EinJeitung. 

Der Sabdabhedaprakàéa des Mahesvara gehôrt zu der 
Gattung der Dvirüpakosa, jener Glossare der zwei- und mehr- 
gçstaltigen WbitCT, die fur die indische Lexikographie cha- 
rakteristisch und, wie Jacobi, ZDMG 47, S. 576, gezcigt hat, 
für'den Akzent des AUindischen nicht unwichtig sind. Er 
nimmt unter diesen insofem eine Sondersteliung ein, als er nicht 
nur einen Dvirüpakoèa, den eigentbchen Sabdabheda, cnthâU, 
sondem noch drei weitere Teile: einen Osthyadantauçthya- 
vakârabheda, einen 0$mabheda und einen Lingablteda, Eln 
dem Sabdabheda prakâ^a in der Art der Zusammenstellung 
Shnliches Werk scheint der VamaprakSSa des Kamapüra zu 
sein, von dem Eggelinc in dem Katalog der Sanskrithand- 
schriften des India Office S. 293 b berichtet. Nach den Aus- 
fiihrungen Eggelings umfaBt nSmlich der Vamaprak5$a des 
Kamapüra auBer einem Dvirüpakosa auch einzclne Absciinitte, 
in denen z. B, Worte behandclt werden, die clncn s-Lant und 
solche, die einen b-Laut oder v-Laut cnthaltcn. Die übrigen 
Dvirüpakoâa schelncn in ihrer Anlagc einiieitlichcr zu sein. 
In den Mandschriftenkatalogcn wird eine ganze Reihc der- 
artiger Werke genannt. deren gegcnscitiges VerhSltnls aber 
vorlâufig noch sehr undurchsichfig ist. Von den DvirüpakoSa 
sind bislter verôffcnthcht: l. Ein SabdabiiçdaprakâSa. der 
1873 im DvâdaSakoSasamgralia in Bcnares lithographier! cr- 
seftien, und der dort dem Pumsottama zugcschrieben wird, 
Er cnlhSIt 57 Sloka. Dieses selbe Werk findet sich in Egge* 
lings Katalog S. 294 b aufgczeichnet ohne Angabc cines Ver- 
fassers, wâhrend Bumell, a ciassified Index to the Sanskrit 
Alss. in the Palace at Tanjore. London 1S50, p. 51 b ein 5hn- 
îiches Werk dem Srlharça zuscbrcibt. 2. Ein Dvirüpakosa, 
ebenfalls 1873 im Dvâd 3 «ako<acanigraha lithographiert. 55>é 
Sloka entfaaltend, oiinc Angabc eincs Vcrfasscrs. v.3hrend 
eine zweitc Vcrûffentlichung im Abhidhanasariigraha I Nr. 5 



(Bombay 18S9), 75 Sloka umfassend, den Puruçottama aïs 
Verfasser nennt. Vgl. auch Eggeling S. 29-4 a. 

Bei einem Vergleich dieser beiden Dvirüpakosa mit dem 
eigentlichen Sabdabhedaprakâsa des Mahesvara ergibt sich 
folgendes: Der im DvâdaSakosasamgraha dem Puruçottama 
zugeschriebene Sabdabhedaprakâsa (oben unter 1 genannt) 
enthâlt 57 Sloka, die sâmtlich in MaheSvara 's Sabdabheda 
enthalten sind. Ein Teil der Strophen, die Maheâvara’s Werk 
einleiten, stehen dort vôllig nnvermittelt mitten im Text 
(z. B. entsprechen die Strophen 2 — 4 des Mahesvara den 
Strophen 45 — 47 des Puruçottama); die Anordnung der Worte 
lâBt keinerlei Prinzip erkertnen, der SchluB ist korrupt. Wir 
gehen also wobl nicht fehl, wenn wir uns der Ansicht 
Borooah's, A comprehensive Qrammar of the Sanskrit 
Language, vol. III, pref. p. 49. anschlieBen, daB dieser Dvi- 
rüpakoéa eine plumpe Nachahmung des Kosa des Maheévara 
ist; auch trügt er, wie Zachariae. Die indischen Wôrterbücher 
(OrundriB I 3 b) S. 39 Anmerk. 11, sagt, den Namen des 
Puruçottama mit Unrecht. 

Der DvirüpakoSa, der im Abhidhânasamgraha aïs das 
Werk des Puruçottama bezeichnet wird, ist im Verhâltnis zu 
dem im DvâdaSakoSasathgraha lithographierten anonymen 
Werk gleichen Namens (beide oben unter 2 genannt) syste- 
matischer angeordnet und schlieBt ordnungsgemâB, wâhrend 
der anonyme Ko§a Lücken und einen vollkommen verderbtcn 
SchluB aufweist. Wir werden also in dem Ietztercn eine 
schlechte Oberlieferung des ersteren, oder aber — und dies 
scheint wahrscheinlicher zu sein — eine schlechte Nachah- 
mung vor uns haben. Dieser im Abhidhânasathgraha verôffent- 
lichte Dvirüpakosa ist ein durchaus selbstândiges Werk, so- 
daB die Angabe der Autorschatt des Puruçottama, des Ver- 
fassers des TrikândaSeça und der Hârâvalï, zutreffen wird 1 ). 
Aufîallcnd ist. daB der Ko$a ohne jegliche Einleitung beginnt, 
und daB der SchluB nur sehr wenigc Yerse umfaBt 

-Der Sabdabhedaprakâsa des MaheSvara und der eben 
besprochene Dvirûpako§a des Puruçottama zeigen keine Àhn- 
lichkcit. Wfcnn auch eine Reihe von Wôrtem beiden gemein- 
sam ist, so genGgt doch die Menge des in beiden verschiede- 


1 ) s. Zachariae, Die Indischen WCrterbQcher, S. 38. 
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nen Wortmaterials und die Verschiedenheit der Ausdrucks- 
weise, insbesondere der Pâdapüraoa, um zu beweisen, daB 
keine Abhângigkeit des einen vom anderen vorhanden sein 
kann, Welcher der beiden KoSa der altéré ist, ergibt sich aus 
einem Vergleïch der beiden nicht; und da die Zeit des Puru- 
çottama umstritten ist, — nach Wilson gehôrt er- etwa dem 10. 
oder 11. Jahrhundert an; nach Borooah darf er nicht vor die 
zwelte Hâlfte des 13. Jahrhundçrts gesetzt werden (Zachariae, 
Die indischen Wôrterbücher S. 23) —, kann ûber Prioritât des 
einen oder anderen in diesem Zusammenhang nicftts festge- 
steJlt werden. 

Wenn also auch Mahesvara’s SabdabhedaprakâSa viel- 
leicht nicht der ülteste der DvirüpakoSa ist 2 ), so ist er doch 
der umfangreichste ; und die Tatsache, daB MaheSvara der 
Verfasser ist, dessen Vi$vaprakâ$a, von jeher viel benutzt, 
und zitiert, grofies Ansehen bei den indisclien Lexikographen 
und Kommentatoren besaB, lâttt ihn als den wichtigsten der 
Dvlrüpakoéa erscheinen. 

Die einzige bisherige Ausgabe verdanken wir Borooah. 
Br verôffentlichte MaheSvara's Sabdabhedaprakü^a aïs An- 
hang zu seinem 188-1 erschicnenen Nân5rthasariigraha. Eine 
zweite Ausgabe sol 1 te nach Zachariae, Wôrterbücher S. 18, 
im 3. Bande des Bombayer Abhidhânasariigraha zusammen 
mit dem ViSvakoSa erscheinen, ist aber bis heute nicht er- 
schienen. 

Borooah’s Ausgabe stutzt sich zum grôüten Tei! wohl 
au! soiche Handschriften des Sabdabheda, die sich zusammen 
mit dem ViSvakoSa finden (pref. p. 48), wâhrend die nur den 
Sabdabheda enthallenden Handschriften aïs weniger zuver- 
lâssig nur geringe Beachtung gefunden zu habcti schemen. 
Leider ist nicht ersichilich — auGer eioigcn wenigen Aus- 
nahmen — , welche Handschriften und auf welche Weise diese 
von Borooah benutzt worden sittd. sodaB nicht beurteilt wer- 
den kann. woher die zahlreichen falschcn und unslcheren 
Formen stammcn. AuBer diesem handschriftlichen Material 
hat Borooah eine Reihe von Lexikographen. von denen Amara 
und Hemacandra genannt seien, und Kommentatoren zu Amara 
u. a. herangezogen, um die Lesarten des ersten Teiles. 


2) Dits veramtet Zachariae, Wôrterbücher, S. 38 



des eigentlichen Sabdabheda, zu sichern. Auf die drei übrigen 
Teile scheint weniger Sorgfalt verwendet zu sein, da nach 
Borooah’s Ansicht (pref. p. 50) „tbe author's (sc. Maheâvara’s) 
view's in the other sections can not be authoritative, as our 
authorities differ a great deal on tliese points/' Borooah’s 
Verfahren, andere Lexikographen und Kommentatoren zur 
Konsolidierùng seines Textes heranzuziehen, konnte zu keinem 
einwandfreien Ergebnis führen. Borooah bat mit unzulang- 
lichem Material gearbeitet und hat es an kritischer Einsicht 
fehlen lassen. Au! die Mângel der Arbeitsweise Borooah’s 
liât Zachariae in seiner Besprechung des Nânârthasamgraha 
hingewiesen 3 ). Borooah’s Ausgabe enthalt denn auch eine 
groBe Anzahl falscher Wôrter, unsicherer Lesartcn, miBver- 
standener oder unverstandener Ausdrücke, die zum groBen 
Teil auch darin ihre Erklârung finden, daB Borooah keinen 
Kommentar benutzen konnte, der allein „eine zweifelhafte 
Lesart sicher stellen, oder über die Art, wie wir das Uber- 
iieferte zu verstehen haben, AufschluB geben kann" 4 ). Da 
in MaheSvara's Koia in den meisten Fâlien die Bedeutungs- 
angaben vollkommen fehlen, ist für sein Werk das Vorhan- 
densein eines Kommentars besonders wertvoll und wïchtig. 

Es ist im Folgenden der Versuch gemacht, Maheévara’s 
SabdabhedaprakàSa mit dem Kommentar des Jiiânavimalagaoi 
zu geben; auf Borooah’s feblerhaften Text, der Tvesentlich 
von dem Jiianavimalagaoi’s abweicht, wurde nur gelegent- 
lich Bezug genommen. 

Folgende Handschriften, die beides, Text und Kommentar, 
enthalten, sind für die vorliegende Ausgabe benutzt worden: 
B. Eine Handschrift der PreuBischen Staatsbibliothek Ber- 
lin, Or. Fol. 813, beschrieben in Webers Verzeichnis Bd. V,2 
(Berlin 1886) unter Nr. 1708. Sie umfaBt 92 Blâtter mit 
je 13—15 Zeilen; Blatt 40a ist unbeschrieben, Blatt 51b 
enthâlt nur 4% Zeilen, jedoch ist an beiden Stellen keine 
Lücke ; Blatt 92b hat 8 Zeilen. Drei Hânde sind zu unter- 
scbeidmi CU Handi Blatt l — 43-, Z. ‘UwÆ-. 4A— SIV, 
3. Hand: Blatt 52—92), von denen besonders -die zweite 


3) Gôttingische Gelehrte Anzeigen 1885 S. 370 ff. 

4) Aus: Zachariae, Beitrâge zur indischen Lexikographie, Ber- 
lin 1683, S. 10. 
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und dritie die Eigentiimlichkeiten der Jainaschrift aufwei- 
weisen, die von Weber (Abhandl. der PreuB. Akademie 
der Wissenschaften, Berlin 1865, S. 382 ig.) besprochcn 
sind. Besonders zu erwâhnen ist die auch von Weber 
1. c. und von Kirste in seinen Epilegomena zu seiner Aus- 
gabe von Hemacandra's Uoâdigapasütra (Sitzungsber. der 
Kais. Akademie der Wissenschaften, Phil.-bist. Kfasse, 
Bd. 132, Wien 1895 Nr. XI, S. 2) festgestellte Schreibung 
gr fiir gg. Die Schrift ist aïs sehr gut zu bezeichnen. Ohne 
Datum. Papier. 

L. Eine Handschrift aus Prol. Jacobis Sammlung, jetzt im 
Britischen Muséum, Ms. Or. 5246 aufgeführt in Cecil 
Bendall’s Catalogue of the Sanskrit Manuscripts of the 
British Muséum, London 1902, unter Nr. 396. Sie umfaBte 
ursprünglich 61 Blâtter mit je 17 Zeilen, jedoch ist 
Blatt 60 verloren gegangen: Blatt 61a hat nur 4 Zeilen. 
Vorzüghche Jainaschrift, ebenfalls mit der schon unter B 
erwâhnten Schreibung gr für gg. Nach Jacobi (Ben- 
dall’s Catalogue 1. c.) ist sie im 17. Jahrhundert 
geschrieben. Die Handschrift konnte nacli einer Pho- 
tographie benutzt werden, die durch Prof. Hellers gii- 
tige Vermittlung im BrUischen Muséum hergestelit wuTde. 
Für die einleitenden Verse und die OurupattâvalT des 
JiiSnavimalagaoi wurden auBerdem verglichen: 

P. Die in Peterson’s „A second Report of Operations in 
Search of Sanskrit Mss. in the Bombay Circle, April 1883 — 
March 1884“ p. 124— 128 abgedruckten Particn. Es ist fest- 
zustellen, daB in diesen mehr Berührungspimkte mit L denn 
mit B vorhandcn sind. (vgl. Bcndall. Catalogue p. 164). 
Es erübrigt noch auf ein weiteres vorhandcnes Manuskript 
hinzmveisen, das Biihler in dem Catalogue of Sanskrit Ma- 
nuscrits contained in the Private Libraries of OujarSt. 
Kâthiâvâd, Kachchh, Sindh and Khândeç (Bombay 1871 — 
1873) fasc. 3 p. 24 aufführt. (vgl. Aufrecht Cat. Cat. S. 633). 

Die bel der Fixierung des Textes benutzten Handschriften 
B und L gehen auf eine gemeinsame Quelle zurflck. Dies be- 
weist die groBe Anzahl der gemeînsamcn Schreibfehlcr, die 
sich auf den ganzen Text verteifen. obvob! doch B verschie- 
dttie HSxide zetgt Nur einige der auffaîlendsten Fehîcr seien 
genannt: 
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S. 33: im Kommentar B und L kathyatc, im Text dagegen 
B pathyate L pathyatc. 

S. 51: B und L âke statt ütake. 

S. 62: kpta statt ut a. 

S. 73: ity âdisamyogisabdcçu statt anupayogiçit. 

S. 77: karmapy art statt karmapo ’p. 

S. 98: tyôm statt êatyürii. 

S. 107: tasyedam ity an ity au statt tasyedam ity au. 

S. 106: éâkatlû final i statt èyâkathïtïnah. 

S. 137: dantyâdlr statt dantyônto , 

S. 192: râgoragântarc statt râjoragârilare. 

S. Î99; dhanu statt dhanus. 

S. 220: °irmbhâ statt 

Erwâhnt sei auch noch, daB beide Handschriften S. 150 
offensichtlich dieselbe Lücke aufweisen, vgl. Anmerk. hierzu. 

Wenn slch auch aus den gemeinsamcn Schreibfehlern 
einwandfrei der Zusammenhang beider Handschriften erg/bt, 
so nimmt doch L eine besondere Stellung ein. Sie enthâlt 
nâmlich eine nicht geringe Anzahl von Zusatzen und Envei- 
terungen, die als Olossen in dcn Text geraten sein müssen. 
Folgendes spricht fur diese Annahme: Es handelt sich bei 
diesen Zusatzen gewOhnlich um Hinzufügung einer weiteren 
Etymologie, einer andem Art der Wortbildung, eines weite- 
ren Beispiels oder einer Erklârung, die mit Ausdrücken wie 
„ity api, iti kascit, ity anye, yad va, kccit tn“ oder mit Nen- 
nung einer Quelle angefiigt werden. Bei dem grôBten Teil 
dieser Quellenangaben handelt es sich um Werke und Au- 
toren, die sonst in Jiiânavimala's Kommentar nicht erwahnt 
werden, wie z. B. Candra (S. 29 Anmerk. 19), Hârâvalï (S. 65 
Anmerk. 32), Vikramâdityakosa, Kavirâja, Varnaviveka (S. 70 
Anmerk. 43), Kavféikçâ (S. 73 Anmerk. 53), Sarvasvavyâ- 
khyana (S. 140 Anmerk. 76). Es ist auffallend, daB fast aile 
diese Zitate auch in Ujjvaladatta’s Kommentar zum 
Uoâdiganasütra des Pânineischen Systems gegeben sind. Wâh- 
rend Jnânavimala die Wurzeln nach dem Dhâtupàtha Hema- 
candra's zitiert, sind die von Ms L hinzugefügten sehr hâufig 
ungenau oder aber in der Form gegeben, in der wir sie in Pâ- 
oini's System finden. Aus dieser letzterwâhnten Tatsache und 
aus dem Umstand, daB die oben besprochenen Zitate sich bei 
Ujjvaladatta wiederfinden, kSnnen wir schlieBen, daB der 
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Schreiber der Glossen wohl der Schule Pânini’s attgehôrte. 
Deutlichen Glossencharakter zeigt eine Stelle, die wir S. 142 
Anmerk. 81 finden. Wâhrend die Glossen im allgemeinen schon 
dem Text eînverleibt wurden, sodaB sie aïs solche nicbt auf 
den ersten Blick zn erkennen sind, stehen sie S. 73 Anmerk. 
50 — 53 noch am Rand, sodaB man also annehmen muB, daB 
der Schreiber von Ms L vergessen hat, sie in den Text zu 
verweben. Es ergibt sich a!$o: Ms L stellt eine Erweiterung 
der in B erhaltencn Textform dar. Ms B kann aber auch 
nîcht die direkte Vorlage fur L gewesen sein, da in B eine 
Reihe grôBerpr Lückcn begegnet, die L nicbt von sich aus 
ausgefiillt ha ben kann (vgl. S. 36 Anmerk. 56; S. 38 An- 
merk. 62; S. 43 Anmerk. 74). Daraus folgt, daB beide Hand- 
schriften auf eine gemeinsame Quelle zurückgehen müssen. 
Wenn auch der Wert von L dadurch beeintrâchtigt ist, dafi 
es eine erweiterte Form des Textes bietet, so ist doch in 
Zweifelsfâllen L und nicht B der Vorzug gegeben, da das 
letztere reich an kleinen Schreibfehlern, LOcken und Verbes- 
serungen ist. Was die angeführten Lesarten betrifft, so ist 
das Prinzip befolgt, mit Ausnahme offenbarer Schreibfehler 
— soweit sich diese in beiden Handschriften finden, sind 
3uch sie aufgeführt — ailes zu erwâhnen, sodaB eher zu viel 
als zu wenig gegeben ist. 

■j Der Sabdabhedaprak55a des Mahelvarakavi ist ein Ajj- 
hang des Vi$vaprakâ$a dessejben Verfassers. Die groBe Âhn- 
Iichkeit der einteitenden und schlieBenden Verse des ViSva 
mit denen des Sabdabheda einerseits, die Übereinstimmung 
der Wortformen des in beiden Kosa behandelten Materials 
andrerseits, lassen neben dem in beiden Werken ausdrück- 
üch erwâhnten Namcn des Verfassers die Autorschaft des 
MaheSvara aïs hinreichend gesichert erscheinen. Da der Ver- 
fasser den SabdabhedaprakâSa als Anhang zu seinem ffaupt- 
werk verstanden wissen wollte 5 * * 8 ), braucht es uns nicht zu 
verwundern, daB im Sabdabheda genaue Angaben über be- 
nutzte Quellen vollkommen fehlen; wir dürien wohl mit Recht 


5) Es heIGt ViSva Paribh 14- ,.viâvaprakasa iti kôncanabandhaSo- 

bhânt bïbhran mayâtra gbafito makhakhanda esab ", der V.Sva- 

prakâSa wîrd also als Haupttefl betrachtet und sorovt der unnuttetbar 

angeiugte Sabdabheda als Anhang. 
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annelimcn, daB die Quellcnangaben des Vtéva auch fiir unsc- 
ren KoSa gelten. Allerdings führen diese Quellenangaben zu 
nichts weiter aïs zur bloBen Konstatierung der Namen: 
BhogTndra, Kâtyayana, Sâhasânka, Vâcaspati. Vyâdi, 
ViSvarüpa, Amaramangala, Subhânga. Vopalita, Bhâguri®); 
denn es handelt sîch nm Autoren, deren Werke verlorcn oder 
uns noch niclit zugfmglich sind. sodaB über Grad und Art 
der Abhângigkcit nîclits festgestelit v/erden kann. Die Frage 
a ber, welchen Vorlagen MalieSvara folgte, ohnc sïe aus- 
drücklich zu nennen, muB vorlâufig noch offcn bleibcn, da 
sein Hauphverk. der ViSvakosa, nur in gdnzlich unziilünglichcn 
Ausgabcn benutzt werden kann. Die ersie Ausgabc und die 
verhSltnismâBig beste ist immer noch die 1873 im SatkoSa- 
samgraha lithographierie, wâhrend die neuste Ausgabe 
Chowkhambâ Sanskrit Sériés. Benares 1911, den Ansprüchen 
in keiner NVeise gerecht wird’). 

Ober den Verfasser Mahe&vara sind wir durch seine 
eigenen Angaben im Vi£vako£a genügend unterrichtef. Fr 
stammt demriach aus einer Xrztefamilie — Genaueres bei 
Zachariae, Indische WOrterbiicher S, 29 — und schrieb scinen 
ViSvakoSa im Jahre 1111®). Diese Zeitangabe dfirfen wir wohl 
ohne weiteres auch au! den Sabdabheda übertragen. 

Der Sabdabhedaprakâéa®) zerîailt in vier Teile (nirdeSa), 
in den eigentlichen Sabdabheda, der dem DvirüpakoSa an- 
derer Verfasser entspricht, den Osthyadantauçtfiyavakâra- 
bheda, den Usmabbeda und den Lingabheda. 

Der Sabdabhedaim engeren und eigentlichen Sinn um- 
faBt 133 Stropben; sic geben in der in den Dvirûpakosa durcit- 
aus üblichen Form Substantiva und Adjektiva, die in irgend- 
ciner Weise bei gleichen Bedeutungen Verschiedenheifen der 


6) ViSva (ed. Benares (1911) 16: ». . . Amaîamaftgala, . . 
Gopàlila. Bhâgura." (!) 

7) Über Borooah’s Verwendung des VKvakoSa im Nânârthasarii- 
graha vgL Zachariae, Gôft. Gelehrte Anzeîgen 1SS5. S. 3S4 fg. — Die 
zahîreichen Viâva-Zitate bei Jnânavîmalagani dürften bei einer kriti- 
scfterr AaSffabe des Viées-Kafa triche anwîcftrtg sein. 

8) Die Echtheit der einleîtenden Verse des ViSva hat Haas ZDMG 
30, S. 618 fg. angezweifelt; nach Zachariaes Ansicht (Wôrterbücher 
S. 29) ohne Grtmd. 

9) Nach Anlrecht Cat Cat. S. 633 auch Sabdahhedamâlâ genannt 



Form aufweisen. Der t J}hcda“ katin im altgemeinen vier vcr- 
schiedene Formen haben: er kann einmal darin bestehen, daB 
die Differenz nur in einer mâtrü 10 ) besteht (mülràkrto 
bhedafj) wie in den Wôrtem apagà und ûpagâ; zum andern 
kann die Verschiedenheit in ganzen SLIben liegen (varçakrto 
bhedah) wie bei ûhata und anâhata ; eine dritte Art des 
„bheda“ zeigen Worte wie muhira und mihira, die obwohl 
zur ersten Art des „bhcda“ gehôrend doch insofern eine neue 
Gattung reprâsentiercn, als sie nur in der einen Bedeutung 
,.sürya“ unter den Bedriff des „bhcda“ fallen, wahrend jedes 
Wort fur sich noch andere Bedeutungen haben kann 
( arthüntarollekhâd bhcdah). Wahrend der Unterschied in der 
Wortbildung der ersten drei Arten durch eine verschiedene 
Ableitung erklârt werden kann, umfaBt die vierte Gruppe 
solche Worte, die einen Unterschied der Schreibung verschic- 
denster Art zeigen, ohne daB er durch eine bestimmte Ety- 
mologie erklart werden kônnte ( rütfhito bhcdab). Nicht aile 
im Sabdabheda vorkommenden Worte lassen sich in eine dic- 
ser vier (I, 3) genannten Formen eingliedern. Eine ganze 
Reihe von Verscn, die ausgesprochen polemischen Charaktcr 
tragen, statuiert fiir einzelne Worte bestimmte Schrcibungcn, 
um sie einmal von anderen ühnlich aussehenden Worten mit 
anderen Bedeutungen zu unterscheiden, z. B. I, 53: „samü- 
Uürthasya ]âtasya cavargâditvam lritam“ (nur das mit Pala- 
tal aniautende lâta hat die Bedeutung ,Menge\ nicht aber das 
mit Halbvokai aniautende y ata); zum andern aber, um sich 
gegen aligeniein ùbliche faischc Schreibungcn zu wenden, ohne 
daB eine Vcrwechslung mit eincm andern âhniieh lautenden 
Wort vorliegen künntc, z. B. I, 107: „ontasthamadhyam 
valyâtyam " {vaiyâtya hat halbvokalischen y-Laut). Wahrend 
es sich bei ail den gegebenen Belspieicn Im allgcmcincn um 
verschiedene Schreibung aber gemeinsame Bedeutung, oder 
um verschiedene Schreibung und verschiedene Bedeutung 
handelt, wobei die in Frage kommenden Worte aber immer 
gewisse Ahnlichkeit der Form haben, gibt I, 130 eine Art von 
„bhcda“. die sich nur auf die Bedeutung bel vollkommcn 
verschiedencn Worten bezieht, z. B.: ..kimnarôivamukhau 


10) Über den Bocrlft mâtrü vgL l, 3 und Atunerk. 
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bUnnabhinnau " (ein Kimnara und ein Aâvamukha sind ver- 
schieden und auch nicht verschieden) 11 ). 

Das von Maheâvara gegebene Wortmaterial JâBt sich von 
einigen feineren Nuancen abgesehen in die eben angefiïhrtcn 
Kategorien einordnen, ohne daB bel der Anordnung der Worte 
ein bestimmtes Prinzip zu erkennen wàre. Manchmal aller- 
dings sind Worte mit âhnlichen Bedeutungcn oder von âhn- 
lichem Klang zusammen behandelt. Der Charakter elnes ortho- 
grapbischen Glossars lâBt es wahrscheinlich erscheincn, daB 
sich eine ganze Reihe Prakritwôrter und — wie Zachariae, 
Beitrâge S. 65, sagt — „verdaclitige Sanskritwôrter" einge- 
schlichen haben, au! die, soweit sie zu erkennen sind, in den 
Anmerkungen hingewiesen wird. 

Der Oçthyadantausthyavakârabhed^ des 
Maheâvara umfaBt 34 Strophen und zerfàllt in verschiedene 
Unterabteilungen. Maheâvara und im AnschluB an ihn 
Jiiânavimalagaoi geben folgende Kapitelüber- und -unter- 
schrift: 

„athau$thyadantau$thyavakdrablicdab (°nirdcéah)“ 
Diese Überschrift kann sich doch nur auf beide, auf den 
labialen b-Laut und den halbvokalischen v-Laut, beziehen; ihr 
entspricht auch durchaus die Unterschrift dieses ganzen zwei- 
ten Teiles. - _ _ 

Die sechs Unterabteilungen sind folgende: 

1. Ohne irgendwelche Überschrift — man hatte envar- 
tet „atha pavargïyabakâranirdeêah — gibt Maheâvara Worte, 
die mit labialem b, und solche, die mit halbvokalischem v an- 
lauten 12 ); in der Form, wie sie gegeben sind, entsprechen sie 
im allgemeinen der Uberlieferung in der Literatur. Jhâna- 
vimalagapi’s Unterschrift lautet: „ity oçfhyadantausth yava- 
kârabhedanirdese sa mân y au $ t h yadantauç t hyayo r 
ttirdcsah." 

2. Maheâvara II, 7: atha Jnân.: „athcty o$thyadantau~ 
m a d hy a p av a r - sthyavakârabhcdakatlianân - 

gîyâb“ antaram." 


Jnan.: Jti . . . oçthyadantau- 

11) vgl. die zur Erklânmg ausgezeichnete Glosse des Ms L. 

12) Borooah gibt aile Worte dieses Abschnittes mit anlautendein b. 
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3. Mahesvara II, 9: „ka- 
thyante ’tha pavar- 
gïyabânt aéabdâà ca“ 


4. Mahesvara II, 12 gibt keine 
Uberschrift; es folgen mit 
v anlautende Worte. 


SthyavakâranirdcSe 
madhyapavargïypb“ 
Jiïân.: pav a r g i ya- 

bântaèabdû vivriyante." 


Jiian.: „iti pavargiya- 
,■ bakàranirdeS afi 
Jnân.: „athâht asthiya. 
v akàr ani r deêa 
vivriyate 


II, 22: „Uy âdyania- Snan.: „iti . , . âdidantau- 
s( bavüdayah. u sthyâfi." 

5. MaheSvara II, 22: „athâpi Jnân.: „atheti ... ma~ 

madhyadan- d Ity ad a nt au $ (h y à h . . . 

tauçfhyab ■ . vivriyante 

6. Mahesvara II, 24: Jnân.: „d antauçthya- 

„dant austbyav ân- vântasabdâs te$âm . . . 

taèabdànâm sariigrahab . . 

samgrabah . . .**) 

Aus dieser Übersicht geht hervor, daB ein Abschnitt tiber 
anlautendes labiales b fehlt. Ob MaheSvara der Ansicht war, 
daB die im ersten Teil aufgeführten Worte mit b anlauten 
(es ist allerdings schwer vorstellbar, daB er z. B. beda statt 
veda gelehrt haben sollte), oder ob er ursprünglich anlauten- 
des b und v zusammen behandeln wollte, dann sich aber doch 
noch zu einem Abschnitt über anlautendes v entschloB, IdBt 
sich nicht feststellen. Jedenfalls bringt Jnânavimalagaui durch 
die Unterschrift dieses ersten Telles zum Ausdruck, dafi er 
hier tatsâchlich Beispiele mit b und v im Anlaut behandeln 
Win. Im ganzen Osthyadanfau$thyavakarabheda zei gt sich die 
sich allenthalben in der indischen Literatur ausbrèitende Un- 
sicherheit über den Laut b und den Laut v 14 ), deren auch 
MaheSvara sich vollkommen bewuBt ist, wenn er II, 34 sagt: 
„osthyadantau$tfiyayor atra dhâtvarthâdivisesatab | 
yadi syàd anayofi kvâpi kâdâcitko vyatikramah 
Der Ü$mabheda enthâlt 59 Strophen, deren Wort- 
material im allgemeinen der sonstigen Uberlieferung ent- 


13) Dieser Teil fehlt bei Borooah. 

jj) yjf A n mp rlf, 7 n [{, U femer J. WackernageJ. Altmdische Gram • 
matik I, 1896, S. 183 § 161. 
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spricht Er gliedert sich klar in drei Teile, deren jeder ver- 
' schiedene Unterabteilungen hat. 

I. Palatale r s-Laut III, 2— III, 24. 

1. Palatales s im Anlaut III, 2— III, II; z. B. syâmaka. 

2. Palatales s im Inlaut III, 12 — III, 15; z. B. usira. 

, 3. Palatales s im Auslaut III, 16— III, 19; z. B. ïêa. 

4. Worte, die nur în bestimmten Bedeutungen palatalen 
s-Laut zeigen ( vyastfiâtâfavyâb ) III, 20 — III, 21; z.B. 
saarl »Kr$Va“ 

5. Worte mit zwei palatalen s-Lauten III, 22— III, 23; 
z. B. êisu. y» 

6. Worte, die sowohl palatalen wie denfalen s-Laut ha- 
ben kônnen III, 24, z. B. èamba = samba. 

IL Cerebraler s-Laut. III, 25— III, 40. 

1. Cerebrales s im Anlaut III, 25; z. B. çantfâlikâ. 

2. Cerebrales s im Inlaut III, 25— III, 30; z. B. bfw$a{ta. 

3. Cerebrales s im Auslaut III, 31— III, 37 ; z. B. peyüça. 

A. Worte mit palatalem s im Anlaut und cerebralem s 

im Inlaut oder Auslaut III, 38; z. B. êu$ira, étrça. 

5. Worte mit dentalem s im Anlaut und cerebralem s 
im Inlaut III, 39— IIL 40; z. B. su$üti. 

6. Worte, die ein cerebrales s enthalten und auf palata- 
les s auslauten III, 40; z. B. dliü$pâsa. 

IIL Dental er s-Laut III, 41— IIL 59. 

1. Dentales s im Anlaut III, 41 — III, 47; z. B. sudhu. 

2. Dentales s im Inlaut III, 48 — III, 52; z. B. vâsara. 

3. Dentales s im Auslaut III, 53 — III, 55; z. B. kailâsa. 

4. Worte, in denen ein dentales s mit einem Konsonan- j 
ten in Verbindung steht (samyuktadantyüh) III, 56 — 
57, z. B. tnrtsnâ. 

5. Worte mit zwei dentalen s-Lauten III, 58 — III, 59; . 
z. B. sarnsâra. 

Auch der vierte Teil, derLingabheda, 44 Strophen 
umfassend, ist ubersichtlich gegliedert. 

I. Worte masc. und neutr. Geschlechts IV, 1 — TV, 34. 
H. Worte, deren GeschJecht sich nach der Bedeutung richtet 
(v yavasl hâlingâh) IV, 35— IV, 36. 

III. Worte, die an sich dreigeschlechtig sind 
(svatastrilingâb) IV, 37— IV, 39. 
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IV. Worte ma sc. und fem. Oeschlechts IV, 4(P-IV, 41 . 

1. masc. fem. -à IV, 40. < v, 

2. masc. fem. -I IV, 41. 

V. Worte fem. und n e u t r. Geschlechts IV, 42 — IV, 44. 

1. fem. -5, neutr. IV, 42— IV, 44. 

2. fem. -I, neutr. IV, 44. 

Der Lingabheda enthâlt eine ganze Reihe von Unstimmig- 
keiten der Art, daB Worte sowohl im einen als auch 1m an- 
. dern Abschnitt envShnt werden. Diese Tatsache fiel auch 
Jnlnavimalagaoi auf (IV, 42 s. v. argala); und er erklârt sie 
damit, daB er verschiedene Quellen MaheSvara’s annimmt: 
„âcâryânâm matântarâirayanât paunaruklyado$ü bhàvah." Und 
da Jânavimala diesen Worten hinzufügt „evam anyatrâpy 
abhyühyam", werden sich die im gesamten Sabdabhedapra- 
kâ$a ab und zu vorhandencn Widerspniche fur uns am be- 
sten auf Jnânavimala’s Weise losen. 

Wie schon oben erwâhnt. fehlen in MaheSvara's Sabda- 
bheda fast vollkommen die Bedeutungsangaben; der ViSva- 
ko£a kann zwar in manchen Fâllen aushelfen, allein ohne 
einen Kommentar bleibt der Sabdabheda in den meisten Fâl- 
len unverstàndlich und wertlos. Erst durch den ausgezeich- 
neten Kommentar des Jiiânavimalagaoi wird der Sabdabheda 
für die indische Lexikograpbie von Nutzen. 

*Der Verfasser des Kommentars ist Jaina und gehôrt der 
^Kharatara-Sekte an; er ist Schüler des Bbânumerugani aus 
^dem Geschlecht des Jayasâgara und verfaGte seinen Kom- 
■ mentar îm Jakre 1598 in der Stadt des Vikrama, dem heutigen 
^Bikaneer westl. Delhi (vgL Gurupattavali S. 229 u. Anmerk.). 

, ' *■ Über die Einleitung dieses Kommentars berichtet bereits 
« Peferson im Jahr 1884 (Sec. Report p. 64); und durch diesen 
Bericht wird Zachariae veranlaGt worden sein, die Verôf- 
féntlichung des Kommentars aïs wünschenswert zu be- 
zeichnen 18 ). 

Nach den tiblichen Einleitungsversen, die der Anrufung 
insbesondere der Jainagottheiten und Jainapriester gelten, gibt 
der Verfasser die wichtigsten Quellen an, die er benutzt haben 
will: ViSva, Bhâguri, Vijayanta 18 ), Vyâdi, SâSvata und 


15) vgt. Zachariae, Wûrterbucher S. 3a 

16) s. Anmerk. zu Str. 4. S. 1. 
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Patfiyâpathyanighantu. Es ist auffallend, daB der ncbcn dem 
ViSva arn mets ton benutztc Autor Hemacantlra niclit untcr 
den wichtigstcn Qucllen gcnannt wird. Aus Furcht, den Text 
durch Aufzühlung aller Qucllen zu umfangreich zu gestalten 
(Einl. Str. 6), sind die îolgenden im Komnicntar namliaft ge- 
machten Autoretymd Werkc in dcr Einleitung niclit ausdrück- 
HcEi ervvâhnt 17 ): Àjaya, Amara, Amaratikà,. Ainaraliriga$e$a, 
Aruna, Indu, Indravyâkaraoa, EkâkçarakoSa, Kavikalpadruma, 
Kâtya, KauSika, Ksîrasvâmin, Gupta, Gauija, Gaudaêeça, 
Càndrab, Daiamaskandha, Dures, Devanandin, DramilSb, 
Dhanapâla, Nandin, Nighantu, Pâuini, Prâcyâh, Prâncab, 
Buddhisâgara, Uliaja (Bhava?), Bhatti. Bharata, Bhaçyakâra, 
Bhoja, Mankha, Manu, Mâglia, Mâlâ, Mâlâkâra, RatnakoSn, 
Vallabhatlkâ, Vâcaspatl, Vâmana, Vaijayantî, Vaidyàb. 
Vopâlita, Sâkatâyana, SuSruta, Smrti, Har$a, Harçavrtti, Hugra 
(= Hugga), Hemacandra 1 ®). 

Danach wendet sicli dcr Kommentator zu dem Anfang 
des Werkes selbst, desscn anlautende Silbe pra zu einer 
ausführlichcn Erürterung dcr Bedeutung dieser und anderer 
Silben AnlaB gibt. Von den angeführten Beispiclen — 
KâtySyana, Pfinini, Kumâra, Indra (gomin), Hemacandra, 
Bopadeva, Sâkatâyana, Anubhütisvarüpa werden erwShnt — 
sind die aus der Grammatik des Indra(gomin) und dem Kotri- 
tnentar des Sâkatâyana von Wichtigkeit (s. Anmerk.). 

Der Kommcntar zu den crsten drei Teilen des Sabda- 
bheda zeigt folgende Anlage; 

1. Angabe der Wurzel nach dem Dhàtupâtha des Hema- 
candra. 

2. Aufstellung einer Etymologie. 

3. Bildung des Wortes mit Regeln aus Hemacandra’s Sabdâ- • 
nusâsana oder Uuâdigaoasütra. 

4. Manchmal Angabe des Geschlechtes. 

5. Angabe der Bedeutung; nur im zwelten und dritten Teil 
geschieht dies regelmâBig durch ein Zitat enhveder aus 
dem Visva oder aus Hemacandra’s Anekârthasathgraha. 


17) Gelegentjich begcgtien Zitate. die in unseren Téxten nicht auf- 
(indbar sind. 

18) vgl. die sehr âhriiche Liste bei Fianke, Heroacandra’s 
LingânuSâsana, EHss. Gottingen I8S6, Einl- S. XIV. 
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In allen drei Teilen finden sich weitgehende Übereînstim- 
mungen mit Kçlrasvamin’s Kommentar zu Amara und "'mit 
sâmtlichen Werken Hemacandra’s und deren Kommentaren. 

Im Liiigabheda beschrânkt sich der Kommcntafor darauf, 
die Bedeutungen der betreffenden Worte anzugeben; in den 
meisten Fâllen bekrâftigt er seine Lehre durch langere und 
kürzere Zitate aus anderen, meist unbekannten Kosa. Die Zah! 
der Zitate und der zitierten Autoren ist ungeheuer groB. Die 
Anlage dieses Telles des Kommentars entspricht darin durch- 
aus der Beschreibung, die Franke, Indische Genuslebren 
S, 1 fg„ von dem zu tïemacandra's Linganusâsana gibt. 

Es ergibt sich also eine starke Übercinstimmung vor allen 
Dingen mit Hemacandra’s Werken. Dies kann eine doppelte 
Ursache haben: Jiïânavimala kann entweder aus Hemacandra 
direkt entlehnt haben, oder sie kônnen beide dieselbe Quelle 
benutzt haben. 

LSngst ist erkannt und oft ausgesprochen worden 19 ), daB 
Hemacandra nicht eine der schôpferischen QrôScn auf dem 
Geblete der indischen Grammatik war, sondern vielmehr cin 
kluger Kompilator, „desscn Werke groBen Reservoircn glei- 
clien. in denen das Wasser vieler Bâche, von allen Seitcn 
zusammcngeldtet. auf bexvahrt worden ist" 20 ). DaB Hema- 
candra in seinen lexikographischen Werken in starkem MaB 
den VrtvakoSn benutzt bat. unterliegt keinem Zweifel mclir 21 ). 
Wcniger ist bislicr auf die groBc Àhnlichkeit zwisciien dem 
vierten Teil des Sabdabheda des MaheSvara und dem 
LiiigânuSâsana des Hemacandra hingewiesen worden. die. wie 
ein Blick in die Anmerfcimgcn lehrt, aufhlfend ist. Hema- 
candra muB also auch dieses Werk des MakeSvara gekannt 
und benutzt haben. 

Zu allen lexikographischen Werken Hemacandra’s sind 
Kommcntare vorhamlcn. die cr fast aile sclbst vcrfaBt hat. 
Nicht von Hemacandra stammt der Kommentar znm Anckar- 
thasariigraha; er wird semem Schûlcr Mahcndra zugcschrie- 


19) Zacharlae. Worte rhUcher S. 33; Tranke. Genuslehrcn P. He- 

20) Franke, Genuslebren S- I. 

21) Zachariae, WOrlcrbüchcr S 33; Franke. Hem Ling. Einl. 
S. XIV fg. 
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ben. Leider sind fast aile diese Kommentare nur' in Aus- 
zflgen herausgegeben worden 22 ), wodurch ein Vergleîch mit 
JnânavimaJagani’s Te.xt sehr erschwert wird. Wie aus den 
Anmerkungen ersichtlich ist, stimmt Jnânavimala oit in einzel- 
nen Angaben mit den von Hemancandra selbstverfaBten Kom~ 
mentaren zu seinen Werken und mit Mahendra zu Hema- 
candra’s Anekârthasamgraha überein. Wo solche Übereinstim- 
mungen zwischen Jnânavimala und den eigenen Kommentaren 
des Hemacandra nachweisbar sind, zeigt es sich jedoch ofters, 
daB Jnânavimala Wortbedeutungen oder Ouellenangaben gibt, 
die bei Hemacandra fehlen. Infolgedessen ist es umvahr- 
sclieinlich, daB Jnânavimala direkt von den Kommentaren des 
Hemacandra abhangig ist, vielmehr wird man wohl eine ge- 
meinsame Quelle anzunehmen haben. Was das Verhâltnis 
Jnânavimala’s zu Mahendra betrifft, so ist der Sachverhalt 
der gleîche; nur kann rttan hier eine Vermutung flber die 
gemeinsame Quelle wagen. 

Zachariae hat nâmlich des Ôfteren darauf hingewiesen 23 ), 
daB als Quelle fiir den Kommentar des Mahendra eine VrSvatïkâ 
anzusehen ist, wenn sie alter als Mahendra’s Werk sein sollte. 
Von der Existenz dieser Tïkâ erfahren wir in einem 
Sâroddhâra 24 ) genannten Kommentar zu Hemacandra’s 
Abhidhânacintâmaoi. Sollte der Verfasser dieses Kommen- 
tars, Vallabliagaui, etwa identisch sein mit Jayavallabhagani, 
den Jnânavimalagani, Gurupattâvall Str. 23 (S. 232), als sei- 
nen Mitarbeiter nennt, so lâge die Annahme, daB auch 
Jnânavimala die ViSvatïkâ benutzt haben kônnte, nicht fem. 

Der Kommentar Jnânavimalagaui’s gibt zalilreiche Zi- 
tate aus dem ViSvakoSa; er wûrde demnach bei einer kritl- 
schcn Ausgabo dieses wichtigen lexikographischen Werkes 
wertvolle Dienste leisten kSnnen. 

Zur vorliegenden Textausgabe ist zu bemerken: 


22) Hem. Abhldti5nacint2maoi. he. v. BBhtüngk und Kieu, St. Pe- 
tersburc 1S47. Hem. LltiEînuSSsana, he. v. Frankc. GBttingen 1SS6; 

u. SrtiainayaSovijayagranthamâîà 2. — Hem. Anekârthasarhgraha. he. 

v. Zachariae, 1S91 

23) Hem. An. preF. d. XV; WOrtcrbüchcr S. 29; 34. 

24) Zachariae, BeüriJse S. (&, WôTtcrbBckcr S. 32. BeadaÜ Cat. 

p. 162 . 
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Die lexikographischen Ergebnisse aus dèm Sabdabheda 
des Maheâvara und aus dem Kommentar des Jnânavimalagàoi 
sind im Anhang in Form eines Qlossars ausgewertet worden. 
Sâmtliche neuen Worte und Bedeutungen finden sich dort 
aufgezeichnet. 

Die Sandhiregeln sind hâufig der Deutlichkeit wegen nicht 
beachtet. 

Die Schreibung pullinga ist eine drucktechnische Verein- 
fachung; das erste I ersetzt ein nasales 1. 

In den Anmerkungen ist nur soviel gegeben, als zur Er- 
liiuterung Von Unbekanntem und weniger Bekanntem nôtig 
ist und zur Einordnung des Textes in seinen Umkreis dient. 
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orfj namab JJ 

érl-Vlghnacchide 1 ) namab |[ 

Srïmantam bhagavaniam anvaham aham Srï-Santinâtham linatb 
nutvâ bliaktimatâtu manlsitamahasatkarmaSantipradam | 
trailokye 2 ) samavâpa yab patutarâm vikhyâtim amb-Âcira- 
garbbastbcna ca yena dubkhavigamaâ cakre janasya 

ksanât*) Il I |j 

sakalalokalasanmatidâyinlrii bhagavatïm prapipatya Sara- 

svatlm || 

suranaresvara-Sankaradevatâprabhrtibhir nitarâm cirasamstu- 

tam ÜZ|| 

$rïmad-Abbayadevâhvan sürïn Jinada(ta-sürirâj5riiS ca | 
vanditva SubliakartFn Srîmaj-Jinakusala-sürimâ ca JJ 3 II 
Vi§vaprakâéa-Bli5Eim-Vijayanta-Vy5di-S55vat3dIn5m | 

Sàstrâoi vlksya Pathyàpathy3bhidhasannighautum ca 4 ) ||4|| 
^rîman-Mahe^vara-sudhîvinirmffe éabdaSâstramüdMnâm / 
Sabdaprabheda-55stre karomi vrttirh prabodhâya ||5|| 
paiïcabhib kulakam || 

^5strânarh huudikâlekho na krto ’smSbhir atra ca | 

Castre suSabdasSstrajfiair 5 ) granthagauravabhirubhib ||6|| 
nanv atra granthârambhe Srïman-MaheSvarakavibhir 
visiçtaéiçteçtasamayaparipâlanârtharii 4 ) pratyubavyühavyàpâ- 
danârtham 7 ) câbhïçtadevatânamaskârarüpam vimalam man- 


Beide Handschriffen beginnen mit dem Jamadiagramm. 

1) B Sn-Vighnavichedc P Sri-GaoeSâya. 

2) B trailokyâm. 

3) B°garbhasthena janasya dubkhavigamaS cakre ksaoenety 
aho P janasya kramât. 

4) B vïksya Sah Pathyapati-sannlghaoturb ca. VV liest fiir ca 
falschlich vâ. 

5) W Sâstresu SabdaSâstraJnair P Sâstresu SabdaSSstrajnair. 

6) W viéi(sta$i)ste$ta 

7) B pratyühavyuhavyapâdânârtham L 0 vyapohan3rtham P 
* vyapohàrtham. 



Lïteratur. 

Am. = Tlie NâmalirtgânuSâsana ol Amarasirnha With the Comrnentary 
of K$Irasvânun cd by Krishnaji Govind Oka, Poona 1913. 

Bczz. Beitr. = Bezzenbergers Béitragc zur Kunde dér indogêrmanl- 
schen Sprachea 

Bhânujidîksita’s Kommentar zu Amara cd. by Pandit êlvadatta. 
Bombay 1SS0. 

Bopadeva s. Kavikaipadruiua. 

Dhanvantari =■ Dlianvantarmighantu (Ânandâérama Sanskrit Sériés 33). 

GGA = Gôttingîsche Gelchrte Anzeigcn. 

Guérinot, Répertoire d’Eptgraphle Jaina, 1908. 

Harça = LingânuSàsana des Harjavardhana. kg. in den Indischen 
Genusîehren von R. O. Franke, Kiel 1890. 

Hem. Abh. = Hemacandra’s Abhîdhânacintâmani, h g. von Bôhtllngk 
îmd Rieu, St Pctersburg 1847. 

Hem. An. = Hemacandra’s Anekârthasamgrahâ hg. v. Zacliariac 
(Quellerroerke der Altindischen Lexikographie Bd. I, Wïen 1893). 

Hem. Dhp. = Hemacandra’s DhStupâtha hg. v. Kirste {Quellemverke 
der Altindischen Lexikographie Bd. IV. Wien 1901). 

Hem. Ling. — Hemacandra’s LingânuSasana (SrïjainayaSovijaya- 
granthamâlâ 2). Benares 1905. 

Hem. Ling. — Hemacandra’s Llngânuéâsana mit Kommentar und Über- 
setzung hg. v. F. O. Franke, Diss. GStfingen 1886. 

Hem. Sabd. — Hemacandra’s Sabdânuiâsana (SrîjainayaSovijaya- 
granthamâlâ' 3) Benares 1905. 

Hem. Uo- — Hemacandra's Unâdigaijasütra hg. v. Kirsto (Quellen- 
v,erke der Altindischen Lexikographie Bd. H, Wien 1895). 

IA = Indian Antiquary. 

Kâêikâ Benares 1876 — 78- 

Kâtantra hg. v. Eggeling. Bibl. Ind. 1874 — 1878. 

Kavikalpadmma des Bopadeva ed. Calcutta 1SSS. 1897. 

Kirste> Epilegomena zu meiner Ausgabe von Hem.’s Uijadisülra, Sitzber. 
d. Kais, Akad. d. Wiss., PhîL-hist Kl. Bd, 132, Wien 1895 Nr. Jl. 

Klatt = IA XI, 1882 p. 24Sfg. 

Kçlrasvâmin (Ksïr.) s. Am. 

Mâgha = The SiSupâiavadha of Mâgha v>îth the Comrnentary of 
Malllnâtha, NSP Bombay 1927. 
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Mahâbhâ$ya ed. by Kielhora 2. Ed. Bombay 1592—1909. 

MaheSvara zu Am. = Amarakoéa uith the Commentary of MaheSvara 
ed. by Chinfamani Shastri Thafte, Bombay 1882. 

Maukha = Mankhakosa hg. v. Zachariao (Quellemverke der Altindi- 
schen Lexikographie Bd. III, Wien 1897). 
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jralarii na®) vidadhc tatra ktiît kâraoam ïty SSankâm npâkartum 
ucyate | iha hi preksâpûrvakârioâm mahâkavlnàm jjrantlià- 
ratnbhe yathâbhîçtadevatâsariistavanam abhyudayanidânatn 
tatliaivotkrstapraîabdacrabaoam sakalaroangalamdânam astiti 
svamanasi nidhâya Srînian-MalieSvarakavayab praSabdam 
âdau prâyunjata 1 uktarii ca | 

praSabdaS cathaSabdaS ca dvâv etau Brahmapab purâ | 

kantham bhlttvâ viniryâtau tasmân mangalavâcakâv 

itl 11 1 11 

yathâ ca Srî-Kâtyâyanacâryâ nityc Sabdarthasambandha iti 
vaktavye siddhe Sabdarthasambandha ity uktavantab I yathâ 
Srï-Pâa'myücâryî api Pâoinlyavyâkaraoâdâv àd aij vrddhir 
iti vaktavye vrddhîSabdam âdau prayujya vrddhir âd aij ity 
abhihîtavantab I yathâ Kumârâ api varpasamSmuâyab siddha 
iti vaktavye Kâlâpakavyâkarapâdau 8 9 * 11 12 ) siddlio varpasamârnnâya 
iti prayuktavatitab | yathâ Indra Indravyâkarapadau rüdher 
anuktânârii siddbir iti vaktavye siddhir anuktânâm rüdher iti 
racitavantab I yathâ Srî-Hemacandrâcâry5 , °) api Siddhahcma- 
candranâmavyâkaraoâdau”) syâdvâdât siddhir ity abhidhcye 
siddhib syâdvâdâd iti kathitavantab I yathâ Srimad-Bopadeva- 
vidvâmso *pi Mujjdhabodhavyâkaraoâdau Sabdaib Sam iti 
\ aktavye Sam Sabdair iti krtavantab I yathâ ca Sâkatâyanâ- 
câryâb svopajiiaSabdânuSâsanavrttâv âdau Srî-Vïram amrtam 
jyotir natvâdirii sarvavedasàm’ 3 ) iti marigafârtham SriSabda- 
prayogam samdrbdhavantab | yathâ Srï-Anubhûtisvarüpâcâryâ 
api Sârasvatlm Prakriyâm riurii kurvâcâb pranamya param 
âtmânam iti maftgalârtharii praSabdaprayogaiii dhrtavantas 
tathâ dhïmantab Srî-AlaheSvarakavayo 'pi Sabdaprabhedanâ- 
magranthâdau Siçtâcâramülam praSabdalakçanam mangalarii 
hrdy avadhârya praSabdaprayogaiii nyastavanta ity 
ayascyam 1 tasya câyam âdibU 


8) P cm. na. 

5) P Kâlâpavyâkaraqâdau. 

JO) P yathS HemacandrScâryâ. 

11) P Siddhahemacandravyâkaratjâdau. 

12) P sarva\ eda[dhalsàm. 
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I.' 1-3 


prabodham üdhâtum aêâbdikânâm 
krpâm upctyüpi satârii kavïnüm | 
krto maya rôpam avùpya éabda- 
bhcdaprakàio 'khilavànmayâbdheU |[ 1 f[ 
maya MaheSvarakavinâ Sabdânâm prayogâpâm bhedab 
Sabdabhedab Sabdabhedasya prakâSah prakatïkarapam éabda- 
bhedaprakâSalt krto vidadhe I kiih krtva | akhilam ca tad 
vSnmayarh câkMavânmayarri dhâfupârâyananâmaparâyaqo- 
Oàdiprabhrtisarvaéâstrajâtarii tad evàbdhib samudro 
’khilavânmayâbdhis tasmâd akhilavânmayâbdheb I rüparn 
prayogam avâpya prapya | rùpam ity atra jâtàv ekavacanam 
rflpam ity ukte rüpâpi gr Jiyan te | punab kim krfvâ } safam 
sajjanânârh kavînSm vidusâm api krpam dayâm prasâdam 
jti yâvad upetya samavâpya | kirii kartum krta 13 ) ity Sha | 
Sabdarii vidanti Sâbdikg na Sabdikâ a$5bdikà avyutpannds 
teçâm a55bdikanâm | prakrsto yo bodho jnSnam prabodhas taiii 
prabodham | adhâtum kartum ity arthab II 1 II 

prùyo bhaved yak pracurah prayogah 
prûmâpiko dâharapapratitah | 
rüpâdibhcdcçu vilak$apc$u 
vicaksapo nlicinayàt tam cva |J2|| 
yab prayogah éabdab prüyo bâhulyena pracuro ’nalpo 
bhavet syât tam eva vicaksaoo vibudho niScinuyât kâvyadau 
nibadhnïyât | eveti niScay5rthakam avyayam | ke$u satsu | 
rûpâni prathamâdivibJiaktyantaiaksaoâni tan y âdau yesàtfi 
tâni rüpâdïni 14 ) | âdiéabdâl Iingâdîni | tesâm bhedâ rüpâdi- 
bhedâs teçu rüpâdibhedesu viIaksaoe$v asadrsesu satsu | 
kithbhütab prayogah I pramâttam vidantîti prûmâgika Dhana- 
pâla - Vararuci - Mâgha - Harsakavi - Kûlidâsâdayas tesSm 
udâharapâny arthâc châstrâni te$u pratitab prasiddhab 
prâmânikodaharatiapratltab II 2 1| 

kvacin mâtrükrto bhedab kvacid varnakrto ’tra ca \ 
kvacid arthântarollekhâc chabdünâm rüdhitab kvacit ||3|| 
atra granthe kvacit kutrâpi sthâne mâtrayâ svara- 
vyanjanasamudâyâvayavena krto mâtrâkrto bhedab Sabdânâm 


13) L om. krta- 

14) B om. tâny sdau ye$âm tâai tûpâdmu 
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t, 4 — 5 

agârSgârâpagâpagâpramukhâoam asti | cab punar arthe } 
atra éâstre kvacit sthane varuair akçaraib krto bhedo 
’\’aSy5vaéyâyapratî§yâyapratisyâvottamünuttamahatânâhato- 
dârânudârapramukhâoam Sabdânâm asti ! punar atra iâstre 
kvacit kutracid ekasmâd arthâd anyo ’rtho ’rthântararii 
tasyollektiab prakatïkaranam arthântarollekhas _ fasmâd 
arthântarollekhan mihiramuhirapramukhapath éabdanam bhedo 
stiti | katham etai jnâyata iti ced ucyate | iharthan- 
taroiiekhân mihirarnubiiaiabdau mâtrâkrtabhedau santâv api 
süryârthavâcakau na tu mihirasabdenatra meghabuddha- 
toyanam 15 ) arthab katham rmihïrasabdasya 16 ) meghabuddha- 
toyanâm arthâbbâvât punar mihiraSabdasya kandarpândha- 
karayor arthâbhâvâd iti I kvacit kutrâpi sthane rüdhitab 
Sistaprayogânusârâc chabdânâm jâmbuvadâdïnSm bhedo 
’stîti I! 3 II 

jSgarti y asyaisa manahsarojc 
sa cva iabdarthavivartanesafr \ 
nijaprayogàrpitakâmacàrah 
paraprayogaprasarürgalaê ca I! 4 1! 
yasya purusasya manabsaroj'e hrdayakamala e$ah 
êabdaprabhedanâmâ grantho jâgarti sphürtim iyarti | sa 
puman | evetl niScayârthakam avyayam | êabdânâm arthab 
sabdarthSs tesâih vivartanam paravartanam Sabdârtbavjvarta- 
nam 1 tatra ïsah samarthab sabdârthavivartanesah | syâd ity 
adhyâhâryam | punah sa pumân | nijaprayogesu svaklyasab- 
deçv arpito dattah kamacârab svecchacaraoarh yena sa 
nijaprayogârpitakâmacârah syât 1 cab punararthe | para- 
prayoganâm anya^abdânârh prasaro vistarab paraprayoga- 
prasaras tatrargala iva nisedhakatvàt paraprayogaprasarâr- 
galab syâd iti |[4ll 

srtjnan- Mabesvarakavinâ bi Sabdaprabhedanâmâ gran tho 
’yaih sabdabhedanirdeéausthyadantausthyàdibbis caturbhïbpra- 
kàraili samdrbdhas tatra tâvac chabdabhedanirdeéo vivriyate 1! 
vidyâd agüram ûgüram 

vidyâj iSniyâd budha iti seçah | aga katilâyâ'h gatau 


15) L meghabuddhitoyânSm. 

16) B muliirasabdena. 



!, 5— 6 

(Hem. Dlip. 1, 1022) | agyate ’sminn ity agârant | agyangîty 
âra(i (Hem. Un. 405) | agâram eva âgâram | prajnâditvâd ao 
(Hem. Sabd. VII, 2, 165) | â samantâd agyate ’sminn iti vâ j 
dvârasrngârety are mpâtyate (Hem. Un. 411) | agânâm vrksà- 
Oàm samflha âgarh tad iyarti prâpnoti vâ âgâram | grham J| 
apagâm ûpagâm api | 

apagacchaty apagâ | nadI lT ) | â apagacchatîti âpagâ | 
âpam abdliim gacchatiti vâ | âpenâpsambandhinâ vegena 
gacchatiti vâ I ubhayatra nâmno gamab khaddau ceti dab 
(Hem. Sabd. V, 1, 131) | tâm vidyâd iti prâgvat saiiibadliyate 
’trâpi || 

arütim ürûtim 

iyarty arâtib | n samantâd iyarty aratib I Satrub | 
ubhayatra vasyartibhyârn âtir ity atib (Hem. Un. 662) j 
taih 18 ) vidyâd iti prâgvat II 

alho ama ümah prakirtitah II 5 1| 

ama roge | amaty amab I amanarh vâ amab I ghaft | â 
amanam âinab I âmayati ruiati vâ âmab I rogab I praklrtitab 
katlutab II 5 1| 

bftnvcrf omar$a ômnrso ’pi 

mrsii sahane ca (Hem. Dhp. 1,528) | na marsanam 
amarçab I na marçati na saliati vâ | amarsa eva âmarçab I 
krodliab I prajftâditvâd an (Hem. Sabd. VII, 2, 165) | bhavet 
syâd iti ij 

ankuro 'nküra eva ca \ 

akud lakjane (Hem. Dhp. 1,610) I ankyate ’nena ankurabl 
vâSyasivâsimasïty urah (Hem. Un. 423) | ghany upasargasya 
bahulam iti (Hem. Sabd. III, 2,86) bahulavacanâd dirghatve 
ahkürah | prarohab II 

antariksam antariksam 

dyâvâprthivyor antar madhya ïkçyate vilokyate antarî- 
k$am | prsodarâditvâd (Hem. Sabd. III, 2, 155) hrasve 
antarikçam | antar rksâny atreti vâ | âkâSam || 

agastyo ’gastir eva ca || 6 1| 

agam parvatam stabhnâty agastyab I r$ib I agapulâbhyâm 


17) B caksa oder vaksa. 

18) B tâm. 



1. 7—8 

stambher did ity (Hem. Un. 363) agapürvât stambheh sautràd 
did yah 1 agati kutilam gaccliaty agastih | agivilipuliksiper 
astig ity (Hem. Un. 6®)) astik || 6 1| 
a(arü$a â(ani$ab 

rusa tka syâd visphurana 10 ) ifi Kavikalpadrumadhâtu- 
pâthokteU (Kavikalpad ruina akârântavarga 80) | atan kutilarit 
gacchan rüsayaty atarüçah I prsodarâditvât (Hem, Sabd. III, 

2, 155) | â ataty âtarüçab I koradüçâtarüçety üçe nipâtyate 
(Hem. Un. 561) | vâsSnâmnî U 

avasyo WaSyüya ity api \ 

âyairhd 20 ) gatau (Hem. Dhp. 1, 606) | avaiyâyatc 
avasyah | kvacid iti dab (Hem. Sabd. V, 1, 171) | tanvyadhîti 
nab (Hem. Sabd. V, 1,64) | avaSyâyah I himanàmnl || 
pratliyâyatt pratiéyâvalt 

éyaimd 20 ) gatau (Hem. Dhp. 1, 606) | prattéyâyate 
pratiSyayab I tanvyadhîti uab (Hem. Sabd. V, 1,64) ! 
latikhatikhalinalltyâdinâ vapratyaye (Hem. Un. 505) 
prattéyavab I pînasab I! 

bhallûko bhallûko 'pi ca II 7 II 
bhalli paribhâçanahimsâdâneçu (Hem. Dhp. 1, 813) | 
bhailate hinasti bhallûkah I kanibhaller dïrghas ca va ity üko 
vikalpena dirghena (Hem. Un. 60) bhallûko ’pi | miva- 
mikatibhallikuher uka ity uke (Hem. Un. 51) bhallûkah | 
rksah II 7 1| 

jambûkam jambnkarii prahuh 
jamaty atti jambükah | éambükassmbükety üke 
nipâtyate (Hem. Un. 61) | kaiicukâmsukanamSuketyâdinâ uke 
(Hem. Un. 57) jambükah ) érgalah I tam pràhuh kathayanti j 
budhâ iti gamyate H 

sambûkam api èambukum- 1 ) | 
sàmyati sambükah I ambumâtrajah sankhanakas 2 -) tam 
prahur iti pràgvat | Sambükaéâmbûkety üke nipâtyate (Hem. 

19) B sva rfisa ka syâd viksarajje L rusa tka syâd viksuraoe- 

20) B Syaimâ. 

21) B Sàmbttkaîn. 

22) B ambumâtraiaSankhas. 
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i, o — y 

Un. 61) | kaiicukâmSukety uke nipâtanât (Hem. Un. 57) 
Sambukab 23 ) | Sambüko ’pi dîrghàdir ayam 24 ) || 
iatnkâ syâj jatûkâpi 

iatv iva krsnapingatvâj jatukâ | tasya tulye kah sam- 
jnâpratlkrtyor Iti kab (Hem. Sabd. VII, 1, 108) | bâliulakâd 
dïrghe jatukâ | carmacatakà |l 

masurab syân masüravat || 8 !| 
masyafi pariijamafi masurab I vâgyasivâsimasHy urab 
(Hem. Un. 423) | mîmasïty üre (Hem. Un. 427) masürab I 
masüravan masüra iva | asya prasiddhim vivakçitvopamâna- 
tvam uktam ( evam anyatrâpi vadartho vyâkhyeyab | katham 
etad avasiyata iti ced ucyate | yathâ masüraéabdo 
mangalyakadhânyavâcl tathâ hrasvamadhyo masuro ’pi |‘ 
ubhàv api pullmgau | paoyayositi tu striyâm II 8 1| 
vâstükam cüpi vâstükam 

vasanfi gunâ asmîn vâstükam | kaiicukàrfiSukety uke 
(Hem. Un. 57) sâdhub I SambükaSâmbükety uke nipâtanâd 
(Hem. Un. 61) vâstükam | $âkavi$e$ab II 

daivakî devakiii ca \ 

devakasya râino ’patyam daivakl | ananeyeti dîb (Hem. 
Sabd. II, 4, 20) j bâhulakâd vrddhyabhâve devaki | krsnamâtâ j{ 
jyotisam jyaiiti$am câpi 

iyotfm5y adhikrtya krto grantho jyotisam | jyotisam ity 
an (Hem. Sabd. VI, 3,199) [ vrddhyabhâvaS ca nipâtyate ( 
lyotirbhyo bhavam jyautisam | Sâstraviéesab I bhava ity an 
(Hem. Sabd. VI. 3, 123) I jyotisam eva va 25 ) I prajfiâditvâd an 
(Hem. Sabd. VII, 2, 165) || 

Sthevanam çtltivanam tathâ ||9l| 
sthivü ksivü mrasane (Hem. Dhp. 1,463—464) | çthiver 

dhâtob sakâras trtïyatavargadvitîyâksarathakàraparab | 
Sthlvyate sthevanam I anat I laghor upântyasyeti gunab 
(Hem. Sabd. IV, 3,4) l sthivsivo ’nati 29 ) veti dïrghe (Hem. 
Sabd. IV, 2,112) sthîvanam | thütkrtam ]|9|| 

23) B Sâmbukam P Sarnbnkatn- 

24) B Om Sâmbüko ’pi dîrghàdir ayam. 

25) B om. vâ. 

26) B sthivsivor anati- 
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I, 10—11 


sutrümüpi ca sôtrümü 

suçtlm trâyate sutrâmâ | man iti man (Hem. Up. 911) | 
éobhanam trama balam asya va | bâhulakâd dirghatve 
sutrâmâ I indrab 0 

hanümân hamimân api | 

lianur vidyate 'sya hanümân | bâhulakâd dîrghah | 
Indravyâkaraue tu kvacin matau dirgha ity anena" 7 ) sütreoa 
dîrghah l anye tu hanür iti dirghokârântam manyante | pakçe 
hanümân | râmacandrânucarah H 

osapam syâd ftsapam ca 

$ri§ü Slisü prujü dühe (Hem. Dhp- 1, 529—532) 1 
osati dahati jihvâm oçaijam l nandyâditvâd anah (Hem. Sabd. 
V, 1,52) | trayodaSasvarâdir ayam | usa ruiâyâiii (Hem. Dhp. 
1, 504) dïrghâdib 1 üsati ruiaty fijanam I nandyâditvâd anah 
(Hem. Sabd. V, 1,52) | maricanâmni li pippalyâm tu striyâm 
ubhau 58 ) || 

bhavctl u$aram ü$arnm J) 10 IJ 

oçatp) dahaty u$ab | nâmyupântyeti kah (Hem. Sabd. 

V, 1,54) | üçatl rujatîva üsah I nâmyupântyeti kah (Hem. 
Sabd. V, 1,54) | u$asya üsasya ca ksüramrttikâyâ nivâsa 
usaram ûsaram I ro ’imâder iti câturarthiko rah (Hem. Sabd. 

VI, 2,79) | usa üsaé ca vidyate ’sya va u$ara üsarah I 
madhvâdibhyo ra iti rah (Hem. Sabd. VII, 2,26) | 
bsâramrttikâbliümih II 10 II 

hürUo hûrlto 'pi syàn mtinipaksiviêc$ayoli | 
harati pâpam jlvân hfirltah I hrga itao itîtan (Hem. Uu. 
213) | ckadcSavikrtatvâd hântah ! munlpaksiviScsayor 
munivj£e$apaksivi£c$ayob II 

i uba ras tübaro 'pi syût 

taviti tubarab I jatharety arc mpùtyate (Hem. Un. 403) I 
tutiik vrttyâdau (Hem. Dhp. 2,21) I nimîkutuccr dirghaS ceti 
varatpratyaye dïrghe ca (Hem. Un. 443) tübarab | kasâyo 
rasa h I puiiikllvalingau j arlhantarolIckhübh5vapak$c tübaro 
nânârthaS ca || 

Zi) B dirshaj anena. 

2H) L asao. 

29) D oîaü 
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I, 11—13 

knbarah kübaro 'pi ca || 11 1| 
kuriiil sabde (Hem. Dhp. 1,590) | kavate kubarab j 
jatharety are sâdhub (Hem. Un. 403) | nîmîkutucer dlrghaS 
celi varati dïrghe ca (Hem. Un. 443) kübarab | kubjab | 
arthântarollekhâbhâvapakçe nânârtho ’py ayam 'j pumkh- 
vaîmgau H 11 1| 

uttame ’nuttamam ca syüd 

atisayenodgatam uttamam | prakrste tamap (Hem. Sabd. 
VII, 3,5) | nâsty nltamo ’smâd anuttamam | apaScimâdisab- 
davad nafipürvatve va anuttamam | prakrstam |f 
àhatc syâd anühatam | 

âhanyate âhatam | mrsârthakam gunitam tSditam ca | 
tatra | âhatam eva anâhatam | apaScimâditvât | na âhatam 
asmâd Itl vâ II 

udürc cânudürah syâd 

rmk gatau (Hem. Dhp. 3,6) | udaryata udârab | dakçiuo 
maliân vâ | tatra | nâsty udâro ’smâd anudàrab II 

udagre câmidagravat ||12|1 
uccair agram asya udagram | nâsty udagram asmâd 
anudagram f udagram eva vâ | apaScimâdifvât | ud- 
dhuram 34 ) || 12 1| 

bandhüram bandhuram ca syâd 
badhnâtl mano bandhüram | mîmasipaâîtyâdibahu- 
lavacanâd ürab (Hem. Un. 427) | bandhuraSabdasya bâhulakâd 
dirglio vâ | vâsyasivâsïty ure (Hem. Un. 423) bandhüram | 
rtianojfiarii namram ca’*) I vâcyalingâv ubhau | arthân- 
tarollekhâbhâvapakse bandhuraSabdo nânârtho ’pi || 
ünkTtam urïkrtam || 

ürl kriyate sma ûrîkrtam I ürî angîkarane | url kriyate 
sma urïkrtam | anglkrtam I üryâdînâm üryâdyanukaraneti 
(Hem. Sabd. III, 1, 2) gatisamjnâyâm gatikvanyas 32 ) tatpurusa 
iti (Hem. Sabd. III, 1,42) samâsab I urï angîkarane iti M- 
Bhojab II 


30) B uddhüram. 

31) B om. namram ca 

32) B L gatikanyas. 



I. 13 — J5 


vâlfùkam vâlhikam câpi 

vâlhîkesu vâlhîkesu ca de§e jâtam vâlhikam vâlhikam | 
ubhayatra kopantyâd ity an (Hem. Sabd. VI, 3,56) | yadvâ 
valhate vâlhikam | srmkàstiketike nipatyate (Hem. Uo. 50) | 
valhate vâlhib | padipathîti ib (Hem. Un. 607) | bâhulakâd 
dlrghali | svârthike ke vâlhikab 1 hingukunkumayor 
napuriisakalingau ] deSabhedâSvabhedayos tu pullingâv etau jl 
gâncjh'o gâffdivo ' pi ca || 13 |f 

gSijdt dhanusparva sasty asya gâpdlvab J gâodir asty 
asya gâtjdivab l ubhayatra maoyàditvâd vab (Hem. Sabd. VII, 
2,44) | pumklïvaliftgâv etau | arjunadhanurnâmnî [] 13 1| 
u$üpy û$Q 

osati 33 ) dahaty ahabklesam 34 ) ity usa |* nàmyupântyeti 
kab (Hem. Sabd. V, 1,54) | avyayam api [ üçati rujaty 
ahabkleéam ü$â I râtrih | nàmyupântyeti kab (Hem. 
Sabd. V, 1,54) I! 

nanandâ ca nanandâ ca prakïrtitû 1 

na nandati vadhüin 35 ) nanândà | yatinanandibhyâm 
dirghaS ceti rb dlrghaé ca 38 ) (Hem. Un. 856) | bâhulakâd 
dïrghâbhâve nanandâ | nakhàditvàn nano ’dabhâvab (Hem. 
Sabd. III, 2, 128) t patyur bhagin! li 
hriberc hiribcram ca 

ühretlva hrïberam | vàlakam i tatra | hiriberaih ca | 
ubhâv api éateràdaya iti kere nipâtyete (Hem. Uu. 432) H 
cikure cihuro 'pi ca |[ 14 1| 

cakyate pratihanyate cikurab 1 keSab 1 tatra | svasurety 
ure nipatyate (Hem. Uo. 426) ) niruktivaSât kasya hâdeSe 
cihurab 1 yad 5ha | kuntalà mürddhajâs tv asrâs 31 ) cikurab 
cihurà iti 1 prâkrte ’pi (| 14 II 

capcfâlo ’pi ca càndülah 

caodate kupyati caodâiab | rkrmr ity âlab (Hem. Uo. 
475) | caodam âlarit mrçSsyeti va { yad Vyâtfib ( caodam 
8 assit. 

34) L abaWcéam. 

35) B vadhü; am Rand von andercr Hand palnlm iti. 

36) B dirghai ca dhâroti. 

37) B aSrôi 
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I, 15—16 

âram mrsâ yasyety arthab sabdavatàrh mata iti J prajiiâdyapi 
(Hem. Sabd. VII, 2, 165) cândâlab I Svapacab II 

vadanyo 'pi vadânyavat [ 

vadane sâdhur vadanyab I taira sâdhau ya iti yab (Hem. 
Sabd. VII, 1, 15) | vadati priyani vadanyab | vadisahibhyâm 
ânya ity ânyab (Hem. Un. 381) | yathâ vadânyaSabdo 
dânasîlapriyamvadayor vâcakas tathà vadanyo ’pïty arthab I 
dânaSIlapriyavâcau vadânyau prthag ity anye | yad âha 
Bhagurib I éaklo 38 ) vadanyab priyavâg vadanyo dânaSïlaka 
iti II 

hâlâhalam hâlahalam vadanty api halâhalam U 15 II 
liâleva halati vilikhati halâhalam | yathâ | snigdharh 
bhavaty amrtakalpam aho kalatrarii hâlâhalam visam ivâ- 
pragunaih tad eveti | halo halasariibandhï sa iva halati 
hàfahalam | yathâ f kâmam apâyi mayendriyakundatr yady 
api duskrtahâlahalaughab I halati vilikhati jatharam na 
halati veti halâhalam | halam iva â samantâd halati vilikhatlti 
KsîrasvSmî | ete pumkllvalingâb I vadanti kathayantï | sarvâni 
vlçanamâni || 15 1| 

fjâhülam (Jûhaiam càpi dahâlam ca pracaksalc | 
dahyate d^hâlab I câtvâlakankülety aie uipâtyate (Hem. 
Un. 4S0) | muraforafety ale nipâtanàd (Hem. U a. 474) dûhalab I 
câtvâlakankâlety âle nipâtanâd (Hem. Un- 4S0) dahâlab i 
Isvareoa hi tripuradahanena so 'pi dagdhab I traipnradeSanâ- 
mâni | pracaksate kathayanti budhâ iti fiesab II 
kunkannh konkapas càpi 

kuki àdâne (Hem. Dhp. I. 619) I kukyate kunkanab 
koiikapab I deéah I ubhâv api cikkanakukkaoakrkanakunkaijety 
ape nipâtyetc (Hem. Un. 190) )) 

syûnuikah syiimako 'pi ca [1 16 1| 
Syaimd 31 ') gatau (Hem. Dhp. 1, 606) I Syâyatc Syâmâkabl 
jaghanyo vrihih I mavâkasyâtnâkcty âke nipâtyate (Hem. 
Un. 37) | kîcakety ake*°) mpâtanàt (Hem. Un. 33) Syâma- 
kab il 16 |j 

~J9)B Sskte 

39) B Sj-ainiii £jlm 

40) B cm. rupîtyate | Kicakcty akc 
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i, 17—18 

sahacarah sahacarah 

salia âcarati sahâcarab | salia carati sahacarah ! 
mi tram ) tatra vacyalingab J jhintïnâmnî aii$adhi£ ca | tatra 
strïpumsab I patnyâm api [ tatra tu striyàm | pratibandhake 
Pi 11 

sphatikam sphatikam yathu | 
sphata 41 ) sphutr visa râpe (Hem. Dhp. l, 20S— 209) j 
sphatati 42 ) sphatikam | krikalyalidalisphatidüsibhya 43 ) ika 
itîkaii (Hem. Un. 38) | sphatika eva sphatikam | mauiviseçab I 
prajnâditvâd aa (Hem. Sabd. VII, 2, 165) | pumklïval ingau || 
gandharvo ' pi ca gündharvah 
gandhayate himsati dubkham gandharvab } gandher ar 
cânta iti vah (Hem. Un. 50S) | gaur dhrjyate vâk sapta- 
svarasariipannâ tiçthaty atreti và | prsodarâditvât 44 ) (Hem. 
Sabd. III, 2, 155) J gandharva eva gündharvah j nabbaScarab 
pumskokilo gâyanaS cânye pi (| 

camaram cürtiaram tathâ || 17 [i 
camü adane (Hem. Dhp. 1,380) t camati camaram i 
jchicativatity arab (Hem. Un. 397) | camarya idam camaram | 
tasyedam ity ao (Hem. Sabd. VI, 3, 160) [[ 17 1| 
coraé caurab 

corayati paradhanâni corab I aj ity aç (Hem. Sabd. V, 
1,49) | cara bbakçane ca 45 ) (Hem. Dhp, 1,410) | cakârâd 
gatau | carati paradravyâniti vâ corab 40 ) I koracorety ore 47 ) 
nipâtyate (Hem. Un. 434) | prajiiâdyani (Hem. Sabd. VII, 
2, 165) caurab II 

eafuê càfith 

cala bhede (Hem. Dhp. 10, 167) | catati catui câtuli | 
priyaprâyaiii vacanam | putiikli val ingau | mivahicaricahbhyo 
vety ur vikalpcna nit (Hein. Un. 726) il 


■411 B sphuta. 

42) B sphutail- 

43) B L kfkalyali 0 . 

44) B om- prsodarâditvât. 

45) B om. ca. 

4G) B caurab- 

47) B Kauracaurcty aure. 
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I, 18 — 19 


cclarii cailam 

cilai vasane (Hem. Dlip. 6, 93) [ cilyate cilali vâ celam | 
ghafi ai vâ | prajnâdyapi (Hem. Sabd. Vil, 2,165) cailam | 
vastram || 

camaS camü(i | 

camaty atty arftni camub f pr îcâh rçidh r$i ty âdtéabdât fcîd 
«b (Hem. Up. 729) | krsicamîty üpratyaye 4 '’) (Hem. Ua. 829) 
camüb | senâ !i 

caiïcué caiïcük 

cancü gatau (Hem. Dlip. 1 , 107) ] cancaty atiayâ caûcubl 
Wirmrtftsarlty ub (Hem. Un. 716) | krçicamîti balmvacanâd 
iipratyaye (Hem. Un. 829) caiicüb | paksimukham [ strllingau || 

talas tàlab 

talag pratislhâyâm (Hem. Dhp. 10, 12-1) I nico ’nilyalvât 
to/ati talab t acpratyayab ( paksc lalayali fà/ab ( ac I 
ladavrksacapctayor 411 ) nâmnl || 

éyûmalafi éyamalo ’pl ca ||18|| 
Syâmarii syâmatvarii lâli Syâmalab I pr$odarâditv3d 
dirgliâbbâve (Hem. Sabd. III. 2, 155) Syamaiab I Syâyafe vâ j 
muraloralety ale nipâtyate (Hem. Up. 474) | kâlavarpab II 18 1| 
mahitàyârii mahcltipi mcftahl syàn mahclikii | 
maliyale mahilâ | kalyaniinalillilab (llcm. Un. 4SI) j 
tasyjrh mabilâyàm striyâm I malicr cia ity ele (Hem. Up. 492) 
malielâ | m'ihyate sicyate melialâ I muraloralety ale sâdhub 
(Hem. Uo. 474) | méfia m lâli vâ I maliclaiva mahclikâ |] 

chckaê chayillaé chckûlo vidagdhc jchckllo 'pl ca jl 19 il 
chyati cliinntti vâ niürkhadustaclttâiiïll chckab | nlçkatu- 
rMçkcti ke nipâtyate (Hem. Up. 26) j chyati chinatti va 
cbayillab I bliillâccliabli3lleti le nipâtyate (Hem. Up. 464) ! 
dc<yâm apy ayam I câtvâlakankalety âlc nlpâtanâc (Hem. 
Un. 4S0) chekâlab I sthandilakapiletilc nipâtanâc (Hem. Up. 
4S4) clickilâü | vldagdliab papijitas tatra l| 19 R 


45) I) aa pratyaye. 
49) n t(xJj»rks3°. 
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I. 20 — 21 


guggulau guggalo 'pi syâd 

guriid 50 ) &bde (Hem. Dhp. 1, 591) J güyate gugguluh 51 ) ! 
gühaluguggulukamaodalava ity alau nipâtyate (Hem. Uo. 
824) | tatra guggulau ( kumulatumulety ule nipàtanâd (Hem. 
Uo. 487) guggulak | vrk$avisesak 82 ) Il 

hiiigulaa cûpi hingulam \ 

hinoti hingulub | gühaluguggulv ity âlau sâdhur (Hem. 
Uo. 824) Iopa$ ca pratyayâdeh ( tatra | kumulatumulety ute. 
(Hem. Uo. 487) hingulam | pratïtam eva | pumkllval ingau || 
maudire maudira cûpi 

mandyate stüyate ’tra mandiram | madimandîtîrah (Hem. 
Uo. 412) | klivaU i strilinge mandirâ | grham H 

virye vlryâpi kathyatc |) 20 1| 
ïrik gatikampanayob (Hem. Dhp. 2,57) | viseseoa Iryate 
vîryam ] rvaroavyanjaneti ghyao (Hem. Sabd. V, 1, 17) | vire 
s5dhu vâ | tatra sâdhan ya iti yah (Hem. Sabd. VU, 1, 15) | 
vïryâ | Saktibalayor arthah | strïklîvalingab | anyeçâm arthe 
klîvatvâd anyeçâm na vacakau il 20 1| > 

dhanyâkam api dhânyàkam 

dhanyam akati dhanyàkam | dhanyam akati dhânyâ- 
kam 53 ) | kustumburub [| 

yutakatii yauiakam tathâ | 
yutayor vadliüvarayoh karii sukham asmâd yutakam 51 ) | 
yutayor vadhûvarayor idatii yautakam | tasyedam ity aoi 
(Hem. Sabd. VI, 3, 160) svârthe ke 53 ) ca sSdhub | 
sudâyanamnï || 

kapüfam ca kavüfam ca 

kam Sirab pâtayati praviSatâm iti kapatam | triiinga(i ( 
kampate calati va | kapâtavirâtety âte nipâtyate (Hem. Uo. 
148) ( JapSdinâm po va iti pasya vatve (Hent. Sabd. Il, 3, 105) 
kavàtam | ararib II 


50) D L sud. 

51) U Ruczdat)- 

52) B chr 4 ‘ sab. 

53) L om. dl»3nyam akati dlûnyâkam- 

51) L yutakam | yutau kâyaliti \3 | kvacid itt dab I yutayor ... 
55) B om. ke. 
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I. 21—23 

kavilath kapilam matant || 21 1| 

kabrd 5 ®) varoe (Hem. Dhp. 1 . 767) | kavate kapilam 1 ”) j 
sthaodifetïle sâdhub (Hem. Uo. 484) | vasya patve kapilam 88 ) | 
kapivaroam lâti vâ | japâdînâm po va iti pasya vatve 89 ) (Hem. 
Sabd. II, 3, 105) kavilam | varoab || 21 j) 
karavâtah karapâlab 

kare haste vâlaS calanam asya karavàlab I karam 
Pâlayati karapâlab | khadgab | lapâdi tvâd valve (Hem. Sabd. 
H, 3, 105) vS karavàlab II 

- vanipakavanivakau* 0 ) | 

vanute yâcate vanïpakab I kicakapecakety akânto 
nipâtyate (Hem. Uo. 33) | japâditvâd vatve (Hem. Sabd. 
U, 3, 105) vanlvakab 61 ) | yâcakab II 
pùrüpatab pûrüvatatf 

pâram âpatali pârapatab ! ai ity ac (Hem. Sabd. V, 1, 
49) | japàditvàd vatve (Hem. Sabd. II, 3, 105) pâràvatab I 
kapotab II 

javâ $yâj iapayû saha II 22 1| 

iapatlva Japâ J layà saha sârdham ! japâditvâd vatve 
(Hem. Sabd. H, 3, 105) javâ | etasyâ loke JSmü Itl . 
Prasiddhib 61 ) ||22|| 

ia(üyu$â iatüyarit ca vidivt 

jatam eti gacchati jatâyub I îoo oid itl tud us (Hem. Uo. 
998) | tena sahcti sesab I krvàpâjity uoi (Hem. Uo. 1) 
ukârantam jatâytim | aruoâtmajam pakçjoam | ca vidyâ/ 
iSnîyât || 

üynm tathûyusà | 

ety âyub f krvâpâjîty uo (Hem. Uo. I) | fam âyum 
jîvitam | ioo oid iti oidasi (Hem. Uo. 998) ayub I tena saheti 
Sesab I vidyàd ity atrâpi sambadhyate || 

56) B kavrd. 

57) B kavilam. 

58) L om vasya patve kapilam. 

59) B vatve v3 kavilam. 

60) L vanipakavanlyakau- 

61) L \anivako 'pi | vanu yScane | padipathltl ipratyayc vanir 
J'3cfr3 J 0m icctiatffi fcj'ani vanlyafiH vaniyakab f cakab | yScakab |f 

62) B om. etasyJ loke i2mü itl prasiddhib- 
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I. 23—24 


sâyam sâyo bhavet 

syati dyati dinam Itî sâyam | klîvab | sâyab [ samdfiyâ ( 
yad Gaudab | utsüraS ca vikâlaS ca sâyaS ca sabalté ca sa 
iti puriisi | sâyam ity avyayam apîty anye II 
kosah kosah 

kusyati âlisyaty asminn ili koSab I küyate vâ | kor veti 
Sab (Hem. Ua. 529) | kusyati koçab | ubhâv api kudmalânda- 
kâdinavasv 83 ) arthesu | tatra casake pulliiigau l asipidhàne 
.simbuyârii 84 ) ca trilingau | anyatra pumklivaüngau || 

sapdhaé ca $amlhavat ||23|| 

iâmyatl Saodbab I $ana bhaktau (Hem. Dlip. 1,330) | 
sanati 05 ) saodltab I napumsakab I Samisaoibliyâiii dba ity 
ubbayatrâpi dbab (Hem. Uo. 179) Il 23 II 
taviSarii tavi$am cüpi 

tava gatau sautro diiâtub I tavyate Subhakarmavasâd 
asminn iti tavtèam | tinisetrôâdaya itISe sâdbub (Hem. Ua. 
537) | tülavyüntab I taver veti oiti ise (Hem. UtJ. 550) tavisam | 
svargab I pumklïvalingau || 

musalo musalo 'pi ca | 

musac kltaadane (Hem. Dhp. -1, 85) | dantyântab | 
musyatc tena musalab I trpivapikupikuiïty5dinâ kid ahb 
(Hem. Ua. *168) i tnuhub svanam lâti muliur muliur lasatiti 
va | prsodarüditvâd (Hem. Sabd. III, 2, 155) musalo mu$a)a& 
ca | musyate kbaadyate ’nena \â musalab | trpivaplti kid 
alab (Hem. Un. 46S) | ayogram j puritkllvalïngau |J 

veia vesai ca kathllah 

vifiati praviSati ceto ’tra ve$ab I ghaii I vcvcstV angai» 
\csab I ajantab | ncpatbyam | puihklivalingâv ubbau II 

syûri btiso 'pl bti$t>' n ) 'pl ca |124[| 

busac 8T ) utsarge (Hem. Dbp. 4.84) | dantyântab 1 


63) L kutmaîândakSJi 0 . 
<W/ lï L * 1 3s lot 

65) B L sanati. 

66) B vuyx 

67) B nioc. 
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I, 25—26 

busyata 68 ) utsriyate busab 69 ) | pumklïvalingab | nâmyupân- 
tyeti kab (Hem. Sabd. V, 1,54) | prsodarâditvâd (Hem. Sabd. 
III, 2, 155) bu$ab T<> ) I kadangarab II 24 !l 


syüt tamis tanusâ sârdham 

tanüyl vistâre (Hem. Dhp. 8, 1) | tanyate tanub j 
ktïvalingab I rudyartijanitanîty us (Hem. Un. 997) | tena tanuçâ 
sârdham saha | tanyate tanub I strîlmgab I bhrmrtftsaritanlty 
ub (Hem. Un. 716) | Sarîranâmnî II 

dhanund ca dhanur viduh | 
dhana dhânye sautrab I dhanyate arthyate dhanati”) 
éabdàyate jyâghâtena vâ dhanub I tena dhanuna | bhrmrtft- 
saritanidhanlty ub (Hem. Un. 716) | rudyartijanitanidhanity 
usl pratyaye (Hem. Un. 997) dhanub I capab I ubhav api 
puihkllvalidgau | tad vidur jânanti 7 *) Il 


iükarab sûkaro 'pl syât . 

§uka gatau (Hem. Dhp. 1, 53) | Sokati éükarab I jatharety 
are sâdhub (Hem. Un. 403) I süyate preryat_e sükarab I 
sûpusibhySrh kid îti karab (Hem. Un. 436) | varahab II 

érgâlaé ca srgâlavat || 25 1| 
Sîryate 72 *) himsyate Srgâlab I câtvâlakankâlety âle sâdhub 
(Hem. Un. 480) I sarati gacchati bhayena srgalab I sarter 
go ’ntaS cety âlab (Hem. Un. 478) I asrg ahyate srg gilatîti ) 
V5 | prsodarâditvàt (Hem. Sabd. III. 2.155) * 

srgalaSabdab kro$tuvâci tatlia talavyadib érgalaSabdo pi i 
dânave ’pi tâlavyâdib II 25 I! 

sürab süraé ca tarapau _ 

sûte prasûte teja iti sûrab nyai.tyadina rab (Hem 
Un 338) I Süra viran vikrântau (Hem. Dhp. 10, 366—367) j 
Sayad v krâmati Sürab I âum gatau (Hem Dhp. 1, 14Hava 
va | djlluW ro dlrsbas ca (Hem. Un. 392) I taranan S a, y e II 


68) B vusyate. 

69) B vusab 

70) B vusab- 

71) B om dhana ti. 

72) B jânante. 

72a) B L Siiyate. 

73) B lingatitl. 
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1 , 26-28 


kalasah kalaêo ’pi ca | 

kena jalena lasati kalasah | kalate samkhyâti éabdâyate 
va kalaéab I kales tid iti tid aéak (Hem. Un. 532) | kumbhab | 
trilingâv imau li 

sunâstrah sunâstrah 

Sobhanam nâsïram agrayânam asya Sunâsïrah I 5uh 
pujâyâm Svaéuravat [ dantyâdir api | sunâsîrah | indrah II 

nûrdyananardyanati (| 26 1| 
narasyâpatyam nârâyaoab I nadâditvâd âyanap (Hem. 
Sabd. VI, 1, 53) | yadvâ | nrualer bâhulakât karmaoi ghani 
itarâb âpah ( tS ayanam yasyeti nârâyaoab | yan Maiiub 
(I, 10) | âpo nârâ iti proktâ âpo vai narasünavah | ta yad 
asyâyanam pDrvam tena nârâyaoab smrtah I 1 | nâram 
ammayam narasamüho va ayanam asyeti vâ || narâ âpo 
bhütâni vâ tâny ayate narâyaoah | nandyâditvâd anah (Hem. 
Sabd. V, 1, 52) | yad uktam I âpo narâ iti proktâb | tathâ 
narâ] jatànl bhütânïti I krsoanâmni || 26 1| 

iàmbuvün Jâmbavo ’pi syât 

jambu jambûphalarii vidyate ’sya jâmbuvàn | prsodarâ- 
ditvat (Hem. Sabd. III, 2, 155) | yad âha DaSamaskandiie 
(Bliâgavata-Purâoa X, 56, 21) | Srutvàbhyâdravat kruddho 
jâmbuvân balinâm vara iti | jambuno ’yatn jâmbavab I 
tasyedam ity ao (Hem. Sabd. VI, 3, 160) | rkçabhedab II 
laksmano laksaoo ’pi ca | 

lakçmlr asty asya laksmaoab I Iaksmyâ ana ity anab 
(Hem. Sabd. VII, 2, 32) ( laksayati laksaoab I nandyâditvâd 
anab (Hem. Sabd. V, I, 52) | râmâmtjab II 

samstarah sraslaro 'pi syât 

samantât stïryate saiiistarah I paliavâdiracitâ éayyâ ! 
sramsatc ’trcti srastarah I jatliarety arc sadhub (Hem, Uo- 
•403) || 

caritrarh caritarii yathâ II 27 |[ 

caryate ’nena caritram l lüdliüsükhanlü lirait (Hem. 

Sabd. V. 2. 87) | caryatc sma caritain I câritram || 27 1| 
pûratam rüraJam 

pâratn tanoti pâratam | kvacld Iti dab (Hem. Sabd. V, 
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I. 28—29 

1, 171) ! pâram dadâti pâradam | pralltam | pumklîvalingâv 
imau {[ 


vüsto vâsarah 

vasan snehacchedâvaharanesu (Hem. Dhp. 10, 194) | 
vâsayati ravim vâsrab I bhîvrdhlty âdisabdâd rab (Hem. Un. 
387) | rchicatïty are (Hem. Un. 397) vâsarah | dinam | 
pumkllvalingau II 

krmivat krimih | 

karoti kharjum krmib i krbhübhyâm kid iti kin mib (Hem. 
Up. 690) | kramü pâdaviksepe (Hem. Dhp. 1, 385) | kramati 
krimih I kramitamistambher ic ceti ipratyayo 'karasya cekarah 
(Hem. Un. 613) I ksudrajantub I lâkjâ ca | roge ’pi Mankhah 
(583) | puflihgau II 


trphalâ triphaiâ cüpi 

trpha trmphat trptau (Hem. Dhp. 6, 63-64) | trphali 
trphalâ | trpivapikupiti kid alah (Hem. Un. 468) | tnni P^ajany 
âmalakyâdini samâhütâni triphaiâ | phalatrayam | ajâditvad 
âp (Hem. Sabd. II. 4, 16) I yad âha | abhayaika prayoktavya 
dvau tathaiva vibhîtakau | catvâry âmalakâny uce triphaleti 
vlpaScitâ || 1 1| 

trttatà tripatâ ’pi ca II 2S || 

trnasya bhâvas trnatâ I tmavat tâdayatiti vâ | kvaciJ 
iti dab (Hem. Sabd. V. 1. 171) I prsodarad.tvat (Hem. Sabd. 
III, 2, 155) | rkârasvarasya ratve itve ca tncata | trnat 
dhanuçor nâmnl || 28 II 


bhaved rstis tathà ristib , . .. 

bhavet syât | rsati pânim gacchatl rshb I resah htaast 
ristih I ubhayatra drmusikrsirisityadma kit tib (Hem. Un. 65 ) | 
pumstrîlingâv etau | khadganâmnl U 

priyâlab syât piyülavat \ 
priihdc prltau (Henu Dhp. 4. >10) I 
Dîmdc pane (Hem. Dhp. 4. 10S) I pîyate raso sya p.yaiah l 
râjâdanah I ubhayatra kuhpiliviSividltyadina kid alah (Hem. 
Un. 476) || 

kanâiinah kafâtinah . , .... 

kaoesv atati sacchati kaoâtinal) I katam bhriam atati 


2 * 
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I, 29 — SI 

dhànye katâtînab | kaoântarvartï k$udrajantuvtée$ab [ ubhâv 
api vipinâiinâdaya itlne nipatyete {Hem. Ua. 284) Il 
vâtiko vâtigo 'pi ca || 29 H 

vâto ’syâsti vâtikab I ato ’nekasvarâd itïkab (Hem. 
$abd. VII, 2,6) i vâto ’syâsti vâtî vâtaprakrtis tam gacchati 
vâtigab | vàtirii vâyum gacchati va | vâtavân || 29 [| 

mihiro mahiro 'pi syât 

mihaiii secane (Hem. Dhp. 1,551) | mehati mihirab [ 
muhauc vaicittye (Hem. Dlip. 4,95) | muhyati muliirab 1 
süryanâmni l Susïsibandhirudhlti irab (Hem. Uo. 416) | 
ubhayatrâpy arthSntarollekhâbhàvapakse nânârthâv apy etau il 

makuro mukuro 'pi ca \ 

makud maodane (Hem. Dhp. 1, 609) | mankyale maodyata 
âtmâtreti makurab mukurab I darpanab I manker naluk voc 
câsycty uro nakârasya ca !ug akârasya ca vikalpenokârab 
(Hem. Up. 424) il 

makulam mukularii câpi 

macud 74 ) dhâraoocchrâyapüjanesu ca (Hem. Dhp. 1. 
656) | mancate dadliâtl kalikâin makulam | muficatl kalikStvaiii 
mukulam | kudmalab i punikllvalingav imau | ubhâv api 
kumulatumulamculety ule sâdhü (Hem. Ua. 4S7) || 

makulam makulam viüali 1] 30 11 

makud maodane (Hen. Dhp. 1, 609) | mankyate ’nena 
makutath mukutam | manker makamukau cety uto dhâtos 
ca makamuka Ity âde$au ca (Hem. Uo. 154) | mukhe kutyatc 
vâ mukutam | prsodarâditvât (Hem. Sabd. III, 2, 155) | klîve 
’yam | putiisy api Vaijayantl | yad âha (p. 169, 270) | maulib 
kotiram usoîsam kirltarii mukuto ’striyâm | kotïranâmnî || 30 II 
makutikam mnkntikam 

maiikyate maodyate ’neneti mucyate Suktibhlr vâ 
makutikam mukutikam | mauktikam vaoigdravyam ca I 
mukutikaiii mahutikavad vaoigdravyamuktayor iti Vaijayan- 
tl I KuSikahrdikcü ikântau nipâtycte (Hem. Uo. 45) I 
manker muccs ca makumukü ity àde.4au to ’nta$ ca |i 



I. 31—32 

caïukam caiitkam yathâ | 
calati calub | bhrmrtr iti bahuvacanâd ub (Hem. Up. 
716) | ke calukab I culumpa ucchede sautrab [ culumpatîti 
culukab J pratîtah | kancukâriiSukety uke sâdhuh (Hem. Un- 
57) | pumstfïlingab I vidur iti padam ihâpi sarhbadhyate || 
karanjah karajo 'pi syât 

karoti karafijah | krgo 'nia ity afij'ab (Hem. Up. 136) | 
karam Jayatîti va | bâliulakân mo ’ntab I kïryate kçipyate 
kirati va karajah I naklamâlab I utajâdaya ity aie sâdhuh 
(Hem. Up. 134) |l 

parctah pretavan mat ah || 31 II 
irbnk gatau (Hem. Dhp. 2. 17) | paraiti lokânlare paretab I 
praiti sma pretab I mrtab II 31 II 
kirmlro 'pi ca karmïrah 

kïryate kirati và kirmirab I kirati karmîrab I dâna- 
vavtéesab karburavarpaé ca | jambïràbhireti ire nipâtyeteubhau 
(Hem. U p. 422 ) | sthavirapithireti ire nipâtanât (Hem. Up. 
417) kirmiro pi T5 ) Il 

dayanam liayanam smrtam II 
dayante vihSyasà yânty anena dayanam | vimSnâkhyarii 
vihHyogatiS ca | baya harya klântau ca (Hem. Dhp. 1, 397— 
398) | cakarâd gatau | hayanti yânty anena hayanatn | 
ubbayatrâpi karapâdbâre ity anat (Hem. Sabd. V. 3, 129) || 
éauüdiryam api Éaupdiram'™) 

Saupdïrasya”) bhâvab karma va Saundiryarii 78 ) Saudr 
garve (Hem. Dhp. 1. 233) I Saudati garvaty anena Saup- 
dIram TD ) | paràkramab I kfifpfptigmafijltlrab (Hem. Up. 418) Il 
jycsthc jyaisfho 'pi dréyatc ||32t| 
atiSaycna vrddho jyeçthab | gupângâd vetï$thab (Hem. 
Sabd. VII, 3,9) I vàsarair vrddhim aficâd vâ | Jycsthayâ 
candrayuktayâ yuktâ paurnamâsi iyaisthî I sâsty asya 
iyaiçtbah | mâsavi<c$ab | sâsya paurpamâsity ap (Hem. Sabd. 
VI, 2, 9S) | jyestliaSabdo nânârtho 'pi II 32 1| 

75) B kirmiro 'pi ca. 

76) L Saudiryam api éaudiram- 

77) L Saudirasya. 

7S) L Sauijiryam. 

79) B L Saudlram. 
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I. 33—35 


éu$ke 'py avânam vânarh syât 
vânam eva avânam j apaâcimâditvât sâdhub | ovaim B0 ) 
Sosaije (Hem. Dhp. 1,48) | vayati sma vânam | sûyatyâdîti 
Ktasya natvam (Hem. Sabd. IV, 2, 70) | éuske Suçkârthe |J 
udake syüd dagam dakam \ 

udake pânîye | syâd bhavet | dyati khaudayati tr?DSm 
dagam | SrngaSârngâdaya iti ge sâdhub (Hem. Uu. 96) | 
kïcakety ake nipâtanâd (Hem. Un. 33) dakam || 

kusthabhcde satarusü éatürus ca nigadyatc |! 33 II 
kuçtham gandhadravyam tasya bhedab kusthabhedab [ 
tatra | satarii bahüni rusati hinasti ru$yati va satarusü | 
nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, 1,54) | éatam iyarti 
éatârub I rudyartijanïty us (Hem. Un. 997) [| 33 II 

drekadrkkâpadrckküpü bhavanty api drkânavat | 
drekrd dhrekrd éabdotsâhe (Hem. Dhp. 1,614—615) I 
Sabdasyotsâba auddhatyam vrddhtë ca | drekate ’nena drekah | 
ai ity ac (Hem. Sabd. V, I, 49) | kalyânaparyâoâdaya ity âne 
nipâtanâd (Hem. Un. 193) drkkâoab drekkâoab I ubhayatra ko 
’ntaê ca | drSyate 'smln drkânab I lagnasya trtlyo bbâgab I 
anenaiva sütreoa sâdhub II 

patrangam api patrünge 

patresu gacchati patrangam 81 ) | nâmno gamah khaddau 
ceti sâdhub (Hem. Sabd. V, 1, 131) | patresv angati patrân- 
gam 1 raktacandanam | tatra II 

kuddûlas ca kiidâlavat 82 ) Il 34 II 
kur dalyate ’nena kuddrdab 83 ) I prsodarâditvât (Hem. 
Sabd. 111, 2, 155) | kum dâlayatl vidârayati kudâtab 81 ) I 
godâranam | pumsy etau | Vaijayanti tu (p. 125,57) godârapam 
tu kuddülam 81 ) iti kllvam âha ||34|| 
mârisam müruçam éûkc 

mf$ h iriisâyâm (Hem. Dhp. 9,23) | mroàti mârisam I 
60) B L ovat. 

81) B L patraugab. 

83) B kudâlaS ca kudâlavat 
83) B kudâlab. 

8-1) B kimdâhb- 
85) B kudâlam. 



I, 35—36 

amimfbhyàm oîd itïsab (Hem. Un. 549) | apuçadhanusâdaya 
Jty use (Hem. Un. 559) mârusam [ éâkarri éâkabhedas tatra II 
pliharoge pliho 'pi ca | 

ahud plihi gatau (Hem. Dhp. 1,855—859) | pkhate pli) m } 
svanmâtarjSvann ity ani mpâtyate (Hem. Un. 902) | sa câsau 
rogas ca plïharogas tatra | nâmyupântyeti ke (Hem. Sabd. V, 
1.54) plihab || 

phelà phelis tathocchiste 

phelyate tyajyate phelâ | kteta ity ab (Hem. Sabd. V, 

3, 106) | phelyate phelib | nâmyupântyeti kid ib (Hem. Un. 
C09) | strilmgau | ucchiçte bhuktojjhite II 

kâkanyûm kûkaijiti ca M ) Il 35 II • 
kaki laulye (Hem. Dhp. 1,618) | kakate 87 ) kâkajjib j 
kapardako mànaviSeçab krsoalâ ca | tasyâm 88 ) | kaker nid 
Ity anib (Hem. Un. 640) | dyâm ca kâkanl 80 ) II 35 II 

saudâmanï saudâmnt ca saudâminy api ccfya/c I 
sudâmnâ parvatena ekadik saudâmanï | tas tulyadiSIty 00 ) 
an (Hem. Sabd. VI, 3,210) | aoaneyeti dib (Hem. Sabd. U, 
4,20) saudâmnïti | nairuktâb suçthudâmâ jvaiàrüpâsyâ asti 
sudâminï | éikhâditvâd in (Hem. Sabd. VII, 2,4) | sudâminy 
cva saudàminî [ vidyunnamâni || 
lara flic iafharo "pi syât 

jfçc jarasi (Hem. Dhp. 4,2) | jlryate ’ncna jarathab | 
mrjfirkamyamïty athab (Hem. Un. 167) | jàyate dubkham 
atra jatharab I jatharety are nipàtyate (Hem. Un. 403) | 
kathinanâmnï | arthântarollckhübhâvapakse nânârthe || 

nimc$c nimiso ‘pi ca ||36|| 
misât spardhâyâm (Hem. Dhp. 6, 106) | nimejacarii 
nimesab I nimilanam | ghan | tatra | nimisati nlmisab il 
nâmyupântyeti kah (Hem. Sabd. V, 1 , 54) ||36|| 


66) L kakauySm kâkiijïti ca. 

87) D L kakyate. 

83) L om- tasjam. 

89) L add- tasySm | v2risarty5der ioik iti kidimpratyayc 
hîhulakSt prathamüksarasya dirgtic ca kSkioib | dl'3rh kâkial | 

PO) B L tas tulye dTSity. 
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I. 37—33 


buko bakaà ca kusume 

vakti bukab I kancukâmSukety uke nipâtyate (Hem. lia. 
57) | gocarasamcareti ghe (Hem. $abd. V, 3, 131) bakah | 
kusumam bakapuspâkhyam taira i| 

madano mathano drunie I 

mâdyati madayaü va madanab | nandyâditvâd anah 
(Hem. Sabd. V, 1, 52) | mathnâti mathanab I drumo dliattürab I 
râdbâkhyo va ! yad âha | madanab salyako râtjhab | tatra il 
àragvadhüragavad hau 9 1 ) 

â samantâd raganti sankante ’smâd ity âragvadhab | 
araser vadha ity âdpürvâd rager ity asmad 02 ) vadliab (Hem. 
Un. 254) | âram jayanty ârajo 93 ) malâs tesâm vadho ’treti 
vâ | âraganti yânty ebhya âragâ malas 94 ) tesâm vadha 
âragavadhab 95 ) I krtamâlanâmnî || 

k$tirukak$uraküv api II 37 II 

kçurati vyathayati kçurub I blirmrtftsarïtyâdibabuva- 
canâd ub (Hem. Un. 716) | svârthe ke ksurukab l kçurati 
vikhanati ksurab I ac J svârthe ke ksurakah I gokçurâkhyab ||37|| 
prsIUi nrsthas ca 

prsü secane (Hem. Dhp. 1,526) ] prsyate sicyate prstib | 
drmusikrsïti bahuvacanât kit tib (Hem. Un. 651) | plviSIti kiti 
the (Hem. Un. 163) prsthab I paScânmâtre ’yam upacârât II 
sarayôh sarayuâ ca nigadyatc \ 

sarati gacciiati sarayub I sarter ayvanyü iti srm* a ) gatâv 
ity asmâd ayuh pratyayab (Hem. Un. 803) j slistanirdeêâd 
dïrghânto ’yam sarayub I nadïvisesab 11 

nllaûgur api nïïànguh 

pila varpe (Hem. Dhp. 1, 420) i nllati nîlangnb | prïkaîpai 
ity anguk (Hem. Un. 761) I bâhulakâd dîrghe nîlângub I 
krmijâtib srgâlaê ca || 


91) B âragvadhâragvadhau. 

92) B L asya. 

93) L âraje. 

94) B malas. 

95) B âragvadhab. 

96) B L sr- 
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J, 38-40 

isvarî cesvarâpl ca || 38 II 

a^nute févarl | aSnor !c câder iti varat (Hem. Un. 442) | 
titvàd ■ <Jih | î$te ity evamsilü iSvarâ | stheseti varab (Hem. 
Sabd. V, 2,81) | gaurïnâmnî || 33 1] 
tâpiiïcham api tâpiccham 

tàpinas châdayali tâpinchah I prsodarâditvân mo ’ntab 
(Hem. Sabd. III, 2, 155) [ tadabliàve tâpicchab | ubhayatra 
kvacid iti da(i (Hem. Sabd. V, 1, 171) | tamâlanâmnï || 

trapuçam trâpusarh tathâ | 

trâpausi lajjayam (Hem. DJip. 1, 762) | trapata 
ivâludrâvanât trapusam | apu$adhanu§âdaya ity u$e nipâtyate 
(Hem. Un. 559) J trapuoo vjkâras trâpujam | jüpyam | tra- 
PUjatoJj $o ’ntaé cety an $a$ cântab (Hem. Sabd. VI, 2,33) || 
dindlro 'pi ca d'mhrah 

dioditi Sabdam Irayati diqdïrab 97 ) I dâdir ayam | 
dindima&ibdavad iti Ksirasvâmî (zu Amara II, 9, 105) ] dlyate 
Jalàghâtaib kslyata iti va | jamblretîre nipâtyate 98 ) (Hem. 
Uq. 422) | dayate yâti") jalâghâtair dindirab | jambîrâbhlretîre 
(Hem. Un. 422) dîdo dit | dvitvarti pürvasya no ’ntaS ca 
nipâtyate 1 ) | phenanâmnî || 

paraiuh parêunâ saha |J 39 II 

parân éatrfln érttâti hinasti 2 ) parafiuh I parâdbhyârh 3 ) 
Sfkhanibhyâm 4 ) did ity ub (Hem. Uij. 742) | p?S pâlanapOra* 
nayob (Hem. Dhp. 9, 25) | proati parsub I prab Sur iti Sub 
(Hem. Un. 825) | tena parsunâ kuthàrena saba sardham ff 39 1[ 
vülikâ vâlukâ càpi 

valate samvrnoti vâhb I kamivamlti nid ib (Hem. Un. 618) | 
dyâm vâlï | svârthike ke vàlikâ J kancukàiiisukety uke 

97) B diodirah | hinasti | vgl. Anm. 2 unten. 

98) B om. dâdir ayam | dwdimaSabdavad Iti Ksirasvâmî | 
dïyate lalâghâtaib ksiyata iti vâ | jambirelire nipâtyate. 

99) L om yâtu 

1) L add. hidud gatyanâdarayob ( hindate lias tato gacchatili 
hiodîrab | krsfprpügmanjiS bahuvacanâd ïrab ity api. 

2) B om. hinasti. vgl. Anm. 97 oben. 

3\ B <m. îynâdhhîâm. 

4) B Srkhani. 
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I, 40-41 

(Hem. Un. 57) vâlnka | sikaiâlt | arlhântaroilekhâbhâvapakçe 
nânârthâv ubhau II 

dor doçâpi 

dâmyati dob I pmhkHvaîingab I yamidamibbyâm dos 
iti did os pratyayab (Hem. Up. 1005) [ ajâditvâd api (Hem. 
Sabd. U, 4, 16) deçà | bâhub il 

bhttiâ bhujab | 

bhujyate ’nayâ bliujâ | bhujanyubjeti ghafii nipâtyate 
(Hem. Sabd. IV, 1, 120) | bhunkte ’nena bhujab [ bâhub I 
ajantab 11 

buftur baba 

vahlrh prâpape (Hem. Dbp. 1, 996) | vahati bâhub I 
puthstrilingab I mlvabitl nid ub (Hem. Un. 726) | vâhrd 5 6 ) 
prayatne (Hem. Dbp. 1, 868) | vâhate prayatate bâhâ | ac j| 
tvisis tvit ca 

tveçate 0 ) dipyate tviçib | strïlingab I nâmyupântyeti kid ib 
(Hem. Un. 609) | tvesapam tvit | kântib I strïlingab || 

samdhyû syât sarùdhivat punafr [| 40 II 

samdliyâyate samdhyanam vâ samdhyâ | upasargâd ata 
ity a<J (Hem. Sabd. V, 3, 110) | sajati vâ | saftjer dhaS ceti 
saiijarii sange (Hem. Dhp. I, 173) ity asmàd yah pratyayo dha- 
kâraS cântah (Hem. Un. 359) | saindhânam samdhih I upasargâd 
dab kib (Hem. Sabd. V, 3, S7) | purhsi | yathâ samdhiSabdab 
sariidhâne vartate tathâ sariidhyâsabdo ’pi | arthântarollekhâ- 
bhâvapakçe nânârthâv apy ubhau || 40 II 
bhagnîm api bhaginirii ca 

bhajyate sevyate bhagnï | dinanagneti ne nipâtyate 
(Hem. Un. 268) | bhagab kalyânam asty asyà bhaginï | svasâ | 
tâm vidur ity atrâpi sambadhyate [| 

jhallarim ihalarirh 7 ) vidub { 

ihalleti ihaleti ca Sabdam râti ihallarib ihalarib 8 ) 1 
nâmyupântyeti bahuvacanâd kid ib (Hem. Un. 609) | îto 


5) B vàhn L bâhrL 

6) B L tve$yate. 

7) L jhallarim jhallarim. 

8) L jhaUanb. 
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, _ I. 41 — 43 

ktyarthâd Iti dyâm (Hem. Sabd. Il, 4, 32) jhallarï jhalari | 
vâdyabhedakeiacakrârthau 9 ) chatrantafambamânavastre pi ( 
yad Vaiiayanti (p. 247, 18) | chatrântàlambivastre ca 
inallari 10 ) keSavâdyayor iti || 

retam ca rctasâ sârdfiam 

rïyate sravati retab [ putapitteti te nipâtyate (Hem. Un. 
204) ( srurlbhyam tas iti tasi (Hem. Un. 978) retas j vïryam | 
tena refasâ sârdham satja I vi dur itïhâpi' 1 ) sarhbadhyate II 

edham diras tathaidhasâ || 41 |J 
ni indhaipi diptau (Hem. Dlip. 7,26) | indhyate 'nena 
edbab I daianâvodeti**) mpâtanân no Juki ghani sâdhub (Hem. 
Sabd. IV, 2, 54) | yendhibhyâm 13 ) ity asi edhâdeSe ca (Hem. 
Un. 968) edhab I kllvaliiigab t tena sârdham I edham akârântam 
âlmfc II 41 H 

samvananarh samvadanam 

samantâd vanyate sevyate ’nena samvananam | va$ï- 
katanam | karanâdhâre ity anat (Hem. Sabd. V, 3, 129) | 
samyag udyate ’tra samvadanam | anat I samvSde samâloce 
c5yam II 

tartan talunitl ca | 

tarati kaumâram vayas taruni I madhyamavayâb strl | 
yamyajlty unah (Hem. Un. 288) I rphidâditvâd rasya latve 
(Hem. Sabd. Il, 3, 104) talunï || 

pramadâvanam pramadavanam ca 1 *) parikïrtitam ||42|| 
pramadârtham pramadânâm va vanam pramadâvanam i 
dySpo bahulaih nâmnlti firasve (Hem. Sabd. Il, 4, 99) prama- 
davanam [ râjnâm antabpnrocitam udyânam f[42|| 
khnrahkâ syàt khurali 

khuranti chidanty asyâm iti khurali | muraloralety ale 
nipâtyate (Hem. Un. 474) ( svârtfiike ke khuralikâ | âastrâ- 
bhyâsasthânam II 

9) B vâdyabhedakeSakrirthau. 

10) B L ihallarib. 

11) B vidur ibâpl. , 

12) B L daSanavadaneti. 

U) B yav&ibt'.ySfla L yamdtuhliyâtn- 
14) B vidusâ. 
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vajram vajro ’sanls iathâ \ 

vajati yâty eva na pratïhanyate vajram vajrah ! 
pumklivalingab I bhîvrdhiti rab (Hem. Utt. 3S7) | aéanib 
kulîéam |! 

éi\am uncham êiloncham ca bhavcd anchasilarii iathâ H 43 II 

Silat uûchc (Hem. Dhp. 6.89) talavyâdib I Silati Silam I 
nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, 1. 54) | uchut uîiche 
(Hem. Dhp. 6,32) | unclia uccayab I uchyate nena uncham | 
puriisy api Mâlâ | silarii ca tad uncham ca Siloiicham 1 tiiichas 
ca tac chilam ca mïchaéilam | ete sarve 'pi kautéâdicuota- 
nârthâb 15 ) il 43 1| 

dharitryârii dharayitrï ca 

dharati visvarh dharitri I bandhivahîtyâdicrahatiâd itrab 
(Hem. Ua. 459) | tasyârh dharitryâm prthivyâm | dharaoarii 
dliarab I ac 16 ) | dhararii karoti dharayati | dharayati 
dharayitrï | bandhivahïtyâdinetrab (Hem. Uo. 459) II 
tavifi tâvisiti ca | 

tavati pacchati tavisl tfivisi I indrasutâ | taver veti vikal- 
pena oid 15a (Hem. Ua. 550) ubhayatra ü 
vùsudc \‘0 'pi vàsufr syât 

vasudcvasyâpatyam vâsudevah i rsivrsoyandhakcty ao 
(Hem. $ahd. VI, 1, 61) | vasanty asmin bliütâni vasati bhütesu 
vâ vâsuh 1 kfvâpâjîty uo (Hem. Un. 1) I vfisudcvasyaikadcSo 
v5 I krsuanâmnl || 

vûmaJcvo 'pi vàmavat |' 44 1! 

vâmab fircstho dcvo vumadcvab ! samsâravâmatvSd val 
vathk ,T ) catiKandlianayob (Hem. Dhp. 2. 5) | vâti vâmah ! 
artlriti mah (Hem. Ua. 33S) ' mahâdevanâmnl il 44 il 



J, 45-47 


takçmir lakçmî harelj slriyâm \ 
lak$yafe laksmib | Iak$er mo ’nfal cefi îb (Hem. Un. 
715) | nîsâvryuSfbalîtyâdibahuvacanân mipratyaye (Hem. Un. 
6S7) <Jyàm ca Iakçmi ! gaurïvad rüpâoi | hareb krsnasya 
slriyâm kâminynm J| 

rticakoruvukaa proktâv uruvüko 'pi tâdréah )) 45 ’j 
rocate rucakab | dhrudhündirucïty akab (Hem. Un. 29) | 
eracdab ( nânârtho ’pi ( uru vâty uruvukab ( kancukârîrêukety 
uke nipâtyate (Hem. Un- 57) 1 uruvükab I SambükaSâmbükety 
fike nipâtyate (Hem. U». 61) I yad Amarab (II, 4,51) | eraoda 
Uruvükai 18 ) ca rvcakaS citrakaS ca sab I lâdfia erandârtha- 
pratipâdakab l|45|| 

kumudam ca kumuc cüpi 

kâmyate kumudam | kumudabudbudety ude nipâtyate 
(Hem. Un. 244) | kau modate va kumudam | Svetakamalam | 
kvipi kumut | kau bhuvi mud haiso ’sya v§ || 

yo$i(à yo$id ity api I 

yusa bhaiane sautrab j yosati purusam yosit | 
hrsrruhiyu$ïti Îtpratyayab (Hem. Un. 887) | ajâditvâd Spi 
(Hem. Sabd. H, 4, 16) yo$itô | strl 19 ) Il 
iarad bhavcc charadayü 

Siryante ’syâm pâkenausadhayab Sarat [ striiitigab | 
Sfdfbhaser ad ity at (Hem. Un. 894) | aiâditvâd 5pi (Hem. 
Sabd. Il, 4, 16) sarada | ghanâtyayab I tayà || 

prâvrt prâvrsayü saha ||46[) 

pravarsanty asyâm meghâb prâvrt I gatikârakasyetyà- 
dinâ kvipi dïrghab (Hem. Sabd. III, 2, 85) | aiâditvâd âpi 
(Hem. Sabd. II. 4, 16) prâvrsâ I pra âvarçanty asyâm va 
pravrsâ ( varsâkâiab I nâmyupantyeti kab (Hem. Sabd. V, 

1, 54) | tayâ saha sardham II 46 II 

nabham ca nabhasà sâkam 

aabhi tubhi b imsayâm (Hem. Dhp. 1, 949—950) | nabhafe 


18) B tiruvukaS ca- 

19) L add- yuk miSraue ity asmâd yor u ca veti sütreua 
sapratyaye yosety api ( jusa ftsritscksae msratid fcfsü Css&esa 
cavarsâdir uktab. 
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I, 47—48 

nabhaU | ac ] nabhyatîti va I na babhasti na dïpyate vâ nabhab l 
kvacid iti dab (Hem. Sabd. V, 1, 171) | nakhâditvàn nano 
’dabhâvab 20 ) (Hem. Sabd. III, 2, 128) j as ity asi (Hem. Un. 
952) kvipi vâ nabhas tena nabhasâ | àkàsena | sâkam sâr- 
dham [ nabhaso 'pi II 

tapam tu tapasâ samam \ 

tapati tapam | pumklîvalingab I as ity asi (Hem. Un- 
952) tapâh l Sisire pumsi mâghe pumkllvab | anyatra klïve i 
tena H 

saharii ca sàhasâ sürdham 

sahi marsaoe (Hem. Dhp. 1, 990) | sahate sahab I ac | 
as ity asi (Hem. Un. 952) sahab I ubhâv api margaSïrçe pumsi | 
anyatra sahab pumklïvab II 

maliath ca mahasâ d y triait || 47 il 
mahati 21 mahab I ac | pumklïvab I mahyate mahab 22 ) I 
as ity asi 23 ) (Hem. Un. 952) mahab 24 ) I tena | dyutau 
diptau || 47 |j 

tamasena tamah proktam 

tamùc kânksâyâm (Hem. Dhp. 4. 89) | tâmyanty anena 
tamasab I tapyanipanyality asab (Hem. Un. 5G9) | tena | 
samam iti padam dvitîyapadastham ihâpi sambadhyate | as 
ity asi (Hem. Un. 952) tamab I andhakârab 2 *) | proktam 20 ) Il 
raicnüpi raiaff samam | 

rajyate vastrâdy anena raiab | al | tena | mithiranjïti 
kidasl (Hem. Un. 971) rajab I rajab syâd ârtave gupe raiab 
parage repau tu rajavat parikïrtitam (ViSv. 31) || 27 ) 

sâbdikais tu jalaukâbhib kathilo 'yam jalaukasah ||48|| 
jale oko gfham âsâm jalaukâb I okaêabdo 'kârânto 'py 


20) L obhâvaij- 

21) B mahyate. 

22) B om mahyate maliah. 

23) L as ity as. * 

24) L om. mahab. 

25) L andhakâram- 

26) B proktab- 

27) L add. rajo ’yam rajasâ sârdhartt stripu$pagu»jadhBIisv iti 
tv Aiayab- 
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I, 49—51 

asti j tâbhib | samam itl padam atrâpi sambadhyate ! jalani oka 
as5rii jalaukasalj | striyâm | vikalpena bahuvacanânto ’yam ||4S|| 
divan: proktam divâ talyam 

dîvyanty atra divam | sthâditvât kab (Hem. Sabd. V, 
3, 82) | dîvyanty asyàm devâ M ) iti dyaub I diver div iti 
divpratyayab (Hem. I/o. 949 ) I striliiigab | tayâ tufyam 
sadrsam | svargükâéavâcakau il 

parsat parsadayâ saha | 

pfé pâlanapüraoayob (Hem. Dhp. 9, 25) | pnjâti parsat ) 
prab sad iti sat (Hem. Uo. 897) | ajâditvâd âpi (Hem. Sabd. 
Il, 4, 16) parsadS | sabhâ I tayâ li 

varfâfi Syur vari$âbhis ca 

vriyate châdyate nabho ’tra meghair iti varsâb I varisâs 
tâbhib II 

harso ’ pi hari$ena ca fl49|| 
harçapam harço harisab | pramodab | tena || 49 1| 
sarsapali sarisapag ca 

sarati sarsapab sarisapab I pratîiab I sarteb sapa iti 
sapab (Hem. Up. 313) |j 

karsah syât kariseaa ca | 

karçati karçab karisab i sodaSamâsâtmakab | pumkliva- 
lingau | tena kançena || 

mâr$o mdrisa ity uktab 
marsapât sahanân mâr$o marisab I âryab H 

sparso 'pi spariéo 'pi ca || SO || 
sparsanam sparsab sparisab | sariighattab 29 ) Il 50 H 
evam anye 'pi barhadâv ü$mavarnah prayogatah \ 
mürdharcphâ vikalpyantc chandobhangabhayàdinâ H 51 1| 
evam amimâ prakâreoa | barhâdau barham bariham ityâ- 
dau | ûsmavaroâb Saçasahalak$aoâb prayogato viiiçta- 
^istodâharaoânusârena mürdhmephSb s/rorakârâb 1 vikal- 
pyante vikalpena kriyanta ity arthab 1 kena chandobhanga- 
bhayâdinâ | chandasâm mâtrâvarnavrttarüpânâm bhango 


28) B divyante ’sySro divâ- 

29) B samghattanab 
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I, 52— 53 

bhanjanarh chandobhangas tad eva bhayam chandobhatiga- 
bhayam tad adir yasya tad chandobhangabhayâdi tena [ 

adièabdâd yamakaélesacitrâdiparigrahab 11 51 1| 

daksinasyâm apâcy eva 30 ) 

dakçiDasyâm disi | apâScate») 'sydih ravir ity apScî | 
rapaditvad vatve (Hem. Sabd. Il, 3, 105) avàcy api | yathâ 
pracyâm praî: iti prayoaab | pratîcyâm pratyag iti prayogab | 
udicyam uda E _ iti prayogas tathâ panar apâcyâm apâg iti 
prayogo na syat | yad âha | prâcyodïcyapratïcyànârii vâcakarii 
”' a .? I ) av l ïar ? m 1 a P ac yasya Parityàsâd apâcy eva 
viniscita I 1 1 daksioa dig apacy eva nâpâg iti hârddam 35 ) || 

prâyam tv anaèanam viduh | 

. P rakar seaa ayante yanty anena prâyah I tam | na aèanam 
anaèanam vidub I anaèane 'bhojane prâyam eva na tu prâyasi 
p rayas iti tu bâhulyavâcakab || prayasi 


chandâv abhiprüyavasau 

candaty âhiMayati cbandab I ai ity ac (Hem. Sabd. V, 
I. 49) I prsodaraditvâc cliatvam (Hem. Sabd. III 2 155) I 
cliandaSabdo karântab | abhiprâyavaSayor arthe ity arthali I 
anyatra santo napumsakab II 


, . _ . kalaOlah syat kalSvltll || 52 II 

O3 ' al>0 namnïti hrasvab 

(Hem. Sabd. II, 4,99) | kala vetti kalâvit | tatra J|52|| 


samûhürthasya iàtasya cavargüditvam ïritam I 
... samuhartliasya samgharthanivedakasya | jâyate sina 
_ ) ,., aSya ! Ja _ tasya Ja,a ^dasya | cavargasya cachajetyâ- 
’ T - r , a - amyam cavar Kâditvam ïritam kaüiitarn I 

na tv antastlnyadiyatasyeti Iiàrddam || 

yuktS' merS 7™7ylT y ° ,C 

( "™' ÜP. 571) | klivalitoVam | 
Vacaspatis tu | atlustn yavaso ghâsa iti pumsy apy âha \ 


30) L om. daksinasyâm apâcy 1 

31) L apâncaiy asyâm. 

32) B S3uIiSrddam. 

33) B phalam- 


32 



. I, 54—55 

iasya yavasasya asvâdighâsânnârthavâcakasya yavasaSab- 
dasya | antasthlyayakâratvam kathyata ucyate || 53 1| 

tantavâyasya vâye ’pl tantrâditvam ca drsyate \ 
tantuvâyasya tantuvâyaSabdasya J vâye 'pi cab punar- 
arthe | tantrâditvarii drSyate | yathà tantram tantvâtânam 34 ) 
vayati tantravâya evam tantuvâyab I kuvindab II 

turyasvarüdir îrvûrub karkatyâm kathyatc 3S ) budhaih || 54 || 
karkatyâm vâtunkyam | turyasvaraé caturthasvaro 
dîrghekârarüpa âdib prathamo yasyeti turyasvaradib I budhaib 
kathyata ucyate | iryate kçipyate artir anayâ irvârub ! 
Slgrugerunamervâdaya iti rau nipatyate (Hem. Un. 811) Il 


hrasvûdir artih pïdâyâm dhamhkotûv apisyate | 
hrasvo dïrghetara âdir asya hrasvâdib I ardanam ardyate 
’nayâ vâ artib I Srvâditvât striyâm ktib (Hem. Sabd. V, 3, 92) 
Pîdâyâm dhanubkotâv api I içyate vâiichyate | na tv àrtib II 


etau madhyatavargiyau vaidûryamaniêüdvalau || 55 li 
dubkhena lyate düram I durïno IopaS ceti in gatau ity 
(Pâo. Dhp. 2, 36) asya dury upapade rakpratyayo lopaS ca 
dhâtor iti PâDinîyasûtram (Pan. Un. », 20) ! tato vyupasaree 
vidürah | vidûrâd vâlavâyagrâmât prabhavati vaiduryab ) I 
vidürâü nya iti nyapratyaye sâdhub I sutram ijam Paoinl- 
yavyâkarapasaktam iti (Pan. Sabd. IV, 3^ 8 ) I y ** " 

vataparyâya eva vâ vidûraSabdab 1 3 ^ alaVa ^. ,ar " ‘ C ^ 
vaidüryamanim 37 ) uttama iti vrttib I iti ) yuk l° . y f ^ 
matântarena trtlyatavargamadhyo vaiduryo pi I tatraivam 

S7Æ Sm. Dhp. 1. 252) I «W 

vâlavâye grâmab I sthâvideb kid iti kid urab (Hem. Un. 429)1 

tato vaidürya iti Haimavyâkaranasütrena nyapratyaye 

ntâlya™ Sabd. VI, 3 .58) Il s>nty ..* «•< Iv» ab 


34) B yathâ tantvatïtam. 

35) B pathyate L pathyate- 

36) B vaiduryab 

37) B vaidürya tn an un. 

38) L tato- 

39) B vaidûryaS. 
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J. SG — 57 

manis ca vaidüryamanib 40 ) 1 vaidüryamaDÎS 41 ) ca Sâdvalas ca 
vaidüryamatnsâdvalau 42 ) | etau pratyakçau | madhye tavarglyo 
dakaro ’nayor Iti madhyatavargîyau | uktâv iti seçab H 55 il 
tavargamadhyo râtrau ca jambâle ca ni$advarah i 
ni$ïdanty atra niçadvarab I kfgrsf iti va rat (Hem. Un. 
4-11) J râtrau niîâyâm jambâle kardame | kimbhütah | tavargo 
dakâro madhye vicâle ’syeti tavargamadhyab I râtrau striyâin 
kardame pumsi li 

cullyüm utpürvakam dhmânam dhânant hârtath 
ca vartate || 56 j| 

cullyâm adhiSrayaoyâm | utpürvakam dhmânam dhâ- 
nam 4ï ) hânaiii ca vartate ’sti | yathâ | dhmâm sabdâgni- 
saibyogayob (Hem. Dhp. 1, 4) | uddhmâyate 'nena uddhmânam | 
anad ity anat (Hem. Sabd. V, 3, 124) | uddhïyate ud-hîyate 
cânena uddhânam ud-bânam | anat I! 
tâlavyamadhyo visai! a h 

Sadjm Satané (Hem. Dhp. 1, 967) | Sâtanam tanükara- 
nam 44 ) | Srautiti SlyâdeSe (Hem. Sabd. IV, 2, 10S) vislyate 
viSadab | pânduravyaktayor vâcakab I pâodure gupe pmiisî 
tadvati vyakte ca vâcyalingab l tâlavyab Sakâro madhye ’sya 
tâlavyamadhyab II 

ûrdhvaiabdo vakâravân \ 

urdl mânakrïdanayoS ca (Hem. Dhp. I, 732) | cakârâd 
âsvâdane | bhvâdcr iti dirghe (Hem. Sabd. H, 1, 63) firdatc 
parimâti kritjati va ürdhvab I urder dha ccti vali pratyayo 
dhakàraS cântadeSab syât (Hem. Un. 507 | samutlhitoparyar* 
thonnata vâcakab I vâcyalingab I ürdhvaS câsau SabdaS ca 
ürdhvaSabdab I vakâravân antasthîyaturyâk$aravân j| 
y avant syüd vamailhyû ca 

yauter aci yavab I dosadusto yavo yavânl | avayavârtha 
evaiiividho ’sarin eva vyutpattaye parikalpyate | yavajâtcr 
hi jâtyantaram | râlakâbhidhânam yavânïty arthab I 

40) B valdiïryatnaDib- 

41) Ü valfjûryamanii 

42) B valfJüryanantJâdvafcjü. 

•U) i cm. dhinnm. 

41) B ürQkarjoe. 



. I. 57— 59 

yavayavanâraoyetl dosâdau gamyamâne striyâm dfl) (Hem. 
Sabd. II, 4, 65) | atra cânantab 45 ) | vakâro ’ntasthîyaturyâ- 
Kçararii 46 ) madhye ’sya vamadhyab syâd bhaved itl || 

srâvano mâsi madhyavah || 57 1| 
sravaoâ paurpamàsy asya srâvapab | sâsya paurpamâ- 
sïty au (Hem. Sabd. VI, 2, 98) | mâsi ârâvanikanâmni mâse J 
madhyavo ’ntasthîyaturyâksaramadhyab 47 ) Il 57 1[ 

éaphe khurarh kavargïyakhakârarii ca ksuraprake | 
nâpitasyopakarape kasasamyoga içyatc || 58 j| 
khurati vilikhati bhuvam khuras tam | saphe Saphârthe | 
kavargîyam kavargadvitiyâkçaram khàkàrarüpam asya 
kavargïyakhakâras tam | kathayantïty adhyâhâryam f cab 
punararthe | nâpitasyopakaraoe ksuraprake ksuraprâkhye | 
kaé ca $aé ca ka$au kasayob samyogo ’sya kasasamyoga 
isyate vâfichyate | tatraivam | ksurat vilekhane (Hem. Dhp. 

6, 78) | kçurati ksurab I ac ||58|| 

avyayilnavyayam dosâêabdam râtrau pracaksalç | 
dusanic vaikrtye (Hem. Dhp. 4,66) | dusyaty asyàih 
drstir dosâ | saruksamiduser ity 5b pratyayab (Hem. Un- 
604) I do?5 càsati iabdaS ca dosâiabdas tam I avyayaé câsSv 
anavyayaS ca avyayânavyayas tam | rStrau ntëârthe 
pracaksate kathayanti || 

kanyakubiam kanyakubiam 

kanyab kubjâ atra kanyakubiam I tatra hi iamadagninâ 
bâpena narapateb kanyâb kubjlkrtâ iti prasiddhib I dyâpo 
bahulam nâmnlti hrasve (Hem. Sabd. Il, 4, 99) kanyakubiam I 
tannâma || 

kosalottarakosalû 4a ) Il 59 // 

kosaladeSayogât kosalâ [ uttarâh kosalâ uttara- 
kosalâb 49 ) I digadhikaiii samüiâtaddhitottarapade iti sütrena 
samâsab (Hem. Sabd. III, 1, 98) I uttarakosaladeâayogad 30 ) 


45) L àd cântab B atra cântab. 

46) B antasthïyalurySksaro. 

47) B vamadhya iti prâgvad arthab- 

48) B koSatottarakoéalà L kosalottarakoSalà. 

49) B koSaladeéayogSt koéalâ | ut tara b ko4aJ3 utlarakoSalâb. 



ti 60 — 61 

uttarakosalâ ] uttarâ sresthâ sa câsau kosalâ ca va uttara- 
kosalâ 5t ) 1 ayodhyâ | etau madhyadantyau 50 ) |! 59 11 
vâràjfaslty api proktâ purï varâpasiti ca [ 
varanâ ca asié ca varaoâsl nadyau | iayor adürabhavà 
varâoasï ] câturarthiko ’o ] vrddhib 52 ) svaresv âder iti vrddhau 
(Hem. Sabd. VII, 4, 1) repliâkârasya 33 ) prsodarâditvad 
dïrghatvam oakârâkârasya hrasvatvam ca (Hem. Sabd. III, 
2, 155) l aoaneyeti dïb (Hem. Sabd. II, 4, 20) 1 yadvâ | vnjâter 
mumucânety 5 *) âne (Hem. Un. 278) varâpo 55 ) vîraoâbhrdhâ- 
nam | varâoâb santy atra varâoasï nadï | troadeb sal Ht 
câturarthikab sal (Hem. Sabd. VI, 2, 81) | tasyâ adürabhaveti 
va | varaijasanâmâ deSo vâ | latra bhavâ va | bhave ity an 
(Hem. Sabd. VI, 3, 123) | vârair anitïti vâ | gopâder aner asir 
ity asis tato dU) (Hem. Un. 708) | vârânasïSabdasya prsoda- 
râditvâd hrasvatve (Hem. Sabd. III, 2, 155) varâoasï | 
Sivapurlnâmnl !l 

tâmaliptâ dâmaliptü 

tâmyadbbir lipyate tâmaliptâ J prsodarâditvât sâdhub 
(Hem. Sabd. III, 2, 155) | dâmabhir 50 ) lipyate bâdyate 
dâmaliptâ | trambâvatiti prasiddhib II 

drarigo ’py àdrânga ity api 56 ) Il 60 1 | 

drama gatau (Hem. Dlip. 1,393) | dramanty atreti 
drangab I â samantâd dramanty atra âdrârigab 5 ®) | dramo nid 
vetl gab (Hem. Un. 95) | vikalpena nittvâd vrddhté ca SI ) ! 
nagaranàmnî H 60 1| 

nandi nandié ca 

tunadu 58 ) samrddbau (Hem. Dlip. 1, 312) J nandaty 
avaSyam nandi [ nin vâva$yaketi oin®'’) (Hem. Sabd. V, 4,36)1 

50) B om. uttarakosahdeiayogâd bis madhyadantyau. 

51) L uttarakoSalâ. 

52) B L vrddhl. 

53) B rakâkârasya. 

54) B vrnSter muncânety- 

55) B vürüno. 

56) B om. dâmahWr bis 5drânzah. 

57) B otn- \ IValpcna nittv3d vrddhiî ca. 

55) B L tunadi. 

55) B om om v âvaSyaketi oin. 
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I, 61—62 

nandatîti® 0 ) nandib | padipathiti ib (Hem. Un. 607) | 
îsvarapratihârab II 

patri ca patrib 

patrâoi santy asya patrl | patati gacchati vyomnîti 
Patrib I ragadisakîti bahuvacanât trib pratyayab (Hem. Un- 
- 696) [ banapaksipor nâmnî II 

syâd vasnasâ snasâ | 

syâd bhavet | vaste châdayati kâyam vasnasâ ] phanasety 
ase nipâtyate (Hem. Un. 573) | snasyati nirasyati snasâ | . 

strïlingab I pratltâ || 

yamatarh yâmaîam 

yacchati yamatam | mrdikandlty alab (Hem. Un. 465) | 
Vaniarh lâti vâ | yamalam eva yâmalam | prainaditvâd an 
(Hem. Sabd. VII, 2, 165) | yugmanâmnï îl 

dvandvam dandvam 

vandyate dvandvatii dandvam I prahvâhveti ve nipStyete 
(Hem. Un. 514) | dhâtor dvanddandâv ity âdeSati vampStanât | 
yugmanâmnï J yad alla Gaudab I yugaladvandvadandvânîti IJ 
khapdilakhallikau II 61 II 

khandyate khandilab I sthaodilakapiletîle nipâtyate 
(Hem. Un. 484) | klialati khallikab I kuSiketïke nipâtyate 
(Hem. Un. 45) | khaUanâmnl II 61 U 
ianitn janayitri ca 

janayati janitri I yâ janitrï tnlokyâ iti | antarbhâvitanyar- 
thatvât pakçe janayitri I ubhayatra Satrpratyayah | 
mâtrnâmni || 

kaphoplfr kaphanls taihâ \ 

kam phanati gacchati kaphooib I prsodarâditvât sâdhub 
(Hem. Sabd. 111, 2, 155) I padipathiti ipratyaye (Hem. Un- 
607) kaphamb | kûrparab I strilingab J kûrparab kaphatnr na 
§ann iti puthsy api Vaijayanti (p. 179, 143) || 
valmïko 'pi ca vâlnukab 

valate valmikab I sroïkàstïketike nipâtyate (Hem. Un- 
50) | valmlkabhavatvSd va I valmïkasyayam® 1 ) valmikab I 

60) B nanditi. 

61) B valmlkabhavatvSd vâlmlkzsyâyam. 
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!, 62—64 

tasyedam ity ao (Hem. Sabd. VI, 3, 160) | maitrâvaruoanâmnl f 
hrasvâdir valmikasabdo nânârtho ’pi |! 

vülî vâlis ca kalhyatc [| 62 f| 

valalj santy asya vâlî | vâlayati vâlih | svarebhya iti îh 
(Hem. Uo. 606) | vâlinâraâ indrasutah ][62|| 
sumena sârdham kusumam 

sustliu mâti sumam 1 süte phalam iti vâ 1 rukmagrlsmeti 
me nipâtyate (Hem. Uo. 346) | tena sumena puçpeoa sârdham 
saha | kusyati slisyati kusumam | puriiklivalingab | udvatîti 
kid umah (Hem. Uo. 351) t bhaved iti seçah [| 

marando makarandavat \ 

maftkyate maodyate ’ncna puspam iti marando 
makarandah l ubhSv api kumudety ude nipâtyete (Hem. Uo. 
244) | pratyayâder akaras ca | pusparasanâmnï || 

ahitundikam ity âhus tathû syüd âhitundikafi |[ 63 H 

ahituodo 82 ) ’sty asya ahituodikah I ahituodîkaéabdasya 
prsodaràditvâd hrasvatve vâ (Hem. Sabd. III, 2, 155) 
ahituodikah I ahituodena divyaty ahituodikah 02 ) | vyglagrâhl I 
dïvyatltîkao (Hem. Sabd. VI. 4.2) ]| 63 ]| 

vidyâd a tld i ram ândiram 

aode asya sto ’odîrah 03 ) I âodâv 8< ) asya sta ândirah I 
knodüodabhàudàd Ira itïrab (Hem. Sabd. VII, 2,38) | Slistanir- 
deSâd audaSabdo 85 ) grhïtah I Saktanarayor nâmnï | 5akte 
vâcyalingah II 

anih syüd avivai punaît \ 

apa éabde (Hem. Dhp. 1,259) I aoaty aoih I âoih I 
krSfkutîti vâ oid ih (Hem. Uo. 619) | ubhau stripuriisau | 
anir âoivad aksâgrakïle syàd aSrisïmayoh (ViSv. 22) || 

ümandamandüv crandc 

ü samantân maodayaty âmaodah I ac | maodyate 'nena 
maodah | pumklivalingab \ alantah I dvandve âmaodamaodau | 


62) D om. ahituodo ’sty asya bis diyyaty âhiluodikaji. 

63) D açdlram. 

(H) D acdaa. 

65) B°dc$3d hrasvo ‘py aqdaSabdo- 
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I. 64 — 66 

eraode paiicângulavrkse J Sraudo ’pi | mapfaèabdo nânârtho 

’pi II 

priyake ’py àsano ’sanaii || 64 j] 
à asyate ’nena âsanah | karauâdhâre ity anat (Hem. 
Sabd. V, 3, 129) | asyaty asanab | pumkllvalingab | nandyâ- 
ditvâd anab (Hem. Sabd. V, 1, 52) | priyake pïtasâlanâmm 
Vfkçe ] nânârtho ’py asanasabdah | ubhau madhyadantyau || 64 1| 
apiéalir muner bhede bhaved àpisalis tathâ ( 
apisalasyâpatyam anantaram âpiâalih I ata in itïn (Hem. 
Sabd. VI, 1, 31) | bahulakàd vrddhyabhâve apiSalib | muner 
bhede munlvlâese || 

candrabhâgâ candrabhàgi 

candreua bhâgato nyastâ candrabhâgâ candrabhàgi | 
nadi | SonâditvSd vikalpena dlh (Hem. Sabd. II, 4, 31) i 
apaniâd nadyàm ity eke | tatraivam I candra iva bhSgo 
’sya candrabhâgo girih 1 tatab prabhavaty âgatâ va cândra- 
bhâgi candrabhâgâ | prabhavatlty an (Hem. Sabd. VI, 3, 157) | 
agate ity au (Hem. Sabd. VI, 3, 149) vâ I anantatvân nityam 
prâpte vikalpab | anadyâm tu nityam dib sySt I candrabhàgi 
châyû || 

khanau khânir api smrtù || 65 1| 
khanyante dhâtavo ’syam khanib I âkarab I tatra | 
khânib I kfSrkutiti vâ nid ib (Hem. Un. 619) ]| 65 || 
gonâsagonasau sarpe 

gor iva nâsà asya gonâsab I gor iva nâsika^ asya 
gonasab | asthûlâc ca nasa iti nâsikâêabdasya nasadesab 
(Hem. Sabd. VII, 3,161) I tato dvandve gonâsagonasau i 
sarpe tilitsanâmny ahau | ubhâv antadantyau II 

phôlgunab phalguno ‘rjitnc | 

phalgunyor jatab phâlgtinab I phalguna eva vâ | 
prajiiâditvât svârthe an (Hem. Sabd. VII, 2, 165) | phalati 6 *) 
phalgunab I phaler go ’ntas cety unab (Hem. Un. 291) | 
arjune pârthe II 

syât tarianyâ yute ’nguslhc prâdeso 'pi pradcéavat || 66 0 
prâdisyate pradiâyate ca pradesab pradesab I yatha 

Ts cm p'nâiatj jhnbgmelb* 
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1. 67— es 

pradesaéabdas tarjanyâ yute ’nguçthe syât tathâ pradeSo 
’pi I[ 66 11 

gaje matangamôtangan 

gaie hastini | manyate matango màtangab I maner 
tnalmâtau 67 ) cety angab (Hem. Un. 100) | matangasya rser 
ayarii vâ màtangab ! tasyedam ity an (Hem. Sabd. VI, 3, 160) | 
niatanga eva vâ svârthe an II 

nage küliyaküUyau | 

nage sarpaviéeçe | ke pânlye âlayo ’sya kâliyab kâliyab | 
prsodarâditvât sâdhü (Hem. Sabd. III, 2, 155) || 
rohUakc rohltako ’pi 

rohîtake drumavï$e$e | rohati prarobati roliitab I 
hrSyârubltltab (Hem. Un. 210) | svârthe ke rohifa eva 
rohitakab II 

apa$(hürc ‘py apastliuram ||67|| 

apavrtya tiçthaty apasthfiram | sindürakarcürety üre 
südhub (Hem. Un. -130) | Svaéurety ure nipâtanâd (Hem. Un. 
426) apastliuram | apasthutvaih râti vâ | pratikülam || 67 1| 
ïsïkà syâd i$ikâpi 

Isa unche (Hem. Dhp. 1, 505) | î$i gatihimsâdaréanesu 
(Hem. DIip. 1, 833) vâ | dirghâdib I Isyate ï$Ikâ| isat icchâyüm 
(Hem. Dbp. 6, 105) | hrasvâdib I isyate i$Ikâ j ubbâv api 
rcirjihrsïsïti dirghe Ikapratyaye sâdhü (Hem. Un. 48) | 
trnaéalâkânâmni H 

vünüytija vanâyuiau | 

vanâyuiesu deSe bhavo vânâyujab I bhave ity an (Hem. 
Sabd. VI, 3, 123) 1 vanâyujabhavatvâd vanayujab I dvandve 
viinâyujavanâynjan | taddeSotpannaghotakau || 
gavâko ’pi ca gûvükah 

guriit purisotsarge (Hem. Dhp. 6. 113) | guiiid iabde 
(Hem. Dhp. 1, 591) vâ I guvaty anena sramsakatvâd guvâkab 
pakçe güvâkab i mavâkaSyâmâkcty âke sâdhü (Hem. Un. 
37) | ubhau kramukanàmni II 

kucakücau stancbhayoU Il68|| 

'Atita lotote \ttcm. Dhp. \ ltfCfo ) Kocafi v ‘°> kuca'p | 
67) D L matamatau. 

67a) B L kucaU. 
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ï, 69 — 70 

nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, 1 , 54) | kmhd 88 ) éabde 
(Hem. Dlip. 1, 590) | kavate kücab | kupùsaminbhyas cat 
dîrghaij ceti catpratyayafc (Hem. Un. 11?) | dvandvasamâse 
kucakücau | stanebhayob payodharahastinor ity arthab |[ 63 II 

kukurc ca kupih kwih 

kutsitab karo bahur asya kukarab I pânivaikalyât | tatra i 
kunyate nindyate kunib | nâmyupânfyefr kfd ib (Hem. Un. 
609) | kautîti v5 | fdghrsrkuvrsibhyab kid iti kiij oib (Hem. 
Un. 635) } kutsitab pânir asyeti nairuktâb j bâhulakâd dlrghe 
kûoib II 

nâkati kulakakùlakau ) 

nàkau vâmalüre I kola bandhusamstyânayob (Hem. Dhp. 
I, 981) | kotati 80 ) kulakab I dhrudhündirucïty akab (Hem. 
Un. 29) { bâhulakâd dïrghe kûlakab f dvandve kulakakùlakau ff 

pogandab syâd apoganjah 

pûyate prasSryate pogandab I vikalâiigab ( pügo gâdir 
ity andab (Hem. Un. 174) | poganda eva apogandab I 
apa$cimâditvât | apagaoyate 'poganda fti va f kvacid iti de 
(Hem. $abd. V, 1, 171) prsodarâditvàt sâdhub (Hem. Sabd. 
III, 2. 155) U 

ulütab syâd alütavat |j 69 j] 

ula dâhe saufrab I ulyate ulütah ) vrksaviSesab I putapit- 
teti te nipâtyate (Hem. Un. 204) | lüta iva lütab | na lütab 
alûtab | alati va | putapitteti te nipâtyate (Hem. Un. 204) || 69 1[ 

kükâcikc kâkaciko bhavet 

kàkavad âciyate varoena sampreyate kâkâcikab I tatra | 
kâkavac ciyate kâkacikah | vrksaviseçab | karkacika iti 
Prasiddhih | vicipuçiti bahuvacanât kit kab (Hem. Un. 22) \ 
Ubhayatra II 

rsyas tu risyavat \ 

rs gatau sfutau va svarSdis tâlavySntaS ca I rsyate 
r$yab I harmaprâyo mrdusrngah I phjanipumkrtibhyab kid iti 
kid yah (Hem. Un. 361) I rusam risamt himsSy^m (Hem. Dhp. 

68) B kun L kucj- 

69) B failate. 
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I. 70—72 

6, 99 — 100) | tâlavyântab | risyate risyah | sthâchâmâsâsüma- 
nyanïtl bahuvacanâd yab (Hem. Un. 357) Il 
vâtülo vatulo 'pi syât 

vâtânâm samüho vâtulah | pullingab | gorathavâtety ülab 
(Hem. Sabd. VI, 2, 24) | vâti vâtulab i kumulety ule nipâtyate 
(Hem. Up. 4S7) | vâtasamühanâmnï |1 

kaikayï kekayïty api II 70 1] 
kekayah ksatriyas tasyâpatyam kaikayï 1 apafieyeti dHi 
(Hem. Sabd. II, 4, 20) l prsodarâditvâd vpddhyabhâve (Hem. 
Sabd. III, 2, 155) kekayï | kekayaksatriyaputrï | dasaratharâ- 
lasya patalty arthab l|70|| 

virindi ca virinco 'pi brahmany api vïraiïcanah ! 
virinkte süte virificib | vau riceb svarât paro no 'nta$ 
ceti ib svarât paro no ’ntai ca (Hem. Un. 617) | virinkte 
virincab I vibhir liamsai ricyata uhyate vâ | prsodarâditvât 
sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155) | vidanagaganety ane 
nipâtanâd (Hem. Un. 275) vrrancanab I bralimani dhatari II 

varufo varudo 'pi syât 

vrgs T0 ) varane (Hem. Dhp. 9, 16) | vriyate varuto varu- 
dab I meçab I gfifdfvr ity uta uda§ ca pratyayab (Hem. 
Un. 153) Il 

vikkapikkmt gajârbhakc || 71 II 
vinkte ’vayavân vikkab I vicipu$îti kit kab (Hem. Un. 22) | 
iapàditvâd vasya patve (Hem. Sabd. II, 3, 105) pikkab l 
yadvâ | pijuki samparcane (Hem. Dhp. 2, 52) | satiiparcanaih 
misranam | piïikte pikkab I niskaturusketi ke nipâtyate (Hem- 
Ud. 26) | gajârbhako hastidimbhab II 71 1| 
karkarcfau karctus ca 

karketi relate karkaretub I keti retate karetub | kevayu- 
bhuranyv ity upratyaye nipâtyate (Hem. Uo.74G) | karaturapl | 
pak$ivi$e$ab II 

kurkurafi kukkuro ’pi ca | 

kirati ksipati knrkurab- I. tvaiuxaku.kuxvl'«ety VJxab 
kur ko 'ntas ca nipâtyate (Hem. Up. 426) | kokate 'sthyâdikam 

70) B L vrS. 
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I. 72—74 

adatte 71 ) kukkurab 1 SvaSurety ure nipâtyate (Hem. Un. 426) 
kukeh ko ’ntas ca ) svânanâmtjl jj 
ambarïse cümbariçam 

. ama gatau (Hem. Dhp. I, 392) | amyate ambarïçant i 
amer varàdir iti varâdir î$ab pratyayab 71 ) (Hem. Un. 555) | 
ambariçam eva âmbarisam / svâr(he pra]nâdi(v3d an (Hem. 
âabd. VII, 2, 165) | ptimklivalingav imau | bhrâstranâmnï t| 
kuvele kuvalam k\ivam ||72|| 

kau velati calatl kuvelam | ulpalam | tatra J kau valali 
calatïva kuvalam ( kavate sabdâyate bfirngaravair va f fcor 
veti kid alab (Hem. Un. 469) | kutsitarh vâtïti kuvam | kvacid 
itl dab (Hem. Sabd. V, 1, 171) | kuvalayam api II 72 1| 
kimûrilaff kimàriê ca 

anukampitab kumâradattab kuni5rilah | ajâter nrnSmno 
bahusvaràdiyekelam veti ilab pratyayab (Hem. Sabd. VII, 
3, 35) | ku mvâritâ m5nr anena kumârib I bhatt5c5ryab ,s ) I 
ku nivâranSrtiiam avyayam || 

mathi mantho matho 'pi ca | 

niathi manthânake | mathyate 'nena manthalj | mathati 
mathab I ac II 

vajro 7 *) vairS snuhtbhârgyoh 

vajra iva vajro bhedakatvSt | vajati yâti vâ vajro vajrâ | 
pumstriliiigab I snuhîbh5rgyob snuhlhanjikayob I vajnti tu 
vaidyab 74 ) II 

varafyâm varafàpi ca || 73 1| 

vrooti varati | bamsi | tasyâm | divyavïty atab (Hem. 
Un. 142) | sonâditvàd vikalpena na dyâm (Hem. Sabd. 11,4,31) 
varata II 73 II 

kaifabha kaitabhïsvaryüm 

kaitabhanamno daityasya liananât kaitabhâ kaitabhï I 
sonâdipâthasâmarthyâd vikalpena dib (Hem. Sabd. H, 4, 31) I 
févaryâm pârvatyâm II 

71) B âbatthe. 

72) L om. pratyayab- 

73) B tadâeâryab- 

74) B cm- vajro bis vaidyàb. 
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!< 74—75 

kandaryâm kandarâpî ca } 

kandante viklavante ’tra kandarl | guhâ | tasyâm ! 
kandarâ | rchicatlty arab (Hem. Uo. 397) | sooâditvâd va dit) 
(Hem. Sabd. II, 4, 31) || 

bhidir bhedis ca kuîiée 

bhidfiiipi vidârane (Hem. Dhp. 7, 5) | bhinattïti bhidilt I 
namyupantyeti kid ib (Hem. Un. 609) | kamivamijamiti 
bahuvacanâp pidipratyaye (Hem. Un. 618) bhedib | kulisam 
vajram I tatra || 

vâtir vâte 

vâihk 78 ) gatigandhanayob (Hem. Dhp. 2, 5) | vâtlti vatib I 
tikkrtau nâmnïti tik (Hem. Sabd. V, 1, 71) | darnyaniîti te 
(Hem. Un. 200) vâtab I vâyub I tatra [| 

kutlic kuthib || 74 Jl 

kutblb sautrah I kothati kutliah | namyupantyeti kab 
(Hem. Sabd. V, 1, 54) | tatra kuthe vikse | namyupatitycti kid- 
Ipratyaye (Hem. Uo. 609) kuthib II 74 11 

karc karih 

karoti kiraty anena va karab | bastab I tatra | kirati 
karib \ svarebhya ir iü ib (Hem. Uo. 606) Il 

jatùyàrii ta jatili 

jata saiiihatau (Hem. Dhp. 1, 181) | jatati jata I vrksâdi- 
mülam i tasyâm | padipathipaclty âdiSabdâd ipratyaye (Hem. 
Uo. 607) jatib | pumstriiingab II 

éilyâth éilâpi 10 ) ca \ 

Silat unclie (Hem. Dhp. 6. 89) | Silati $ilï | Sllyâkrtir vâ ! 
tasyâm l Silyàm gaodûpadyâin I Silyatc ’nayâ $i1â || 

pttlinde syùt pulindro 'pl 

pula mahattve (Hem. Dhp. 1, 9S0) | polati vardhatc putin- 
dab | Sabarab | tatra | kalyalipulityâdinâ indak (Hem. Uo. 
246) | prsodarâditvâd ratvc (Hem. Sabd. HI, 2, 155) pulindrab II 
ni$ûdiê ca nlsüdini |] 75 1], 

çadlth vi$araoagatyavasadane$u (Hem. Dhp. 1, 966) I 


75) B L %a. 

76) B om. apt. 
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I. 76—77 

nisïtlati nîçâdih | kamivamijamiti yid ift (Hem. Un. 618) I 
grahaditvâo oini (Hem. Sabd. V, 1 . 53) nisâdï i asvârohas 
sâratliiâ ca j tatra JJ 75 JJ 

yatiê ca yatini profita h 

yatate mokçâyeti ya fi(i | padipathitySdinS ib (Hem. 
Uo. 607) | yacchaty uparamati sarvasaiigebhya iti va | tikkrtau 
namnïti tik (Heni. Sabd. V, 1, 71) j yatam yamanam asfy asya 
yatï | bhik$ub | tatra || 

srkvapyâm 11 ) srkvi srkvo ca | 

srjamt visarge (Hem. Dhp. 6, 35) | sriati lalâm srkvanih 78 ) | 
hürnidhüroibliüroighünjyâdaya 79 ) iti ijipratyaye nipâtyate 
(Hem. Un. 637) | dyâm srkvanï 78 ) | oçthaparyantab 80 ) | 
tasy3m 81 ) | chavichivïti vipratyaye nipâtanât (Hem. Un. 706) 
srkvi [ srieb srajasrkau ceti kvanipi (Hem. Un. 907) srkva |[ 
vahitam ca vahitram ca 

vahati jale uhyate ’nena v5 vahitam I kru£ipi$ïti 
bahuvacanàt kid itab (Hem. Un. 212) | vahab samjâto ’sya va | 
fiTrakSditvàd itab (Hem. Sabd. VU, I, I3S) | bandblvahitl ftre 
(Hem. Un. 459) vahitram I yânapâtram || 

niculc hiiialcijalau || 76 II 

nenekti niculab I kumulety ule nipâtyate (Hem. Un. 487) | 
nicolyafe ambunefi vâ | tatra | hinoti hijjalah | eti ijjalab | 
ubhâv api muratety ale nipàtyete (Hem. Un. 474) | hitaiala- 
pabhramSo bijjala iti K$îrasvâmï (zu Am. II. 4, 61) | ialaveta- 
savisesatvàd asya || 76 1| 

vikfmr vikhras tathà vigro nâsâyd vigamâd iti \ 

vigatà nâsikâsya vikhur vikhro vigrab I veb khukhragram 
ity anena nâsikàéabdasya bahuvnhâv ity eta âdesâh syub 
(Hem. Sabd. VII. 3. 163) | nâsaya vigaman nâsikâyâ 
vinâsât || 

amatis cümatih kâle 

amati gacchaty amatib | khalyamîty atih (Hem. Un. 653) | 

77) L srkvani. 

78) L srkvaflâ. 

19) L om. hürtji °bis sjkvaçf. 

80) L osthaparyantau. 

81) L klîvalinge dvivacanânto ’yam. 


45 



I, 77—79 

bâhuiakâd dîrghe âmatib t âmayati rujati va | tikkrtau 
nâmnîti tik (Hem. Sabd. V, 1, 71) | kâle yame !l 

raitmyùrû ca tamà tami H 77 H 
rajanyâm râtrau | tâmyanti cakravakâ asyâm tamâ ity 
Amaratikâbhiprayeaa 1 sooâdipâthâd va dyâiii (Hem. Sabd. II. 
4, 31) tamï || 77 II 

visvapsââ câpi viêvapsâ 

viâvam samastam Iokam ca psâty atti viSvapsâb I 
kvibantab | svanmâtarfévann Ity ani nipâtanàd (Hem. Un. 
902) viévapsâ ! agnib kâlaâ ca || 

sidhma sidhmas ca kalhyate | 

$idhü gatyâm (Hem. Dhp. I, 320) | sedliati sidhma j 
kllvalingab 1 kusyusiti bahuvacanât kin man (Hem. Uo. 912) i 
sidhyati sidhmab I tvagrogab 1 pumkiïvalingab I vilibhilîti 
kin mah (Hem. Uo. 340) [| 

syâd bakkâ vrkkayâ sâkam 
bukkyate svâdutv5n mrgyate bukka | uksitaksîty an 
(Hem. Uo. 900) | naotab pumsy ayam | kteta ity apratyaye 
(Hem, Sabd. V, 3, 106) tu bukkà striyâm âbantab I pullinga iti 
Gaudab I Bhâguris tu | agramàmsam bhaved bukkam iti 
klïvam âha | vriyate tyajyate vrkkâ | niskaturusketi ke 
nipâtyate (Hem. Uo. 26) l strîlingo ’yam 1 yad Gaudab l 
striyâm vrkkâ bukkab | surasam advayor iti | agramâm- 
sanâmnl | Vaijayantlkâras tu | vrkkau pârsvagatau gulâv ity 
âha || 

dharmc dharma ca kirtitam H 78 [| 
dharme punye | dharati sthàpayati sugatâv iti dharma | 
mah iti man (Hem. Un. 911) Il 78 [| 
ü$mayâ sârdham ü$mâpi 

üsa ruiâyâm (Hem. Dhp. 1, 504) 1 üsaty atra üçmâ l 
artïrîti bahuvacanân mab (Hem. Un- 338) | man iti many (Hem. 
Un. 911) üsmâ | âtapab II 

majjokto majjayâ saha \ 

tumasjomt suddhau (Hem. Dhp. 6, 38) ( maiiaty asthaui 
inajjâ ! pumsi | uksitaksîty an (Hem. Un. 900) | majjyante 
’nayâsthïnîti | bhidâdyahi (Hem. Sabd. V, 3, 108) majjâ | saçto 
dhâtub I strîlingab I tayâ |[ 
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I, 79—81 

sephasepau ca sevai ca sephah proktam ca sepasû JJ 79 JJ 

Sete ’nena sephah | nsibhyâm pha iti phab (Hem. Un. 
314) | bhapàcaoicamïti pe (Hem. Un. 296) sepah | dvandvasam- 
ase Sephasepau | sldapo hrasvaS ca veti ve (Hem. Up. 506) 
sevab | sîdab Phas ceti phasi cakârât pasi ca (Hem. Up. 982) 
sephab sepab I Sisnam | tena sepasâ saha ete bhavantïti || 79 |J 
prâpunnâtakatn ity âhuh prapunâte prapunnatam | 
_ pra âpupati prâpunâti vâ pràpunnâtab | kapâtety âte 
nipatyate (Hem. Un. 148) | svârthe ke prâpunnâtakab I pra- 
pupati prapunâfi vâ prapunâtab ( eçlagajafi f tatra | kapâtety 
Ste nipâtyate (Hem. Un. 148) | atra hi mpâtanât prapürvât 
puper 82 ) nakarab | kapatety a(e nipâtanât (Hem. Up. 144) 
prapunnatam [| 

araraé cârarié câpi kavüfe syât knvâ/aval JJ 80 JJ 

iyarty ararab I rchicatlty arab (Hem. Un. 397) j 
nadivallyartikrter arir ity arau pratyaye (Hem. Un. 698) 
ararih I pumklïvalingab I kampate kapâtab I kapatavirâtety 
Ste nipâtyate (Hem- Un. 148) I kam Sirah pâfayati praviéatâm 
iti vâ | iapâditvàd vatv e (Hem. Sabd. II, 3, 105) kavâtas 
tatra | kutsitam vahyate ’nena kuvâtab I yathâ kuvâtaSabdah 
kavâte 82 *) vartate tathaitâv api |[ 80 JJ 
bhallo bhalliè ca bâpe syât 

bhah bhalli paribhâçanahimsadânesu (Hem. Dhp. 1, 812— 
813) | bhallate bhallah I aj ity ac (Hem. Sabd. V, 1, 49) | 
pmiistrilingab | kilipilîty âdisabdàd ipratyaye (Hem. Un. 608) 
bhallib I bâpe bâpavisese syâd bhavet II 

dale pàtram ca patravat | 

dale parce | patram eva pàtram J pralnâditvâd an (Hem- 
Sabd. VII, 2, 165) | pâti v5 | trad iti trat (Hem. Un. 446) | 
patati patram | huyâmeti trab (Hem. Un. 451) | pumklïva- 
lingab II 

irmam irmû vranc 'pi syât 

ïrik gatikampanayob (Hem Dhp. 2, 57) | îrayaty angam 
Irmam | artîrïti mab (Hem. Un. 338) I klïve ’yam | Vaijayan- 
tïkaras tu (p. 122, 433) | vraoo ’pirmo ’pi na stfiyâm iti 

82) B prapürvât praguper 

82a) B L kapâte. 
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I. 81—83 

pumsy apy âha f man iti mani (Hem. Up. 911) Irma | vrape 
ksate || 

nirjharc tu iharo jharü || 81 il 
irç jh?5C iarasi (Hem. Dhp. 4, 2—3 ) | nirjhlryati jalam 
atra nirjharab | tatra | jhîryatl jharab | ubhayatrâpy aj ity ac 
(Hem. Sabd. V, î, 49) | sitvâd ani (Hem. Sabd. V, 3, 107) 
rvarpcti gupc (Hem. Sabd. IV, 3, 7) jliara | a§id ayam ity anyc 
tanmate jharî ! ujjharo ’pi [| 81 |[ 

bhavcd amâtyc ’py âmâtyab 
amâ saha samïpe vâ bliavo ’mâtyab | kvehâmâtratasa® 1 ) 
iti tyac (Hem. Sabd. VI, 3, 16) | amâ saha atatiti vâ | 
sthâcliâmâseti bahuvacanüd yalj (Hem. Up. 357) | prajiiâdyapt 
svârthe (Hem. Sabd. VII, 2, 165) amàtya eva amâtyah | 
mantrl || 

pînase syâd ppifiasab | 

pTnam syaty antam nayati pînasab l pratiéyayab [ tatra | 
kvacid iti dah (Hem. Sabd. V, 1, 171) I apînam syaty 
apinasab I kvacid iti dab (Hem. Sabd. V, 1, 171) [ pïnasa eva 
vâ | apaScimâditvât sàdhub I ubliau dantyântau || 

anvüsanarii samuddisfam tathü syâd amivüsanam H 83 11 
anvâsyate anvâsanam | anuvâsyate anuvâsanam I 
ubhayatrâpi anal | snehopakarapam | atthSntarollekhâbhâve 
nânârthau ca || 82 1| 

yüsaS ca yabhanarh yâtu yakürad vaya van matam \ 
yüyate misrikriyate yüçab I pumklîvalingab I yor ûc 
ca veti sah (Hem. Up. 541) | yü$ati liinasti ruiaih vâ yüsab I 
mârhsamudgâdTnârh rasavisesab I gaurâditvâd dyâm (Hem- 
Sabd. II, 4, 19) yüsîti Bhojab II yabham jabha maithune 81 ) 
(Hem. Dhp. 1, 378 — 379) | yabhyate yabhanam | maithunani I 
anat II yâti gacchati yâtu | râkçasah l klîvalingah I krsikainltî 
tun (Hem. Up. 773) | yâtayati vyathayati va | bhrmrtftsarïti 
bahuvacanâd uh (Hem. Uo- 716) | purhsy apy ayam | yad aha 
Dhanapâlah I kravyâdâ yâtavo yàtudhànâ iti | yakâradvaya- 
van matam ïty etac châbûatrayafn sanunâsÏKaniraTm- 


83) B kvâmàtratas L kvâmâtratasa. 

84) L yabha maithune. 
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I, 83—84 

nasikayak-âradvayaytifctaTfi kaihitam ify arthab | uccâras tu 
Kutumukhâd avaseya Iti hàrdara | âdati yas ca lakâraS ca 
sanunâsika ucyate | padamadhye padânte yah sa syân 
niranunâsikab 1 1 1 iti vtëeso ’tra nâSritab || 
pariiQâ ca partir granthau 

pmàti pidhâyakatvât parut» I bhmrtftsarlti babu- 
vacanad ub (Hem. Uo. 716) | tena parunâ ukàrântaparu- 
sabdena | rudyartij'anïty usi (Hem.' Un. 997) paru h [ usanto 
iiïeya iti seçab | granthau parvaoi | nânàrtho ’py ayam || 

kâsmarl kasmarïti ca 15 ) || 83 1[ 
kâSate 80 ) dïpyate krSyati tanükaroti vs kâSmarî 
kaSmarî ca J ubhâv apj jatbarety are mpâfyefe 86 ) (Hem. Un. 
403) | bhadrapanjinâmnî || 83 [| 
mâtuUngc mâtulufigali 

mà tolyate mâtulingab I bïjapürab I tatra | mâtulungah | 
mâdas tuler uiigak ceti mâçlpürvât tulao unmâne fty (Hem. 
Dhp. 10, 125) asmâd ungak irigak ca pratyayau (Hem. Un. 

106) H 

kadalyâm kaadalo 'pi ca | 
kena vâyunâ dalyate kadall | kadib sautrab | kadyate vâ 
kadali ) mrdikandity alab (Hem. Un. 465) | tatra kadalyâm 
rambhâyâm mrgabhede ca | kadu rodanahvSnayob (Hem. 
Dhp. 1, 315) | kandate kandalab I puriisi | mrdikandity alab 
(Hem. Up. 465) I mrsavâcï kadalïSabdo Amarâcâryeua iananfo 
’py uktab (Am. Il, 5, 9) | arthântarollekhâbliâvapakse 
nânârthâv ubhau II 

parüsakaphalc proktarh parü$am parusamjathà || 84 H 
pfâ pâlanapürauayob (Hem. Dhp. 9, 25) | prnati parüsab [ 
vrkçaviseçab t khaliphality ùçab (Hem. Un. 560) ( svârthe ke 
parüçakas tasya phalam parûçakaphalam tatra [ prflâti 
parüçam | khaliphality ü?ab (Hem. Un. 560) J parüja- 
kavrksotpannatvâd 81 ) va | fprnahihanity use (Hem. Un. 557) 
parusam | proktam kathitam II 84 j| 

85) B kâSmarl kâSmariti ca. 

86) B kaSmïradeée bhavâ kâSmarï | bhavc ity an [ aoaneyeti 
dib ) kâSate dïpyate kâSnrni 1 jathaxety are m'câtyate. 

87) L parüsavrksotpannatvSd 



1, 85— $6 

nâranse nôgrtrmiso 'pi s y al 
nH nayc (Hem. Dhp. 9, 30) | nroâti nârangab i 
srvrnïhhyo nid Ity aiigab (Hem. Un- 99) i tatra 1 "*) I nSgasya 
slndûrasycva rango râgo ‘sya nagarariKab 1 vrkjaviscçah t! 

vise"*) *pi visant} akam | 

veti visant | padmanâlam | taira | pativlbhyâm iti disait 
(Hem. Un. 579) | visyatc preryatc vîiyunâ visandam I 
picanJairnodety andc nip.ltyatc (Hem. Un- 176) | s va rt lie kc 
visaudakam |! 

vûrttâkur api vûrltûkc vrntâko ’p! ca drlyale il 55 !! 
varia te vârttâkub i kevayv ity upralyayc nïpâtyate 
(Hem. Uu. 746) I vârttâkyüb plialain vârttiikatn | vrntâkyà 
viküro ’vayavo vâ phalatit vrntSknb I vikârc ity aoi prâpte 
(Hem. Sabd. VI. 2, 30) phale ity ancnâijpratyayalopab (lient. 
Sabd. VI, 2, 5S) | nanu plialapratyayc napumsakalingctta 
bhavitavyam | yath5 varhatam 90 ) badaraiji ccty ucyate 1 yad 
51iub Srï-Hcmacandrasüripâdâb I rûdhivaSâl lingasya na 
niyamab \ yad 5ha Pâoinir api 1 lingam a$i$yarii lokâSrayatvât 
tasyeti l yuktâ pulllnEatâsya |) 85 [| 
klsalath syâl klsalayc 

kasati bbâsate kisalam | muraloralcty ale nipâtyatc 
(Hem. Un. 474) I kiriicit salatiti va I prsodarâditvât (Hem. 
Sabd. III, 2, 155) I kaser alâdir le câsycty aye (Hem. Un. 36S) 
kisalayam j pallavab I tatra || 

Hacchc guilcho gulufichavat I 
güyate gucchab I tudimadîtl cliak (Hem- Un. 124) [ 
gulunclteti che nipâtanâd (Hem. Un. 126) gunebab I gudyate 
raksyate guluücbab | EuluùchapilipiHcliaidhicchâdaya iti cbe 
nipâtyate (Hem. Un. 126) dliâtor dasya la 01 ) uni cântab I 
puinsy ayam t klïve ’pi Vàcaspatib I yad âha | guluficho 92 ) 
’striti II 

<7 mrâtakc syüd amlütam amilàtakam ity api II 86 II 
aniaty âmrStakab i élesmàtakety âtakapratyaye riipîityate 

88) L om- tatra. 

TBb "ù "toise. 

90) B om- yathâ varhatam- 

91) B dasya L <JasyaL 

92) B guncho- 
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I. 86— S3 

(Hem. Un. 83) dftàtor vrddhî ra£ cantab | na mlâyate amlâfab | 
putapitteti te nipâtyate 9 *) (Hem. Un. 204 ) | mJaim gatravinSme 
(Hem, Dhp. l, 32) | na mlàyate amilâtakab | âleçmâtakety 
atake 9 *) nipàtanân (Hem. Un. 83) nanab Darasya mlâyater mil 
ca | vrksavisesah |[86l| 

iambiro ’pi ca iùmbîrah 

jamü adane (Hem. Dhp. 1, 382) | jamyate iambïrah | 
jamblretîre nipâtyate (Hem. Un. 4 22) | prajnSdyani (Hem- 
Sabd. VII, 2, 165) jambïra eva jâmbïrab || 

jürpâyâm iüntfr ity api [ 

iüraici /arâyâm (Hem. Dhp. 4, 127) | iflryate iürpâ | 
aidittvât ktayor net I jvara roge (Hem. Dhp. 1, 1054) | ivarati 
kçudhârh j'ûrmb ( kàvâvlkrïtf nib pratyayah (Hem. Un. 634) ( 
yugamdharlnâmnl II 

tittirau ttttiro ’pi syàt 

taraty ambhasi tittirîb | tfbhramyaditi is tittirâdeSaS ca 
(Hem. Un. 611) | tatra tittirau pak$ivi$ese | sthavirapitlHretlre 
nipâtanât (Hem. Un 417) tittirab II 

pdakab syàt pipllake ||87|| 

pila pratistambhe (Hem. Dhp. 1, 419) | pllati pllakah I 
nakah pratyayah 93 ) | apipîiati pipîiakab | parnsfrflingab I 
Prsodarâditvâd aper akâralopab (Hem. Sabd. III, 2, 155) | 
matkotakanâmm || 87 II 

goda godâvari nadyâm 

gam dyati goda [ godanti krïdanty asyâm iti vâ | 
payahpûreoa gain prthvîm dyati godâvari | manvan iti van 
(Hem. Sabd. V, 1, 147) I oasvarâghosâd vano ra§ ceti (Hem. 
Sabd. II, 4, 4) dy5m sâdhub I nadyâm nadîviSe$e || 
madhurü mathurâ puri \ 

madhunâ ràiyate 06 ) madhura | madhur adhisthâtâsyâstiti 
vâ | madhvâdibhyo ra iti r ah (Hem. Sabd. VU, 2, 26) I malhati 

93) B om. putapitteti te nipâtyate- 

94) B L 5ke. 

95) B om. cakab pratyayab. 

96) B L râiate. 
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I, SS — 90 

cittam mathurâ I vàsyasity urab (Hem. Un- 423) | mathuruySb 
ptéâcyâ adürabhavarii nagaram ity anye | puri nagaryâm II 
kaviyam kaviküyâm ca 

kauti kaviyam l kauter iya ItlyaU 01 ) (Hem. Uo. 3T5) l 
kavale fcavikâ | kuSiketike sâdhub (Hem. Uo. 45) | khalinam | 
tasyâm U 

syüd gavcdhati gavedlntkâ |[ 8S II 
gavâmbhasâ edhate gavedhub | strllingab | bhrmrtftsariti 
bahuvacanâd ub (Hem. Uo. 716) I tasyâm l güyate gavedhukâ | 
guda îdhuka edhukSv ity edhukab pratyayab (Hem. Uo. 74) | 
dhânyavi£e$anâmni | gavldhukâpi || SS H 

manjüsâyàm ca pitakab pctâ pcjaka ity api J 
rnaju dhvanau sautrab I manjati mafiiüçâ | khallphality ’ 
üsab (Hem. Un. 560) | tasyâm | pita sabde ca (Hem. Dhp- 
1, 183) l cakârât samghâte | petati pitab I tikkrtâv iti ke 
(Hem. Sabd. V, 1, 71) svârtbike ke ca pitakab I chidibhidipiter 
veti kidake (Hem. Uo. 30) pitakab petakab 98 ) I pullingo ’yam 
iti lingavidab I klïvalinga ity anye [ lihâditvâd aci (Hem. 
Sabd. V, 1. 50) petà || 

pâdûtau ca padâtili syât pàdâtaê ca padâtikali II 89 II 
padâbhyâm atati gacchati pâdâtib I pâdâc cStyajibliyâm 
iti pidib (Hem. Uo. 620) | tatra | padab pâdasyeti padâdeSc 
(Hem. Sabd. III, 2, 95) padâtib I padâbhyâm atati padâtab I 
a] ity ac (Hem. Sabd. V, 1, 49) | kusiketike nipâtanât (Hem. 
Uo. 45) padàtikab I padâtir eva va padâtikab | svârthîkab 
kab II 89 1| 

püdatrâne tu pannaddhri bhavct prâuahitâpi ca \ 
pâdatrâoam pâdaraksaoam | pâdukety arthas tatra ! 
padau nahyete ’nayà pannaddhri | nîdav iti trat (Hem. 
Sabd. V, 2, 8S) | prâoebhyo hitâ pràoahità || 
ialSvukâ 99 ) jalükâyâm 

jale avati gacchati ialâvub I krvâpâjity uo (Hem- 
Uo- 1) I svârthike ke jalâvukâ | ialati jalükâ | pratîtâ | 
mrmanyanjîty ükab (Hem. Un. 5S) 1 tasyâm Jj 

97) L om. kauter iya ittyab- 
9S) L om- petakab- 
. 99) B lallfcukâ 



I, 90—92 


gairike ca 1 ) gaverukam ||90|| 
ffirau bhavaih gairikam | dhütub I (atra | güyate gaverubl 
sigrugerv ityâdinâ rau pratyaye*) nipâtyate (Hem. Un. 811) ( 
svârthe ke gaverukam || 90 1| 

nSsikâyûm ca nakrarii syât 

nasyate kutilîkriyate nâsikâ | nasivaslti nid Ikab (Hem. 
Uo- 40) | nâsata Iti vâ uakafo | tasyâm | na krâmati vâyur 
asmîn nakram J kramigamlti dapratyaye (Hem. Un. 4) 
nakhaditvât sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 128) | klîvalingo ’yam | 
Vâcaspatis tu { nakro nâsâ viküniketi pumsy âha || 
vakrc vanko ’py udâkrtah | 

vaücatl vakram | fjyajlti kidrab (Hem. Un. 388) | tatra 
vakre asarale | vakud kautilye (Hem. Dhp. 1, 608) | vaiikate . 
vankab | ac II 

saraud ca prasârapydm 

saratlvâmbhah samkocân nivartate gamanena saranâ I 
nandyâditvâd ane (Hem. Sabd. V, 1, 52) âp | prasârayati 
prasâranî I ausadhiviéesab I tasyâm | ramySditvâd anat (Hem. 
Sabd. V, 3, 126) | âha ca | prasârapl suprasarâ*) saranâ 
sâraoi ca sâ || 

mu$kc syût phalakam phalam || 91 II 
muske moksanâmni drume | phalakâkrtitvât phalakam | ' 
phala niçpattau (Hem. Dhp. 1, 428) | phalati vâ | dfkf ityâdinâ 
akah (Hem. Un. 27) | aci phalam II 91 1| 
bhavcd dôtfàpi damstrüyâm 
dyati khapdayati dâdhâ | bahulam iti dhab (Hem. Sabd. 

V, 1, 2) | daéaty anayâ damstrà | tasyâm | damées tra iti trab 
(Hem. Sabd. V, 2, 90) Il 

sâlmalyûm salmalïti ca \ 

gala gatau (Hem. Dhp. 1, 984} | nau éâfayati éâlmaiih \ 
dyâth sâlmalï | vrksabhedah | tatra | nyantàbhâvapakse Salati 
salmalib I mâsâlibhyâm okulimalïti 4 ) mahb pratyayab (Hem. 

Un- 703) I dyâm Salmali II 

J) B L cm. ca. 

2) B om. pratyaye 
- 3) B stiprasàrg. 

4) B L aukuhmaliti. 
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ï, 92—91 


vadhvüm ca vadkûkâpi s y Ht 

uhyate vadliüb I vaher dha cety üb (Hem. Un. 832) | 
tasyârii vadhvâdi vadhûtyâm 5 6 7 ) | SambûkaSâmbükety ûke 
nipâianâd (Hem. Un. 61) vadhûkâ )} 

anjanyùm anjanâpi ca 11 92 11 

anjayaii Sobhate afuanï j hanumanmâtâ 1 tasyâm 1 
Kartary anati (Hem. Sabd. V, 3, 126) dlb I anakty anjanâ I 
nandyâditvâd anab (Hem. Sabd. V, 1, 52) ll92j| 

hrasvântà syâd alâbné ca dirghùntâ ca pratiyate 1 

na lanfbate alàbub i tumbi 8 ) | kâkvâtra nan | kevayv Ity 
upratyaye nipatyate (Hem. Un. 7-16) ] hrasvo ’nte *syâ 
Iirasvântâ hrasvokârânta ity arthaîj J cab punararffte | dîrglto 
’nte ’syâ*) dîrghântâ dïrgbokàrânta 1 tatraivam j na lambatc 
na pataty alâbüb 1 nafio lamber naluk ceti nid üb (Hem. Up. 
S3S) 1 strikllvabngàv ubltau )j 
üraanâbha idanias ca 

üroS nâbhâv asya ümanâbbab 1 lûtâ 1 nabher nâmnity 
ap (Hem. Sabd. VII, 3, 134) | samâsanto 1<âr5nto ’yam 1 cab 
punararthe 1 id ikâro ’nte ’sya idantas tatra samàsàntavidher 
anityatvâd appratyayâbhâve ùrpanâbhib J) 

kihïdivih kikldivc tl 93 1! 

kikiti kurvan dîvyati 8 ) kikîdivib I cliavichivlty anena 
vipratyaye nipatyate (Hem. Un. 706) | aj ity aci (Hem. Sabd. 
V, 1, 49) kïkîdivab | câ$ab Itatra | kikidïvir api 9 ) ,'| 
karcfcu kcrafai câpi 

keti retate yacate karetub I karkaretupaksî 10 ) | tatra I 
keti ratati vakti karatub 1 kevayubhurapyv ïty upratyaye 
nipàtyete (Hem. Up. 746) ubbâv api U 

dùtyàm dütir api smrtâ 1 

düyate ’nayâ maukharyad dütï | samdesavaktrï I 

5) B vadhüdFâm. 

6) B knmbf- 

7) B asyeti. 

8) B divyatîri. 

9) L add. VopSIitena tn kUridivisaminas casa iti sarve hrasvâ 

nktâb- 

10) L kaikaietuti pak$i- 


54 



I. 91-56 

tasyâiu | SlrlbliOdu ityadhiâ kit la b (Hem. Uu. 201) | striyfirii 
ktir iti ktau (Hem. Sabd. V, 3. 91) dûtili || 
sydn ulcoh' nlculakam 

culib santra(i | nicutyatc ‘itena nicobli | Rhaiiantab | 
taira nlcole kftrpâsc praccbadapatc vâ | uijfiiik! Sauce (Hem. 
Hbp, 3, 12) | cakârâl poçauc I ncncMi nljyate vâ nlculab | 
kumulatuimilety ulc nipâtyate (Hem. Uu. 4S7) | nlcolatl vâ | 
nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, 1, 54) i svârtbe ko 
tiîculakam | yad Qaudab | nicolas tu nlculakam Itl kllvc ’yam (1 
syiii! aslknydm aslknlkd || 9 1 1| 
asitfi aslknl I yü saur lagliv api jrarbhatlt dadliâtl socyatc I 
nniabmiradûfl ca | tasyâm* 1 ) [ Knab pafltâsttâd iti dlb 
lakârasya knâdcSaS ca (Hein, Sabd. II. 4, 37) | asiKtty eva 
nsiknikS | (lyMUlùtab ko itl Iirasvab (Hem. Sabd. II, 4, 10 1) I 
madhyadantyâv Imau II 94 1| 

KvatiiHvc jlvallvah 

Jlvcna sabacarcua jlvali JlvatitJTvnli | jnmdrâlali | taira | 
bâbwlakj» KJiab | paksc jlvajlvnb | 

cdlaitydm api cillanam ! 

câfyatc ’nayS cil Uni I karapSiihürc ity au at (Hem. Sabd. 
V, 3. 129) | tasyâm I tlltvfid dlb I pak$c cillanam | 
strlkllvalinyab II 

syiltc syilnam tathù syonam 

slvyatc snia syfltam I prascvakali I tatra | dinanaRiicti ne 
nipStanât (Hem. Uu. 2b8) syunam I pyüdbâpanyanttl ne (Hem. 
Uu. 258) syonam || 

ubhyilsc ’bhyosa ity api II 95 II 
abbyûçatl ruj.iiy abliyûsab | ï$atpakvam | tatra | 
abbyusyatc pacyatc abbyo^ab [ sfiafiantab |f 95 1( 

karaaiho miirltc büato bhântas ta datlltlsaklusii \ 
krlyate karambab 1 krkadïty nmbafi (Hem. Uu. 321) | 
miSrite karburllc | bail pavarjriyaib trtlyâksarain ante 'sya 
1 m « ta [i | t« pu ua b | bbab pjvawlyaib caiurtliâksarain ante 
’sya bhântab I dadhyupasiktâli saktavo dadhlsaktavas tc$u | 
tatra i va m 1 karoti trptlm karambbab I krkalcr ambba Ity 


11) B om. tasyOm- 
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î, 96 — 97 

ambhab (Hem. Un. 336) i kena rabhyate mïlyate va | matântare 
karambo ’pi dadhisaktusv asti I! 

âmik$ü hrasvamadhyâpi 

amrdnâti cittam Smlyate 12 ) ksipyate dadhy atreti va 
âmîk$â | lâksadrâkseti nipatyate (Hem. Uq. 597) | hrasvo 
madhye ’syâ hrasvamadhyâ | tatraivam ] âmiSritam ksîrarii 
kânjikena yasyârh sa 5misritak$îrâ | gatârthatvât kâniika- 
éabdasya lopab I prsodarâditvât (Hem. Sabd- III, 2, 155) 
sarvasya âmféritakçïrâSabdasya âmikçaileSe âmik$â | ârtoç- 
qak$lra£atam dadhi [ tapte 13 ) payasi dadhy âoayeti sà vai 
vaisvadevyâmikseti srutil; || 

madhyokâram ca yautakam || 96 1| 

yutayor vadhüvarayor idam yautakam | tasyedam ity 
aqi (Hem. Sabd. VI, 3, 160) ke ca sâdhub I madhye vicâlâksara 
uk3ro hrasvo ’sya tad madhyokâram | tatraivam | yotate 
Sobhate 'nena yautukam | vadhüvarayor deyam ! kancukety 
uke nipatyate (Hem. Un. 57) H 96 il 
dlmvitram niritkàram ca 

dhüt vidhünane (Hem. Dhp. 6, 116) I dhuvati dhuvitram I 
lûdlmsükhaniti itrab (Hem. Sabd. V, 2, 87) | kutâder nidvad 
aûoid iti hittvân na guqab (Hem. Sabd. IV, 3, 17) | nirgata 
uküro dîrfihetaro ’smâd iti nirukâram | tatraivam | dliflEt 
kampane (Hem. Dhp. 5, 6) | dhüyate ’ncna dhavitram | anenaiva 
sütreqa itrab i etac ca yaksopakaraoc prasiddham 11 

syüd r$ati risir ity api | 

rsatl jânât» tattvam rsib I munib I tatra | nâmyupântycti 
kid ih (Hem. Uo- 609) | risati hinasti pâpam iti ri$ib I nâmyu- 
pântycti kid ib (Hem. Un. 609) || 

irioam syâc ca dirshâdl 

H catau (Hem. Dhp. 9, 32) | roâti irioam | ûsaratn | 
idruhcb kid iti kid iijab (Hem. Un. 195) | cab punarartbc | 
dlrEha âdir asya dlrKhâdl I tatraivam | ïrik gatikampanayob 
(Hem. Dhp. 2. 57) | Irtc irioam | druiirvrliiti bahuvacanâd iijab 
(Hem. Uo. 194) fl 


12) U om. Smiyatc- 

13) O tavc- 
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I, 97 — 99 

knake krsiko 'pl ca ||97]| 
kr$ïtnt vilekbane (Hem. Dhp. 6 , S) j krsati bhuvatii 
krsakab | krser guoavrddhî cety ake sâdliub (Hem. Up. 31) | 
tatra kr$ake kutambini 14 ) | karsati bbuvarii krsikab \ 
PàDuIikrçîtl kld ikali (Hem. Un. 41) JJ 97 JJ 

tâlavyadanlyayor ukle sarvalü sarvalill ca J 
sarvân làti sanralâ | kvacld fti da(i (Hein. Sabd. V, I, 
1^1) J nâmyupântyeti kidipratyaye (Hem. Un. 609) çlyâiii ca 
sarvaîî | tafavyaS ca dantyaS ca tâfavyadantyau tayor ukte 
kathite j t5lavyapak$e yatbS I SrnSti hinasti Satrûn Sarvalâ 
s'arvalî | tomarayudfiam | tulvalvelvalâdaya Jtf vale nfpâtyatc 
(Hem. Un. 500) | £opâditv3d vikalpena dïli (Hem. Sabd. H, 
4 . 31) H 

tülavyadvayamadhyo ’sdv ,B ) ûéuSuksanir l$yatc™) || 98 1| 
â^ostum icchaty nSuSuksanir agnih I âdab krhrâuseb 
sana Ity anan s5dhu(i (Hem. Un. 643) | ISlavyadvayam 
ûçmapratliainâksaradvayatn madbye ’sya tîllavyadvaya- 
madliyab | as5v 3$u$uk$aui;5abda içyate vaiichyate ||98|| 

vlsttai i düéürha ity asya madhyatàlavyatû mald | 
daStirho vasudevas lasyâpatyam dnSàrlialt | rslvrstiyan- 
dhakety an (Hem. Sabd. VI. 1, 61) I daSârha eva vâ | prajiiadyap 
(Hem. Sabd. VII, 2. 165) J vi$pau nnrüyape J asya 
d5$ârhaSabdasya madbye talavyatâ madhyat51avyat5 ,T ) maW 
sammatâ |J 

talavyântai ca kofiéah 

kotïbhili konaib Syati faksooti kofKali I iojtablicdanab | 
cakârât kotiSo ’pi | tâlavya usmadir ante ’sya tâlavyântab |! 

prasas lùlavyadtmtyayoh ||99|| 
asûc ksepe (Hem. Dbp. 4, 78) | prâsyate prâsab I aSauti 
vyâptan (Hem. Dbp. 5. 29) [ samhatâv ity anyc [ tanmate 
prâSyate prâéab I hastadhâryab $alya(i | kunta ity arthab I 
talavyaS ca dantyaâ ca tâlavyadantyaa fayob IJ 99 1| 


14) B kutumbint 

15) B ° madtiyo c3s5v. 

16) B fîyaff 

17) B tîlavyata sammafâ 
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!. 100 — 101 


dantyopântarii tu kûrpüsaniahünasamaUmasam | 
kurat $abde (Hem. Dhp. 6, 77) | kuratl kürpâsab | 
vrkuribliyâril pâsa iti pâsab (Hem. Uo. 5S3) | kürparc ’syatc 
ksipyate va kürpâsab I kaûculikâ 11 maltac ca tad anaâ cetl 
mahânasam 1 pàkasthânam \ saro ’no ’smâyaso jâttnamnor ity 
at samjsantab (Hem. Sabd. VU. 3. 115) | anasâ liy 
Mpakaraoasambhâravattvam laksyatc [| malo ’sty asya 
malîmasani 1 malinam | malâdîmasaS ccti Imasab (Hem. Sabd. 
VU. 2, 14) | trayâoâm samâhâradvandve kürpâsamahânasama- 
timasam I kimbhûtam | dantya upântc 'sya dantyopântam |! 

küHiiküdau ta'*) kulmâ$o dantyopûntyo 'pi kirtyetc H 100 '| 
kula liandbusathstyânayob (Hem. Dhp. I, 9SI) [ Kohti 
Kulmâsab ! ktiles ca mâsa? iti mâçak (Hem. Uo. 563) | kiivc 
*pi ! yad Gaudab i kulmâso yavakc prntisi kânjike syatt 
napmitsakam iti [ dantya upântyo 'sya dantyopântyab [ 
tatratvam I Kolati kultnâsab i kalikulibhyârii mâsaK iti mâsak 
(Hcni. Uo. 5S4) | kânjikâdau kânjike ’rdliasvinnadhânyc 
ca 1. 100 H 

âdidantyùs ta susavtsambàh'rtasamûr avait | 
susthu sunnti susavî l aci fraurâditvâd dib (Hem. Sabd. 
11. 4. 19) I krsnajlrakatit jirakab KâravclIaÇ ca I! sarnbâkriyatc 
sma samb.ikrtam i anulomakrstam punas tiryak krsyatc sma '| 
rmk K3tau (Hem. D!ip. 3. 6) | .<c$ât parastnai ity upasartrakesât 
parnsmalpadc (Mctn. Sabd. 111. 3. l€Ki) samiyarti samflrttb I 
liarioab 1 arter fir ccty ub pratyayo dbâtr>5 ca ür ity âdckab 
(Hem. Uo. 736) | trayâoâm dvand\c sttsa\ Isambâkrtasamura- 
\ab 1 klmbhûtâb I âdau dantya yesâtit ta âdidantyàb . 

kusldarit ca Lusûlam ca ntadhyadantyam tu! I ri tant flOl Ü 
Kuvac Mesc (Hem Dbp. 4. 77) | kusyati kusidam j 
Vfddbijlvikü | kutsitam sida t y atreti \fi ! pr$odarâdJt\ât sâdhtib 
(Hem. Satxl. 111. 2 , 155) cab punarartbc i’ Kusyatc 1 *) 
dbânycna kusülam 1 kosthab I kulipulikuslbliyab kld Ity ûlab 
(Hem. Uo. 4\Xi) • maühyc dantyo yasya tad madhyadantyam | 
üdlntam kathltam j cakârâd inadhyatâlavynm ktKIdatii 
WiAulum. ’ UH , 

tO U L etn. ta. 

P» t. katyiü. 
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I, 102—104 


pârâvârah pamadhyo 'pi 

param iva avâram arvâk külam asya pârâvârab 1 -pàram 
âvrootlti va | po madhye ’sya pamadhyab | tatraivam | pâram 
Spiparti paràpârab | samudrab jj 

sopônam dantyasâdi tu \ 

saha UDànamanty asmin sopânam j arohapam | prsodarâ- 
ditvât sâdhuh (Hem. Sabd. III, 2, 155) | dantyab sah sakâra 
Sdir yasyeti dantyasâdi | tuh pâdapûrtau || 

viévastâ syâd vamadhyaivo na viéasteiy udâhrtâ |) 102 1| 
âvasak prâtiane (Hem. Dhp. 2, 32) | dantyàntas tâlavyâdis 
ca | visvasiti sma viévastâ [ vidhavâ j ktaktavatü iti ktab (Hem- 
Sabd. V, I, 174) | vo ntasthîyo madhye ’syâ vamadhyâ | eveti 
niScaye | syâd bhavet | na mçedhe | visasyate sma viSastâ iti 
na udâhrtâ | antasthîyacaturthâkçararahitâ noktety arthab 

Il 102|| 

syât kavargadvitiyâditf kçüdir api ca khullakah / 
khada himsâyâm ca (Hem. Dhp. 1, 296) I khadyate 
khullakah I khelati krTdatl va | kîcakety ake nipàtyate (Hem. 
Un. 33) | kavargasya dvitiyam aksaram âdir yasyeti kavar- 
gadvitïyâdib | cab punararthe | kçab kasasamyogotpanna àdir 
yasya sa ksâdib I tatraivam | ksudfmpî sampeçe (Hem. Dhp. 

7, 7) | ksunatti ksullakab | kîcakety ake nipàtyate (Hem. Un- 
33) | ksudham lâtiti va kçullab I svârthe ke ksullakab | 
Siéunïcayor nâmm II 

syât pavargadvitiyâdih phanâyâm ta phafâpi ca |[103|| 
phaoâyàm phane | sphâyaid opyâyaid^ vrddhau (Hem. 
Dhp. 1, 804—805) | sphâyate phata I ghatâghâteti te nipatyate 
(Hem. Un. 141) I pumstrïlingab I knnbhüta phatâ | pavargasya 
paiïcamavargasya dvitiyam phahksaoam aksaram adjr asyeii 
Pavargadvitiyâdih II 103 1| 

trayodasasvarâdyas tu sobhânjana udûhftah | 
trayodaâa okâralakçaoab svara âdyo yasya sa trayo- 
dasasvarâdyab I éobhSm anakti sobhaiijanab I susthu bhanakti 
mukharn iti va | pr$odarâditvât (Hem. Sabd. III, 2, 155) | 
âigrunâmâ vrkçab I udâhrtab kathitah II 

tanünapât takârânto m iavargafrtiyabhâk il 104 !j 
tanûm kâyarii na pàtayati tanünapât | agmb I kvibantab | 
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1, 105—106 

dehadhartrtvât | nakhaditvân nano ’dabhâvab (Hem. Sabd. III, 

2, 12S) | kimbhütab | takâras turyavargâdir ante prânte ’sya 
takârântab | punab kimbhütah | tavargasya caturthavargasya 
trtlyam trtîyâkçaram dakârarüpam bhajatîti tavargatrtïyabhâk| 
evamvidho na | nakâro nlçedhârthab |j 104 [| 

tavargapailcamopântam aiiganam kcvalam punaft | 
agu gatau (Hem. Dhp. 1, 83) 1 aiigaty asmin aiiganam | 
prâtigaoam | karanâdhâre ity anat (Hem. Sabd. V, 3, 129) | 
kimbhGtam | tavargasya caturthavargasya pancamapi akçararh 
nakârarüpam upânte prânte ’sya tat tavargapancamopântam | 
kevalam asahâyam sat | propasargarahitam ity arthab I 
sopasarge prângaijam | katham angapam | tfkfSf ity anenau- 
Oâdikânpratyaye (Hem. Un. 187) bhavisyati || 

hùhûéabdas tu santo 'pi kathito divyagüyanc || 105 1| 
hâhâkaranâd hâhâb | pumsi | sa câsau 5abdas ca 
hâhâ&abdab | so dantyalakçapab sakâro ’nte ’syeti sântab I 
katliita uktab I tatraivam | hâheti éabdam asati prâpnoti hâhâb I 
kvibantab I asï 20 ) gatau (Hem. Dhp. 1, 932) | gatyarthariâm 
prâptyarthatvât 31 ) j divi bhavo divyab I sa câsau gâyanaâ ca 
divyagâyanab I tatra !l 105 H 

calubiâlc cavargiyamadhyam samiavanam vldtdj ] 
catasrab Sâlâh samâhrtâS catubSâlam | tatra | cavarglyarii 
dvitïyavargasya jakârarüpam aksaram madliyc vicâle yasya 
tac cavargiyamadhyam | sarhjavante samgacchante ’tra 
samjavanam | karapâdhâre ity anat (Hem. Sabd. V, 3, 129) | 
vidur jânanti [i 

pavargamadhyab süntaé ca rcphafi syâd adhamürthakah il 106 i! 

rîihS") gatiresanayob (Hem. DIip. 9, 18) I riyate repliab i 
rïSibhyâm iti plias (Hem. Un. 314) | adhamârthako garhyârtha- 
kab I kimbhütab I pavargasya paiicamavargasya madhyarii 
phakârarûpam aksaram asya pavargamadhyab I punab 
kimbhütab I santo dantyântab 11 106 il 


20) B L asa. 

21) L add. avyayo ’yam ity ekc | yad Vâcaspatili | liâso IiShS 
hûhü ca dvau brsaoîSvaS ca tumburur iti. 

22) B ri L rlrtv. 


60 



I. 107—109 


antasihamadhyam vaiyâiyam 
viruddham yâti sma viyato dbrstas tasya bhâvab karma 
yâ vaiyâtyam j kimbhütam | antastho yakârarüpo madhye 
’syàntasthamadhyam || 

vcmni vcrnas ca vcma ca f 
vemg tantusamtâne (Hem. Dhp. 1, 992) | vayanty anena 
vemâ | pumsi | klîve vema | sâtmannâtmann iti mani nipâtyate 
(Hem. Un. 916) ( tatra vemni vânadande 13 ) J rukmagrïsmeti 
me nipâtanâd (Hem. Uo. 316) vemab II 
kamanc kümano 'pi syüt 

kâmayate kamanab I kâmukab I ramyâdibhyab kartarïty 
anat (Hem. Sabd. V, 3, 126) | inîta ity ane (Hem. Sabd- V, 
2, 41) kamanab II 

dirghâdil t kùknda(i smrtali II 107 1| 
kukl vrkl âdSne (Hem. Dhp. 1, 619 — 620) | kokate dharmam 
âdatte kükudab I brâhme vivShe savastrâlamkrtakanyâdâtâ | 
kumudety ude nipâtyate (Hem. Un. 241) | küdt éabde (Hem. 

' Dhp. 6, 149) sya v5 | rûpam âkùtavat | yan Manub (III, 27) ! 
acchâdya cârhayitvâ ca SrutaSilavate svayam | âhûya dânarii 
kanyâyâ brâhmo dharmab prakirlitab I! 1 1| dlrgha âdir asya 
dlrghSdib I na tu kukudah II 107 1| 

prabMyâm api bhdbsabdab sdntah puUiilga cva ca | 
prabhSyam diptau I bhâsate bhâh I kvip | sa câsau SabdaS 
ca bhâhsabdab I sânto dantyântab I pullingab I striyâm apy 
anye || 

cdamûkc ’ncdamükab 

edo badhiro müko ’vâg eda$ câsau mükaS ca edamükab I 
avàkSrutih I tatra j anedo 'py abarkaro 'pi müko ’nedamükab II 
sürmyâm sürmir api smpid || 108 1| 
sarati sûrmib I sarter uc c3ta iti mih (Hem. Un. 6S9) I 
akârasya ûkâraé ca I dyârii surmî | lohapratimâ | tasyam | 
Sobhanâ ürmir asyâb siirmib II 108 II 

cdùkam hrasvamadhyam ca 

Jdan stutau (Hem. Dhp. 10. 69) I idayaty edûkam ( 
antarnih italiaddabhitt tb I sjamfrôkaSâmbâkety ûke nipâtyate 


23) B \âyadap<Je 



I, 109 — III 

(Hem. Un. 61) j cah punarartbe | hrasvo madhye ’sya 
hrasvamadhyam | tatraivam | kancukâmsukety uke nipatanâd 
(Hem. Up. 57) edukam iti II 

hrasvântà ca padavy api | 
padyate ’nayâ padavib | chavichivlti vau nipatyate (Hem. 
Un. 706) | dyàm padavï | mârgah | cab punararthe | hrasvo 
lirasvekârâkrânto vir ity akçaram ante 'syâ hrasvàntâ | tatra 
padavib || 

èaivôle syûc ca icvülam sevalam saivalarit tathû || 109 II 
éete ’mbhasi saivalam | jaianîlikâ | tatra | sevâlath 
Sevalam Saivalam | sidas talakpâlavalapvalapvalâ iti sâdhavab 
(Hem. Un. 501) ||109|| 

tünâ tüni ca tünîrc 

tünyate püryate Saraib tüpâ | trilingah I nâmyupântyeti 
kidipratyaye (Hem. Up. 609) tüpib | dyani tupi | tüoïre 
nisange || 

maricam marice 'pi ca \ 

mriyate Jilivâ anena maricam | mrtrapibhyâm ica iticab 
(Hem. Un. 117) | tatra 1 prsodarâditvàd dîrghe (Hem. Sabd. 
III, 2, 155) maricam [| 

citrc ca citralo ’pl syât 

citre sabalavarpe | citrân varoân lâti citralab | kvacid iti 
dab (Hem. Sabd. V, 1, 171) || 

cintüyàm cintlyàpi ca || 1 10 1! 
citun smrtyâm (Hem. Dhp. 10, 78) ity asya bbïçyàdibhyo 
’nâpavâde apratyaye ’pi ner luki (Hem. Sabd. IV, 3, 83) 
bhlçâdînâiii siddhâv advidhanain (Hem.Sabd. V, 3. 109) ner luko 
’nityatvajüapanârtham | tena per lugabliâve saiiiyogâd itîyi 
(Hem. Sabd. II, 1, 52) cintiyâ | cintanam cintâ smrtib I 
bliîçibbüsïty ad (Hem. Sabd, V, 3, 109) | tasyam II 110 11 

chantiasi syâü anadvüiii bhàsâyàm anaduliy api ( 
cbandasi vedc | anatfultSabdâd 21 ) jrauradipâtbasâmarthyâd 
(ïfem. Sabcf. ff, -f, f?/ vikafpena ufa rJ ) vâdes'e tfyâm anao’vaAf { 
biiâçayaiii rûdhâv anadulil | aplSabdâd anadvâhi ca II 

24) B anaijutiaiabdid. 

23) B L krt 2 . 
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J, 111—113 


madhyoküro 'pi cipitafi 

cipiiîhhavanâc ciDifafr | prthukab | apiâabdâd madhya 
ukâro ’sya madhyokârab | tatraivam | capa g sântvane (Hem. 
Dhp. 1, 339) | capati ciputab | narkutakukkutety ute nipàtyate 
(Hem. Un. 155) j| 

hrasvüdis corano ’py avau II 111 II 
avau me$e ( iyarty üraoah | cikkapety ane nipàtyate 
(Hem. Un. 190) | apir atrânuktasamuccayârthah | tena hrasvo 
dîrghetara ukâra 5dir asya hrasvâdib I tatraivam | uraoab I 
kandvâdau J uranyati devatüm prïoâty uraa ah j uccai rapo 
’sya urana iti Kçlrasvàm! (zu Am. II, 9, 76) | ur ity uceair 
arthe svarapratirûpako nipato 'sti II 111 II 

üttamùyüm govl prâhur ikûrüdirh ca naicikïm J 
üïcaiS caratl naicikl I caratitikap (Hem. Sabd. VI, 4, 11) | 
Prüyo ’vyaya syety aniyasvarâdilopab (Hem. Sabd- VII, 4, 
65) | cab punararthe ’tra | ikâra ikârâkrânto nir iti varpa 
3dir asyâ ikârâdis tâm | tatraivam | nitarSrh ciyate nicik! | 
kuéïkabrdiketike nipàtyate (Hem. Up. 45) J uttamâyâm gavi 
Sre$thâyaiii dhenau || 

sâcyarthe sûcir apy aktâ 

sâcyarthe tiryagarthe | sacate sâcir idantab Sabdah I 
kamivamiti babuvacanâij nid ib (Hem. Un. 618) J strïlingab | 
yan Mâlâ | sâcî striyâm | dySm sâcy api J| 

bhütûrthe ca talhas tathâ || 112 j] 
bhütârthe sadbhütarthe | tanoti tathab I Sabdo ’yam na 
tv avyayah | tathety avyayam ) ubhau pathayütheti tlie 
nipâtyete (Hem. Un- 231) H 112 || 

cavargùdir api proktâ 2e ) yâmi(i svasrkulastriyoh | 
yamüm 27 ) uparame (Hem. Dhp. 1, 386) | yacchati 
pitrkulam yâmib I svasrkulastriyor bhaginîkulavadhvob I 
apiiabdSc cav2rgasya dvitiyavargasya trtiyajakârarüpam 
akçaram âdir asyeti cavargâdib proktâ 28 ) kathitâ 28 ) J 
tatraivam | jamü adane (Hem. Dhp. 1, 382) | jamaty attlva 
iâmib I ubhayatra kamivamuamïti nid ib (Hem. Un. 618) || 


26) B L prokto. 

ZI) B L yamü. 

28) B L proktab kathitab 
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I. 113 — 115 


vâtâsaho vâtasaho vâtüle syüd idarii dvayam || 113 II 
vâtam âsahate vâtâsahab | vâtam sahate vâtasahab | 
vâtasya sahab | vâtam sahamânab [ vâtülas tatra | balavâtâd 
üla ity ülab Sabd. VII, 1, 91) | idam dvayam 

vâtâsahavâtasahalaksapam |; 113 1| 

apsarahsv apsarâh proktâ 

apsarahsu svargastriyâm [ âpyate pupyair apsarâb t 
Spo ’pâptâpsarâbjas cety as àpo ’psarâdesas ca (Hem. Up. 
954) | adbhyab sarati sma vâ | samudrajâtatvât | strïlingab I 
ckatve Vâmana-Buddhisâgarau |j 

sumanâh sumanafrsu ca || 

su§tbu mânyate sumanâb I puspam | viliâyassumanas ity 
asi nipâtyate (Hem. Up. 976) | strïlingab | ekatve Gaudah ! 
sumanâb pujpamalayob striyâm nâ dhïradevayor Iti | 
strïlinge vikalpena bahuvacane sumanasas tâsu | sura- 
panditayor debinâmatvât pumstvam eva | éobhanarii mano 
’syeti gupavrttes tv âérayalingatâ j| 

barbari barbarü êâkc 

barba gatau (Hem. Dhp. 1, 362) | barbati barbari f 
rcliicatlty arab (Hem. Uo. 397) | Sopâpâthâd vikalpena dyâih 
(Hem. Sabd. 11,4,31) barbarâ 29 ) j Sâkam SâkaviSeçab I tatra il 

vitunnam ha!catu${ayam || 1 14 1| 
vitudaty aksirogân vitunnam j mü$âtuttham | kimbhütam i 
lialâtii vyanjanSnârii catustayam yatra tad halcatustayam [I114Ü 

tandri tandriS ca tandrâyâm 
tandrib sâdanamohanayob I tandryatc ’nayâ tandrili I 
padipatlilti ipratyayab (Hem. Up. 607) | ito 'ktyarthâd iti vâ 
dyârii (Hem. Sabd. Il, 4,32) tandrï | tfstftandritantryavibliya 
ir iti ipratyaye (Hem. Up. 711) tandrlr itikârânto ’pïty anye I 
tandrâyàiii nidrâyâm 1 indriyastyânatâyâm apy etau II 
kurarigc ca kurangamah | 

kurati Sabdâyate mâryamâpab kurangab | mrgab I tatra | 
vidivillti kid angab (Hem. Up. 101) | kurat Sabde (Hem. Dbp. 
fi. 77) I kurati kurab I nSmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, I, 


29) B bnrtml. 
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54) j kuram 50 ) Sabdâyamâno gacchatl kuraïigamab I nâmno 
gamah khaddau ceti khad (Hem. Sabd. V, I, 131) |J 
Prthag acchaé ca bhallaé ca bliâHûkc ’py acchabliallavat || 115 1| 
Pfthag iü bhinnârlbakam avyayam J atty acchab j 
tudiniadîti chak (Hem. Un. 124) | blialli parib!iâ?ao5dau (Hem. 
Dhp. 1, 813) | bhallate bhallab | aj ity ac (Hem. Sabd. V, 1, 
49)^ | bbâllüke rk$e | acchabhallavad iti yathâcchabliallaSabdo 
bhâllüke varia te tathaltâv api ||115|| 

ialâyiike jalokam eu Jalaukam ca jalilkavat J 
jalâynke jalasarpinyam*') | jalc okab sadmâsya Jalokam | 
bàhulakad vâ vrddbyabhâvab | pakse Jalaukam | okaüabdo 
'kSrânto ’py asti | jalati jalilkam I nirmanyafijïty ukab (Hem. 
Un. 5S) | yathS jalükaSabdo Jalâyuke vartate tathaitâv api | 
strlklivalingâ ami || 

ghQgbakc sümbnkam kvüpi 

gliûgliake kapardake | sâinban sambandhe (Hem. Dhp. 
10, 109) | sambayati sdmbukam | dantySdib I kaûcuküriiSukcty 
«ke sâdbub (Hem. Un. 57) | t5lavy5dir api Dramüâb II 

budhnc bradlmai ca drSyatc II 11 fi II 
budbyate ’iiena budhnab | pr$th5ntab J tatra ) JtâHditl kin 
nab (Hem. Un. 261) I badhyatc ’nena bradlmab | dinanagneti 
ne nipâtyate bandhcr bradli ca (Hem. Un. 268) | artliSntarolIc- 
khâbhâvapakse nânârthâv apy «bliau | yatha budhnaSabdo 
rudramülayor artbavâcako bradhnaSabdo ravibralmmvarga- 
prajâpatïnam arthavâcakab | anyc tu budlme mûle 
bradlinaSabdo ’pïty âhub II 11® Il 
larigütam api lâAgülam 

langati calati langQlam I pjùiimaiïjikandigaodm balm- 
vacanâd ülab (Hem. Un. 4S8) I dukûlakukülely ülc nipâtaiiâd 
(Hem. Un. 491) langulam | putichatli iKnaih ca || 

bkembharû bhambharâly api | 
bhambheti Sabdarii râti l'iambharâ I bham itl Sabdath 
bibbarti bhambharâll**) I ksi irajantuviiesab 3 *) I cMvSlety 
ale nipâtyate (Hem. Un. 4S0> i 


30) I) L kura. 

31) B L lilasarpanyüm. 

33) L adJ. maksikl WiambarJ» 
33) L ont ksudrajaaw>-l4ejab- 


si 2J (il (Urdial/. 
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tvaci ivacaft 

tvaci carmani | tvacati samvrooti kâyam traçai J aj ity 
ac (Hem. Sabd. V, 1, 49) H 

kiro ‘pi syût kirau 

kirati ksntâm kiraU 1 nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. 
V. 1, 54) | kirau sükare || 

prokiah pathab patin II 117 1! 
patbi marge | palhe galau (Hem. Dhp. I, 963) jvalâdib I 
pathaty atra pathah | ajantab | jvalâditvâu oc (Hem. Sabd. 
V, 1. 62) pàtho ’pi |i 117 (| 

ajagavüjagâve ca blmvcd ûjagavam tathü | 
pinâke ’iakâvarh ca 

ajagavo ’sthivikürab I so ’sty atra ajagavam | yad 
Amarab (1. 1. 35) | pinâko ’jagavam dhanuli | uttarapadavrd- 
diiâv ajagâvam | ajagâgrahaoasthânam asty asya va | 
maoyâdibhya iti vab (Hem. Sabd. VII, 2, 44) | ajagâvam 
diianub proktam iti prâcyâb | aj'agavasyâsthivikârasyedam 
ajagavam | tasyedam ity an (Hem. Sabd. VI, 3, 160) I yat 
Kâtyab I dhanur vidanty ajagavam pinâkikaragocaram | 
ajakâgrahanastliânam asty asya ajakavam | maoyâdibhya iti 
vab (Hem. Sabd. VII, 2, 44) | ajakavam api 1 pinâke ma- 
hâdevadhanuçi || 

atha saimhikcyc tamas tamâh |{ 11S (| 
saimhikeye râhau | tamaskâritvât tamab | tâmyanty 
anena vâ | as ity as (Hem. Un. 952) | klïvab I puiiisi 
tamâb II 118 |i 

cnhi là cttlupï ca syüd ulüpi sisnmârake | 
culumpatîti culukï | kancukâmsukety uke aipâtyate 
(Hem. Un. 57) | gaurâditvâd d»b (Hem. Sabd. II, 4, 19) | ayarii 
kmidikâbhede kulântare ’pi | culumpa ucchede sautrab I 
culumpatïty evamsîlas cuiupï | pumsï I prçodarâditvât sâdhub 
(Hem. Sabd. III, 2, 155) I ullumpatîty evamSila ulüpï | 
prsodaràditvàt (Hem. Sabd. III, 2, 155) | Stéumarake 
ytlajjajtjixiàiyt II, 

agàdhc ’sthâgam asthâgham astügbam ca prayajyate II 1 19 1| 
çthage samvarane (Hem. Dhp. 1, 1029) | sthagyate 
sthâgam na sthâgam asthâgam | tiçthaty atra j'anab sthâgham | 
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I, 120—121 

sthârtijanibhyo gha iti ghab (Hem. Un. 109) | na sthâgham 
asihâgham | tisthati sfàghant | prsodarâditvât (Hem. Sabd, 
IH, 2, 155) [ na stâgham astâgham | ete sarve agàdhc 
agâdliàrthe R 119 H 


syân madhyo$macaturthatvam amhaso ramhasas lalhâ | 
amaty aitihab | amer bhahau cântâv ity as (Hem. Un. 
962) J ariihate vâ | as ity as (Hem. Un. 952) | tasya amhasahj 
pâpasya ( ramhati yâty anena taiiihab | vegab | as ity as 
(Hem. Un. 952) | tasya ramhasab | tatlieti niScaye | madhye 
vicâle Osmanarii Sasasahânârii caturlham aksaraiii Jiakâra- 
nlparii yasya sa madliyosmacaturtlias tasya bhavo 
madhyosmacaturthatvaiii syâd bhavet I! 

ci/mc lalümaêobdo 'pi sydd adanlaS ca puriisi ca ||l20j) 
cihne laksmaoi J làti lalâma | klïvalirtgo ’yam I sâlmann- 
Stniann iti mam nlpâtyate (Hem. Un. 916) | tac ca tacchabdaS 
ca lallmaéabdab I cab punararthc | adanto 'kârântab puriisi 
pultinge syâd bhavet j tatraivam | lâti lalâmab | rukmagrtçmctl 
mânto nlpâtyate (Hem. Un. 346) | klîve *py ayarn | nânârthâv 
apy etau || 120 II 


dravidab syâd mamadhyo ’pl 
drum ga ta u (Hem. Dbp. 1. 13) srutâv ity anye | dravatf 
dravidab I de$avi$e$ah I vihadakaliodcty ade nlpâtyate (Hem. 
Un 172) | malt pavargapancamâksaram madhye ’sya 

mamadhyab I tatraivam I drama gatau (Hem. Dhp. 1. 393) j 
dramati dramilab I kalyanimahîtilab (Hem. Un. -tS!) I dalayor 
aikye dramidab II 


küphalam câpl kafpbalc | 

isat phalam kâphalam I alpe ity anena kulabdasyn 
kâdeêab (Hem. Sabd. IH. 2. 136) I kataty âvrnoti fcasâyatvüt 
Phalam asya katphalam I kutsitam phalam iti vâ katphalam I 
somavalkah 34 ) I tatra I prsodaraditvüt sadhub (Hem. Sabd. 
IH. 2, 155) Il 


vrldâyàm ca bhavcd vridah 
\ridate ia ) laJjate ’naya vridâ I aj «y ac (Hem. Sabd. \. 
1. -19) 1 pumstrtlrtEatvàd vridab I WW " 


31) B kataksphalam 
35) B L vrldatL 
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i. m — 123 


laiiûmâtre ’py apatrapà (( 121 i[ 
apatrapyafe apatrapà | lajjâmâtre laijâyâm ity arthab ! 
aptéabdâd anyata utpannâpy ucyate 11 121 [| 

updükam hrasvamadhyam ca 
uda samhatau sautrab | odaty 30 ) uodükam ) sthaodilam } ‘ 
SambükaSâmbükety ûke nipâtyate (Hem. Un. 61) I cab 
punararthe 1 hrasvo tlirghetarokarâkranta ukâro madhye ’sya 
tad hrasvamadhyam | tatraivam | kaiicukaiiisukety uke 
nipàtanâd (Hem. Un. 57) uodukam 11 

Urasvûdilt syâd alindakah | 

hrasvo dïrghetara âdir asya hrasvâdih | syâd bhavet ( 
alati bhüçayati dvàram alindab | puriiklivalingah | kalya- 
lltïndak (Hem. Uo. 246) | svàrthe ke alindakah I 

dvâraprakosthakad bahirdvârâgravarticatuskikânta upSlmdâ- 

kàkhyah 37 ) !i 

tatlui Uurabahc replio ninikarali prayuiyatc 11 1221) 
kutsitaih rauti Sabdàyate kurabakah | ko ruruotiraotî- 
bliya ity akab (Hem. Uo. 2S) | kutsito ravo 'sya va ) svàrthe 
ke kurabakah I £ou5mlànavrk$ab I tatra | aruoaibiotf- 
kâpltajhintikausadhyoS ca 1 nirukâra ukârarahito replio 
rakarab prayujyate | na tu kurubakab II 122 1| 

maûiisffiâyam ca bhaudiri madliyahrasvâpi pafhyatc | 
bhadud paribhâsaoe (Hem. Dhp. 1. 693) 1 bhandyate 
bhandïri I jamblràbhïretire sàdhuh (Hem. Uo. 422) | madhye 
hrasvo hrasvckârâkrànta ikàro ’ss’àb sa madhyahrasvâ 
pathyatc kathyatc | tatra tu sthavirapithirctïre nipàtanâd 
(Hem. Uo. 417) bhandirî | manjisthayam mafijisthàrthe || 

dlTRhâdir vréelke 'pl syâd âU syâd ülir ily api 3B ) |l 123 1! 
Slam anartho ’trâsty ait l ali bhûsaoaparyâptivàraacsu 
(Hem. Dhp. I. 919) I afaty âlib I kr$fkutîti ïa ) nid ib (Hcm.Uo. 
619) | dirgha âdir yasycti dirghâdib ( vrScike vfScikanâmni 
'! 123 1! 


M) B iidatt. 

37) B L epaÜndikSVhyab. 
3S> B *pi «yàd Uy apt 
39) B L krsflatiü. 
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i, m-ia 

bukkt) bttktul smrhm Imkknl 

bnkkyate svSdtitvKn mrsyato bitkknb | nlnratyayah | 
PuUlAjrab I niiSKuris tu | ncrniunitivaiii bltavcd biikkmn Iti 
KUvam film | kte(o Riiror vyafijanfid tty npratyay» (Hem. $ahd. 
V, 3, M) bukkiï | strlllrtcali | uk$ltak>lty nui (Hein. Do 900 ) 
PiiIIIOku Inikkfi nantas tatra bukkuy airrmnfitltsc j| 

graivarii grahryakr ‘pi ai \ 

Krlvfiyîîiit bliavaili jtrnlvnm | «rlvïïto ’o cely no (Hem. 
Snbd, VI, 3, 132) ) jrralveyake kaotltabhfl$5yflm |I 

kluiiïle kho(la S ai Mimai ai 

kliafljo kbafljako | Munir pratlRlintc (lient. Dlip. I, 251) | 
kliodati KOtnn prnUhanyntc khodab | ne | kboratl satan prntl* 
liauyntc klmrnb I kltoto 'pl II 

syilt tari tarir Ity api I! J21|| 
tarnnty utiayfi tarlli | svnrcbhya lr til Ht (lient. U». (iOo) ( 
dyînh tari | nanti { trslftandrltantrynvlbbya Ir Itl Ipratynyc 
(Hem. Un. 711) dlrRliekfirfluias tarir tty api !| 121 1| 
nrtstëdydrfi « il «««(dpi 

nfislkfiyfiiti nakre I nasyate kutlllkrlyato sma tmtfi | 
ktaktaxatfl Itl ktab (llcm. Sabd. V, 1. 171) [| 

nuit Iti mantlnUn tty api | 

muilil tunnlliAïuke I nuthyate ’iicim inantliAkuti I 
SaltvalIty.ldllMlmvncanid Akali (llcm. Un. 31) Il 
kûrtasvaram lunilhyinlantyam 
krtawarAkare Wuxailt kurtasvarum I svartMm I Miavc 
tty no (lient. Sahd. VI, J. 123) | rnadliye danlyo ’sya madtiya* 
dautyam II 

s thiunlali syàt slhiindnvat II 125 II 
sltl liuudat» sllmod.il> I lu'dud sailiKhate (Hem. Dim. I. 
MU) | slntliatn od.it! 4 ") Mlmodab I uda saiiiliatau M«tr» dlifllubl 
Prswlàrfldltvftt (Hein. Salut. III. 2. 155) | yatliS sllmiMkKabdjh 
smiliy.HH vartale tatliS Mbuod» ‘pl I >ad Amarab (II. 1. IM) I 
allia slhnodo \aitab s.nwk Mivdil Kud«\ II 125 l| 


40 ) H ilium udatl. 
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Ii 126-127 


o$thyo danlyo lalüyo ’pi 

Iulir vimardane sautrab | lolati paiike lulâyab | 
kuVduUti kid àyab 41 ) (Hem. Uo. 372) | oçthyo dantyaS cayain 1 
asyocc5ravi$e$o gurumukhâd avaseyab | mahî$anâma || 
mürutc ’pi haJaniatâ | 

marud eva mârutab | prajiiâditvâd an (Hem. Sabd. VII, 
2, 165) | tatra mârute marntasabde | vàyudevagirtéikiiarar- 
tliavâcake | apiSabdâd 42 ) haï vyanjanam ante ’sya halantas 
tasya bhâvo halantatâ | syâd ity adhyâhârab | tatraivam ( 
mriyate ’sâv anena va marut 1 mra ud ity ut (Hem. Un. 
689)«) « 

vidyât pururavaliéabde rukârasyâpi djrgliatâm !J 126 II 
puru rauti pururavâb I r5jâ 4< ) | vihâyasstiinanas ity asi 
nipâtyate 45 ) (Hem. Un. 976) | sa càsau SabdaS ca purura- 
vabSabdas tatra 1 apiéabdâd ukârasya hrasvokârâkrântasya 
dïrghatârh dïrghabhSvam vidyâi jSnlyât | tatraivarit purû- 
ravâb II 126 1| 

syüt kurapdo 'pi dirghôditi 

kutsitarii ramate ’nena kurandab I antfavardhanam | 
pancamâd da iti dab (Hem. Un. 168) | apiSabdâd dlrghâddi 
sySt | tatra tu ghaiiy upasargasya babulam iti bdhulavacanâd 
dirglie (Hem. Sabd. III, 2, 86) kürandab 11 

sure lycçllio 'pi sariimaiab | 

sure deve | atiSaycna vrddhab praéasyo va jyesthab I 
EunânKâû vctlstbab (Hem. Sabd. VII, 3, 9) | vrddhasya ca 
jya iti vrddhaSabdasya pra$asya$abdasya ca istlte pratyaye 
pare satl jya ity âdeSab (Hem. Sabd. VII. 4, 35) | apiéabdad 
aRraia§resthamnsabliedâtivrddbesv api || 

rtûlikcra idanto ’pl tathâ dlrghadvUlyavûn II 127 II 
cala gandhe (Hem. Dbp. 1, 978) gandho ‘rdanam | nalati 

41) B kayab. 

42) B om- aoliabdîd- 

42) L add. akîrSnto 'pi mamtaîabdo ’sîi [ tatli5 ca VikratnS* 
ditYako\ah I, ro2rulaJi sçaj-ionah. çt5aali tamita rowitfA roacud WL ( 
kopath v5ti sa diksloîiyamacuta iti KavIrSiafr J atra p3vanapiva Ity 
aJpadri'Sna iti Vanmlvekab 

41) B om. r2jî bis dnschl- cipityaîe- 

45) s. Amn. 44. 
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I, 128 

nâlikerab I Sateradaya iti kere nipâtyate (Hem. Un. 432) | 
apiSabdâd id hrasvckâro ’nte ’sya idantah j tatraivam j nàlikàn 
nâlayuktân puçpâdîn irayati nâiikerih | nâmyupântyeti kid ib 
(Hem. Un. 609) | dîrgho dvitlyo lakârarüpo varpo vidyate 
’sya dïrghadvitîyavân | tatraivam [ nalïkan puspâdln 
ïrayatî nâlikerab | aj îty ac (Hem. Sabd. V, I, 49) j 
nâmyupântyeti kidipratyaye (Hem. Un. 609) nâlïkerib ( 
vrkçaviSesab II 127 1| 

kântje éarafi éubham kseme Êârab sabalavâtayoh \ 
kimSukas ca itikaé câpi smrtûs tülavyadantyayoh II 128 |j 
émanti himsanty anena Sarab | pumnâmniti ghab (Hem. 
Sabd. V, 3, 130) ) 5 rn â t i va | aj ity ac (Hem. Sabd. V, I, 49) | 
tàlavyàdib I dantyapakse yathà | Sf srgi hithsâyâm Iti 
Kavikalpadrumadhâtupâtliokteb (rkârântavarga 14 u. 15) | 
smâti 4b ) hinasti Satrün sarab I ac j sarati gacchati Satrün prati 
v5 | kândo bünas tatra | nânyeçv arthe$u II Sobhate Subham I 
nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, 1, 54) | tâlavyâdib I 
dantyapakçe tv evam 4 ®) | sutaram susthu vâ bhâty anena 
subham | kvacid iti dab (Hem. Sabd. V, 1, 171) | sumbha 
dyutau ca cakârâd himse ceti Kavikalpadrumadhàtupâthokteh 
(bhântavarga 39) dantyâdir ayam | nâmyupântyeti ke (Hem. 
Sabd. V, 1, 54) prsodarâditvân naluki ca va (Hem. Sabd. III, 

2, 155) subham | Subha Sumbhat Sobhârthe (Hem. Dhp. 6, 73— 
74) | sopadeso yam ity asya tu Guptab I kseme marigalârthe | 
iiânyatra || Siryate sàrab I éro vâyv iti gbafi (Hem. Sabd. V, 

3, 20) | tâlavyâdib I dantyapakse tv evam | Sfsfgi himsâyâifi 
prâktano dhâtub I siryate sarab I ghan | saratj gacchati va I 
sarteb sthireti ghan (Hem. Sabd. V, 3, 17) | sarao daurbalye 
(Hem. Dhp. 10, 342) I sârayati va | ac | Sabalavâtayoh 
Sabalavarnavâyvor arthe I nânyatra |] kimcic chuko nîiah 
kimâukah I tripatrakavrksab 4 ’) I dantyapakse tv evam | sumgt 
abhisave (Hem. Dhp. 5, 1) I kimcit süyate sunoti kimsukab I 
vicipusïti kit kah (Hem. Un- 22) | sum prasavaiSvaryayob 
(Hem. Dhp. 1, 17) I gatàv apy eke f kimcit savati tripatratvad 
vâ kirnsukab ’l vicipusïty anenaiva kit kab (Hem. Un. 22) Il 
Sokati gacchati sukab I nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, 


46) B om. sroâtj bis tv evam. 

47) L trjpatrakab vrksati. 
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I. 129-130 

1, 54) ] éum gatau {Hem. Dhp. 1, 14) savati va | vicipuçîti kit 
kab (Hem. Uo. 22) 1 dantyapakçe tv evam | surit prasavai- 
svaryayob (Hem. Dhp. 1, 17) | gatâv apy eke | savati sukab I 
kirab | vicipuçîti kit kab (Hem. Uo. 22) || pancâpy ete sabdâs 
tâlavyaé ca dantyaS ca tâlavyadantyau tayob smrtab kathitâh 
1)12811 

sünâsungüsurungâs tu dantyatâlavyayor api | 
kotisaé câpi 

suihff t abhisave (Hem. Dbp. 5, 1) | sunvanty asyâm sünâ | 
pasünârii ghâtasthânarii duhitâ putrab prakrtir âghâtasthânarii 
ca | sor u ceti 48 ) nab (Hem. Uo. 263) | dantyâdib | tâiavyapakse 
tv evam | éurh gatau (Hem. Dhp. 1, 14) | savanty asyârii sünâ | 
sor û cety 40 ) anenaiva sâdhub (Hem. Uo. 263) |[ Sâmyati 
sunga ) kandalab I purhstrïlirigab I kamitamtéamibhyo did iti 
did ungab (Hem. Uo. 107) | tàlavyàdib I dantyâdipakçe tv 
evam | $ama stama vaiklavye (Hem. Dhp. 1, 3S9— 390) j 
samati surigâ | kamitamiti bahuvacanâd did ungab (Hem.Uo- 
107) Il sarati gacchaty anayâ surungâ 1 güdhamârgab 1 sarteb 
sur cety ungab (Hem. Uo. 108) I dantyâdib | tâlavyàdipak$e 
yatbàlémàti slryate 18 *) va Surungâ | anenaiva sütreoa sâdhub H 
dvandvasamâse sünâSungâsurungâb I dantyai ca tâlavyaS ca 
dantyatàlavyau tayob 1 smrtâ iti padamihâpi yojyate | cab 
punararthe || kotibhib syati kotîsab I loçtabhedanab | dantya- 
pak§e tv evam i somc atitakarmapi (Hem. Dhp. 4, 7) | 
antakarma vinâSab I sab sa iti satve (Hem. Sabd. Il, 3, 98) 
kotïbhib syati kotîsab 1 kvacid iti dab (Hem. Sabd. V, 1, 171) Il 

adantas tv rbhuksQb svargavairayoh || 129 U 
adanto ’karântab 1 rbhavo devâb ksiyanty adhivasanty 
atra rbhuksab | rbhün ksipoti hinasti vâ | kvacid iti dab (Hem. 
Sabd. V, 1, 171) 1 svargavajrayor iti praütam eva 11 129 i) 

kimnarâsvamukhau bhinnâbhinnau daityâsurâv iva | 
kutsito narab kimnarab | kim ksepa iti samâsab (Hem. 
Sabd. III, 1, 110) | asvasyeva muldiam asya asvamukhab I 
kimnaraS casvamukhaS ca kimnarâsvamukhau 1 bhinnas ca 


48) L sot ü ca vtü. 

49) L sor 0 ca vety. 
49a) B L Sriyate. 
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I, 130 — 132 

abhinnaé ca bhinnâbhinnau 80 ) | daityâsarâv iveti | yathâ 
daityo 51 ) suraS 52 ) ca bhinnâbhinnau tathaitâv api 53 ) || 

ri$târi$fe àbhinnârthè bfânnârthe ca kvacin mate II 130 II 
resati hinasti ristam | sïrïti bahuvacanâf kit iab (Hem. 
Un. 201) | na risyate aristam | dvandvasamâse ristàriste ! 
àbhinnârthè ^ubhâsubhayor artha ity arthab | bhinnârthe riçto 
sib | aristam sütyagâre ’ntacihne takre ityâdyartheçu || 130 1| 

vàgmïvâlmïkamitrolkâsatracchatrapatatrinab 53 ‘) I 

samskartetyâdisarhyogisabdeçv anupayogl$u || 131 1| 

idam tulyâksaradvandvam syân na ced bhedakam 
kvacit | 

yamakâdâv apïty e$â cintâsmùbhir upeksitâ || 132 1| 
asmâbhir ity eçâ pratyaksâ cintâ upekçitâ na kftâ | itlti 
kim | idarh tulyam sadréam aksaradvandvarh vawayngmam 
yatra tat tulyâkçaradvandvarii vâgmîvâ!mIketyâdilak$atiam B1 ) 
ced yadi kvacid yamakâdau yamakaSlesacitreçu syâd bhavet 
tarhi na bhedakam na bhedapratipâdakam ity arthab | ke$u 
satsu | vâgmlvâlmîketyâdisamyogiSabdesu 55 ) satsu|kimbhntesu| 
anupayogisu 86 ) | nâsty upayogab prayojanam e$âm anupa* 
yoginas tesu | nanu yadldam tulyâksaradvandvam yamakâdau 
bhavati tarhi na bhedakam iti katham jfiâyate darSyate | yathâ 
suvâgmlnab j vâlmikarâjitab I namitram | bahulolkâ | 


50) L add. in marg. dvidhâ kimnarfib kccid aSvamukhâb 
purusaSarïrâb kecit tu manusyarnuJitiâ aévadehi itt darianSt 
bhînnatvam abhinnatvam ca yuktam I tathâ ca MSghe | bimbaustham 
bahu marnite turangavaktraé cu(m)bantam mukham iha kirhnaram 
priyâyâb | Shsyantam muhur itaro 'pi tam nijastrim uttungastana- 
bharabhangabhïrumadhyâm iti (IV, 38). 

51) L übergeschrieben, sec. man. (?), hiraoyâdib. 

52) L übergeschrieben, sec. man. (?), vrsabhSdih. 

53) L add. m marg yat KaviSiksS | dânavâsuradaityâ- 
nâm aikyam evSbhisa(m)inatam|dânavâs tu vipracittib Sambaro namucîs 
tathâ putomâdayo 'tha daityâ hirauyâkhyo virocanab | bâtjo 
hiri(a)ayakaS.pur bahprahlâdakâdayab | athâsurâ vrsaparvabalavrtrâ- 
dayab smrtâ iti. 

53a) L Mets vâggm°. o 

54) B L vàgrmvâlmïkefyâdi ^ 

55) B L vâgmivâimïketyâdi °. 

56) B L jtyâdisamyogtéabdesn. 
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I, 133 

kalasatram ] svacchatram ) supatatrl- 1 kalasamskarta | e$ârii 
ko ’rthab | ucyafe 51 ) I Sobhano vâgmi vidvan suvâgmi.tasya 
inab svSmï suvâgmïnab | pakçe suvâg mlno matsyab il 
vâtmîkena pracetasâ râiito dîpto vâlmîkarâjitah J pak$c 
vâlayate nirüpayaty artlian kvipi vâl | mayante jânanty anayâ 
mïb matib | kvibantab I vâl câsau mis ca vâlmTh | saiva karâ 
dîptayas tair ajito ’paràiito vâlmikarâjitab II na mitram f no 
nisedhârtham avyayam 1 mitram suhrt I pakse natnith trâyate 
namitram | kvacid itf dah (Hem. Sabü. V, 1, 171) || bahulâ ulkâ 
atra bahulolkâ | pakçe ni dâhe sautrab I kvipi ul | bahulâm 
ulam dalianam kirati ksïpati nâSayatlti yâvad bahulolkâ j 
kvacid iti dab (Hem. Sabd. V, I, 171) Il kalatii manojnam 
satrarh kalasatram | pakse kalasam trâyate kalasatram l| 
svam svakïyarii chat ram svacchatram | pakse sutarâm accham 
•bhallükam trâyate pâlayati svacchatram I! èobhanâni patatrâoy 
asya supatatrl I pakse supatantaih trâyate supatatrl [ nâmyu- 
pântyeti kidipratyaye (Hem. Un. 609) dyâin rüpam || kalaS 
câsau samskartâ ca kalasarhskartâ | pakse saihgataih 
skam sukham éarapam vâ sariiskam | skam sukram sarapam 
vrttarii vâditratfi gadanarii sukliam ity ukteb I kalam mano- 
jnam tac ca tat samskam ca kalasamskam tad rtâ prâptâ 
kalasamskarta II evarh yadi yamakâdâv ityâdayah sariiyogt- 
Sabdâ vyâkaraoasûtrooâdisütrakrtadvitvâb syus tarhi na 
bhedakâ na bhedapratipàdakâ ity esâ cintâ na gapitâ ity 
arthab II 132 || 

tathâ hy apasyad adraksid ity atrârthc kriyâpadam ) 

apafr payas tanükttrvad ity anyatra padadvayam || 133 II 
tathâ hiti vâkyopanyâse | adrâksïd ity adyatanïkriya- 
padam ity atrârthe apasyad iti byastanlkriyâpadam na bheda- 
kam | tathâ vâgmîtyâdayab 58 ) sabdâ api yamakâdau na 
bhedapratipàdakâ ity arthab I punar yathâ apas tanükurvad 
ity ukte payas tanükurvad iti na bhedakam tathâ payas 


57) L add. vâg vidyate ’sÿa vâggmi | gmin ity aliéna gniin- 
pratyayab | tena dvayôr gakârayob Sravapam iti | cob kub jas(S)tvani | 
yadi tu mm ity evocyeta tadâ yaro 'nunâsika iti nifyam 
ananâsikab syât pratyaye nityam isyata iti | yo hi samyag bhâ$ate 
vâgmity eva sa bhavaüti panditylm. 

58) L vâggmïtyâdayab- 
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I, 133 

tanükurvad ity ukte apas tanûkurvad iti na bhedakam iti 
padadvayam anyatra sâstre yathâ na bhedakarii tathaite ’pi 
vâgmivâ/mïfcetyâdayah 59 ) Sabdâ yamakadiça na bhedasücaJcâJj f 
atra yathâ tatheti padadvayasyâdhyàhârab kâryab IE 133 1[ 
iti srîmadvj-hat-Kharafaragacche Srf-Jinarâja-sürfêi- 
çyamahopâdhyâyasrï-Jayasâgara-samtâne vâcanâcâryadhurya- 
srî-Bhânumerugaoi-siçyavâcanâcâryasrl- Jfiânavimalagaoi- 60 ) 
viracitâyâm Sabdaprabhedatïkâyâtii Sabdaprabheda- 
inrdesab pratUamab samâptab II 


59) B L vâggmivâlmïketyâdayati. 

60) L SrI-Jnânavimalopâdhyâya - vi °. 

B schlieBt mit Srib, L mit dem Jaïnadiagramm. 
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, prâktanaSabdabbcdasya vaîsamyâc chabdasâdliana i 
iingajitanaviâeçaS ca kutracid vidadhe maya ([ 1 (I 
agretanausthyadantauçthyâdinâm arthaprakâSanam I 
sâühanârthântarc HngabhcdaS ca kvacanocyate (12(1 
athausthyadantausthyavakûrabhcda iti kab Sabdartha 
ucyate | athctl £abdabhcdanirdc§avyâkhyünânantaram l ostfie 
’dhare bliava osthyab pavargïyo bab I danfaS ca ostliaS ca 
dantauslham J dantausihc bbavo dantausthyo ’ntasthiyo vab 1 
dantausthyaé c5sau vakâraé ca dantauçlhyavakârab I 
osthyaS ca dantausthyavakaraS ca o$tbyadaritau§tliyava- 
kârau tayor bhcda o$tbyadantau$tliyavakàrabhedab sa 
vivriyatc J nanu bakâravakârayor atralkatra kamoath 
hatham krtam ucyate | bakâravakârayor abbedopacârât ! 
yathâ | vabutf vrddhâv (Hem. Dhp. 1, S73) H1 

dantaustbyavakârâdcr dliâtor bahulam iti rfipaprasiddhir cvam 
ityâdl bakàrâdinâih vakârâdïnâih ca prayogfloàm parasparam 
uccârauadosabliavât | yad âhub éri-Hemacandra-sûripâdâ api 
svopajiiadhâtupàthavrttau bhvâdlgaue (I, 769) yady api 
kabrdadayo dantaustbyântâb kâvyâdtéabdesu Srüyante tathâpi 
vrddhair osthyantamadhye pathitatvâd asmàbhis tathaiva 
patbitâ ity uktatvâd ibâpy ejarii na dosab j yadvâ prâcyàb 
prâyepaitau vyatyaycna pathanti yatliâ triviçtapaSabdaiii 
tripistapam ityâdivad ubliayor ablicdopacârâd ekatra karapam 
na duçtam iti hrdayam [] 

vrndürakavraiavaràtakavandivandâ- 
vandâruvairabadarlvitapün vUarit ca \ 
vidvadvrarjau varartavriiihanabodhavcdha- 
baridliürabandliubadhirün vadliabarulliavrddliân II I H 
prasastam vrndam asty asya vrndârakab I vrndâd âraka 
ity ârakapratyayab (Hem. Sabd- VII. 2, ll)j vrndârakab sure 
Srestbe manojfie punar anyavat (Visv. 187) [ éresfharh 
WJikJiyarô. TOamiûarô. wajclbajoarô. txyat icth/î. vâcyalw.£g.t IJ, 
vraja gatau (Hem. Dhp. 1, 137) i vrajanty asmin vrajab I 
gocarasarhcareti ghab (Hem. SabdL V, 3, 131) | pumklïvalingab I 


B beginnt mit Siflj und dem Jamadiagramm. 



vrajo ’dh vago$thasa ihgliesu 1 2 ) (Hem. An. II, 74) || varam atati 
varâtali ( karma no ’n 3 ) (Hem. Sabd. V, 3, 14) | svârthe ke 
varStakah I varâtakab stlnilarajjau padmablje kapardake 
(ViSv, 184) | kapardake strjpuihsa iti Diirga-Maûkliati (SG) Il 
vadud stutyabhtvâdanayob (Hem. Dlip. 1, 721) | vandyate 
vatidih | grahaplb | padipatbipacïtyâdinâ lb (Hem. Un. C07) || 
vandyate vandà | bbidâditvad ail (Hem. Sabd. V, 3 , 10S) | 
vrkçaruhânâmavrkço yo vrkçasyoparl praroliati | yad 5ha | 
wvtdâ Vrksâdanï vrkçarnhâ jfvantikety api // vandanagJio 
vandârub | Sfvander 5rur ity ârnb (Hem. Sabd. V, 2, 35) | 
abliivâdakab II vlraili krtaiii vairani | krte Ity an (Hem. Sabd. 
VI, 3, 192) | vlrasya karmctl va I vidvcsab || bada sthairye 
(Hem. Dlip. 1, 295) | badati badarl | rcbicatlty arab (Hem. 
Un. 397) | badarl kolikarpâsyob (Hem. An. 111, 577) || vlta 
:5abde (Hem. Dhp. 1, 192) | vetati vltapab I bluijlkutikiitlvlti- 
kuoikusyusibhyab kid üi kld apab (Hem. Un. 305) | vltaiii 
pâti và | vltapab pallave çldcc vistâre stambaSâkhayob (VHv. 
13) | sldge puihsi | $e$e puifikllvab II vetati Sabdâyatc vitab I 
aj ity ac (Hem. Sabd. V, 1. 49) | vlto ’drau lavane sldsc 
miijike khadirc ’pi ca (ViJv. 7) J $Idgc piimkllvalirtgab | Scscsn 
puiiisl K vettltl vidvân | va vctteb kvasur lti kvasnb pratyayab 
(Hem. Sabd. V, 2, 22) | vidvân jnâtmavldob prâjilc (Hem, An. 
II, 579) | vâcyallngab II vraoan sâtravicüroane (Hem. Dlip. 
10, 301) adanto dliâtub I vranayati vranab I aj Ity ac (Hem. 
Sabd. V. 1 , 49) | kçatam | pnmklIvaliitKab II vrct varanc 
(Hem. Dbp. 5, 9) | vrnoti varauab I tfkfSfPfbbrvf ityadinâ 
anapratyayab (Hem. Un. 187) | varano varunadrnmc 5 ) prâkârc 
varaoaiii vrtyâm (Hem. An. III, 214 — 215) || vrlif vrhu Sabdc 
ca (Hem. Dlip. 1, 559—560) | cakârâd vrddliau | vriiibyatc 
’ncna vrnilianam | karanâdbarc Ity anat (Hem. Sabd. V,3, 129) | 
Rajânârii gabdo vrddluS ca II budlmî» manlibc J flâne (Hem. 
Dlip. 4, 119—120) I budliyatc bodbanatii va bodbab I 
Kbafipratyayab I prabodhab II vidhyatc vcdtianaiii vâ vedhab I 
vidliat vidhâne (Hem. Dbp. 6. 53) ity asya Ebaùl rüpath 
vedhanatii vidhânaih ca 11 bandliuraSabdasya bâhulakâd 


1) B ° sartieesu- 

2) B L karmaay on 

3) B varaoadrume. 



II. 2 

dîrghatvc bandhürab I bandhüro ramyanamrayob (Mcm. An. 

III. 5*4) ! vScyalincab S badhnàli snehaih bandlmb 1 
WirniftftsarHy ub pratyayab (Hcm.Un.716)Ibandlnir bhrâtrbân- 
dhavayob (Mcm. An. II, 239) I pullingab [I bandhariiS bandhanc 
(Hem. Dhp. 9, *15) | badlm.lti karpau badliirab | Su$ï$ibandhîti 
kid irab (Mcm. Un. 416) | karoavlkalab I trlliiïgab I! hanamk 4 ) 
liims.ïgatyob (Mcm. Dhp. 2, 42) | hananatii vadliab I haito v5 
\adh cety 5 6 7 ) alpratyayab (Mcm. Sabd. V, 3.40) | vyiîpâdanain 11 
badbyatc ’ncna bandhanam va bandhab I dianpratyayab I 
handha üdhau ca bandhanc (VISv. 9, Mcm. An. II. 238) ! Sdhlr 
vînimayasthâpyam vastu I! vardbatc sma vrddbab I vrddhali 
prâinc stbavlrc ca vrddham Sallcyarüdhayob (Mcm. An. U, 
247) | prâjfiastbavlrayor vâcyalingab 11 I II 

vclâbatau bahulabûhulakavyallka - 
Valant bilan balajavâiakavôlnkàê ca } 
vchadvrUadvaUalavûhanabâhiibabhni - 
vas tüth balirii vanabalâhakavaükavUhHi 11 2 1 | 
budltastrMabdasâdlianâpakçe cvam 1 katicld dinânî 
puruçab katicit striti vii IIS vclâ | anyatra tu | vclr calanc 
(Hem. Dhp. I. 443) | vclali vclâ I aj ity ac (Mcm. Sabd. V. 1. 
49) | vllat varane (Mcm. DIip. 6. 94) dantau$(hyâdib a ) | bilat 
bbcdanc (Mcm. DIip. 0, 95) oçthyâdili I ghany anayor va vclâ | 
veI5 budhastriyârii kâlc sîmanïSvarabhoIanc | aklistamaraoe 
’mbhodhes tlranîravlkârayob (Mcm. An. II. 498 — 199) I 
budhastrt yasy&b putrab purüravâU II bala prüoanadUânyâ- 
varodhayoh (Hem. Dhp. 1. 979) I balati balab | acpratyayab I 
balaril rûpc stliâmani sthaulyasalnyayob I bolc balas (u balini 
kâke daitye halSyudhe I balâ tv auçadhibhede sySt (Hem. An. 
II, 488) | sthâmni puiiiktivab I balini vâcyalirtgab | ausadhibhcde 
strilingab II vahud T ) vfddhau (Hem. Dhp. 1. 873) | varhhate 
bahulam | sthâvankivamhivmdibliyab kin naluk ccty ulab 
pratyayo nalupaS ca (Hem. Un. 436) | babûn arthân lâti vâ | 
bahulab krsoapakçe ’gnau Sitau ca bahula gavi | elâyârii 
nllikâyâth ca bahulab krttikâsu ca | bahularii prâiyanabhasob 


4) B L hana. 

5) L vadbab cety B hana vâ halety. 

6) L dantyausthyâdlb- 

7) L bahud- 
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(VÎSv. 70—71) 1 prüjyat» pracuram tatra vâcyalirtirab I Sitau 
krsne varoc putiisi | tadvuti vâcyalinsali || bahulasya b!iava|i 
karma va b5hulakam | vaidikaprayogab | corâder*) ity 
akafipratyayali {Hem. Sabd. VU. 1. 73) | yad ûbub pràiicab 1 
kvacit pravrttUi kvacid apravrUib kvacid vibhâçâ kvacid 
anyad eva | vidlicr vidliânatn balmdliâ samlksya caturvldham 
bâlnilakan'i vadanlî ff 1 1| viilstam alikaiii yatra vyallkam f 
vüc$epa alyatc vâ | syantika$idü$yanUyâdInâ Ikafo (Hem. 
Un. 46) | vyalikam apriyâkâryavailak$ye$v api pïdane (Viiv. 
112) | apriye ’kârye ca pumklivab II butan nintaiJanc (Hem. 
Dbp. 10, 127) I bolyate bolah I yhaiïantal 1 1 yoparasa ity arthab II 
vilat varaue (Hem. Dlip. 6 , 94) dantaustliyâdib | vilati vilain | 
nâmyupântyeti kalt (Hem. Sabd. V. 1, 54) | bilat bhcdanc (Hem. 
Dlip. 6 , 95) oçlliyâdib | nâmyupântyeti kc (Hem. Sabd. V, 1, 
54) ’sya vâ bilam | bilarii chidre cuhâyâm ca bila uccaüjira- 
vohaye (Viiv. 9) Il bala prâoanadfifmyâvnrodliayob (Hem. Dlip. 
1, 979) | balati balajam | balcr vo ’ntaS ccty ajab (Hem. Un. 
133) | balâ] jâyate và | balajam Kopurc kjetre 0 ) sasyasaiii- 
uarayor 10 ) api | balajâ varayoçâyâiii vasumatyflm api smrt.l 
(Viiv. 17) l kçctrc *.asye ca trfbnjrab | sadîkârc ’pl tatra 
vâcyalinRali || vâdrd âplâvye (Hem. Dhp. I. 701) | âplâvyam 
âplüvanam | vâdatc vâdab | aj ity ac (Hem. Sabd. V, 1. 49) | 
rphidâdltvâd dasya latvc (Hem. Sabd. Il, 3. 104) vâlab [ svâr- 
tlilke kc v.ïlakam I liribcram 11 ) I bala prâoanadhànyâvarodlia- 
yor (Hem. Dlip. 1. 979) Ity asya vâ oakc bâlakab I iüub II 
valatc vâlukam I kaiïcukamiukety ukc nlpâtyatc (Hem. Un. 
57) | vâlukam lia rival ukc vàlukà tu sikntâsu (Hem. An. III, 
SS— 89 ) Il vllianti irarbliam iti veliat | saiiiieadv cbatsâksâdâdaya 
ili katpratyayc nfpatyate (Hem. Uo. 852 ) I xch ad üarbhopaghb- 
tinlty Amarali (II, 9. (fl) 1 vrsopaeâ caur ity cke | apraiâb 
strl anadvâriis ca |! vrlia vrddhau (Hem. Dlip. 1. 55S) I var- 
batl vfbat ! pravrddhab 1 'triyacii vrliatl cliandab ksudra- 
vârtâkl vaikaksain'*) vain") calamikâ ca | kaotâkârtkâyâm 


8) H L caurSJer. 

9) R L KOtre. 

10) H vMjavrtuâravof 

11) li om linl'cum 
IJ) Il \aiU\Sol 
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api | druhivrliimaliiprsibhyab katr itl katrpratyayab (Hem. Uo- 
8S4) (! vahlm prâpape (Hem. Dhp. 1, 996) | vahati dârdhyarii 
vahaîam 1 *) | sândram [ mrdikandikuodltyâdlna 14 ) a!ab (Hem. 
Uo. 465) (1 utiyate ’ncneti vâhanam | yânam l vâhyâd 
vâhanasyeti sûtreoa nipâtanâd anati.dirgiiatvam (Hem. Sabd. 
II, 3, 72) | vahanam eva vâ | praiîiâditvât svârthe 'opratyayab 
(Hem. Sabd. VII. 2, 165) j| vahlm prâpaoe (Mem. Dhp. 1, 996) J 
vahati bâhub | bhujab 1 mivahicarica{ibhyo vcti oid ub 
pratyayab (Hem. Uo. 726) H bibharti babhrub { haniyâ- 
krbhrpftftro dvc cety anena tudubhrmgk poçace ca (Hem. 
Dhp. 3, 11) bhrmg bharaoc (Hem. Dhp. I, 8S6) vâ Uy asmat 
kid ub pratyayo (Hem. Uo. 733) dve râpe ca bhavatab I 
babhiur viSâle nakuie krsânau bije munau Sülini pingale ca 
(ViSv. 71) | pingale guoe pumsi tadvati viSâle ca vâcyalingab | 
anyatra pumsi i) vaste châdayatî vastab I damyamïti tab 
(Hem. Uo. 200) | vasüc stambhe (Hem. Dhp. 4, 83) ity asya 
va I châgab II bala prâoanadhânyavarodhayob (Hem. Dhp. 1, 
979) | balyate 18 ) balib | padipathipacityâdinâ ib (Hem. Uo. 
607) | balir daityopahârayob | kare càmaradaode ca 
erhadàrudatâméayob | tvaksamkoce gandhake ca (Hem. An. 
II, 4S9 — 490) | daitye càmaradaode kare gandhake ca punis! | 
upahâre tvaksamkoca udarâvayave ca strîpuriisab I gThadânioi 
striyâm || vanüyi yâcane (Hem. Dhp. 8, 8) | vanyate vanam ! 
varçadayab klive ity alpratyayab' 6 ) (Hem. Sabd. V, 3, 29) | 
vanam prasravaoe 17 ) gehe pravâse ’mbhasi kânane (Hem. 
An. II, 278) 1) bala prâoanadhânyavarodhayob (Hem. Dhp. 1, 
979) | balati balàhakab I balibilisalidamibhya âhaka ity âhakab 
(Hem. Uo. 81) | vârioo vâhako balàhaka iti vâ | prçodarâditvât 
(Hem. Sabd. IH, 2, 155) | balâhako girau meghe daityanàgavi- 
sesayob (ViSv. 183) || vakud kautilye (Hem Dhp. 1, 60S) gatav 
apîty eke 1 vankate vankam ( vakram | ai ity ac (Hem. Sabd. 
V, 1, 49) il vlmk praianâdisu (Hem. Dhp. 2, 18) | vlyate vlthib I 
vlsafvjyasibhyas thig iti thik (Hem. Un. 669) | ito ’ktyarthâd iti 


13) B bahalam. 

14) B L mrdikandikuniiity. 

15) B valyate- 

16) L ity apy alpratyayaij- 

17) L 0 Sravane. 



dyaiii (Hem. Sabd. II. 4, 32) vlthî | vlthî erhâtige partktau câ | 

nâtyarüpakavartmanob (VHv. 11) |J2|| 

vâlcyavanjttlavarâhabakân balàkâ 
vülitn kl kâ v a kulabukkabakcrukü S ca \ 
i •ürü(Uta v(7(f/iavara(ün api bürbafira- 
\'üTiit)4avat}(lakavaraiu}akabarbati& ca || 3 1| 
valate vâleyab I gayahrdayâdaya iti sSdhub (Hem. Uu. 
370) | valaye ’yam va | cliadirvalcr eyap ity eyan (Hem. 
Sabd. VH, I, 47) J valcyo ïiKâravallaryâiii kharc ’py avahiJe 
mrdau (ViSv. 79) ( valyartlic komale ca vâcyalingah f kharo 
Kardabhab | artg5ravallarl bliânigl nâma la ) aujadhib || vaia 
uatau (Hem. Dhp. 1, 130) ( vajatl vanjulab I kumulatumula- 
nlculavafijulety «le nlpâtyate (Hem. Un. 437) vajeb svarSn 
no ’ntaS ca | vafijulo vetasîîSokatlniSesu 1 ") (VI4v. 85) j| vriyalc 
vrnoti* 0 ) vâ varàhab \ vrkatiSainfbfiya 1 ') Sba Ity âliab (Hem. 
Uu. 591) | varâlio 'bde kirau mené nâoake ’py adrimustayolt 
(VHv.?) | meno visnuh I! vaktl bakab M ) I pocarasariicaretl itbc 
sâdhub (Hem. Sabd. V, 3, 131) | bakas”) tu bakapu$pe s ‘) sy.1t 
karike Sridc ca rakçasi (ViSv. 25) | kanko loliaprstliapakçl- 
blicdab I Srïdo dlianadab II balam akatl gaccliatl bnlâkü f bala 
.prâoanadhünyâvarodhayor (Hem. Dhp. 1. 979) balatl va | 
Sahbalipatïty fikab (Hem. Un. 34) I jalacarr 5 ) Sakunib il 
valati vàlunkl | kaiicuk5m$ukety uke sâdfinb (Hem. Un. 57) | 
svârtbike ke vâluAkikS I karkatl II vakud kaufilyc (Hem. Dbp. 

1. 003) | vaùkate puspalr vakulab | sthJvaftklvarfiliîty ulah 
pratyayo nalopaS ca (Hem. Un. 4S6) | kesaranîmâ vrkja 
rslâ ca || bukkyate mrgyatc svâdutvad itl bukka | uksitakçlty 
an (Hem. Up. 900) I nantab puriisy ayant | kteto «uror 
vyanjanâd ity apratyaye (Hem. Sabd. V, 3, 106) bukka | 
strlyam âbantab | pullmca itl Oaudab f OliÜRuris tu I 


is) L blurtSÎnJma B bh3rtelnanu. 

19) D L vetasSSokatifakes'i 

20) L brlyatç breo \3 

21) L brkatiSamibhya. 

22) B vakab- 

23) D vakas. 

21) B vakapuspe. 

23) B Ubcara 
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11. 4 

agramâinsam bhaved bukkam iti klîvam âlia |J bakatr ticyafc 
bakeruka | gliaiii prsodarâditvât sâdliult (Hem. Sabd. III, 2, 
155) 1 bakcrukâ balâkabhidvâtâvariitaSükhayob (ViSv. 229) Il 
vârbhib pânlyair uliyate vârûdhah j vârûdhah Sambalc pi syâd 
vastrâncalakapâtayob | paniare pâvake ca (ViSv. 5) Il vâhyate 
vâdham 26 ) | ksubdhaviribdhcti sadiiub (Hem. Sabd. IV, *1, 70) ! 
vâ<Jham 2T ) didhe pratijnâyâm (ViSv. 1) Il vrooti varatâ I 
divyavïty ata b (Hem. Un. 142) | varatâ hamsayoçiti gandlio- 
lyâtii ca (Hem. An. 111, 159—160) Il vrnoti bârbatlrab 1 
jambîrâbhîretlre nipâtyatc (Hem. Un. 422) | bàrbatlras 
trapmjy âmrâsthny arikure gapikâsute (Hem. An. IV, 274) il 
vroûli vârundab { picaodairaodcty ande nipâtyatc (Hem. Un- 
176) | vârundab sckapâtre syân male drkkarpayor api 
ganistharâje ca (ViSv. 33) | karnaS ca drk ca karnadrSau tayor 
malab | ganistliarâjo vrk$avtëesab I tayob puriiklivalirigah || 
vana bbaktau (Hem. Dhp. 1. 329) 1 vanati vaodab I paücamâd 
da iti dab (Hem. Un. 168) | alpaSepho niScarmâgraSiSnaS ca I 
svârthtke ke vaadakab l! vret varaue (Hem. Dhp. 5, 9) I 
vriyate varapdab | irkftfsïsrbbrvrbhyo ’oda >ty andab (Hem. 
Un. 173) l svârthtke ke varaudakab I varandakas tu mâtanga- 
vedyârii yauvanakantake saihvartulc ca bbittau ca (Hem. An. 
IV, 32) | yauvanakaptakab kïlakâkhyo mukharogah | 

sariivartulam samyag vartulam || barba gatau (Hem. Dhp. I. 
362) | barbati barbati | kapataklkatety ate sâdhub (Hem. Un. 
144) | barbati syâd vribibbede barbati panyayositi (Visv. 52) 
Il 3 1| 

vâltinïiH vanUüth vedim vaniiyâtn vûri bandhuram [ 
varatrârft vardhamrii vrntam 2 ®) vafakam vasukath valant ||4|J 
vahâh santy asyâtii vâhinï I vahaty avaSyam va | 
âvaâyaketi nin (Hem. Sabd. V, 4. 36) | vâhinï tu taranginyam 
senâsa'myaprabhedayob (Viiv. 125) [| vana bliaktau (Hem. 
Dhp. 1, 329) | vanyate sma vanitâ | vanitâ janitâtyariharâ- 
gayositi yositi (Visv. 146) i| vïdak iùane (Hem. Dhp. 2, 4t) 1 
vetti vidyate va vedib | vidivrter veti nid ib pratyayab (Hem. 
Un. 610) | vedir angulimudrâyâm budhe ’lamkrtabhütale 
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26) B bâhyate bâcjham. 

27) B bàdham. 

28) L brntam. 



(Vtév. Il, Hem. An. Il, 231) | budho vidvàn taira pumsi | 
anyatra striyâm |) vaoîjârir 8 ) karma vapijyâ ) satyànrtam j 
strîklïvalingab | sakhivanigdütâd iti yah (Hem. Sabd. VII, 1, 
63) Il vren Svaraoe (Hem. Dhp. 10, 378) | vârayati vâri | 
svarebhya ir iti ib (Hem. Un. 606) | vâri hrïberatiïrayob 30 ) 
(Vi^v. 81, Hem. An. II, 4-14) | klivaliiigo ’yam 31 ) |j badhnâti 
cittam iti bandhurab I vâsyaslty urab (Hem. Un. 423) | 
bandhuras tu tayor hariise bandhujïvavidangayob (Hem. An. 
III, 574) | tayor iti ramyanamrayor aithe || vrnoti varatrâ | 
vrgnak$ïty atrab (Hem. Un. 456) | varam trâyate vâ | varatrâ 
vartikakçayob (Hem. An. III, 592) | vartir iva vartib I rajjur 
ity arthab | kaksâ hastimadhyavartinî carmarajjub II vâr 
dhriyate 'syâm vardhanl | prsodarâditvât (Hem. Sabd. III, 2, 
155) | vrdhüd 32 ) vrddhau 33 ) (Hem. Dhp. 1, 957) | vardhyate vâ | 
anatpratyayablvardhanl tu galantikâ (Hem.An.lIl,403)| galan- 
tikâ gargarï | sammârianyâm apy ayam | vârdhanîty 34 ) api il 
vrnâti vrntam 36 ) | putapitteti te nipâtyate (Hem. Un. 204) | 
vrntam 38 ) prasavabandhe 37 ) syâd ghatadhârâkucflgrayob 38 ) 
(Vi$v. 31) || vatyate vestyate vatakab | bahulam ity akat 
(Hem. Sabd. V, 1, 2) | yadvâ vatati vatab I ai ity ac (Hem. 
Sabd. V, I, 49) I tatab svârthe ke vatakab I pumklivalingab I 
bhaksyaviéeçab II vâsyate vasati vâ vasukain | kancukârrréukety 
uke sâdhub (Hem. Un. 57) | vasukab Sivamallyârii syâd 
arkaparce ca raumake (Vifiv. 54) I Sivamalll bakapuspam | 
arkaparno ’rkavrkçab I raumakam 39 ) rümabhavarh lavapam 
tatra klïvalingab II vatati vatab I vanati vâ | namitanijani- 
\amsano 40 ) luk ceti tab (Hem. Un. 139) | nalopaS ca 41 ) | vato 


29) B vaouyàm. 

30) B hriberanikârayob 

31) B klîvalingayoV 

32) L bfdhüd. 

33) L brddhau. 

34) L vârdhanîty. 

35) L brijSM bmtam. 

36) L brntam. 

37) B prasavagandhe. 

38) B L ghâta °. 

39) L ronwkactu 

40) B L namitaml °. 
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II. 5 

gole guoe bhakçye vrkçe sâmyavaràtayob (Hem. An. Il, 95) | 
vikse guoe ca trilingalj | varüte puriisi | anyatra puthklîvab il 4 |j. 

vâsanâvâsUâvâsravîravûsaravügurâb | 

brühmaftïih va vinirii vâplift vûmram vünaram vacüm [J 5 1| 
vasao upasevâyâm (Hem, Dbp. 10, 354) | vâsyate ’nayâ 
vâsanâ ( bhâvana | pivettity anab (Hem. Sabd. V, 3, lll) || 
vâsyate sma vâsitâ ) vâsitâ karioinâryob (Vtév. 151) )| vasao 
snehacchedavaharaoesu (Hem. Dhp. 10, 194) | vâsayati vâsyate 
va vasrah ( madhyadantyab ( bhlvrdhltySdinS rab (Hem. Uo. 
387) | vâsro ’pi divase vâsrarn mandire ca catuspathe (Vi£v. 
69) H vtéeseoa ïrayati prerayati vïrab I vïrayate vS | ajatl 
ksipati va | ijyajUÎ kid ro (Hem. Uo. 3S8) vibhâvas ca | viras 
tu subhate Sresthe vïram $rngyantare ’pi ca (Vi$v. 91) i 
érngyantaram ausadhïvféeçab || vasam nivase (Hem. Dhp. 1, 
999) ) oau vâsayati vâsarali ! rcchicatlvatUy arab (Hem. Uo. 
397) \ divasab kamo ’gnib orâvrd râgabhedas ca | divase 
ptimklïvab II vânti patanti mrea asyâm vâgurâ | mrgaban- 
dharajiub I SvaSurakukundurety ure 42 ) sâdhub (Hem. Uo. 426) Il 
brahmapo ’patyam brâhmaoî I naso 4S ) ’patye ity ao (Hem. 
Sabd. VI, l, 28) | brShmaoasya strïti vâ [ dhavad yogâd iti 
dïb (Hem. Sabd. Il, 4, 59) | brâhmaoî phanjikâsprkkàdviiapat- 
ni$u 44 ) viérutâ (Viév. 80) || vaoa Sabde (Hem. Dhp. 1, 261) ) 
vaoaty avaSyam vâoinl i vâninlty Amaiah | âvaiyaketi oîn 
(Hem. Sabd. V, 4, 36) | vâoinï nartakïmattavidagdhavanitâsu 
ca (Visv. 126) J| vaoa éabde (Hem. Dhp. 1» 261) | vapyate 
vâoib 1 kamivamij'amighasîti oid ib (Hem. Un. 618) | dyàrti 
vânî | vâk (| vana bhaktau (Hem. DIip. I. 329) | vanyate 
vânîrab I vetasab | vanivapibhyâm oid itlrah (Hem, Uo. 431) || 
vanati sevate vanam iti vânarab | jafharety are nipâtyate 
(Hem. Uo. 403) | vane Tamate vanaras tasyâyam iti va pakge 
naro vâ vânara iti vâ f markatab If vakty anayâ vacâ | bhid- 
âditvâd ad (Hem. Sabd. V, 3, 108) | vacâ syâd ugragan- 
dhâyâm sârîkâyâm (Visv. 9) Il 5 II 


41) B om. nalopaS ca. 

42) B SvaSurakukundure sâdhub L évaiurakukupduretr ure 
sâdhub- 

43) B L daso. 

44) B L paniika 
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II, 6~7 

vlhagâkhyaih visabdam câpy avyayarh caiva vcti ca | 
vartarükam vadânyam ca vidyüd vàdyam ca vüdiiam ||6|| 
sadbhil; kulakam || vihagab pak$î sa âkhyà nàma yasya 
sa vihagâkhyas tam vihagàkhyam || veti gacchati vih | 
nïvîprahrbhyo 48 ) did iti ib 4T ) (Hem. Un. 616) | sa casau Sabdas 
ca viSabdas tarii visabdam || cab punararthe \\ eter latikhatfti 
ve (Hem. Un. 505 ) eva avyayam | evaupamye paribhava 
isadarthe Vadhàrane (Hem. An. VII, 48) il cab punararthe il 
vateh kvipi va | va samuccaya evârtha upamânavikalpayofa 
(Hem. An. VH, 14 ) || itïty avadhârane || vartate vartarükab ! 
Sambükns5mbükety üke nipâlyate (Hem. Un. 61) i vartarûko 
nadibhede kâkanile jalâvate (ViSv- 215) | kâkanïlo vrksabhedab I 
jalâva(ab saialab küpab II vadati priyam vadSnyab i 
vadisahibhySm ânya ily ânyab (Hem. Un. 381) | vadSnyo 
dânaSaunde sy5d vadânyaS cârubhâsioi* 8 ) (ViSv.83) Il vâdyate 
vSdyam | ya ec câta iti yab (Hem. Sabd. V, 1, 28) J vâditram j| 
vâdyate sma vSditam || vidyâj jânïySt | vidvân iti Seçab I 
sarvâny etâm dvitlySntapadânlti II 6 1[ 

iti Srimadvrhat-Kharataragacche SrI-JinarâJa-sürHi$ya$rî- 
Jayas5gara-mahopâdhy5yasamtâne vâcanâcâryadhuryaéri- 49 ) 
Bhanumerugani-Siçyavâcanàcâryasrf- 80 ) Jn5navimalagant- Bl ) 
Mracitâyâm Sabdaprabhedatikâyâm”) oçthyadantausthyava- 
karabhedanirdese sâmânyausthyadantausthya- 
yor nirdeéab II 


atha ? 3 ) madhyapavargiyâti karbarah karburorbare \ 
barbari éarbaTirbârusumbarüdambarâmbaram || 7 j| 
athety osthyadantausthyavakârabhedakathanânantaram | 
pavarge bhavah pavargiyo bo madhye vicâle pavarglyo 


46) B L mvïprahibhyo. 

47) L add striyâm vity api 

48) B L cârubhaksmi- 

49) B vâeanâeSryaSri — 

50) L BhinumerugaruSisyaSr 1 

51) L — Jnânavimalopâdhyâya • 

52) B Sabdabhedatikâyâm- 

53) B beginnt mit Si'b- 
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yeçâm te madhyapavargïyâb I Sabdà ity adhyâhâryam I 
varoyanta iti Se$ab i! krt vlkçepc (Hem. Dhp. 6, 20) ! 
kiraü karbarab i krcfir iü tid varat pratyayab (Hem. Un. 
441) J vyâghro viçkîro ’iijaliS ca II karba gatau (Hem. Dhp. 1. 
355) | karbati karburab | vâSyasivâsityâdinâ urah (Hem. Up. 
423) ! karburam salile hemnl karburab pâparaksasob (Viiv. 
136) || urv iyarty urbarâ | aj ity ac (Hem. Sabd. V, I, 49) ! 
urbarâ sarvasasyâdbyabhümau 54 ) syâd bhümimâtrake (ViSv. 
213) ü barba gatau (Hem. Dbp. 1, 362) | ojthyâdib | barbati 
barbari | rchicatlty ara b (Hem. Un. 397) | vjgt varane (Hem. 
Dhp. 5. 9) vrooti va | KfgfSf ityâdinâ varat (Hem. Uo'. 441) I 
keSavinyâsab I tatra puriistrilingab | nadi bhârya ca | anyatra 
kâme candane lubdhake ca pullingab (| sr$ himsâs’âm (Hem. 
Dhp. 9, 24) | Sroatl Sarbarï | kfgrSf ityâdinâ varati sâdhub 
(Hem. Up. 441) | Sarbarî ntéi nâryârii ca (Hem. An. 111, 601) il 
tryate ksipyate ’rtir anayà irbârub | karkatï | Sigrugerunamcr- 
vâdaya iti rau nipâtyate (Hem. Up. 811) Il Sâmyali Samharam | 
krgr iti bahuvacanâd varat (Hem. Up. 441) J Sarfi vrnoti vâ | 
lihâditvSd ac (Hem. Sabd. V, 1, 50) t éambaram satile 
citrabauddhavrataviSesayob Sambaro daityaharipamatsya— 
éailajinantare (ViSv. 102) | müyâyâm api Mankhab (744) Il a 
samantâd damyata âdambarab I jatharety are nipâtyate (Hem. 
Up. 403) | vâdyaviSesab | yad âha Vacaspatib I mahâsamara- 
türye tu patahadambarâv ubhau | pumklivalingo Vam || ama 
Sabdabhaktyob (Hem. Dbp. 1, 391) | amaty ambaram ! 
jatharakrakarety are sâdhub (Hem. Up. 403) | ambaram vasasî 
vyornni karpâse ca sugandhake (VBv. 102) [| 7 II 

kambalam sambalam câmblarh sabarah sâdbalo 'pi ca I 
nadbalâbclaiambâlaiaibâlâdyüi ca kirtitâh ||8(1 
kâmyate kambalam | Samikamîti balab (Hem. Up. 499) | 
kambalo nâgarâie S5’ât sSsnaprâvârayob krmau kambalam 
cottarasange kambalarit salile matam (ViSv. 75) || éamyati 
Sambalam | samikamipalibhyo bala iti balab (Hem. Ua. 499) | 
Sam sukhena valate vàsmâd iti Sambalam | sambalam 
külapatheyamatsaresu samiritam (Visv. 76) [| abud Sabde 55 ) 
(Hem. Dbp. 1. 764) J ambate amblabl SâmâsySSakyambyamîbbyo 


54) B sasyadbyabhumaa. 

55) B vrddhan. 



fl. i> 

la 1U Info (Hem, Un. 4fi2) | rnsavKc$ab U Suri» calau (tient. Dlip. 
1, M) Sava iratflv (Mctn. Dlip. 1, *159) üy asya vS Sa 1 mil 
Sabaral» | rcbtcatlty tirai» (Item. Un, . 197 ) | Sabaro vürl- 
caiKj.llablietlayoli Sa h K arc ’pl ca (VISv, 101) || jSdSli .satily 
ntra Siidbalab l Sâdaharltab | na«Ja<5iUid liata IU butai» (llcm. 
Sabd. VI, 2, 75) || nadftb saiity atra nadlwlnb | nadapràyab j 
imdaSltdâd bala iti balai» (Hem. Sabd. VI, 2 , 75) |j vllat 80 ) 
va râpe (Mcm. Dlip. fi, 91) dantaustliyfldlb | fibllyntc Jlbclal» | 
KliaHpralynyab | carbltatümbulam ] ptilIlilKnb | yadvll Sll$tnnlr- 
deSSd ita bclall M ) na calaly ahclali 6 ") | abclas tv npaWpc syfld 
nbclâ pfiKacûrpakc (VKv. 103) Il Jftyatc Jambatain | cfilviîla- 
kaiïkfilcty lilc nliiTïtyuto (Mcm. Un. 4SI») | J.imbàtaiii Saibale 
partkc (VlSv. 109) | jibliaynr artlic puilikllvah || Sete laie 
Saih.1lam RU ) | Jalanlll I Sida* talakpainbalnovalanval.1 Itl 
bniaupratyaye sfidlmli (lien». Ui». 501) || dvandvasaiii.lvo 
iiadbal5bduJanib.ilaSalliflI.is* 0 ) te fidya yc>aih le tiajluia- 
belaJainb.ll.iSnibâladyal»" 1 ) I eakfirnb pfldapflrtau | klrtlta 
nlKaditali | paudltalr itl Rumynni II 8 II 

Iti Srlmadvrbat - KharutnrnKacchc Sri — JlnarSJa — 
stlriSlsyaSrl - JuyasaKara — iiialiopAdliyfiyasmhinno viî- 
canflciiryadliflryaSrl — Hlifliiuiiteriuranl — Slsyavikatilt- 
cârynSrl™)#-- Jfifliiavim.ilamil" 1 ) - vlracltflyiîit» Sabdnprn* 
bbcdutikâyi'tm oÿthyadajitutistliyavukflrniiJrdeSo m udliya- 

p a v a r jr I y a b "*) Il 


sflmpratam avasar.)jrutapavnr»;Iynb5rita<5ihd5 vlvrlyanle II 
kalhyunlv ‘Hui pavurulyaMnltiialuUU ai kcaitui I 


5fi) I httat. 

57) H vcl.it I. 

55) n avcl.il» 
se) Il SnlvBljm 
M») I) n a O v ni. ll>cl. » ' 

Al) Il naOv aim>cl.i< ilvtttadv OU 
C,2) I. I)liamimcrus.»nl<lijyj <ft 
M) 1. - Jiianjvlin.ili>PiWlivfly‘‘ ” 
Ct) W on» madhyn 
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II. 9-9a 

gandhaTbakharbagarbâhbaUhbüpürba£ n:i ) ca âSrbayà H 9 il 

roîambab êataparborbi 66 ) dârbi cürbi ca darbivat aT ) !I 
satpadî U atheti madhyapavargîyaéabdakathanSnantaram j 
pavarge bhavab pavargîyab sa câsau ba§ ca pavarglyabah so 
’nte prânto yeçâth te pavarglyabantâs te ca te SabdâS ca 
pavargïyabàntaSabdâb | kecana katipaye kathyante bhapyante [| 
gandhayate ardayati gandliarbab I gandher ar cànta îti bab 
(Hem. Utj. 50S) | gandharbo mrgabbede syât purhskokilaturan- 
gayob I antarâbhavadelie ca gàyane ca khecaïc 'pi ca (ViSv. 
Il) | antarâ maraoajanmanor madliyc yo delio yâtanâSarîrath 
so ’ntarâbhavadehab I yad âlia | ontarâbhavadeho lii nesyate 
vindhyav3sinetl 11 kbarba gatau® 8 ) (Hem. Dhp. 1, 356) ] khar- 
bati kharbab 1 ai ity ac (Hem. Sabd. V, 1, 49) | kharbas tu 
hrasve sankhySntare ’pi ca (Vi$v. 4) I! garba gatau (Hem. 
Dhp. 1, 357) | garbatf garbab I acpratyayaii | giratïva param 
Iti va 1 latikhatîtt bah 50 ) (Hem. Ûp. 505) *1 pulliiigab i Vai- 
iayantïkâras tu (p. 97, 337) | abhimânas tv ahamkaro garbo 
’strlty âha || âhüyate ’nayâ âhvayate vâ 5hb3 | nàma kaotbaé 
ca 1 prahvâhvety àhvayater âh ity âdeSo bah pratyayaâ ca 
(Hem. Un. 514) || ledhj rasân anayâ jihbâ 70 ) | liber jih ceti 
lihlrhk âsvâdane (Hem. Dhp. 2, 71) ity asmâd bab pratyayo 
dhStoé ca iih ity âdeSab (Hem. Un. 513) | jifibâ* 1 ) tu v5d 
jvalârasajnayoh (Hem. An. Il, 509) il pürba 72 ) pürane (Hem. 
Dhp. 1, 454) 1 pürbati pürbab 73 ) 1 ai ity ac (Hem. Sabd. V, 1, 
49) | pruati vâ | nighrsïtî kid vab (Hem. Un. 511) | pürbâkhyâ 
pürbaje 74 ) ’pi syâd agre prâci ca vâcyavat (Viév. 1) | 
prâkpürbajayor 75 ) vâcyalmgab 11 urvai turvai thurvai duvvai 


65) B gandharvakharvagarvâhvajihvâpurvai. L ° âhvâjihvS- 
pürvaJ. 

66) B éataparvorvî. 

67) B darvivat- 

68) B om- kharba gatau. 

69) L Iatikhapti vab. 

70) B Jihvâ. 

71) B iihvà. 

72) B pùrva- 

73) B pürvati purvab- 

74) B pürvâkhyâ pürvaje. 

75) B prakpürvajayor. 
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himsâyâm (Hem. Dhp. J, 470—473) i bhvâder iti dlrghe (Hem. 
Sabd. II, 1, 63) dürbyate 78 ) paSubhir dürbâ TT ) | dure vâti vâ | 
prçodarâdiîvât sâdhufc (Hem. Sabd. III, 2, 155 ) f haritâlî | 
tayâ saheti £e$ah | ete éabdâ bântâ bhavantïti yojyam ||9|| 
rudan lambate rolambab I bhramarab I labud avasram- 
sane ca (Hem. Dhp. 1, 766) cakârâc chabde | prsodarâditvïit 
sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155) [| satam bahûni parbâny 78 ) j 
asyàb sataparbâ 78 ) | Sataparba 78 ) ca dürbâyâiii 74 ) bhârgavasya 
striyâm api (Vtév. 13) Il urbl 80 ) vistirnatvât | prthlvînâmedam || 
df5 vidâraoe (Hem. Dhp. 9, 28) ! drnâti dârbl | krvâpâjîty up 
(Hem. Up. 1) | gaurSditvâd dib (Hem. Sabd. Il, 4, 19) [ dârbl 81 ) 
daruharidrayâtii devadâruhandrayob (Vtév. 6) Il caratj 
gacchati mano ’tra cSrbl 8 *) | mivahïti nid ub (Hem. Un. 726) | 
ito ’ktyarthâd iti ijyâm (Hem. Sabd. Il, 4, 32) cârbîti 83 ) 
rûpam | carba gatau (Hem. Dhp. 1, 358) carbati vâ I và 8ï ) 
jvalâditvân ne (Hem. Sabd. V, 1, 62) dyâm ca cârbï I cârbl 
tu Sobhâgurvyob (Vtév. 6) Il drnâti vidârayati darbiü | 
dfPfvfbhyo bir 84 ) iti bib 84 ) (Hem. Un. 704) | dyàrh darbi 85 ) | 
dârbl 88 ) bhavet khajâkâyàm phapâyâm uragasya ca (Vtév, 
6) | darbivad darbïva | asya prasiddhirh vfvaksitvopaniàna- 
tvam uktam II satpadyarthab II 

kada m bnkâdambanita mbacimbâ- 
nîmbapraiambâmbuvidambadimbàfi | 
karam bahcrambc.I;ii(umbaku mbâs 
Uimbïkalambiéabalumbicimbiïh || 10 11 
kada vaiklavye sautrab I kadati kadambab I kader pld 
vety ambab (Hem. Un. 322) | kadambam âliub siddhârthe nipe 
’pi nikurambake (Vtév. 7) || kada vaiklavye | kadati kadambab I 


76) B dûrvyate- 

77) B dûrvâ. 

78) B parvâoy asyâh Sataparvâ | Sataparvâ. 

79) B dûrvaylm. 

80) B firvi. 

81) B darvi- 

82) B cSrvi. 

83) B L om. vâ. 

84) L vir iti Vib- 

85) B darvï. 

86) B om- darbi. 
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k3der nid vety ambab (Hem. Un. 322) | kâdambab 
kalahamseçvob (Vtév. 7, Hem. An. III, 440) | içur bâoab il 
nitarâm tanyate nitambah 87 ) | valinitambhyârft ba iti bah (Hem. 
Un. 317) | nitambo rodhasi skandhe âikhare *pi katirake (Visv. 
8) Il cala kampane 88 ) (Hem. Dhp. 1, 972) | calati cimbâ \ 
yavâgüiâtib I dînîbandhisrdhicalibhyo dimba iti did imbab 
pratyayab (Hem.Un.325) il nayali rogân upaSamam iti nimbabl 
vrkçavtéeçab i dîmbandhiti did imbab pratyayab (Hem. Un. 
325) [| labud avasrarhsane Sabde ca (Hem. Dhp. 1, 766) | 
pralambanam pralambate va pralambab I pralambo daityabhede 
syât tâlàhkurakasâkhayob (Visv. 10) || amati gacchati pâtâlam 
ambu | jalam | klîvalingab | kamyamibhyüm bur iti buh (Hem. 
Un. 799) || vilat 80 ) varaoe (Hem. Dhp. 6, 94) dantausthyàdib I 
vilati 89 ) vilambab 89 ) | Silavilâdeb 90 ) kid iti kid ambab (Hem. 
Un. 323) 1 viçaviSeço rangâvasaraé ca 1 prsodarâditvâl lasya 
datve (Hem. Sabd. III, 2, 155) vidambab I yadvâ | dabu 'dibun 
kçepe (Hem. Dhp. 10, 107—108) | vidambyate vidambanam vS 
vidambab I vidambanety arthab 11 did vihâyasâm gatau (Hem. 
Dhp. 1, 588) | dayate dimbab I dlnïbandhïti did imbab (Hem. 
Un. 325) | dimbab syad viplavaplîhor erande puçpase bhaye 
(Vtév. 2) | viplavo Iuntyadir aSastrakalaha 91 ) ity eke | pllha 92 ) 
puçpasaâ ca Sarîrâvayavavféeçayob il karoti trptim karambab | 
kriyate va | krkadikativater amba ity ambah (Hem. Un. 321) i 
dadhyodanab puçparh ca I! himt gativrddbyob 02 ) (Hem. Dhp. 
5, Î0) | hinoti berambab I tumbastambàdaya iti sâdhub (Hem. 
Un. 320) | herambo vighnarâ/e syân mahi$e sauryagarvîte 
(ViSv. 9) v H kutat kautilye (Hem. Dhp. 6, 112) I kutati 
kutumbam | dâradayab I kutyundicurîtyàdinâ kid umbah (Hem. 
Un. 326) | kutumba ka dhrtyàm iti Kavikalpadrurnadhâtupâ- 
thokteb (bântavarga 7) | kutumbayati grhabhâram 93 ) iti va II 
kubun Scchâdane (Hem. Dhp. 10, 110) | kumbyate chadyate 
’nayâ kumbâ | bhi$ibhü5ity ad (Hem. Sabd. V, 3, 109) I 


87) B oui. nitambab- 
SS) B kampe L kampi- 

89) B bilat varaoe . . . bilati bilambab- 

90) B illabîlâdeb- 

91) B aSastakalaha- 

92 ) B om- pühâ bis eînschl- Eativrddhyolj. 

93) B grhadvârarn. 
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n. il 

yajnavàtake paroika yajnavâtakasya parpyâdibhir nicitâ vrtir 
ity arthab II tâmyati tumbî | alâbu J tumbastambàdaya üi 
bapratyaye nipâtyate (Hem. Uo. 320) | lubu tubmj ardane 
(Hem. Dhp. 10, 111 — 112) tumbayati | aci gaurâditvâd dyâtn 
(Hem. Sabd. II, 4, 19) tumbî iti vâ II ke Iambate kalambî | 
labud avasramsane ca (Hem. Dhp. 1, 766) ! nâlikâSakah | 
pumstrîhngab | kalambab sâyake nïpe nâlîsàke 94 ) kalamby 
api (Visv. 9) || Sabati gacchaty asmâj ]Iva iti Sabab I mrtakam | 
purhklïvalingo ’yam I Sabo 'pi santo ’yam klïvalingab || lubu 
tubua ardane (Hem. Dhp. 10, 111—112) I lumbyate lumbib I 
gucchab | svarebhya ir iti ib (Hem. Uo. 606) JJ cubu 
vakrasamyoge (Hem. Dhp. 1. 371) | vakreoa mukhena 
samyogab sathbandhas tatra | cumbanam cumbyate vâ 
cumbah ( mukhasambandha ity arthab || 10 1| 

iambûh kambur alùbüi ca êambah êumbàmbayâ saha \ 
élmbâ lambâ ca tâdambagoijumbastambakambayab J| 11 !| 
jâyate ’syâih jambüb I kamijanibhyâm bür iti büb (Hem. 
Uo. 847) | strîlingo ’yam | jambüb sumerusariti dvlpadruma- 
vtëesayob (Viév. 5) Il kâmyate kambub | kamyamibhyâm bur 
iti bub (Hem. Uo. 799) | kambub Sambükagajayor grivânala- 
kaSankhayob (ViSv. 4) ! éankhe pumkllvab I Seseçu pullihgab I 
valaye ’py'ayam tatrâpi pulbngab II na Iambate na pataty 
alâbüb | kâkvâtra nan I nano Iamber naluk cefi uid üb (Hem. 
Uo. 838) | striklivaluigab I tumbyâkhyS [[ éâmyati Sambab I 
samyamer nid veti bah 85 ) (Hem. Uo. 318) l vajrah karçatja- 
vise§o vepudandab | totram aritram ca II Sunati gacchati éumba I 
rajjub | stnklivalingab I tumbastambàdaya iti bSnto nipâtyate 
(Hem. Un. 320) || ama gatau (Hem. Dhp. 1, 392) [ amati yâlî 
vâtsalyam aniba | sarnyamer wd veti bah 85 ) (Hem. Up. 318) I 
ambate jalpatiti vâ I ambâ mata taya saha sardham || 
srdhüd sabdakutsâyâm (Hem. Dhp. 1, 958) I talavyâdir ayam I 
Sardhate 'paya iimbâ I bîjakosî | dmïbandhisrdhîti did imbab 
(Hem. Uo. 325) Il labud avasramsane ca (Hem. Dhp. 1, 766) [ 
cakârâc chabde I Iambate 'lamba I lamba srîtiktatumbayob 
(Visv. 6) Il tanoti tâdambab \ tumbastambàdaya iti banto 
mpafyate ffferrr. 6br. 32$ Maria va* ,(I y3vo 


94) B nâlaSake- 

95) B L nid vety ambab. 
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dîyante mriyante *nena godumbab*®) | godumbab® 6 ) iîrnavrnte 
syâd gavâdanyâb phaîe ’pi ca (Viiv. 12) J indravânioyam api 
tatra tu striyâm | tumbastambâdaya iti banto nipâtyate (Hem. 
Un. 320) |[ stabhnâfi stambab ( tumbastambâdaya iti bânto 
nipâtyate (Hem. Uo. 320) I stamba âlânagulmayor vrihyâdînam 
prakande ca (Hem. An. II, 301) 11 kâmyate kambih 1 chavichivîti 
sâdbub (Hem. Un. 706) 1 kambir am§e 'pi vamSasya khaja- 
kâyâm apî^yate (Visv. 5) H 11 H 

iti SrTmadvrhat-Kharataragacche £rî-Jinarâj'a-sûri3i$ya$rî- 
Jayasâgara - mahopâdhyayasariitâne vâcanâcSryadhiiryaSrî- 
Bbânumerugaoi - sisyavâcanâc2rya$rl- 97 ) Jnânavimalagani- P8 ) 
viracitâyâm Sabd a prabh eda tîkâyâ m osthyadantau$thyava- 
kâranirdeSe pavargïyabakâra- nirdeSab 11 


athântastliïyavakâranirdeSo vivriyate II 
vind u vldru mavarcaya vikramâ 
viJnbovaTtmaviûadâé °®) ca vidyayù 1 
vyügftravapravaravcravûrfoira 
vârdaro vaéi ravüra vàRarü \i ff 1 2 fl 
vidu avayave (Hem. Dhp. 1, 310) | vindali vindub I 
blirmrtftsarity ub (Hem. Un. 716) | vettlty cvJmSîlo v5 1 
vindviccbü 1 ) iti sâdhuh (Hem. Sabd. V, 2, 34) | vindus tu 
dantadale syât tatliâ veditrviprusob (Viiv. 8) | pullingab I 
vcditâ jiiâtâ tatra vâcyalingab ! dantadalam radaksatam I 
Sünyârtbaprakrtiblirùmadhyatejabsv apiti Mankhab (390) Il 
vi&lçto drumo vidrumab I vidravati va 1 kundumalindumeti 
sâdbub (Hem. Uu. 352) t vidrumo ratnavrkse 'pl pravâte pallavc 
'pi ca (VKv. 40) H vrdi xambhaktau (Hem. Dlip. 9. 60) | vrnite 
vriyatc va varenyab ! param bralima dhâma Sresthab prajâ- 
patlr annam ca 1 dbâmânnayob kllvabngab 1 vfda cpya Hy 
eoyab pratyayab*) (Hem. Un. 3S2) Il kramû pâdavikçcpc 
(Hem. Dhp. 1, 3S5) | vikramaparii vikramab I bhâve ghaii | 

96) D L codurrhain. 

97) L ~ Bh3nunwrujr3uf4ijya4rl — 

95) I. — JnJnavimalopaiïhySya — 

99) B himhi |. vlmva ° 

1) B Md\i.»kû L dvldvfcfcfl. 

2 ) L eayapratyayab 
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vlk ramait kràntlnutrc sy5d vikramab Saktlsaiiipadl (VI5v. 
37) | krâtitimâtram pîidavikçepati II badlmliti 3 ) vimbam 4 5 6 7 ) | 
dtoïbandbM <Jid fntbab (tl cm. Un. 325) | vfm baril 4 ) 
pliale vlmblkfiySU 8 9 ) pratibimbe ca mandate (VKv. 2) | 
pratiblmbe mandate ca puittklivab II vrtiid vartanc 
(Hem. Dlip. 1, 955) | \artatc ’nenSstnin vît vartma | 
jtian iti man (Hem. Ut). 911) | kllvalidgab | varfma netraccliado 
'dhvatti (Hem. An. II, 279) | nctrasya cctiadaih pakstna || âadltii 
Satané (Hem. Dhp. 1 , 967) ! viSlyate vISadab | ncprntyayab | 
vKadab pJndure vyaktc (VISv. 15, Hem. An. III, 331) j 
pHndurc lîuuc putitsi tadvati vyakte ca vîicyalirtjralt || vidanti 
lîiiinanti tasyâtii tayS vil vidyâ | çadartKyâdikS catnrdaSadliâ | 
yad filutlt | çadadsl ved.15 catvâro mim3ilis5nvlk$ikl tatliâ j 
dliannaSilstratii ptirânaiii ca vidyil ctîïS caturdnSclt | samajetl 
kyappratyayab (Hem. Sabd. V, 3, 99) || vividltam fîjlehratl 
vyâjïltralt | vyfichrûKlirctl dalt (Hem. Sabd. V, 1, 57) | vyflKhro 
’pi Uvlplnl Kltyâto rakfairnudaknrailjayub I vyîîKlirl nldftrdhl- 
kîiyaiit®) ca Srcçtbe sy5d uttarastliltab (ViSv. 70) Il dnvnptili’) 
bljasaitttânc (Hem. Dlip. I. 995) | upyatc ’sinbi vnpatl vit 
vapralt | bhlvrdbïtySdinîi rail (llcm. Un. 3.87) | vapralt 
prükârarodhasob ksetre Utc cayc renatt (Hem. An. Il, 
4-U — 4-42) | puilikllvallrtiralt II varapatit vrlyate v.l varalt | 
yuvarnety ni (Hem. Sabd. V, 3, 28) | varo ‘blilste devntnder 
varo JâmritrsIdKayoli Src^tlie ’nyavat parlvrfau varatli 
kS^nuraJe") matam (VISv. 7) Il vltiik praJananSdisn 0 ) (Hein. 
Dhp, 2, 18) | vetl veram I blilvrdliltl bahuvacanîld rab (Hem. 
Un. 387) | vcratii Sarlre kaimlrc vcràiti viitiiÏKnne ’pi ca 
(VISv. 3!) | Sarlrc puitikllvalldKab || vrKt varaoc (Hem. Dlip. 

5, 9) | vriyate varkarab I kiSfvrbhyab kara Iti karab (Hem. 
Un. 435 ) I varkarab paSunarmaoob (Hem. An. III, 576) || 
vârayatl vnrdaram | iatftarety are nlpîftynte (Hem. Un. 403) i 
vârl Jale dlryatc va I vardaratii daksiuSvartaSanklic 


3) L vadlmfitl. 

■1) IJ blmbam- 

5) IJ blmblkQyflb- 

6) IJ 1. nlnllsilliikayaiti. 

7) IJ L tu va p Mi. 

S) D L knimrraje. 

9) B L projanfltllsu. 
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kj-miïanïrayob 10 ) kâkaciiîcySs ca blje ’pi vâci vàrdaram 
isyate (Vfêv. 144) j) vaéak kântau (Hem. Dhp. 2, 43) | uSyate 
vaSirab 1 sâmudrarh lava nam { pullingab I klïvo ’yam ity 
eke | madhyatâlavyab | sthaviretire nipâtyate (Hem. Un. 417) | 
yad âha Gaudab | kipihîhastipippalyor vasiram lavaoe ’bdhiîe i 
abdhije lavaoe samudralavapa ity arthab II vrgn âvaraoe (Hem. 
Dhp. 10, 378) ) vârayatî varab 1 vrîyate vâ j bâhulakâd gliafi j 
vârab Süryâdidivase dvâre ’vasaravnidayofr kubjavrkse hare 
(Vi$v. 17—18) | avasare vrnde ca purhklïvab II vaficio 
pralambhane (Hem. Dhp. 10,239) pralambhanam mithyâpha- 
lâkhyânam | vancayate vaitcati gacchati va vâgarab I 
iatharakrakarety are nipâtanât sâdhub (Hem. Utu 403 l vâcam 
iyarti vâ | lihâditvâd ac (Hem. Sabd. V, 1,50) I vagaro vârake 
éâoe niroare 11 ) vâdave vjke viiarade mumukçau ca 
gatâtanke ca vâgarab (Visv. 163 — 164) | vârakalj kalafiah J 
Sâpo nikaçah 1 niroaro 12 ) ravituragab i va (Java aiirvab I vrko 
mrcabhedab I viSâradamumuksagatâtankesu vacyaliiigab II 12 II 

vâmavâmanavimânuvcdanâ • 
vànavittavamanarii vilcpanam | 
vu la vütika vltânavarta n : - 
vartivctanavasantavrttayah 11 13 1| 
vâmk gatigandhanayob (Hem. Dlip. 2, 5) ) vâti vâmab I 
artîrîti mab (Hem. Uo. 338) | vâmam 13 ) savye pratlpe ca 
dravipe câtisundare payodhare hare kâme vidyâd vâmâm api 
striyâm (ViSv. 22— 23) | savye pratipc ’tisundare ca 
vàcyalirigab II vàmo hrasvâvayavatvam asty asya vâmanab I 
no ’hgâder iti nali (Hem. Sabd. VII, 2, 29) | vâmano 
’nkothavaikunthakharvadaksiaadiggale (Vi£v. 61) 1 kharve 
vâcyaln'igab | ahkotho vrk$aviSe$ab I vaikupthab krsoab II 
vimânty atra vimânam l puihklivalingab I vimSttarii dcvatâyânc 
saptabhûmagrhe ’pi ca (Hem. An. III, 409) |! vidak jnânc 
(Hem. Dhp- 2, 41) \ vidyatc vedanâ 1 oivettySsety anab (Hem. 
Sabd. V, 3, 111) | vedanâ jfiânadubkhayob (ViSv. 134) j| ovairn 
Sosaoe (Hem. Dhp. 1, 48) i vâyati sma vânam | süyatyadiU 


W, Ç» "l. '«Wi'nîVlMT.'j'dî). 

11) B L nimare. 

12) B L tumaro. 

13) B vamab L vama- 
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ktasya natvam (Hem. Sabd. IV, 2, 70) | vàmk gatigandhanayob 
(Hem. Dfip, 2, 5) l vemg fanlusamlâne (Hem. Dhp. 1, 992) I 
anayor va | bhàve karaije vâ anat (Hem. Sabd. V, 3 , 124; 129) | 
vânarh âuskaphale Suske kate stvanakarmaiji jalasamplavavâ* 
tormisurarigàgatisaurabhe (Vi$v. 5) | Sujke vàcyalingab [i 
vidimp vicârane (Hem. Dhp. 7, 25) vidlmti Jâbhe (Hem. Dhp. 
6, 8) vidimc sattâyam (Hem. Dhp. 4, 115) vâ | vidyate sma 
vittam l vittarh j'nâte sthite fabdhe / vàcyalingab || vamyate 
vamanam | vamanath chardane ’rdane (ViSv. 36, Hem. An. 
III, 402) | ardanam pidS |j ljpîmt upadehe (Hem. Dhp. 6, 10) | 
vilipyale 'nena vilepanam I aiigarâgab II vSil vâlab I 
samiraijab i damyamiti tab (Hem. Un. 200) || vâto 'syâsti 
vâtlkab l vâtilab ! ato 'nekasvarâd itïkab (Hem. Sabd. VII. 
2, 6) U tanüyl vistâre (Hem. Dhp. 8, 1) I vitanyate vUSnab I 
ghaiipratyayab I vitanoti vâ | lanvyadhityâdinà oab (Hem. 
Sabd. V, 1, 64) | vitâno yajnavistârollocesu kratukarmanl 
vrttabhedâvasarayor vitânaih lucchamandayob (Viiv. 54) I 
vrttabhede kllvalingab | tucchamandayor vàcyalingab I 
anyatra puiiikllvab II variante ’syâm anayâ vâ varlanl | 
karapâdhâre ity anat (Hem. Sabd. V, 3, 129) J varlanl 
tarkupiude syâd vattani vartane pathi (Vtév. 125) I tarkor 
adhastât pâçânâdimayab 14 ) pindas tarkupindab | vartanarfi 
Jivikà || vartate vartib I vidivrtcr vcti ib (Hem. Un. 610) | 
Vartir dvïpadaSâdipagâtrànulepanisu ca vartir bhe$aj'anlrmane 
nayanâûjanalekliayob (Vi£v. 65) I dhüpamrttfilikayor apïtl 
Mankhab II vîriik prajanâdisu (Hem. Dhp. 2. 18) | veti kliadaty 
anena vetanam | jlvikâ | vïpatlti tanab (Hem. Un. 292) |l 
vasaty asmin sukharii vaste bhuvatn vâ vasantab I puspakàlab I 
pumkllvalmgab I tflibhüvadityâdinâ antab (Hem. Un. 221) Il 
vrtüd' 6 ) vartane (Hem. Dhp. I. 955) vartanarii sthitib { 
Vartanam vrtyate "nayà vâ vrltib I striyâih ktir iti ktib (Hem. 
Sabd. V. 3. 91) | vrtlir vivarane ilvye kaiSikyâdisn cesyate 
(ViSv. 58) (| 13 II 

vüritâvicclàttivrttântavitawfâé ca vitunnakam | 
vikafo vekato vyusfir vi$tM$taravc$tanam II 14 II 
vittir atrâsti vSrttâ | prajfiâ5raddh5rcc5vr«er na «i pab 

H) B p5sînSdisu rnaj-ab 
15) B vrtud. 
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(Hem. Sabd. VII, 2, 33) | varttâ vârüâkyudantayoh krsyâdau 
vartane (Hem. An. II, 191) | krsib pâéupâlyam vaaiiyâ ca II 
vicchidyate 'nayâ vicchedanam va vicchittib I strîyâm ktir iti 
ktib (Hem. Sabd. V, 3, 91) | vicchittib syad angarâge 
hâvavicchedayor api (Hem. An. III, 293 ) |( vrtto ’nto sya 
vrttasya anta iti va vrttântab | vrttântas tu prakaraoe kârfsnye 
vârttâprakârayoh (Hem. An. 111, 294) ]| vitanyate vitaodà S 
paûcamad tfa iti <Jab (Hem. Ua. 168) | vitandâ kaccîsâke 
Silâhvaye karavîryâm vàdabhede (Hem. An. III, 176) J 
kaccïsâkab sâkabbedab ) Silâhvaya au?adham j karavïrï 1 
latâbhedah il tudftht vyathane (Hem. Dhp. 6, 1) 1 vitudyate 
kte svârthike ke ca vitunnakam | vitunnakam tu dhânyake’ 8 ) 
jhâtamalausadhau 11 ) tathâ (Vi$v. 206, Hem, An. IV, 33) | dhâ- 
nyakam 18 ) kusiumburu II vistrto vikatab I kata ity anena 
sütrena viSabdâd vistrte 'rtbe 18 ) kafab pratyayab (Hem. 
Sabd. VII, 1, 124) | kate varsâvaraoayob (Hem. Dhp. 1, 174) | 
viie$eoa katati va | ac | vikatab sundare prokto vtéâla- 
vikarâlayob 20 ) (Vi$v. 30) | âSrayalingab II vicfmpï prthagbhâve 
(Hem. Dhp. 7, 3) | vinkte vekatab I kapatety ate nipâtyaie 
(Hem. Un. 144) | vekatab syâd vaikatike tathâ samjâtayauvanc 
(Vi$v. 46) | saihj'âtayauvane vâcyalingab If uchait vivâse (Hem. 
Dhp. 6, 30) vivâso ’tikramab I vyucchanarii vyustib I striySrii 
ktir iti ktib (Hem. Sabd. V, 3, 91) | vyustib stutyâm samrddhau 
ca niyamâdiphale ’pi ca II vislrhkl vyâptau (Hem. Dhp. 3, 14) f 
vevesti vesanarii vâ vlsfih | drmu$îti kit til> (Hem. Un. 651) | 
vistib kamiakare mOlye bhadrâjüpresauesU ca (Hem. An. H, 
98) | karmakare vâcyalifigab I $ese$u striyâm | mülyarii 
vetanam | üjur narake hathât ksepah I preçaoaifi karma | 
niyoga iti yâvat II strsâ âchâdane (Hem. Dhp. 9. 14) | vistrflàtf 
vistîryate vâ viçtarab | veb stra iti satvam (Hem. Sabd. II, 
3, 23) 1 vistara àsanc pâdape kuSamustau ca (Hem. An. III, 
595) I àsane kuSamustau ca putbkUvab II vesti vestane (Hem. 
Dhp. 1, 673) | vestyate ’nena vestate vâ vestanam I 


IC) B L dli5ny3ke. 

17) B ihStamaiansadlam. 

18) B L dhSnySkam. 

19) B on aîthe- 

20) B L vil5sa\ikarJIayob. 



n. is — 16 

vesfanam mukute karnalaskulyusnïçayor vrttau (Hem. An. III, 

413 ) || 14 1 | 

vallüro vallarl vallï vcUitam vallabho ’pl ca \ 
videho vlgraho varho vahirvarhirvihâyasab- 1 ) || 15 j| 
valli samvarage (Hem. DIip. 1, 808) | vallate vallüram | 
mjmasïty ürab (Hem. Un. 427) | vallüram syad vanakçetre 
vâhanoçarayor api vallüram âhuh saihSuskamâmsaSûkara- 
Wâiiisayoh (ViSv. 203) || vallate samvrnoti vallarî | jatharakra- 
karety are sâdhub (Hem. Un. 403) | bilve ksetre ca mafijaryâm 
vallarî ca pracaksyate (Vlsv. 150) |] vallate vallib | padipathîti 
Ut (Hem. Un. 607) | dyârii vallï | vallï syâd ajamodâyâm 
pu$pabhede 'pi vîrudhi (ViSv. 51) || vella gatau (Hem. Dhp. 1, 
442) | vellati sma velhtam | vellitam ku(ile proktam vScyavad 
vidhute plute (Vjév. 94) || valli samvaraoe (Hem. Dhp. 1, 808) | 
vallate vallabhah I krâfgïSahkalftyâdinü bliab (Hem. Un. 329) | 
vallabho dayite ’dhyakse kulinââve ’pi vallabhab (Vi$v. 26) | 
dayite vâcynlirtgab II vigato deho ’sya videhab | vidihyate vâj 
videho deliaSünye syâd videho mithlle smrtab (VHv. 18) l| 
vigrahaparh vigrhyate vâ vigrahah I vigrahab samare kâye 
vistârapratibhâgayob (ViSv. 13) |J vrha vrddhau (Hem. Dhp. 

1. 558) J varhati varhab I aj ity ac (Hem. Sabd. V, 1, 49) | 
varhah pâme parivâre kalâpe (Hem. An. Il, 586) || vahud 
vrddhau (Hem. Dhp. 1, 873) | variihate vahih I vamhivrmher 
naluk ceti ispratyayab (Hem. Un. 990) | anabhyantaram J| 
v r hï 22 ) vrhu Sabde ca (Hem. Dhp. 1, 559—560) [ cakârad 
vrddhau | vrmhati varhib I vamhivrmher naluk ceti is (Hem. 
Un. 990) | varhib kuSahutâSayob (ViSv. 38) || vijahâti vijihite 
vâ vihâyâb I vihâyassumanas iti sadhuh (Hem. Un. 976) | 
vihàyâs tu éakunte syâd vihâyab suravartmani (ViSv. 56) | 
suravartma âkâSam tatra pumklivab I Sakuntab paksï tatra 
Pumsl II 15 |[ 

vahitram vikaco vicir varco vaücakavâclkam | 

vandhükavïvadhavidhâvedhâ vldhuvadhüvrkâb [| 16 II 

uhyate nena vahatr laie va vahitram I vâhanam vahanam 
ca | bandhivahïtïtrab (Hem. Un. 459) || kaci bandhane (Hem. 


21) B vihSyasS. 

22 ) B L vrhfl. 
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Dhp. 1, 649) j vikacate vikacah { prabuddhalj ü vayate vieil) | 
vego <Jid itî veriig tantusamtâne ity (Hem. Dhp. 1, 992) asmüd 
ïcib pratyayab (Hem. Uo. 628) | vïcib svalpe taraiige syàd 
avakàse sukhe 'pi ca (Visv. 7) |[ varci dïptau (Hem. Dhp. 1, 
653) ( varcate varcah i as ity as (Hem. Uo. 952) 1 varco dïptau 
purîçe ca varco râpe ’pi ca kvacit (Visv. 27) | sarvesv artbeçu 
klîvalingab {| vancayate vancakab I vaficako jambuke 
gehanakule khaladbürtayob (Hem. An. III, 84) | khaladhürtayor 
vâcyalingab H vâg eva vâcikam 1 samdesavâk | vâca ikap iti 
svârthe ikao (Hem. Sabd. VII, 2, I6S) I samâhâradvandvab ii 
vandhaihs vandhane (Hem. Dhp. 9, 45) | vadhyate vandhükab } 
mrmanyaniiiallty ükah (Hem. Un. 58) ( vandhüko vandhujîve 
syâd vandhükab pïtasâlake (ViSv. 115) || vivadhyate '’nena 
vivadhab I ghafiy upasargasya bahulam iti dirghatve (Hem. 
Sabd. III, 2, 86) vivadhab I vivadho vlvadhas câpi paryahare 
'dhvabhârayob (VHv. 21) |[ vidhïyate ’nayâ vidhânam va 
vidhâ ( vidhâ gajânne rddhau ca prakâre vetane vidhau (ViSv. 
17) | prakdre strïpumsab II vidhat vidhâne (Hem- Dlip. 6, 58) i 
vidliati vedhâb I as ity as (Hem. Uo. 952) | pullingab 1 vedhâ 
dhâtrinavisnusu (Hem. An. II, 579) li vyadhamc ta<Jane (Hem. 
Dhp. 4, 14) | vidhyati vidhub I pfkâhrsîti kid ub (Hem. Up. 
729) | pullingab | vidhub éasànke karpüre krsikeSe ca râksasû 
(Visv. 12) | agnivâyvor apïti Durgab li uhyate vadhüb I vaher 
dha cety 23 ) üb (Hem. Uo. 832) | vadhüb snu$ânavodhastrl- 
bhâryasprkkânganasu ca iatyâm 24 ) ca sarivâyâm ca (Vi$v.20)|l 
vroâti vrkab I viclpuslti kit kab (Hem. Uo. 22) I kuki vrkl 
âdâne (Hem. Dhp. 1, 619—620) varkate 25 ) VS vrkab ! 
nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, 1, 54) | mrgajâtlr âdityo 
dbürto jâtharâgnis ca |)16|| 

vivcfco varnakarn vent vfpd v/panf VCpo va h | 
vlsSparit vïrartam vàpo vapâ vâpl vapnr vayah II 17 II 
vicnhpl prthagbhâve (Hem. Dhp. 7, 3) f vivicyate 
vivecanam và vivekab I gbaiii kte *nita$ caioh kagau ghiti iti 
casya katvam (Hem. Sabd. IV, 1, 111) | vivekab syâi 
jaladrooyâm vicârc 'pi rahasy api (ViSv. IQ5) ( prthagâtma- 


23) L vahet Ch cely. 

24) B l. tySrti. 

25) L varVa. 
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tâyâm ap! J| varpap varpakriyâvistâragupavacanesu (Hem. 
Dhp. 10, 302) | varpayati varpakam | varpakam cürape 
srnrtam vilepane candane ca (VHv.116— 117) | pumkllvalingah || 
vîmk prajanâdiçu (Hem. Dhp. 2, 18) | veti vepib I kâvâvïti 
JJilj (Hem. Up. 634) | dyâm vepl | vepï kacânâm bandhe syan 
tiadînâm melake 'pi ca devatâde ca (ViSv. 25) || veti vipâ j 
ehrvîhvctl kiij pab (Hem. Uo. 1 63) I vîpa vaffaktvfdyiitoh 
(Vi5v. 27) || vipapyate vipapâyanty asyâm vâ vipapib | 
Padipathiti i(i (Hem. Un. 607) | strîlirigab | vipapib papyavï- 
thyarti ca bhaved âpapapapyayob (ViSv. 72) | Mâchas tu 
(Siâ. V, 24) papyavIlhySm pumsy aba |j ajatj kçipatj veoub J 
ajisthetl pub (Hem. Un. 768) | pulüngab | vepur nrpantare 
vamée (Vtëv. 27) || vevcçti viçâpam | krpivisivrsïty âpak (Hem. 
Up. 191) | trilingab I viçâparii tu* a ) krodadviradadantayob 
Pa§ob Srnce visânl syân nieçaSrnKyâm praklrtitâ (ViSv. 
04—65) || Irik gatikampanayob (Hem. Dhp. 2, 57) ( vlryate 
vïrapam | âüra vlrapi vikrântau (Hem. Dhp. 10, 366—367) 
lrik 2T ) gatikampanayor (Hem. Dhp. 2, 57) atiayor 28 ) vâ 
anatpratyayc rüpam* 0 ) I trpabhedab | yad Amarab (II. 4, 164)1 
syâd vïrapam vlrataram I preraparh ca II vap a Sabde (Hem. 
Dhp. 1, 261) | vapyate vâpab I Khan | vânab syât kevale küpdc 
kâpdâvayavadaityayob (VISv. 3) Il upyate vap5 | bhidâditvâd 
adi sâdhub (Hem. Sabd. V, 3, 108) | vapâ vivaramedasob 
(VHv. 11, Hem. An. II. 295) || upyate ’syarh padmadl vâpib | 
kamivamltyâdina nid ib (Hem. Up. 618) f dyârii vâpî | 
dirghikâ puskaripï ca || upyate vapub I rudyartiianïty us 
(Hem. Un. 997) | vapur bhavyâkrtau dehe (ViSv. 32) || vlthk 
prajanadisu (Hem. Dhp. 2, 18) I veti vayab I as ity as (Hem. 
Up. 952) I vayab pakstpi bâlyadau vayo yauvanamâtrake 
(ViSv. 32) || 17 1| 

valàükho vlêikho vühavyûhavar$mavl$arii vnah \ 

visayarh varsattanï viiam vâlam vrlinavarjane || 18 1| 
vtëâkhîb prayolanam asya va/Sâkhab I vJSâkbâÿndbaii 
manthadaods ity an (Hem. âabd. VI, 4, 120) | vatéâkhl 


26) L om. tu. 

27) B Iraq L Jrin- 

28) B om- anayor. 

29) B om. rCpam- 
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paurpamasl asyeti va 1 sâsya pauroamâsity ap (Hem. èabd. 
VI, 2, 98) | vaisâkho râdhamanthayob (Vi$v. Il) || vileseija 
SyatP 0 ) vtéikhab | syater ic ca veti khab (Hem. Uo. 85) j 
vlsistâ éikhâtreti vS 3ï ) | vtéikhas tomare Sare (Visv. 10) || 
vâhyate vâhab | ghanpratyayab j vâhas tu mânabhede vr$e 
haye (Visv. 9) (! ühi tarke (Hem. Dhp. I, S70) ( upasareâd üha 
îti knlti yi hrasve (Hem. Sabd. IV, 3, 106) vyuhyate racyate 
vyühab | ghan ] vyühab syâd balavinyâse nirmàpe vrnda- 
tarkayob (Visv. 6) Il vr$ü secane (Hem. Dbp. 1, 527) | vrsyate 
varsma | man iti mao (Hem. I/o. 911) [ varsma dehe pra- 
mâpatisundarâkârayor 32 ) api (Visv. 120) || vevesti vîçani | 
puthklivab I visarii tu garale toye ’tivisayâm visa bhavet 
(Visv. 2) || vaT$ati vrsab | nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, 

I, 54) | vrsab syâd vâsake dharme saurabheye ca sukrale 
purhrâSibhedayob Srngyârii müsakasresthayor api (Vtév. 1) Il 
simgt bandhane (Hem. Dhp. 5, 2) | visesepa sxnoti vl$ayab I 
sayasttasyeti satvam (Hem. Sabd. II. 3. 47) | visayab syâd 
iitdriyârthe de$e janapade ’pi ca gocare ca prabandhâdyo 
yasya jfiâtab sa tasya ca (Vtév. 63) | de$ab pradeSamâtram I 
janair vâsyamâno ianapadab 11 vrsyate var$apam I vistH» | 
anad ity anat (Hem. Sabd. V, 3, 124) l| vïriik praianâdisu (Hem. 
Dhp. 2. 18) | vïyate vljam | viyo iag iti jak (Hem. Un. 127) | 
vîjam retasi tattve ca hetàv aitkurakârape | adliâne ’pi ca 
(Viiv. 5) || vaja gatau (Hem. Dhp. 1. 136) { vajanty anena 
vâjam | vyanjanâd ghaii (Hem. Sabd. V, 3, 132) | vâiaiii ghrte 
’pi yajiiânnc vâjo nihsvanapaksayoh I vüjarii Jale muuau vâialj 
(ViSv. 6) | ghrte yajfiànne jale ca bâhulakât klivalingab I 
anyatra pumsi ([ vriaiki variane (Hem. Dlip. 2, 53) | vrjyatc 
vriinab | vrjituhîti kid inab (Hem. Up, 2S3) | vrjinam kalmaçe 
keSe vrjinab kutile ’nyavat ( Viâv, 86) Il varjyatc varjanam | 
atiat l varjanam tyâgahimsayob (Viiv. 82, Hem. An. Ul, 
402) || 18 1| 


30) B syati. 

31) L otn. v3. 

32) B L pramSne '[isundarakârayor. 
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vyaillanam vyajanaiti") vajratii valjayantt vliüradab | 
vyülavaatlullavatmlkavümitavMhtka vall || 19 1| 
vyajyate ’ncna vyaiijanam | karanSüliSrc ity atut (Hem. 
Sabd. V. , 1 , 129) | vyanjnnnm tcmanc clhne tbnaSrnoy avayave 
pi ca (ViSv. 77) || vyaJantl' M ) vlkçlpantl vfitam nnena 
\ynjanam M ) | auat | tâlavrntam || va la» vajram | pmiikliva» | 
blilvrdlüti rali (Hem. Un. 387) | vajram lilrakadambliolivâla- 
kâmalakcsn ca (VKv. 66) || vjjnyafe vJjayanlnli | tfJJWiflvadîly 
antab (Hem. Un. 221) | (asycyaiit vaijayantl | tasyedam ity an 
(Hem, Sabd. VI. 3. 160) | vaijayantl pat.lkâyiim Jayantlvalini- 
manthayo» (Viév. 201) Il vKcçcga Sârnd.lsya vKiïrada» | 
vKârado bndhe d»r?Jc (VKv. 4-}. JJem. An. IV, 145) J| vivldbam 
Slam anartho ’sm5il vyâla» | vKcscna S samantïïd adati 
là» va | vyâlo lihujartKamc krfire Sviîpadc dusladantlnl (VKv. 
19) Il vautliayor filant atra vantlialr alynte vfi vautbSla» | 
vaptliJïlnli Sfirayimn.iuKb;i»ilrayoli (Hem. An. IJJ, 676) j 
ftflrayor yud ynddliaiii Siiraynt | nâvali Mianllratit 
liauktinnltrnm II va» val» s.atiivarauc (lient. Dltp. I. 807— 
80S) | valatc \almikab | srnlkiïstikctlkc nlp.ltyate (Hein. Utt. 
50) | valmJko vânwlflrc sy.ut munirpjravKejtayoli (VKv. 1 1 1) J) 
vanta» pratlkiilatvatii savyatvacn v.lsty asya v Amila» I b.llmla- 
kâd lia» | vamilo dântbltike vfime (VKv. SS. lient. An. III, 
677) | vflcyaltrtKO ’yam II varltP*) valltl parll>lia$atialilt»s.1ccli.1- 
dancsn (Hem. Dbp. 1. Sf>4 -S65) | vallialc v.lllii» | padlpntliïtl 
i» (Hem. Uit. 607) | bâluilakfid dlrKlta» I svSrlItike ke 
vâlltika» | vfllliiko dc.'tabltedc ’$\c vSIltikatit tlhiralilOcuno» 
(VISv. 130) | dhlratii Kimkumam II va» saihvaraoc (Hem. 
Dltp, J, 507) | valyatc valait* v.i va»» | padlpathlti 1» (Hcttt. 
Un. 607) | dy.i'ii va» I vall vftlA trutistrlyo» (VKv. 21) I! 19 II 
vd/o vlcakll f» ,# ) vttft’tovIifaftRtiveRavargapam I 
lirait» vùsltam vv&ovalSyavisrambhawiayab 02rt|| 
valait vata» I vâ JvalâdlO ca» (lient. Sabd. V, I. 62) J 
va» val» samvaraoc «km. Olip. I. 807-Sas) Kliafil ity asya 
\5 | villa» kace SKau mürklic lirlbere 'Svebltapuccltayo» 


L vyaBtuum 

34) I. \yatUtntl. 

35) H L wM. 

36) n % icikito. 
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(ViSv. 21) |) vicrmpî prthagbhâve (Hem. Dhp. 7, 3) | vicyate 
vicakilab 37 ) | sthandilakapiletïle nipStyate vicer 38 ) ako ’ntaS 
ca 38 ) (Hem. Uo. 484) | vîcakilo 36 ) mallïprabliede madane 'pi 
ca (ViSv, !3S) 1( vagu gatau (Hem, DIip. 1, S4) ( vangatl 
vangab | vangab karpâsavârttâkadeSabhcdeçu bhâsitab (ViSv. 
17) H vid vyâpakam angam asya vidangab I vida âkroêe 
(Hem. Dhp. 1, 252) vidyate va | vidivaUti kid angab (Hem. Un. 
101) ) vidangam ca krmighne syâd vidango nàgare matab 
(ViSv. 42) Il vijfinki prthagbhâve (Hem. Diip- 3, 13) | vijyate 
’nena vegab | ghani kte ’nitaS cajob kagau ghiti ity jasya 
gatvam (Hem. Sabd. IV, 1, 111) | aiaty anena va | gamyami- 
tyadina gab (Hem. Un. 92) | vego rayapravâhayob I 
retabkimpâkayoS câpi (Hem. An. Il, 47 — 48) Il vargyate 
vargaoâ | Srenib I sajâtiyadravyasaimidâyarüpâ || esSm 
samahâradvandvab II vigato vaSa âyattatvaih yasya sa 
vivaSab | viruddharh va$ti kâmayate vâ | vâcyalingab i 
vivaSab sy5d ava$yâtmâri$tadu$tadhiyor 30 ) api (ViSv. 17) il 
vàsao upasevây3m (Hem. Dhp. 10, 354) | vâsyate sma vâsi- 
tam | vâsitam surabhikrte jnânamâtre khagârâve vâsîtarii 
vastravesttte (ViSv. 151) || viSanty asminn anena vâ veSab ! 
veSo veSyâgfhe prokto nepathye gfhamâtrake (ViSv. 9) If 
vid eva vaiSyab I bhesajaditvât lyao (Hem. Sabd. Vil, 2, 
164) || srambhüd viSvâse (Hem. Dhp. 1, 951) dantyâdib I 
visiambhanam visrambhab I ghafipratyayab I vlsrambhab 
kelikalahe viSvâse pranaye vadhe (ViSv. 28, Hem. An. III. 
451) || visamt pravesane (Hem. Dhp. 6, 101) 1 viSanty atra 
veSib I Erham^ 3 ) | kilipilipiSity âdiSabdâd ib pratyayab (Hem. 
Un. 608) | pumstrïlingab | yadva | piSat avayave (Hem. 
Dhp. 6, 13) | pirhsati peSib I kilipiliti ib (Hem. Uo. 608) | 
japâditvad valve (Hem. Sabd. II, 3, 105) vesib* 0 ) | mâmsa- 
khaodam 41 ) ||20|[ 

visvovisvastavislesavarftsavyasanarüsayab | 

vâyaso vâhaso vatso vîtamso vasatir vasub ||2l}| 


37 ) J3~viçîki]ah- 

3S) B om- vicer ako 'ntas ca. 

39) B vivaSab syitniàri$tadu$tadhïyor. 

40) B om. grharn bis veSib- 

41) B mâih^akhanijab- 
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II, 22 

viSanty asmin visvam I nighrçiti kid vab (Hem. Un. 511) I 
viSvarii samastajagalor visvo devesu nâgare (ViSv. 19) | jagati 
klîvahngab | samaste vâcyalmgab || ana svasak prânane 
(Hem. Dhp, 2, 31 — 32) | visvasiti sma viévastab | vâcyalingab I 
viSvâsayogye viévasto visvastâ vidhavâstriyâm (Visv. 128) II 
£Ii$aa SIesaoe (Hem. Dhp. 10, 137) | viSIesanam viSIesab I 
viSIesab syâd vighatane visleso vidhure ’pi ca (Visv. 20) lj 
vamati vamsab I pâdâvamlti sa b (Hem. I/o. 527 ) / varitSo 
vepau kule va'rge prsthasyâvayave ’pi ca (Vi.Sv. 10) || asüc 
kçepape (Hem. Dhp. 4, 78) | vyasyati Sreyomârgâd vyastir 
va vyasanam | vyasanam tv aâubhe saktau pânastrïmrga- 
y3di$u daivâni$taphale pape vipattau nisphalodyame (Vi$v. 
92) || vasam mvâse (Hem. Dhp. 1, 999) | vasaii vâsih I 
(akçopakaraaam | Mrkutiti vâ nid ib (Hem. Un. 619) j 
slrUJngab II vayl gatau (Hem. Dhp. 1, 791) I vayate vâyasabl 
srvayibhyàm nid ity asab (Hem. Un. 570) | vâyaso 
nSdUanghe syâc chrïvâse càgurudrume kâkodumbarikSyâm 
ca kâkamâcyâm ca vSyasï (Viév. 20) || vahati vâhasab I 
vahiyubhyâm veti nid asab (Hem. Un, 571) | vâham gatim 
syati 42 ) vâ | vahaso jalaniryâne ’jagare sunisannake (Vi$v. 
17) | jalamryânam vâripravàhab I suniçanne vâcyalingab II 
vadaia udyate v5 vatsab I mâvSvadyamîti sab (Hem. Un. 
564) | vatsas tarnakaputrâdau varse vatsam tu vaksasi (ViSv. 

6 ) || vitanoti vitamsab I éakunyavarodhab | vyavâbhyarii taner 
le ca ver ity anena so ver ikârântâdeéas ca (Hem. Un. 565) |j 
vasanty asyâm iti vasatib I khalyamfty atib (Hem. Un. 653) | 
strihngab I vasatib syâd avasthâne nrêâyâm sadane 'pi ca 
(Hem. An. III, 283) || vasaty atra vasub I bhrmrtrtsarlty uh 
(Hem. Un. 716) J vasur mayûkhâgnidhanadhipesu yoktre 
vasub syâd vasu hàtake ca vrddhyausadhâsyanadhane$u 43 ) 
ratne vasu smrtam syân madhure ’nyavac ca (Viâv. 10) | 
âéyânam Suskam tatra pumsy Ajayab kllve Gaudab I 
devabhedadevamâtrayor apïti Mankhah (918) || 21 II 

vidüri vivaro virud ityâdyantasthavâdayab I 

vidârayati vidâr! I vidân sâlaparnyâm 11 ) ca rogabhede- 
ksugandbayob (ViSv. 169) Il vivriyate vivaram [ yuvarnety 

42) B syanti- 

43) B L vrddhausadhâiyânadhaiiesu. 

44) L Sâlipanjyâm. 
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II. 22-23 

alpratyayab (Hem. Sabd. V, 3, 28) \ vîvaram düçaue garté 
kathitam chidrarandhravat (Vi$v. 122} Ü ruham janmani 
(Hem. Dhp. 1, 98S) I virohati vlrut l vîrunnyagrodhav iti 
vipürvasya ruheb kvipi nipâtanât sâdhub (Hem. Sabd. IV, 
1, 121) j strilingab I vîrud vitapfêâkhayob (Visv. 32) | virudhau 
vîrudhab |} ante tistbaty antasthab | antasthlyab sa câsan 
vas ca antasthavab | sa âdau yeçâm te antasthavadayah 1 
ityâdayaS ca te ’ntasthavàdayaS ca ityâdyantasthavâdayab I 
sabdâ uktâ iti padam adhyâhâryam || 

iti Srlmadvrhat — Kharataragacche siï — Tmarâja — 
sürisiçyaérî — Jayasâgara — mabopâdliyâyasamtâne 
vâcanâcâryadhuryaSrï — Bhàmimerugani — Siçyavâcanâ- 
câryasrl 45 ) — Jiiânavimalagaiji 46 ) — viracitâyàrfi Sabdapra- 
bhedatlkâyâm o$thyadantau$thyavakâranirdese à d i d a n - 
taustby ât (1 


aîhàpi madhyadantausthyâfi kathyante kccanâpare [| 22 II 
athety âdidantausthyavakârabhedavyâkhyânânantaram ! 
kecana katipayâ madhye dantausthyo ye$am te madhyadan- 
tausthyâb Sabdâ apare ’nye katbyante vivriyante ||22|| 


dcvaki sevakâvuiiaprâvürâb pravaro 'pi ca | 
tanlnvâyâpavarakau govindab srâvapolvanam || 23 II 
devakasya Tâjfio 'patyarii devaki | krsoamâtà I bahulakâd 
vrddbyabhâvab II sevate sevakab I slvyate va | nâmni pumsî 
ceti pakab (Hem. Sabd. V, 3, 121) | sevakas tu praseve syâd 
anujîvini cânyavat (Visv. 101) | prasevo vastrâdyâvapanam 4T ) 1 
anuiîvï anucarab |( avatlty âvuttab I bhaginîpatib | putapittety 
âdisabdât tânto nipâtyate (Hem. Un. 204) |j prâvriyata 
àcchadyate ’nenângaprâvâfo vaikaksam | vrgo vastre iti ghan 
(Hem. Sabd. V, 3, 52) || pTavriyate pravaram | alpratyayab | 
pravararii samtatau gotre srestbe tu pravaro ’nyavat (ViSv. 
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45) L — BhàiïUTnerugaBiSïsyaSn — 

46) L — Jfiânavimalopâdbyâya — 

47) B vastrâdyâvanam- 



101) ! gotre pumkllvab || tantum tantrâtânam vayati 
tantuvàyab I karmaoo ’n ity au (Hem. Sabd. V, 3, 14) | 
kuvindab II apavrnofy âcchâdayaty apavarakab I garbhâgârab j 
drkfnr ity akafr (Hem. Un. 27) Il gâm vindatf govindab | 
nigavâder nâmnîti $ab (Hem. Sabd. V, 1, 61) | govindo 
vâsudeve syâd gavâdhyakse brbaspatau (Vtév. 26) || Sravauà 
Paunjamâsy asya Srâvanab I sâsya pauruamâsîty au (Hem. 
Sabd. VI, 2, 98) | mâsaviSeçab II valaty ulvaijam | cikkauety 
aue nipâtyate (Hem. Un. 190) | udvauati vâ j prsodarâditvât 
(Hem. Sabd. III, 2, 155) | sphutam ||23|| 

adhvâ dhanvâ yavârvâ ca maghavâtharvaparvaw | 
atati satatam gacchaty anena asmin vâ adhvâ | ater dha 
ceti <8 ) kvanib dhakâraé cântâdeSab (Hem. Un. 909) | pumsi ( 
adhvâ vartmani samsthâne sâsravaskandhakâlayob (Vi$v.lI4)| 
àsravab karmabandhahetukriyahiriisâdis tena saha vartate 
yab skandhab Sarirabhâvâpanno rûparasâdisamühab sa 
sâsravaskandhab II dhanvib Sautrab j dhavu gatau 
(Hem. Dhp. 1, 458) vâ | dhanvati dhanvâ | ukçitaksîty 
ah (Hem. Uo. 900) | dhanvâ JângaladeSe syâd dhanva 
câpe sthale 'pi ca (Vi$v. 115) || yauti mférlbhavati 
yuvâ | lüpüyuvrslti van (Hem. Un. 901) | yuvâ syât 
taruae Sresthe visargabala&5l>ni (Viiv. 118) || rmk gatau (Hem. 
Dhp. 3, 6) | iyarty arvâ I snâmadipaditi van (Hem. Un. 904) | 
arvâsve ’dhame (Hem. An. II, 253) I adhame vacyalingab II 
maghud kaitave ca (Hem. Dhp. 1, 641) | manghate Satrusu 
maghavâ | indrab I SvanmâtariSvann ity anpratyaye nipâtyate 
(Hem. Un. 902) | magftavânaa magbavânab I maghavâ bahutem 
ity anena Pâumiyasütreua (VI, 4, 128) vikalpena tr ity antadese 
maghavân [ maghab saukhyam devasabhavase ’syâsti vâ 
maghavân | maghâ ârâdhikâh santy asya va maghavân | 
dyâpo bahulam nâmnïti hrasvab (Hem. Sabd. II, 4, 99) | tad 
asyâsty asmmn iti matur iti matub (Hem. Sabd. VII, 2. I) | 
maghavantau maghavanta ityâdity eke pathanti || kharva 
darpe (Hem. Dhp. 1, 461) | na kharvaty atharvâ | rsir veda§ 
ca | svanmâtarisvann ity anpratyayo nanpürvâd dhâior adeS 
ca thety âdeéab (Hem. Uo. 902) Il Pfs pâlanapürauayob (Hem. 
Dhp. 9, 25) I Prnâti parva ! snâmadjpadïti van (Hem. Uo. 904) f 


48) L ater dh ceti. 
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II. 2-1—25 

parva syâd utsave granthau prastàve laksaoântare daréa- 
pratipadoli samdhau visuvatprablirtisv api (ViSv. 118— 119) U 
ïti irimadvrhat — Kbarataragacche ...vacanâcàryasrï 43 ) — 
Jnânavimalagani 50 ) — viracitâyâm Sabdaprabbedatikâyâm 
oçlhyadantausthyavakâranirdeie madhyântasthïya- 
vakârabhedab II 


dantausthyavântaêabdànùm saihgrahah kriyatc 'dhunà || 24 II 
adhuneti madhyadantauçthyasabdavyâkhyânananfaram | 
dantausthyo vo ’nte prânte yeçâm te dantauçthyavàntàs te 
ca te ÉabdSê ca dantausthyavântasabdâs tesâm tathâ sam- 
grahab samgraliauam kriyate vidhlyate ||24|| 
rôji vajivaja voyâvavibhâvahâ vom 
âhâvadâvadavadaivadivadravam ca \ 
nispâvapauta vadha vâbhi$a vtl!; sarâvab 
samrdvapôrasavasaindhavasarivâs ca II 25 II 
râjyo rekhâh santy asya râjïvab I manyâditvâd vab 
(Hem. Sabd. VII, 2, 4*1) J rajïvo mïnasârangabhedayob I 
râjîvam abje (Hem. An. III, 703 — 704) || jîvati iîvanarii va 
jîvab | iTvab prâoini gîçpatau (Visv. 12) Il ju gatau sautrab I 
javanam javati va javah | javo vegini vege syât (Visv. 4) Il 
yuk mtéraoe (Hem. Dhp. 2, 22) | yüyate yauti va yavab ( sa 
eva prajfiâdyaDi (Hem. Sabd. VII, 2, 165) yâvab I alaktakab !l 
vibhâvanam vibhâvab I vâgâdyabbinayasahitab SthSyivyabhf- 
cârilaksanâs cittavrttayo vibhâvyante jnayante 'nena va 
vibhâvab I vibhâvab syât paricitau kâmasyoddipane pi ca 
(Visv. 46) Il hâvayatïti hâvab I bhrütârakâdïnâm bahur vikârab II- 
eçâm samâhâradvando vidheyab II âhüyante paSavab 
pânâyâsminn Ity âhâvab f kflpasya samïpe Silâdibaddftam® 1 ) 
pasupânârtham küpoddhrtâmbustbânam J âhâvo nipânam ity 
■h'h ftfean. V, Z, *A\ ‘J, VaiamA ttîat.âça (Hem. 


49) L om. vâcanâcârya 0 

50) L — Jiiânavirnalopâdbyâya — 

51) B lîlâdibaddbam- 
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JJ, 26 

Dhp.5,12) | dunoti dâvo davaS ca | va jvalSdlti uab (Hetn.Sabd. 
V, 1, 62) | davo dâva iva fchyâto vanâgnivanayor api (ViSv. 2) || 
devasya atmana idam pürvakarma daivam | bhagyam | 
pumklïvalingab I tasyedam ity ao 6î ) {Hem. Sabd. VI, 3, 160) || 
divyanty atra divam ) stbâditvât kah (Hem. Sabd. V, 3, 82) j 
divam svarge ’ntarikse ca (ViSv. 12) || drum gatau (Hem. 
Dhp. 1 , J3) | dcavaty arierta dravapam vâ dravah | dravafo 
Pradrâvarasayor mato narmani vidrave (ViSv. 3) Il samâ- 
fiâradvandvab || pûgS pavane (Hem. Dhp. 9, 11) | nispavanam 
nispûyate va tüspâvab | nirabheb pülva iti ghafi (Hem. Sabd. 
V, 3, 21) | nispâvab sürpapavane 51 ) râjamâçe kadangare 
pavane Simbikàyârô ca nispâvo nirvikalpake (ViSv. 47) | 
nirvikalpake krtanIScaye vScyalingab II punatïti potur m5na- 
MtSodaSodhakab pautavâdhyakçab | krsfkamlti tun (Hem. Uu. 
773) | tasyedarh paulavam | tulâdyair mânam | tasyedam ity 
an 53 ) (Hem. Sabd. VI, 3, 160) Il dhügt kampane (Hem. Dhp. 
5,6) | dhunoti dhavab I dhavab patyau nare dhürte vrk$ahhede 
’pl kîrtitab (Vitv. 3) || abbisüyate abhisavab I bliaved abhisavab 
snâne mndyasamdhânayajnayob (ViSv. 53) |) êfè himsSyâm 
(Hem. Dhp. 9, 2-1) | Sïryate manâg apy âghStena Saravab | 
Sroatcr âva ity avait (Hem. Ut}. 520 ) j Sâlâ/irab | puriikli- 
valingab II samravapam sathravab I Sabdab I ror upasargàd 
iti ghau (Hem. Sabd. V, 3, 22) Il paraSavc fdarh paraSavyam f 
tasya vikSrab pâraSavam | loham I puihklïvalingab I paraSa- 
vyad yaluk cety an (Hem. Sabd. VI, 2, -10) |[ slndhuçu bha\ab 
Saindbavab j bbave ity an (Hem. Sabd. VI, 3, 123) | saindhavo 
maoimantbe ’pi sindhudeSodbhavasvayob (ViSv. 36) H SroSti 
liinastf Sârivâ | katravabhairavety ave mpSiyate (Hem. Up. 
519) I osadhiviSeçab I SâliviScsaS ca || 25 1| 
âdinavâpahnavamürkavânl 
dhâmôrgavo bhârgavapumgavaa ca J 
srm'âdhruvàkairavakaitavünl 
savâdavany âhavarauravan ca I! 2T> Il 
âdiyatc âdïnavab I kairavabhairavety ave nipâtyatc 
(Hem. Un. 519) I adfnavo dose pariküstadurantayob (ViSv. 

56) il hnudk apanayane (Hem. Dhp. 2, 4S) I apahna\am 

52) B L tasyedam lt> ao ny au. 

53) L Sflrpapatane. 
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II. 27 

apahnavab J yuvaroety al (Hem. Sabd. V, 3, 28) j apahnavo 
’palâpe syâi snebe câpahnavo matab (Vilv. 55) H maiha 
grabatje 54 ) sautrab | markati mârkavab ( bhràgatâjab i 
kairavabhairaveti sâdhub (Hem. Un. 519) j[ dhâma iyarti 
dhamargavab | kairavabhairavety ave nipâtyate (Hem, Un. 
519) 1 dbâmâreavas tv apâmarge devaphalyàm api smrtab 
(Visv. 58) ( devaphalî ausadhlvisesab || bhrgor apatyam 
bhârgavab I bhrgor ayam va | tasyedam ity an (Hem. Sabd. 
VI, 3. 160) | bhârgavab parsurâme 65 ) syâd gaje Sukre sudhan- 
vini (ViSv. 41) )| pumâins câsau gauS ca pumgavah J gos 
tatpuruçâd ity atsamâsântab (Hem. Sabd. VH, 3, 105) J pum- 
gavo gavi bhai$ajye pradhâne cotlarasthitab (Hem. An. III, 
700) || srurh gataa (Hem. Dhp. 1, 15) dantyâdib [ sravati sruvâ | 
nighr$ï$ir$isrupru$ïti kid vab (Hem. Up. 511) | sruvâkhyâ 
sallakîmürvâsrugbhedesu ca viSrutâ (Vi$v. 9) l mürvâ jyâhetus 
traavféesab { srulo bhedab srugbhedah II dhrumt gati- 
sthairyayob (Hem. Dhp. 6, 114) | dhruvati dhruvâ | tudadivisïÜ 
kid ab (Hem.Uo.5) | acpratyayo va | dhruvâ mürvâSàlipamyor 
gltisrugbhedayor api (ViSv. 8) || karoti kaîravab I kairava- 
bhairavety ave sâdhub (Hem. Up. 519) | kairavah kitave ripau 
kairavarii kumude coktarh candrikâyârii tu kairavl (Visv. 35) || 
kitavasya bhâvah karma va kaitavam J yuvâditvâd an (Hem. 
Sabd. Vil, 1, 67) | kaitavarii tu cdiale dyûte (Vtév. 34) || 
vadavâyâ idarii vâdavam | vadavânârâ samüho va | sasthyâb 
samühe ity au (Hem. Sabd. VI. 2,9) | vaçiavâ a$vâ brahmaol 
va | tadapatyarii vâdavah | éivâdyao (Hem. Sabd. VI, 1, 60) | 
vâdavam karape strlpam aurve vipre ’pi vâdavah | vSdavam 
vadavâsarighe (Viév. 37) || âhüyante yoddhâro ’trety âhavab I 
âtio yuddhe ity al vâsabdasya cotvam (Hem. Sabd. V, 3, 43) | 
âjuhvaty atra vâ | pumnâmni gha Iti ghab (Hem. Sabd. V, 
3, 130) | âhavab samgare yaine (Visv. 42) Il rau iti ravo ’sya 
rauravab I roravïti roravab I tasyâyam iti va | tasyedam ity 
an (Hem. Sabd. VI, 3, 160) J rauravo narake ghore (ViSv. 35) I 
ghore vâcyalingab II 26 1| 

ksavafi plavati pelavas ca pallavo vaUavo lavait | 

se va h étvas ca sacivo gândïvas tâqdavoddhavau (( 27 (( 
tuksu ru kuthk Sabde (Hem. Dhp. 2, 26 — 28) | ksavanam 

54) B grahe. 

55) B L paraiurâme. 
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U, 28 

ksauty anena vâ k$avab i k$avab ksute râjikâyâm (ViSv. 7, 
Hem. An. II, 507) || plumd plavane (Hem. Dhp. !, 598) | plavate 
plavanam vâ plavab 1 plavab kâraodave bheke kulake bheJake 
kapau $abde plutagatau plakse (ViSv. 5) U pelp gatau (Hem. 
Dhp. 1, 432) | pelati pelavam | nibsaram sükçmam ca | 
vadivatfpelf ityâdinâ avab (Hem. Ua. 515) Il paJIa gatau (Hem. 
Dhp. 1,441) | pallati pallavab | vadivatîty avab (Hem.Up. 515) j 
pallavab kisalaye 5 ®) çidge vitape vistare baie Srngâre 
laktarage 'pi (Vi$v. 31) | kisalaye 3 ®) pumklïvab ( balam $thâ- 
ma | patramâtre vastraikadeâe rahasi Maiikhab (871—872) Il 
vallate sathvnioti vallavab I vadivatïty avab (Hem. Uo. 515) j 
vallavab sûpakâre syâd bhîmasenç ’pi goduhi (ViSv. 31) || 
lunâti iavanath vâ lavab I lavo le$e vilàse 67 ) ca cchedane 
râmanandane (ViSv. 4) JJ Sete Sevab J ajagarab sukhakrc ca j 
Sevam dhanam | SIdâpo hrasvaS ca veti vab pratyayab (Hem. 
Up. 506) || Serate ’nenàsmin vâ éivab | STdSpo hrasvaS ca veti 
vo hrasvaS ca dhâtob (Hem. Uo. 506) I Sivam mok$e suk be 
bhadre sable ’pi Sivo hare vede yogântare kîle vâluke guggulâv 
api puudarîkadrume câpi (ViSv. 10—11) |J saci secane (Hem. 
Dhp. 1, 647) | sacate sacivab / palisacer iva itivab (Hem. Dp. 
522) | sacivab saliâye mantripi smrtab (Viiv. 29) || gâpdî parva 
vidyate ’sya gândivab I mapyâditvâd vab (Hem. Sabd. VII, 
2, 44) ( gàndïvo gândivo üsoob kodaode kârmuke ’ pi ca (Vtëv. 
49) || tapdor idam tandunâ proktaiii vâ tàndavam | puriiklîvab I 
lâodavab katbito nrtte trnabhede ’pi tàndavam (Vi5v. 43) || 
humk dânâdânayob (Hem. Dhp. 3. 1) | utkar$ena Juhotf hüyate 
vâ uddhavab I uddhavo mâtule visoor ulsave kratupâvake 
(ViSv. 33) || 27 || 

kcéavaprasavakllvakslvUb iiviravlchlvl I 

av/b kavih pavigri vakû rovlsagavlgavi II 23 il 
praiastSb keSâ vâlib Slpbâ vSsya snnii keSavab J 
keSüd va Iti vab (Hem. Sabd. VII. 2. 43) | keSavo vâsudeve 
syât punnâge keSavaty api (Vi$v. 34) || prasüyate prasavanam 
vâ prasavab J prasavab puspaphalayor apatye earbhamocznel 
utpâdane ca (Hem. An. 111,697) Il klivrd adhârçthye (Hem. Dhp. I. 
768) | kllvate klivab i ac I klivab çaude ’py apauruçe(ViSv.!2) Il 


56) B kiSalaje- 

57) B L vi Saie. 
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H 29 

kçïvrd made (Hem. Dhp. 1, 769) ] ksïvate sma kçïvab | utkatabl 
anupasargâb kçïvolIâghakrsaparikrSaphuUotphullasamphuIlâ”) 
îti kte nipâtanât sâdhub (Hem. Sabd. IV, 2, 80) [| Sete ’smin 
asmai va Sivib I chavîchivïti vau nipâtyate (Hem. Up. 706) ! 
âivir bhürje nrpântare (Vtév. 23, Hem. An. II, 527) | pullingab ![ 
rûyate stüyate ravib | süryab l svarebhya ir iti ib (Hem. Up. 
606) U chinatti chivib I phalgudravyam | chavîchivïti vipratyaye 
nipâtyate (Hem. Un. 706) || esâm samâhâradvandvab li avaty 
avib | padipathîti ib (Hem. Un. 607) | avib saïle ravau mese 
bbaved müsikakambale (Viév. 23) || kavrd varne (Hem. Dhp. 
1, 767) kurhd Sabde (Hem. Dhp. I, 590) | kavate kavib I 
svarebhya ir iti ib (Hem. Un. 606) | kavib kàvyakare sürau 
kavir vâlmikaéukrayob kavî khalïne kathitâ (Vi5v. 24) | 
kâvyakare sürib paaditas tatra ca vàcyalingali li pügâ pavane 
(Hem. Dhp. 9, 11) | punâti pavib | puriisi | vàyub pavitratii ca || 
girati grlvâ j prahvâhveti sâdhub (Hem. Un. 514) | grivâpi 
kandharâyâm syàt tacchirâyâm apisyate (Vi$v. 25) || karoti 
kâravï | kairavabhairaveti sSdhub (Hem. Un. 519) | gaurâditvâd 
dïb (Hem. Sabd. Il, 4, 19) | kâravï krsnaiîrake dïpye madhu- 
râtvakpatryob (Hem. An. III, 689—690) | dïpyo ’jamodâ | 
madhurâ Satapuspâ | tvakpatrï osadhib li su$thu sunoty acî 
gaurâditvâd dyâm (Hem. Sabd. II, 4, 19) ca susavï | suçavî 
kâravelle syât krsoailrakajîrayob (Viiv. 52) Il gurhd éabdc 
(Hem. Dhp. 1, 591) | avyaktc Sabde ity eke I gavatc gavib | 
svarebhya ir iti ib (Hem. Up. 606) | ito ’ktyarthâd iti dyâm 
(Hem. Sabd. II, 4, 3?) gavï | saurabbeyiti Vaij'ayantïkârab 

(p. 68, 82) || 28 11 

atavl kofavï pptlivi laghvi latvü ca khatvayà | 

svam aivab sattvasüntvordhvarii tattvarii 

klpvarii ca kanvavat || 29 j| 

atati gaccbaty asyâm atavib 69 ) I chavichivïtl vau nipâ- 
tyate (Hem. Up. 706) | dyâm atavl | arapyam II kotena lajjâ- 
vaSàt kutilatvcna veti yàti kotavï | kvacid iti dab (Hem. Sabd. 
V, I, 171) | kutatiti vâ | kairavabbairavety ave sâdhub (Hem. 
Un. 519) j nagnâ strl vivastrâ yosin muktakeSIty âgamab II 


5S) B cm. ° parikria ° L c pariknoa * 5 iUtt° parikria •. 
S) B atavl. 
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fî. N 

prtbutvât prthvl ] Prthvl bhfimnu prtliau hirtRupatrikfi- 
krsuajirayoii (VISv. 27) |j laRhuSnbdât svarild uto Rturâd 
nkfiaror iti dyffih (Hem. Salxi. If, 4. 25) lasljvf | laRhvI 
hrasvavivakçSyâm prabhcdc syandanasya ca (ViSv. 27, Hem. 
An. II. 524) || Ia(a bSIye (Hem. Dhp. 1, 210) | latatl latv5 j 
l.iJikliaWI val» (Hem. Un. 505) | lafviî kararUaMede* 'sya*") 
phale Vadyc kliaRüntare (ViSv. 26) || kliata kâfiksc (Hem. Dhp. 
1. 156) | kliatantl künkjanty cnSm Iti kliatvîi | Sayanayantram | 
la(lkha|!ti vab (Hem. Un. 505) || asyati s va ni | prahv.’îhvell 
sâdlmb (Hem. Un. 514) | svo Ji)5t5v Stmadhatiayor fitmlye ca 
pracaksyate (ViSv. 1) | jfiâtSv Stmani ca niimsi | nije trlllfijrali | 
dlianc Puihkllvab | svo jftîïlîiv St ma ni kllve It! Qaudab | 
svarfipe ’py ayam II aSnutc ’dltvSnntn nSvnb | turasab | 
latikliatfti vab (Hem. Un. 505) |] sadlih vHaratiaualyavns.1* 
daticsu (liera. Hhp. 1, 966) | sldanly nsmln saltvam | prnhv5- 
hvctl sSdliub (Hem. Un. 514) | sato bbilva Iti v5 f snttvniii «une 
piSScSdau baie dravyasvabliâvayob | fitmatve vyavasîïyc ca 
cltte prüoesu jantusu (VKv. 16) Il sJlntvan sSmaprayoRe (Hem. 
Dtip. 10, 125) I sSiitvyafe ’nena sSntvam") | s.’tntvam sîmaitl 
d.lksinyc (VISv. 17) Il urdl mîlnakrldanayob (Hem. Dhp. 
I, 732) | flrdatc* 2 ) Ordlivain I urder dba cetl” 1 ) vab pratyayo 
dlia S cantiîdeSnb (Hem. Un. 507) J bhvStler iti sfltrcna lira- 
svasya dlrRbatvam (Hem. Sabd. H, 1. 63) | ürdhvaiii sy!ïd 
ucchritc'") tnrtRc cnpartstâd npl smrtam (VISv. 22) | sarvatra 
vâeyaliftRO ‘yam II tasya hldïvas tattvam | lanyalc v5 ! 
prabvShvcU vc nlp51an5l s5dhub (llcm. Un. 514) | tattvniii 
v;ldynprabhcde sy.lt svarflpe paramütmanl (VISv. 1S) Il klnab 
sautrab | kinyate kltivaro I nlRbrslti kid vab pratyayab (Hem. 
Un. 511) | ktuvaih p.lpc sur5bf/C (VISv. 17, Hem. An. IK50S) | 
klIvallrtKab II kana Sabdc (Menu Dhp. 1. 270) | kanatl kanvab I 
latlkliatlli vab (Hein. Un. 505) I kanvati» p.lpc mimau %ldnb 
(VKv. 17) | vadarlhab praRvadbhàvanlyab II 29 J] 


W) L karafljabhedâs) a phak- 
et) H om- sîntvnm 
S?/ L untJjte. 

M) L mJJer dh «et! 

M) L utthtte. 
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II, 30 

prüdhvam pârsvam ca pakvolvadvandvarii 65 ) vilvath 
ca nalvavat [ 

avevaivüvyayath cüpye kathyantc ca vicaksanaih || 30 1| 
pragatam adhvânam prâdhvam | upasargâd adhvana ity 
atsamasantab (Hem. Sabd. VII, 3, 79) | prâdhvarii supraoate 
cStidüravartmani bandhane (Visv. 20) I! sprsati sparSayate va 
pSrâvam | sprseb évab par ceti svab (Hem. Uo. 523) I 
parSiinam samüho va ( pârsvâ dvao iti dvao (Hem. Sabd. VI, 
2, 20) [ pârévam kak$àdhare vakropânte paréugane 'pi ca 
(Vifiv. 20) || pacyate sma pakvam | kçaiSusipaco makavam ity 
anena ktapratyayasambandhitakârasya va ity âdesab (Hem. 
Sabd. IV, 2, 78) | vâcyalingab | pakvam paripatârthe syâd ■ 
vinSSâbhimukhe ’pi ca (Vi£v.21) || al» bUüçapaparyâptivâraoeçu 
(Hem. Dhp. I, 919) | alaty ulvam | garbliàâayab kalalaS ca| 
pumklîvalirigab I prahvàhveti ve 60 ) nipâtyate (Hem. Uo. 514) |j 
vandyate dvandvab I prahvàhveti sâdhub (Hem. Uo. 514) j 
dvau dvau yudhyato 'treti va dvandvab | prsodarâditvât (Hem. 
Sabd. III, 2, 155) | dvandvo rabasye kalahe dvandvarii 
mithunayugmayoh (Viév. 21) Il e$âm 07 ) samâhâradvandvab 87 ) l! 
vilat bhedane (Hem. Dhp. 6. 95) | vilati bhinatti vilvab I 
Srïphalab | nighrsiti kid vab 88 ) (Hem. Uo. 511) || naia gandhe 
(Hem. Dhp. 1, 978) | nalati nalvab I latikliatîti vab (Hem. Uo. 
505) ] hastacatub$atl ] puihkllvalihgab I KStyas tu | nalvam 
vtéatii hastaSatam ity âha | pumsy Amarab (II, 1, 18) | klive 
MSI5 | vadarthab pürvavadbhâvanîyab 11 avater acy ava | 
avâlambanavijfiânaviyogavyâpttéuddhisu (Vi5v. 63, Hem. An. 
VII, 47) || eter latikliatîti ve (Hem. Uo. 505) iva | ïsadarthopa- 
motprekçâvSkyâlaihkâresv avadhârapc ’pi || eter latikliatîti 
ve (Hem. Un- 505) eva | evaupamye paribhava Isadarthc 
’vadhâraoe (Hem. An. VII, 48) Il na vyeti tad avyayam || Ca- 
Sabdâd evamâdinâm parigraltab I anye 'pare vicaksanaih 
paoditaib kathyante bhaoyante ||30|] 


65) L p akvolvad van d va vi I va ih ca- 

66) B om- vc- 

67) L nm. esâiii samâhîradvandvab- 

68) L aJd- t-s 5* viniâbXTadvandvab- 
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II, 31—33 

varapah kvarapo ’vasyaih danlauslbyaivam udâhrtam \ 
utasvit e9 ) kirhsvid âhosvit kvibâdipratyaye$v api H 31 |l 
kasipisibhâsisasthâpramadâm ce U sütrasarnbandhivarap- 
pratyayas tasya | srimnasâm kvarab iti sütrasambandhî 
kvarappratyayas tasya | avaSyam ntécayena dantauçthyatvam 
antasthlyavakâralvam udâhrtam prakirtitam II utapürvât 10 ) 
svidyateb kvipi utasvit 71 ) | kimpûrvât kimsvit | àhopürvâd 
âhosvit 72 ) | ete trayo ’pi praénavitarkavikalpeju Jj kvib âdau 
yesâm te kvjbâdayas te ca te pratyayài ca kvibàdipratyayâs 
te§u 1 âdiéabdâd anyesu vipvanvickvambâdisv api dantau- 
Sthyatvam udâhrtam ity arthah || 31 [I 

dantausfhyo vo gupc vrddhâv upamûrthe vaîis tathâ | 
upasargavisabdo ’pi dantançthyah 13 ) samudâhrtab || 32 1| 
guoe iti nâmino guuo ’kniti iti sütrepa uvarpasya 
okârabkjape guue krte (-Hem Sabd. JV, 3, j) odauto 'vâv ity 
anena yo ’v (Hem. Sabd. I, 2,24 || vrddhâv iti nâmino ’kalihaler 
iti sütrena uvaroasya okârasya ca aukâralaksapâyâm vrddhau 
krtâyâm (Hem. Sabd. IV, 3, 51) satyâm odauto ’vàv ity anena 
ya àv (Hem. Sabd. 1, 2, 24) | tatheti samuccaye |] upamârthe ity 
upàmânârthe vatir vatpratyayah II upasargasya viâabda 
upasargaviéabdah I etesârii satnbandhï yo vo vakârah sa 
dantauçthyo ’ntasthîyab samudâhrtab prakirtitab II yathâkra- 
mam daréyante | bhü sattâyâm (Hem. Dhp. 1, 1) bhavati | urhd 
kumd gumd sabde (Hem. Dhp. 1, 589—591) püd pavane 
(Hem. DhP- 1, 600) müd bandhane (Hem. Dhp. I, 601) avate 
kavate gavate pavate mavate ityâdi II lâvayati iâvakab | 
pâvayati pâvakab I srâvaka ityâdi II ghatavat | patavat | 
candravat sukham ityâdi II vikafab ) vibhavab I vikirpab I 
vinastab I vilàpab | vilàsab 71 ) I virâvab I vikasab | vinoda 
ityâdi II evam anye 'pi bhüyàmsab Sabdâ avaseyâb || 32 1| 
uvdvâdividhânac ca samprasâranoto 'pi ca j 
iiyevamâdayah sabdâ vabhede ’tra virtiêdldh |[33|| 
dhâtor îvanjovarnasyeyuv svare pratyaye iti sütrotpanna 

69) B L udasvit. 

70) B L udapûrvât 

71) B L udasvit. 

72) B L ahopûrvld âhosvit 

73) L dantyausthyab 

74) B om. vilâsab- 
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Il, 34 

uv (Hem. Sabd. II, I, 50) | yathâ luvau Iuvab | bhuvau bhuva 
ityâdi j| odauto ’vâv iti sütrotpanna âv (Hem. Sabd. I, 2, 24) | 
yathâ gâvau nâvâv ityâdi || uv ca âv ca uvâvau tâv âdî 
ye$âm te uvâvâdayab I teçâm vidhànàt kârauâd 75 ) 
uvâvâdividhânât j âdisabdagrahaoâd avadayo grâhyâh | cah 
punararthe | samprasârapata iti | ye$ârh dhâtünârh yaiâdi- 
vaâvacab sasvarântasthâ yvrt iti sütreoa vakârasya 
samprasâraoam hhavati (Hem. Sabd. IV, 1, 72) [ sa tv 
antasthlyavakâra evâvaseyo na tu pavarglyabakârab I 
samprasâraoam cântasthïyavakârasyaiva bhavati na tu 
pavarglyabakârasya | yathâ | verhg tantusamtâne (Hem. Dhp. 
1, 992) yaiâdivaâ ity ukârasamprasâraoe (Hem. Sabd. IV, 1, 
72) uvâya uvayitha | kte pratyaye/utab I ktavatâv utavân | 
duvaplm 76 ) bïiasamtâne (Hem. Dhp. 1, 995) uvâpa | yaiâdiva- 
cer 76 ‘) iti yvrty (Hem. Sabd. IV, 1, 79) upyate upyâd upta upta- 
vân ] vada vyaktâyàm vâci (Hem. Dhp. 1, 998) | Qdatur üdur ud- 
yate udyâd udita uditavân II vasam nivâse (Hem. Dhp. 1, 999) | 
üsatur üçur usyate usyâd usita uçitavân ityâdi || evam anye 
’py avaseyâ ityevamâdayab Sabdâb I atra Sabdaprabhedanâmni 
sâstre | vasya antasthîyavakârasya bhedo bhinnatvath va- 
bhedas tasmin vabhede | vintécitâ viseçeoa ntécayïkrtâ itÿ 
arthah II 33 II 

o$lhyadaniau$thyayor atra dhâtvarlhâdivisc$atah \ 

yadi syàd anayoh kvâpi kâdâcitko vyatikramah II 34 1| 
atrety asmin Sabdaprabhedagranthe ’nayor osthya- 
dantausthyayor bakâravakârayor yadi kvâpi kutrâpi kâdâcitko 
na sârvatriko vyatikramo vyatyayah syâd bhavet | tarhi na 
do$a ity adhyâhârah kâryab i kasmât | dhàtus cârthas ca 
dhâtvarthau tâv 71 ) àdï yesâm te dhâtvarthâdayas te§âm vïseço 
dhâtvarthâdiviSesas tasmât | tatra dhâtukrto vtéeso yathâ I 
kabrd varpe (Hem. Dhp. 1, 767) kumd éabde (Hem. Dhp. I. 
590) anayoh kavir ityâdi H arthakrto visesa yathâ [ bala 
prâoanadhânyâvarodhayor (Hem. Dhp. 1, 979) balir devato- 
pahâro dânavaS ca | vali valli sariivarape (Hem. Dhp. 1, 807) 
valih tvaks amkoca ityâdi || evam anye 'py abhyühyâh II 34 II 

75) L karaoâd. 

76) B L tirvaplm. 

76a) B L yajâdivaS. 

77) B om. tâv. 
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. ity osthyadan tau$(hya vakâranirdeiali || 
itïty amunà prakâreaa o$thyadantausthyava- 
k â r a • nirdesab samâptab II 

iti érîmadvrhat-Kharataragacche érï-Jinarâja-süri$isyaSri- 
Jayasâgara - mahopâdhyâyasariUâne vâcanâcâryadhuryaSri- 
Bhânumerugapi - Sisyavâcanâcâryasrï 78 ) - Jnânavimalagatji 78 )- 
vlracitâyâm Sabdaprabhedatïkâyâm oçthyadantau- 
Sthyavakàra - nirdeio dvitiyab samâptab || 


78) L — BhânumerugaolSisyaSri — 

79) L — Jnânavimalopâdhyâya — ■ 



m , 1—2 


atha tülavyamürdhanyadantyünüm api lesatah [ 
sasasânâm visc$epa nirdeéafi kriyate ’dhnnâ |I 1 1! 
afhety osthyadantausthyavakâranirdesakathanânantaram 1 )! 
adhunâ sâmpratam i Saçasânâm viseçepa sâmânyâprakâSena 
nirdeSanarh nirdeéah kriyate vidhïyate | kasmât | leiatab 
samkçepatab | kimbhütânâm Sasasânâm tâlavyamür- 
dhanyadantyânâm | tâluni bhavas tâlavyab I mûrdliani bhavo 
mürdhanyab | ano ’tye ye ity ano lopâbhâvah (Hem. Sabd. 
VII, 4, SI) | dante bliavo dantyab I sarvatra digâdideliâihSâd 
ya iti yah (Hem. Sabd. VI, 3, 124) 1 tato dvanüvasamüse 
tâlavyamürdhanyadantyâs tesâm II I H 

tatra prathamam fismabhedo vivriyate |j 


SyümüfcaSâfcaiufroSikoraiofcflSüfcfl- 
ialûkasankaiakaêamkaraèukraéakrûh \ 
&aiu}iraêû(aiakatûh èipivistaSista- 
iükhataêdtakaia(iéatUam êalâfu II 2 |[ 

Syaimd gatau (Hem. Dhp. I, 606) | Syâyate Syâmâkab I 
jaghanyo vrihib I mavâkaSyâmâkety âke nipâtyate (Hem. Uci. 
37) || Sakânâm ayam Sakyate ’nena Sakanam vâ éâkalj | $âko 
dvipantare Saktau nrpadrutnaviSesayob Sakarh haritake câpi 
(Vi$v. 35) | haritake mûlakâdau purhkllvab II Suka gatau (Hem. 
Dhp. I. 53) | Sokati sukab 1 nâmyupântycti kab (Hem. Sabd. V, 
i, 54) i 1 rforrr gadicr Otvm. ZWrp. i. 14} fiffacynir |' s'avurf i'5 } 
vicipusiti kit kab (Hem.Uu.22) | Suko vyâsasute kîre râvauasya 


]) B osthyavakSra ° 
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III. 2 

ca mantriui granthiparoe Sirï$e ca Sukarh syâc chooake kvacit 
(Vi5v. 26) |] Sîkate slncati sïkarab I rchicatïty arab (Hem. Uo. 
397) | Sïkarab Cabale vâtasrtâmbukaoayor vidub (ViSv. 112) I! 
socanam Sokah ! khedab | nyankvâditvâd ghani katvam (Hem. 
Sabd. IV, 1, 112) || Sum gatau (Hem. Dhp. 1, 14) | savati 
■sûkab [ ghuyuhipitusor dlrghaS ceii kit ko hrasvasya dlrghas 
ca (Hem. Up. 24) | Süko ’nukroSakimsârvoh Soke ’bhisava- 
Sungayob (Hem. An. II, 20) | su'ngS navodbhinnapaliavakoSl | 
sarvesu pumkhvalingab II Pala phala Sala gatau (Hem. Dhp. 
1, 982—984) | Salati Sâlükab I jalakando vrsciko 2 ) balavâms 3 ) 
ca | Safyaper oid ify ûkab (Hem. Up. 59) || Sâmyaff Saiifcuh / 
kalSISamlramibhyab kur iti kub (Hem. Up. 749) | Sankub kîle 
Sive ’stre 4 5 ) ca samkhyâyadabprabhedayob (Visv. 42) || Saknoti 
Sakab I Sako ràianyadeSayob (ViSv. 25) || Sam karotisamkarah | 
ISvarab II Socati Sukrah I riyajït: kid rab (Hem. Uo. 388) | 
nyankvâàitvZt katvam (Hem. Sabd. IV, 1, 112) I éitkrab 
kavye 6 7 ) ’nale jyesthe Sukro retoksirogayoh Sukram,(ViSv. 51) || 
Saknoti Sakrab I bhlvrdhiti rab (Hem. Uo. 387) | Sakro 
mahendre sy5t kutajârjunabhuruhob (ViSv. 51) Il Saudr garve 
(Hem. Dhp. 1, 2 33) | Saudati Saudfrab I kfSfpfpügmanjitlrah 
(Hem. Uo. 418) | garvitah sattvavâms tikçoaS ca || Sata rujâdiçu 
(Hem. Dhp. 1, 175) | oau Sâtayati katim 55 tî I Sata nka 8 ) Slâghe 
iti Kavikalpadrumadhatupâthokteb (tântavarga 58) Sâtayate 1 ) 
iti va aci 8 ) Sâti | cotî I pumstrïhngab II Saknoti bharam vodhum 
Sakatab I anah I trilmgah I divyavity atab (Hem. Uo. 142) l| 
Sipis carma vistam dosavyâptam asya SipivistabJ Sivir nâma 
râjâ sa mürdham pisto ’sya tacfasthivahanad iti va | prçodara- 
ditvât sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155) | Sipivistas tu khalatau 
sive duscarmapi smrtah (Visv. 63) Il Si$!mp 9 ) vîSesaue (Hem. 
Dhp. 7, 20) | siçyate sma Sistab I prakrstab II Sâkhr Slâkhr 
vyâptau (Hem. Dhp. 1, 60 — 61) | Sâkhati Sâkhotab I 


2) B om. vrSciko. 

3) B vaiavâthS- 

4) B L kile vivastre ca. 

5) B L kàmye. 

6) B éakanted L Satakd. 

7) L Sâtayafi. 

8) L act vâ. 

9) B Sista praviSesaoe L Sislm praviSesacc. 
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III, 3 

vfksaviSeçab ] krSakSâkher ota ity otab (Hem. Un. 160) IJ Sa ta 
rujâviSaraoagatyavasâtanesu (Hem. Dhp. 1, 175) | nau 
sâtayati Sâtakab i nâmni pumsi ceti pakab pratyayab (Hem. 
Sabd. V, 3, 121) | éâtayati âàtab I ac | svârthike ke va Sâtakab [ 
vastraviseçab I pumnapumsako ’yam || Satati ruj'ati satf | ac | 
gaurâditvâd dib (Hem. Sabd. II, 4, 19) | au$adhIviSesah 10 ) il 
Satyate Satitam | Sïrnam | Sa(a rujâviSaranagatyavasâtanesv 
ity (Hem. Dhp. 1, 175) asya kte rüpam 11 sala gatau (Hem. 
Dhp. 1, 984) | Salati Salâtu i apakvam 11 ) j vâcyalingab | Saler 
âtur ity âtub (Hem. Un. 763) Il 2 1| 

sîtam ca éâtaiitaiâtanasumbasamba- 
sambükasambarasunâraiivâb iilindhrafi | 
éepdbiabharii sarabhaéârabhaiumbhasambhn- 
âvabftrâpi éubhrasaradau sakunih sakuntib |[ 3 SI 
éyaimd gatau (Hem. Dhp. 1, 606) l éyâyate sma Sîtam | 
ktab pratyayab 1 *) I Syab Sir dravamürfïti SirâdeSab (Hem. 
Sabd. IV, 1, 97) l Sete ’nena va | Siriti kit tab (Hem. Un. 201) | 
Sïto hime ca jihme ca vinirabahuvârayob Sîtam guoe (Hem. 
An. II, 199) I vânlro vetasab I bahuvàrab Sleçmâtakab I 
tayob purhsi | himajihmayor vâcyalingab I himaSabdenâtra 
Saityagunayuktam Sîtalam sarvam api vastücyate | guna 
usnavirodhini gunamâtre klïvalinga ity arthab | rtuviSese ’pi 
Mankhab II Somc takçaue (Hem. Dhp. 4, 4) | Sâyate sma 
éâtam Sitam ca | châSor veti kte va itvam (Hem. Sabd. IV, 
4, 12)| Sîtam Sâtam ca niSite krSe (ViSv. 9) | vâcyalirigau || 
Sadlm Satané (Hem. Dhp. I, 967) | eau Sâd ity âdeSe Sâtyate 
Sâtanam | tanükaranam | anatpratyayab II SumbaSambau 
pavargîyabântanirdeSa uktau | tata evàvaseyau || Sâmyati 
Sambükab I SambükaSâmbükety üke nlpâtyate (Hem. Un. 61) I 
Sambüko daityaviSese karikumbhântaSankhayob 13 ) (Hem. 
An. III, 93) il SambaraSabdo madhyapavargiyanirdeSe 
bhapitab I tata eva saprapatico ’vadhâryab || Sobhanam na 
aryate Sunârab I ghaûi nakhâditvân naiio ’dabhâvab (Hem. 
Sabd. III, 2, 128) | Sunâras tu Sunlstanye sarpândakalavinkayob 


10) B osadhlviSesab- 

11) L add' phalam- 

12) L ktapratyayab- 

13) B L karikumhhSntaSâkhayob. 
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m. a 

(Vi5v. 173) | pullihgab |[ Sivaiabdo ’ntasthîyavakârântanirdeia 
uktab | tata eva saprapanco vijneyab II niindhaipi dlptau (Hem. 
Dhp. 7, 26) j inddhe iilindhrab I khuraksureti re nipâtyate 
(Hem. Uij. 396) | iilindhram kadalîpuçpe kavakatriputâ- 
khyayob | iilindhrab kathito dhîrais tarumlnaprabhedayob I 
gaijdüpadyâm mrdi proktà iilindhri 14 ) vihagïbhidi (Viiv. 
207 — 208} Il éete ’nena iepab I iiinam | ifdab pas cet» pas 
(Hem. Un. 982) || iobhate dîpyaie iubham | nâmyupântyeti 
kab (Hem. Sabd. V, 1, 54) | iubho yoge iubham kseme (Viiv. 
17) || ifi himsâyâm (Hem. Dhp. 9, 24) | Sroâti iarabhab I 
ivâpadaviiesab I krirgr ity abhab (Hem. Ut). 329) I prajfiâdya- 
ni (Hem. Sabd. VII, 2, 165) iarabha eva iàrabhab I sa eva II 
iumbha sumbhat iobhârthe (Hem. Dhp. 6, 73—74) | iumbhati 
dîpyate Su mbhab | daityah f aj‘ ity ac (Hem. Sabd. V, 1, 49) II 
iarti sukham tatra bhavatl iambhub I iamsamsvayam iti duh 
(Hem. Sabd. V, 2, 84) | iariibhur brahmahare harau (Viiv. 17) || 
tvoivi gativrddhyob (Hem. Dhp. 1, 997) | ivayati ivabhram | 
khurak$ureti re nipâtyate (Hem. Un. 396) | ivabhib kukurair* 
bhrântam iti vâ | gartâ | klivalihgab II iobhate iubhram | 
rlyailti kid rab (Hem. Un. 388) | iubhram pradipte**) dhavale 
’biirake ca (Viiv. 71) Il Sroâti Sara d | Sfdfbhaser ad ity ad 
pratyayab (Hem. Un. 894) | strllingab I éarad varçâtyaye 
varse (Hem. An. II, 232) || iaknoti iakunib | iaker unir ity 
unib (Hem. Un. 684) I iakunib sauvalc karanc khage (Viiv. 
90) || iaknoti iakuntib I paksl I iaker untir ity untib (Hem. 
Un. 666) || 3 II 

êülâSilûiivalaéûdbala&âluéclu- 
êârdûlaSûlaêabalâh Samalam érsûlah | 
ScphâliküSiihUaSrdkhaiaSUaSaHa- 
ScvâlaSalyaSataSambalaSaivalânl || 4 1 | 

iala gatau (Hem. Dhp. 1. 9S4) ) Salati iâlâ ] vâ Jvalâdlti 
nab (Hem. Sabd. V, 1, 62) I iâiate vâ I iomc takjatie (Hem. 
Dhp. 4. 4) éyati vâ I iâmâiyeti lab (Hem. Un. 462) I Sâlâ gfhe 
taruskandhaSâkhügâraikadeiayob (Viiv. 14) H illat unche 
(Hem. Dhp. 6. 89) f iilati Silâ I nâmyupJntycft kab (Hem. SaM. 

V, 1, 54) | iilâ kunadyâm drsadi dvârâdhabsthitadâruoi (Viiv. 


14) D L SfiindlirJ. 

15) B L pradlpe. 
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39) Il sava gatau (Hem. Dhp. 1, 459) i âavatl Sivalam 1 
muraloralety ale nipâtyate (Hem. Uij. 474) | vrksaviéesab !l 
éâdbalaiabdo madhyapavargïyabakâranirdesa uktab i ta ta 
eva veditavyab il sruâti hanti rogân sâlub 1 rtflf iti oid. uh 
rasya Iatvam ca (Hem. Uo. 727) i sâlub kasâyadravye syâc 
caurakâkhyausadbe 1 ®) pi ca (Yi£v. 35) || Serate ’smin Seluh | 
élesmâtakab | pullingab I sldo lur iti lub (Hem. Un. 820) !| 
Sroâti hinasti éârdülab I dukûlakukülety üle nipâtyate (Hem. 
Uij. 491) | sardûlo râkçasântare vySghre ca pasubhede ca 
sattame tüttarasthitab (ViSv. 113, Hem. An. III, 67?— 680) fi 
éüla rujâyâm (Hem. Dhp. 1, 424) i sûlati sülam | ac | mftyau 
praharape éüîam ketane rogayogayob (Visv. 27) il sâmyati 
éabalab I karburab I samer ba ca vety alo ba cântah (Hem. 
Uo. 470) il éâmyati Samalam | samer ba ca vety alab (Hem. 
Un. 470) | purisaih duritam ca || sroâti srgâlab I câtvâlakan- 
kâlety aie sâdhub (Hem. Uo. 480) [ srgâlo iambuke daitye 
érgâlïm 17 ) damare vidub (Viév. 107) Il Serate âephâb I te 'Iayo 
’syàh Sephâlï I svârthike ke éephâlikâ | yad aha Amarab (II, 
4, 71) | Sephâlikà tu suvahà nirguodi nîlikâ ca sa II érathud 
éaithilye (Hem. Dhp. 1, 717) | Sranthate Sithîrab I Srantheb 
$ith ceti irab (Hem. Uo. 414) | latve Sithilah | Slathab 1) SfOâtî 
érnkhalab | âro no'nto hrasvaS ceti khalab (Hem. Uo. 498) | 
tïilingo ’yam | Srnkhalâ pumskativastTabandhe 'pi nigade 
’pi ca (ViSv. 119) Il Sïla samâdhau (Hem. Dhp. 1, 421) 
éilao upadharaoe (Hem. Dhp. 10, 345) va Silyate Silam l sete 
va | sukasimübhyab kid iti kid lab (Hem. Uo. 463) | pumklïva- 
lingab I Sïlarii svahhâve sadvrtte (Visv. 24) || silânâm ayam 
Sailah I tasyedam ity ao (Hem. Sabd. VI, 3, 160) i sailo 
bhübhrtï sailam tu saileye târksyasailake (ViSv. 24, Hem. An. 
II, 503) | târksyaSailakam dâruharidrâgliosoithatuttharasânjane 
gaode 'pi tatra pumklivab II sete ’mbhasi ^epâlam | sîdas 
talakpâlety anena pâîapratyayab (Hem. Uo. 501) ( japàdmàm 
po va tti pasya vatve (Hem. Sabd. II, 3, 105) Sevâlam | iaianï- 
II II Sala gatau (Hem. Dhp. 1, 984) 1 éalati éalyam | sthâchâmeti 
yab (Hem. Uo- 357) | éalyam éaiikau sare vamsakambikâyâm 
ca tomare salyaé ca kathitab svâvinmadaoadrumayor api 

16) L corakâkhyausadhe. 

17) B L êreâlam. 
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(ViSv. 45—46) || Salati gacchati Salam i aj Hy ac (Hem. Sabd. 
V, 1, 49) [ Svâvidho romaSalâkâ || SambalaSabdo madhyapavar- 
giyabaka rani rdeSe saprapanca uktab | tata evâvagantavyab || 
éete jale Saivalam | Sidas talakpâlavâlanvalanvalâ iti valao- 
pratyayab (Hem. Uo. 501) | Saivalam padmakâsthe ’pi 
Saivalam ca jalancate (ViSv. 99) [| 4 II 

êâlâhiéâlaâaUSâlmaUéuklaéalha- 
éulkâni ÉilpaSalabhau Éalalarn Salâkâ | 
êropih Sanasravarjaionitaéonaiânàb 
SrcriiirutaéramariaêünyasaTaQyaèankâh'*) || 5 1 | 

Sala gatau (Hem. Dhp. 1, 984) | Salati SâlSlub | gan- 
dhadravyam | guhaluguggulu ity âlupratyaye nipâtyate (Hem. 
Uo. 824) Il Sâlayati Sâlab I Syati va | SâmàSyeti lab (Hem. 
Un- 462) | Sàlo hâlanrpe matsyaprabhede sarjapâdape (ViSv. 
14) || Sala gatau (Hem. Dhp. 1, 984) | Salati Salyate vS Sahh I 
vrlhirajab l padipathipaclty âdiSabdâd ib (Hem. Un. 607) |j 
Sala gatau (Hem. Dhp. 1. 984) | oau Sâlayati SâimaJib I 
mâSàlibhyâm okulimallti mabpratyaye sâdhub (Hem. Un. 703) | 
Sâlmalis tarubhede syàd dvipabhede ca Sllmalib (ViSv. 133) } 
tarubhede stripumsab I dvipabhede pullingab II Suka gatau 
(Hem. Dhp. 1, 53) | Sokatl Suklam | SukaSîmübhyah kid Jtl 
kid lab (Hem. Un. 463) | Suklo yogântnre Svete Suklarh ca rajate 
matam (ViSv. 29) |f pala phala Sala gatau (Hem. Dhp. 1, 992— 
984) | Salanty atmaraksauâya tam iti Satkab | Sarapam | 
Salati tyaktam bahir iti v5 Saikam | grhïtarasam Sakalam | 
Salkah kâsthatvag malinam kâçthamudgarab karanam ca | 
bhipSalîti kab (Hem. Uo. 21) || Salati Sulkam | m$katuni$kcti 
ke nipâtyate (Hem. Uo. 26) I pumklïvo ’yam | Sulkath 
ghattâdideye syâj jâmâtur bandhake ’pi ca (ViSv. 43) || Silao 
upadhâraoe (Hem. Dhp. 10, 345) Sala gatau (Hem. Dhp. I, 
984) Sïdk svapne (Hem. _Dhp. 2, 47) va 18 ) esârir 0 ) 
paropâSilpSdaya iti panipatanâH’) (Hem. Uo. 300) Silpam I 
vijiiânam il Salati gacchati Salabhab I patangah | kfSfgfSallty 
abhab (Hem. Up. 329) Il Salati yàti Salafam | Svâvidho 


ta) a ireoi ° L SejpSnitaSravaca ° 

19) B add. yathâ- 

20) B cm- csSm. 

21) L pe nip3tan5t- 
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romaéalâkâ | trilingab | mrdikandlty alab (Hem. Uo. 465) ij 
éatatl éalâkâ | esaoî l püraoarekhâdyütopakaraoam sûcï ca j 
Salivalïty Skab pratyayab (Hem. Uo. 34) Il érûyate kimkaoi- 
dhvanir atra érooib i katib I pumstrilingab 1 kavâvîkrîériéru 
ityâdina oib pratyayab {Hem. Uo. 634) H éaoa éraoa dâne 
(Hem. DIip. 1, 1041 — 104?) | éaoati éapam | bhafigâ | ac !| 
érûyate éravaoab I trkïsr ity aoab (Hem. Uo. 187) | Srüyate 
'nena érutir va éravapab I éravaoab syâd vfksabbede 
éravagam érutikaroayob (Viév. 50) | karoe pumklivab fl éoor 
vartjagatyob (Hem. Dhp. 1, 274) I. éopati âopitam I. rakta- 
varoab I hréyâruhiéooïtîtab (Hem. Uo. 210) II éooaty 22 ) ad 
éogab 1 éooab éyonâkanadayob éooah kokanadacchavau 
lohitâéve kréânau ca (Viév. 10—11) || éomc taksane (Hem. 
Dhp. 4. 4) I éyati éâoab I iourviéeti oab (Hem. Uo- 1S2) I éâgo 
mâ$acatu$taye kasaoe 21 ) karapatre 25 ) ca (Viév. 4) || Srayati 
érlyatc vâ éreoib I kâvSvfti oib (Hem. Ua. 634) | strïpumsab 2 *) i 
éreoib panktau sekapâtrc éreoib sySt kâriisamliatau (Viév. 
24) | kârusamhatib éüpisamghâtab II érûyate sma érutam | 
érutam éâstrâvadhrtayob (Viév. 6) | akargane klîve I âkaroitc 
tu vâcyalingab || érâmyoti éramaoalj | nandyaditvâd anab 
(Hem. Sabd. V, 1, 52) I éramaoo yatibhcde 'pi éramaoo 
nindyajfvini (Viév. 51) || éune bitarii éùnyam | éuno vaé codfltl 
iti yab pratyayo vakârasya ca ût (Hem. éabd. VII, 1, 33) | 
éünyam bindau ca nirjanc sünyâ tu nalikâ (Hem. An. II. 374) | 
vakârasya hrasvokârapakse éunyam api II éfé hiriisâyam 
(Hem. Dhp. 9, 24) 1 éroStl éaraoyab l trâta I dliâgrâjiéf 
ttyâdinâ anyab pratyayab (Hem. Uo. 379) Il éakud éankSyârii , 
trâse ca (Hem. Dhp. 1, 617) | éankanam éankâ | kteto guror 
vyaiijanâd ity ab (Mem. Sabd. V, 3. 106) | éankâ trase vitarke 
ca (Viév. 47) i|5|| 

éacib éacfêudSPyùU éaruSarma&iriui- 
ÉriparpaSottiaSapathaélathaSawlaSantfliâb | 

Srcyah éramaft éamanaiodhona&lkyaêâkya- 
iürvJilyaiâlvalaiarnliunakûU iravisfhâ i! 6 II 
éocati tamo ‘sminn iti éocib I dyutib I Mivahïigab I 


22 ) D 4oca!c- 

23) I) L kacc ta«kap3trc ca. 
?4) B adJ- dj-ath tfcnl 
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racyarciâucïti is (Hem. Un. 9S9) |( Saci vyaktâyâm vâci (Hem. 
Dhp. I, 648) | éacate iacï | aj ity ac (Hem. Sabd. V, I, 49) | 
gaurâditvad dîh (Hem. Sabd. II, 4, 19) | padipathlty âdiSabdâd 
ipratyaye (Hem. Un. 607) ito ’ktyarthâd iti dyâm (Hem. Sabd. 

II. 4, 32) vâ Sacl | Saclndrâoi Satâvari || Suça éoke (Hem. Dhp. 
I, 99) [ âocati nirmallbhavati £ucib | nâmyupântyeti kid ih 
(Hem. Un. 609) | Sucih Suddhe ’nupahafe SrngârSsâdhayoh site 
grl$me hutavahe ’pi syâd upadhâéuddhamantrini (Vi$v. 6) l| 
5ete sarvam asminn iti éayab I hastab | ai ity acpratyayah 
(Hem. Sabd. V, 1, 49) || êrnâti Sarub I bhrmrtrtsarïty uh (Hem. 
Un. 716) | putnsi | Sarub kope Sare vajre (Hem. An. II. 450) || 
éroati hanti dubkham iarma | sukham | klïvalingah i man iti 
man (Hem. Un. 911) || himsâyâm (Hem. Dhp. 9, 24) J 
Slryate sma Sïrijab I rivâder e$âm to no ’pra iti sütrena 
takàrasya nakârâdeSab (Hem. Sabd. IV, 2, 68) I Satltab I 
vâcyaUngah H Scib parce yasya ênparcam | iripanjam 
agnimanthe 'bje Srlparni Sâlmalau hatlie (Vi$v. 68, Hem. An. 

III, 219) | hatho jalajas trnaviéesab I! Sum gatau (Hem. Dhp. 

I, 14) | Savati vlsarpati êothab | Sophab i pullingab I kîive ’pl 
yad âha Vaijayantï (p. 183, 122) | Sotho ’strl évayathuh Sopha 
iti | kamiprugârtibhyas tha iti bahuvacanât thab (Hem. Un. 
225) || Sapîm âkroSe (Hem. Dhp. I, 916) | Sapanam Sapathab I 
bhrSî^aplty athab (Hem. Un. 232) | Sapathab kàra âkroSe 
Sapane ca sutâdibhib (Hem. An. III, 314) J kârab kriyà I 
SkroSo gâlipradanam i sutâdibhib SapanamsutadiSarirasparSabli 
Slathayati Slathab I Sithilab I ac 1! éamu damûc”) upaSame 
(Hem. Dhp. 4, 87—88) | Samyati éandab I utsrstah pa§ur s<l ) 
rçiS ca | pancamâd da iti dab (Hem. Un. 168) Il iamyati 
Sandhab | Samisanibhyârir’) dha iti dhab (Hem. Un. 179) I 
Sandhasandbau tu sauvide vandhyapumsitcare klïve (Hem. An. 

II, 12S> — 130) || atiSayena praSasyam éreyab I guoartgad 
itiyasau (Hem. Sabd. VII. 3, 9) praSasyasya Sra iti SrâdeSab 
(Hem. Sabd. VII, 4, 34) ( Sreyas tu mangale dharme éreyab 
Saste ca vàcyavat (Viâv. 33) Il 5ramüc khedatapasoh (Hem. 
Dhp. 4. 90) | Sramanam éramab I pariSramab II Samüc upaéame 


25) L Âawâc upafame- 

26) B utsrstapaSur. 

27) B L ° sanibhySm. 
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(Hem. Dhp. 4, 87) | nau Samo ’darSane iti hrasve (Hem. Sabd. 

IV, 2, 28) SamayatI Samanab [ ramyâdibhyo 'na<J ity anat 
(Hem. Sabd. V, 3, 126) | samanarti Sàntivadhayob satnanah 
srâddhadaivate (ViSv. 28) || Sodhyate nirmaiîkriyate grham 
anena Sodbanam j anat | bahukarï | strîklivatmsah || Sonic 
tak$ape (Hem. Dhp. 4, 4) | syati saknoti va bhâram vodhuth 
Sikyam | lambamânapitharyâdyâdhârah parivrâdbhikçâ- 
bhSjanasthânam asârarh ca | Sikyâsyâdhyeti yapratyaye 23 ) 
mpatyate (Hem. Up. 364) 1) Sako abhijano 28 ) nivâso 'sya 
sakyab | saptamab sàkyasimhanâmâ buddhah I Saodikâder 
nya iti pyab (Hem. Sabd. VI, 3, 215) Il Sandilasyâpatyam 
SSndilyah I gargâditvâd yafl (Hem. Sabd. VI, 1, 42) | sapdile 
sâdhur va | tatra sâdhau ya iti yati (Hem. Sabd. VII, 1, 15) | 
sâodilyo munibhede syân malûre pâvakântare (ViSv. 92) U 
Salati gacchati Sâlvalab I Svâvidlio roma [ tulvalelvalâdaya iti 
vale mpStyafe (Hem. Un. 500) H iSmyati éa mï I gaurâditvâO 
dïb (Hem. Sabd. II, 4, 19) | Samï drubhede valgulyârh Simbyâm 
(Hem. An. II, 330) Il Sunati gacchati sunab I nâinyupântyeti 
kab (Hem. Sabd. V, 1, 54) •[ svârtliike ke éunakab | Svânab |l 
bahünârii madhye prakrstâ érotramatl | gupângad vestheyasfi 
iti i$thapratyaye (Hem. Sabd. VII, 3, 9). éraviçthS 30 ) | 
dhanisthSnaksatram II 6 II 

SâkhâSikhâSikharaSekharaSaiikhaSapa- 
SampâSiphaSapharasephaSaphâb Sikhapdah J 
SrngârasrngasabaSâvaSarâriSari- 
Sâràb SarâvaSabaraSvaSirabSiraS ca II 7 H 
Sâkhr slâkhr vyâptau (Hem, Dhp. 1, 60—61) | sakhyate 
Sâkhâ | kteto guror vyaûjanâd ity ab (Hem. Sabd. V, 3, 106) I 
sâkhati va J ac | syati va | Syater ic ca veti khab (Hem.Un.85)[ 
Sâkhâ [samyagmanojfie ca samnaU çatprapave ’pi cal II 
Syati Sikhâ 1 syater ic ca veti khah (Hem. Up. S5) | sikhâ 
Siphâyâm cûdayâm jvàlâyâm agramatrake lângalikyârii ca 
Sâkhayâiii cüdâyâm ca Sikhaadinab (Visv. 5) | siphâ kandab I 
lângalikl agnféikhânâmausadhih II sâkhr vyâptau (Hem. Dhp. 

28) L ye pratyaye- 

29) B L Sbhijano. 

30) L add- Srüyate Subhakamiaui iti vâ | Sravidhanibhyâm 
isthan itîsthan iti Kjîrasvâmï. 
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1, 60) | Sâkhaii Sikharam | Sâkher idetau câta ity, ara âkârasya 
ca ikârab (Hem. Un. 400) | pumklîvalingab [ Sikharam Saiiavr- 
ksâgrakak$âpulakakoti$u pakvadâdimabîjâbhamâaikyaSakafe 
'pi ca (Visv. 104— 105) |j sâkhati vyâpnoti Sirab Sekharab | 
âpî^ab | Sâkher idetau câta ity ara âkârasya ca ekârab (Hem. 
Utj. 400) l| sâmyati Sankhah | Samitnanibhyâm kha iti khaij 
(Hem. Un. 84) | Sanklio nidhyantare kambulaiâ(âsthinakhîsu ca 
(Visv. 3) Il Sapim âkrose (Hem. Dhp. I, 916) | sapanarîi 
Sâpab | ghaiï | Sâpab Sapatha âkroSe (Visv. 4, Hem. An. II, 296) || 
Sâmyati sampâ J bhâpâcaoicamlti pab (Hem. Un. 296) | Sam 
pibatUi vâ Sampâ | vidyut || Syati siphâ | sapbakapheti sâdhub 
(Hem. Un. 316) | Slphâ ja(5yâm sariti mâmsikâyâm ca mâtari 
(ViSv. 2) || saplih àkroSe (Hem. Dhp. 1, 916) | Sapyate 
Sapharab I ksudramatsyah | Sapeb pha cety aro dhatob pasya 
phakârâdeSab (Hem. Un. 401) | Saphân râti va | SJghragatitvâd 
iti || Sete 'nena Sephah I Sisnam | rîSïbhyàih pha iti phab (Hem. 
Un. 314) | puiiingab I akârântab II Somc taksane (Hem. Dhp. 
4, 4) | Sâyate taksyate Sapiiab I khurab I Sapbakapheti phe 
nipâtyate (Hem. Un. 316) || Sirasi khandyate Sikhivad dayate 
vâ Stkhandab 1 kâkapaksab I pr$odaràditvât sâdhub (Hem. 
Sabd. III, 2, 155) || Srnâti Srngârab | dvâraSpigârety ârani- 
pâtanât sâdhuh (Hem. Un. 411) [ Srngârab «urate nâtyarase 
'pi gajamandane Srngâram cûrnasindüraiavangakusumesu ca 
(ViSv. 183) | nâtyarase pumklivab il Sruâti Sîryate vâ 
Stfigam | SrngasâTngâdaya iti ge mpâtanât sâdhub (Hem. Un. 
96) | srngain prabhutve Sikhare cihne kndâmbuyantrake 
visânotkarsayos câtha spigab syât kürcaSirsake (ViSv. 21) || 
SabaSabdah pavargïyabantamrdeSe nigaditab I tata evavagan- 
tavyab II Syati mâtaram sâvab I bâlab | latikhatïti vab (Hem. 
Un. £05) Il Srnàty enâm Sarârib I bahulam ity ârib (Hem. Sabd. 
V, 1, 2) | âtib I strïlmgab II sfS himsâyâm (Hem. Dhp. 9, 24) | 
Sroanty enâm sârib I khelanï | strllingab I Sabdikâs tu 
parmâyena sârïn hantiti pumsy apy udâharanti | krSfkatlti 
nid ili (Hem. Un. 619) Il Sîryate màryate Sàrab I Sro 
vayuvarnanivrtte iti ghan (Hem. Sabd. V, 3, 20) | Sàrab 
sabalavâtayor dyütasya copakarane (Hem. An. II, 450 — 451) I 
dyütopa'karaoe stnpumsa'nhga'n 'i xaba'it 'Yiirtjt "pcmiVi feÆtfaV» 
vâcyalingab I! SarâvaSabdo ’ntasthïyavântanirdeSe pathitab I 
tata evâvagamyab II SabaraSabdas tu madhyapavargîyaba- 
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kâranirdeSa uktabltata eva saprapaiico veditavyab’ 0 ') Il svayaii 
gacchati Svâ ! kukkurab | SvanmâtariSvann Ity ani nîpàtyate 
(Hem. Uo. 902) || Sîryate sroâti vâ Sirab | mithîranjîti kid as 
(Hem. Uo. 971) | klîvalîngab | Sirab pradhâne senâgrabhaga- 
mastakayor api (ViSv. 34) |[ sirhgt nisane (Hem. Dhp. 5, 3) | 
Sinvanty asthlni Sirâb | dhamanayab I riyajityâdinâ kid rab 
(Hem. Ua. 388) ( talavyâdir ayam 1 daatyàdir apîty eke (l 7 j[ 
éariraààlârasarâruèeru- 
èoVhànîanaêrâvapasâdasüdrâb | 
éyenak sanaih iîïpadaiigruiïdhu- 
éuddhântaÊànlâfi èitiéürpaèauudàti '|| 8 1) 
éîryate Sarîrab | dehab I pumklïvalingab | kîéfpïpüg- 
matijitîrab (Hem. Ua. 418) [| Sâlâm iyarti Sâlâram | karmano 
’o (Hem. Sabd. V, 3, 14) | sâlâram pakçipaiijare sopânahasti- 
nakhayob (Hem. An. III, 603—604) Il Sf$ himsayâm (Hem. 
Dhp. 9, 24) | SaracaSilab Sarârub | vinaSvarab | Sfvander 5rur 
ity ârub (Hem. Sabd. V, 2, 35) U Sete Serub | nidrâlub ! 
meadhram 31 ) ca | cinîpïmyaSibhyo rur iti bahuvacanSd ruh 
(Hem. Uo. 806) || $u$tbu bhanakti mukhaih Sobhânjanab ) 
Sobhâm anakti vâ Sobhâjijanab | Sigrub | pr$odarâditvât 
sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155) || SrâvaoaSabdo 'ntasthlyava- 
kâranirdeSe nigadasiddhab II Sadjm Satané (Hem. Dhp. 1, 9G7) | 
Siyate Sâdab | vâ jvalâditi oab (Hem. Sabd. V, 1, 62) | Sâdab 
kardamaSaspayob (ViSv. 5, Hem. An. H. 232) Il Sadjrh Satané 
(Hem. Dhp. 1, 967) | Siyate Südrab I antyavaroab I Sader ûc 
ceti rab (Hem. Ua. 394) || Syaiihd gatau (Hem. Dhp. I, 606) | 
Syâyate Syenab l SaSâdanab pak$I l Syâkathîtinab 33 ) (Hem. 
Uo. 28 2) Il Sam sukham nayati Sanaib | Samo niyo dais maluk 
ceti sâdhub (Hem. Uo. 1004) | mandürtham avyayam | yathâ | 
Sanair yâti pipllakab II Slistarii padarii yena Slipadab I 
pâdavaîmlkab | prsodarâdltvât sâdhub (Hem. Sabd. III, 2. 
155) || Siriigt niSâne (Hem. Dhp. 5, 3) | Sinoti Sigruh I 
Sjgrugerunamcrvâdaya iti sâdhub (Hem. Ua. 81 1) | purhkllvabl 
Sigrub Sobbânjane Sâkc (ViSv. 72. Hem. An. II. 452) (| Scrate 
*nena Sidhub I âsavab | puthkllvalingab | SIdo dhuk iti dhuk 
(Hem. Uo. 7B4) H Suddho raksilo ’nto 'sya Suddhântab I 

3ûa) B vaditavyab. 

31) B madram. 

32) B L Wkaihlilnab. 
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Suddhânto ’ntabpure râj'nâm rahabkaksântare 'pi ca (ViSv. 
134) || Sâmyati sma sântab | Sânto rasavisese syâd 
atimuktakadântayob (Vi£v. 34) || Somc taksane (Hem. Dhp. 
4, 4) | Sîyate Syat! vâ éitib | drmuçiti kit tib (Hem. Un. 651) j 
châsor veti itvam (Hem. Sabd. IV, 4, 12) | Sitib krsoe site 
bhürje || Sîryate ’nena Sürpam | kréfsrbhya ûr cântasyeti po 
'ntasya ca ür bhavati (Hem. Un. 298) | dhanyadinispavana- 
bhândam || Sundâsty asyeti Sauijdab | jyotsnâditvâd an (Hem. 
Sabd. VII, 2, 34) | vâcyalmgah I Saundo vikhyâtamattayob 
(Hem. An. II, 126) || 8 1| 

éatfthah iuvthi êafhah ircsthaivitrairotrüni êarkarü | 

éakvarUarbarïéaktiéukilàuktàni éaçkuli || 9 1| 

Sâmyati Santhab I Samer Iuk ca veti tbab pratyayab 
(Hem. Un. 165) | dhûrto napumsakarii ca II Suuthati Susyati 
Sunthib I kilipillti ib (Hem. Un. 608) | dyârii Sunthï | viévS || 
Sâmyati Sathab I éamer luk ca veti tho makârasya ca lopab 
(Hem. Un. 165) I Sa tho madhyasthapuruse Satho dhattüra- 
dhOrtayob Satho ’lase ca mürkhe ca (ViSv. 2) || atiSayena 
praSasyab 5re$thab I gun5ngeti$the (Hem. Sabd. VII, 3, 9) 
praSasyasyeti SrâdeSe (Hem. Sabd. VII, 4, 34) $5dhub | Srestho 
vatéravane vare (Vi$v. 7) || Svitâd varoe (Hem. Dhp. I, 943) | 
Svetate Svitram | Svetakuçtham | riyaiiti kid rab (Hem. Un. 
3S8) || Srüyate ’nena Srotram I karnab I huyâmeti trab (Hem. 
Un. 451) || m himsâyâm (Hem. Dhp. 9, 24) | Srnâti Sïryate va 
Sarkarà | kiifvrbhyab kara iti karab (Hem. Un. 435) | Sarkara 
khandavikrtau karparâmSe rugantare | upalâyâm Sarkarâ- 
yugdese ca fiakale 'pi ca (Hem. An. III, 600 — 601) Il Sakjmt 
éaktau (Hem. Dhp. 5. 15) I Saknoti fiakvari | snâmadipadîtyâ- 
dina vanpratyayab (Hem. Un. 904) I nasvarâghoçâd vano raS 
ceti sütrena dï ra§ cântâdeéab (Hem. Sabd. II, 4, 4) | fiakvarl 
saridantare chandojâtau mekhalüyâm (Hem. An. III, 601 — 
602) | vidyutsurabhiyuvatiSv apiti Hugrab II SarbariSabdo 
madhyapavargïyabakâranirdeSe nigadasiddhab II Sakyate 
'nayâ jetuni Sakanarii vâ Saktib I striyâm ktir iti ktib (Hem. 
Sabd. V, 3, 91) { Saktir baie prabhàvâdau Saktib praharanântare 
(Vi£r. 69) il Socati nirmaJibbavaii Suklib J d/mugUi kit tib • 
(Hem. Un. 651) | éuktib kapâia<akale nakhyaSvâvartayor api 
(Viâv. 70) Il Saknoti nirmalïkartum Socati nirmalïbhavaty 
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anena va Suktam | putapitteti te nipâtanât sâdhub (Hem. Un. 
204) ] Sukto ’mle paru$e püte (Visv. 35) ]] Saknoti $a§kulï | . 
bhakçyaviSesab karpâvayavaS ca | kumulatumulety ule 
nipâtyate (Hem. Ufl. 487) || 9 1| 

Srân<a£ve(asivféyâvasfl(rn£vaya(ftn Sdfcinï | 
sisu/i slokas ca êulvam ca êülïnas ca silimukltaf) || 10 1| 
srâmyati sma srântab | jitendriyab khinnaS ca !| évitàd 
varae (Hem. Dhp. 1, 943) [ svetate svetam | svetarn rüpye 
‘nyavac chiikle Sveto dvlpâdrjbhedayob (Visv. 12) )) sivjsabdo 
’ntasthlyavakâranirdeSa uktab | tata eva mantavyab II Sairiid- 
gatau (Hem. Dhp. 1, 606) | Syâyate Syâvab I pingalab | 
latlkhatfti vab (Hem. Un- 505) |{ Sadlrh satané (Hem. Dhp. 1, 
967) | Siyate südayatiti va Satrub | ripub | janihaniSadyartes 
ta ceti ruh pratyayo 33 ) dhator dasya vikalpena tâdeSaS ca 
(Hem. Uo. 809) || tvoSvi gativrddhyob (Hem. Dhp. 1, 997) [ 
évayaty anena SvayathublSophab I pulHngafa 1 tvittvâd 33 *) athub 
(Hem. Sabd. V, 3, 83) li esâin samahàradvandvab [I Saknoti 
hantum it! Sâkinî J pratitâ | grahâditvân nin (Hem. Sabd. V, 

1» 53) Il Syati kraSayati 33b ) màtaram SiSuh I bâlab I Sab sanvac 
ceti Somc takçane (Hem. Dhp. 4, 4) ity asmâd did ub 
pratyayab sa ca sanvat sanlvâsmin dvitvam pürvasya ca 
itvam bhavati (Hem. Un. 747) || Slokrd sariighâte (Hem. Dhp. 

1. 613) | samghâtab saiithananaiii sambanyamânaS ca | 
SIokyate grathyate Slokab I ghanantab I 5Ioko yaSasi padye 
ca (Vi$v. 29) || Sala gatau (Hem. Dhp. I. 984) | éalati Sulvam | 
Salyaler uc câta iti vab pratyayo 'kârasya ca ukârab (Hem. 
Un. 319) 1 Suivant tâmre yainakarmapy âcâre jalasamnidhau 
(Hem. An. II, 527) || SâlâpraveSanam arhatlti Sâlinab I 
adhrstab I Sâllnakaupîneti înifii pratyaye 3 *) nipâtyate (Hem. 
Sabd. VI. 4, 185) || Siliva jalajantur iva mukliam asya 
Stllmukhab | SiUmukho Mau banc ca (Hem. An. IV, 46) | 
alau strïpumsab II 10 II 

ilak$nam & Uâghâ ca éïglirarit ca éakyarii ûraddhü caéinjayù | 
éyonàkah iüraoah érüüà éik$â éyûmâ ca êcvadhllt II 1 1 1! 
S lisam c Slingane (Hem. Dhp. 4. 67) | Slîsyatc Slaksnam j 

33) L rupratyayo- 

33a) B fitvSld L tittvSd. 

33b) B L krSayau. 

34) B om. Inifii pratyaye. 
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süksmam | bhrflpatroeti sâdhub (Hem. Up. 186) || élâghrd 
katthane (Hem. Dhp. 1, 645) | katthanam utkarsâkhyânam | 
Slâghyate ’nayS Slâghanam vâ Slâghâ j ktejo guror 
vyaiijanSd ity ab (Hem. Sabd. V. 3, 106) | Slâghâ mata 
praSariisâyâm paricaryâbhilàsayob (ViSv. 6) || Syâyate 
gacchatl âîghram | khuraksureti rânto nipâtyate (Hem. Up. 
396) | Slghram drutagatau prâhufi cakrângoSîrayor api (Vi$v. 
70) || Saklriit éaktau (Hem. Dhp. 5, 15) | Sakyate Sakyam | 
Sakitakicatiyatîti yah (Hem. Sabd. V, 1, 29) | Saknoti va 
Sakyam | sahaniyam asâram ca | sthâchâmâscti yab (Hem. 
Un. 357) || Sraddhânam Sraddhâ | ntrcayeccliâyâcùâtrsnâ- 
krpâbhâSraddhântardhâ ity anena Sratpûrvâd dadhâtcr 
adpratyayab (Hem. Sabd. V, 3. 101) | Sraddliâstikyc ’bhilâse 
ca (Hem. An. Il, 248) | âstikyam tatbeti pratyayab I abhilâso 
vâïïchâ || éijuki avyakte Sabde 3 *) (Hem. Dlip. 2, 55) | Sirtkte 
Sabdàyate âiiijâ | maurvl || Syairiid gatau (Hem. Dlip. 1, 606) | 
SySyate Syonâkah I acalukâkhyo vrksab I mnvâkaâyâmâkcty 
âke nipâtyate (Hem. Un. 37) || Sûraici stambhe hltiise (Hem. 
Dhp. 4, 130) | Süryate preryate Sürapab | arSoghnab I cikkapety 
ane nipâtyate (Hem. Up. 190) || Srâriik pake (Hem. Dhp. 2, 7) | 
Srâyate sma Srânâ | vyanjanântasthâta itl ktasya natvam 
(Hem Sabd. IV, 2, 71) I Srânâ yavâgvârfi pakve tu SrSpam 
(ViSv. 26) || Siksi vidyopâdâne (Hem. Dhp. 1, 879) | Sik$aparii 
âiksâ | vidyopâdânam I kteto guror vyafijanâd ity ab 
pratyayab (Hem. Sabd. V, 3, 106) Il iyairhd gatau (Hem. Dhp. 
1, 606) \ Syâyate Syâmâ | vilibhiliti mab (Hem. Up. 340) î 
Syâmâ tu valgulau 30 ) | aprasütanganâyarii ca tathâ somalatau- 
ça d ha u trivrtaS3rivâgundrâniSâkr$pâpriyarigu$u Syâmâ nllyam 
(ViSv. 10—12) || Setc Sevam | sthâpyadhanam | Sîdüpo 
hrasvaS ceti vab (Hem. Up. 506) | tad dhlyate ’smlnn itl 
Sevadhib I nidhih | vyâpyüd âdhâra itl kib (Hem. Sabd. V, 3. 
68) | pulliftgab I purbklivayor Vâcaspatib I yad âha | nidhib 
Scvadbir astriyâm II 11 II 


35) B avyaktaéabde. 

36) B L vSIculau. 


129 



III, 12 


ity üdilülavyâfr 7 ) || 

iti érïmadvrhat — Kharataragacche sri 38 ) — Jinarâja *— 
süriSîsyaéri — Jayasâgara — niahopâdhyâyasamtSne vàcanâ- 
câryadhuryasrï — Bhânumerugaqi — îisyavâcanàcâryaârï 28 )— 
Jiiânaviraalagani 33 ) — viracitâyârh Sabdaprabhedatîkayâm 
üçmanirdesa âditâlavyâh |j 


idanïm madhyatalavyâ vivriyante || 

uêïrakâèmïrakakitiisukümsukam 
&sorafcim£ârufca£crufcau&‘fcam l 
ialâSayâsokakrÉânukâsyapâ 
yaêaff pisangüémapisücarasmayab II 12 II 
vaSak kântau (Hem. Dhp. 2, 43) | uSyate uSïram | viraol- 
mülam | puniklivaUngab | ghasivaàîti kid Irak (Hem. Uo. 419) H 
kaSmîreçu de$e bhavarii kâsmlram | kopântyac c5o ity ap 
(Hem. Sabd. VI, 3, 56) | kâémlraih kuiikume proktarh taiika- 
puskaramülayob (ViSv. ISP) | tankapuçkaramülâv auçadha- 
bhedau|svârthike ke kâ&mîrakamllkimcic chuko nilab kimâukab} 
palâéab II aSnute ’méukam | kaiicukâmSukety uke sâdhub 
(Hem. Up. 57) 1 amSukam sükçmavastre syâd vastramatrotta- 
rjyayob (ViSv. 123) Il krsac tanutve (Hem. Dhp. 4, 64) f 
kySyati kiSorab I koracorety ore sâdhub (Hem. Un. 43-1) | 
kiSoro hayaSâvake sûrye yüni (Hem. An. III, 531) | y fini 
taruqe vâcyaliiigab || kimcit kutsitam sroati kiriiSârub | kimall 
éro qid ity uh (Hem. Uo. 725) | pullingab | kiriiSârub sasyaSùke 
'pi viSikhe kahkapaksipi (ViSv. 197) il ke iete kaSeru | 
Sigrugerunamervâdaya iti sâdhub (Hem. Uq. 811) | kllvalingabl 
ka<eru prsthakikase troajâtau kandabhcde (Hem, An. III, 
527— 528) | Vaijayantî tu (p. 182. 229) | prsthasyâsthi kaServ 
anâ iti striyam apy üba II kuiikasyâpatyam kauSikab | vidâ- 
ditvâd an 40 ) (Hem. $abd. VI,. l t 41) | kau Sctc va I kuSikabrdi- 
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ketïke nipâtyate (Hem. Un. 45) | kauSiko nakiile vyâlagrâhe 
gugguliisakrayoh 1 viSmâmitre ca kosainolükayor api kau&kab 
(Visv. 108—109) || jale âsayo ’sya jalasya âsayo vâ jalàsayah 1 
ialâsayam usîre ca jalâdftâre jalâsayab (Visv. 114) J) 
sum gatau (Hem. Dhp. 1, 14) | na Savaty aSokab | bhîoSaliti 
kah (Hem. Un- 21) 1 nâsti soko ’sya va | asoko vaiïjule manu- 
drumanibsokayor malab I asokâ katurohipyâm aSokam parade 
smrtam (Visv. 102) || krsyati dâhyàbhâve krsânub | vahnib | 
krâer ânug ity anuk (Hem. Un. 794) U kaSyapasyàpatyam 
kâéyapab I vidSder vfddhe ity an (Hem. Sabd. VI, 1, 41) j 
kaSyapasyàyam iti va | tasyedam ity an (Hem. Sabd. VI, 3, 
160) | kâéyapab syân munau mïnabhede (ViSv. 16) || aéaè 
bhojane (Hem. Dhp. 9, 51) aiauti vy3ptau (Hem. Dhp. 5, 29) 
v5 | aénâty aSnute v5 yaSab | mâhâtmyam sattvaih érlb 
jhânam pratâpab kïrtiâ ca | aéer yaS câdir ity aspratyayo 
dhâtvâdeS ca yakârab (Hem. Un. 958) Il piiat avayave (Hem. 
Dhp. 6, 13) l piméatj préaiigab I pinjaro vanjab ( vidiviliti 
kid aiigab (Hem. Un. 101) || aSnute aémâ | pSçânab | pumsi | 
man iti man (Hem. Up. 911) || piSat avayave (Hem. Dhp. 6, 13) | 
pimSatr ptéâcab I vyantaraiâtih I ptëer âcag ity 5cak (Hem. 
Up. 116) Il aénute raSmib I a$o raS càdir iti 41 ) mih (Hem. Un. 
688) | rasmir amSau pragrahe ca (Vtév. 26) | amSub kiranab | 
tatra pumsi | pragraha rajjub I tatra striyâm || 12 1| 
niàüntavesantaviéâlapeéalarii 
bilesayàsvatthanisïthavimsati | 
visankalas cônuiayâéayüirayàh 
sahopasalyàsanavâsitâsvinaih || 13 1| 
nisamyati sma nUântab I nisântah kathitab Santé niSân- 
tam bhavaïiosaso’a (Visv. 132) Il viiantt maiianty asmm 
veéantab I palvalab I iîvisibhyâm 42 ) ity antah (Hem. Un. 219) || 
vistrtam visâlam | vipulam I ver vistrte sâlasankatav iti 
sâdhub (Hem. Sabd. VII, 1, 123) || pimsati pesalab | 
mrdikandîty alab (Hem. Un- 465) | vàcyalmgab I peéalab 
kusale ramye (Hem. An. III, 665) || samâhâradvandvab II bile 
sete bilesayab 1 âdhârad ity ab (Hem. Sabd. V, 1, 137) | 
iayavâsivâsejv akâlâd iti saptamyalup 42 *) (Hem.Sabd.III,2,25)| 

41) B aSe ras câd iti irah L ase raS câd iti mit 

42) B L irvasibnyâin 
42a) B L ° aluk. 
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bilesayo müçîke syâd bhujange ’pi bileâayab (Visv, 1!3) j| 
asva iva tistbaty asvatthab I prsodarâditvât sSdhub (Hem. 
Sabd. III, 2, 155) [ asvattho gardabhaode syât pippale 
püroimâtithau (ViSv. 21) | püroimâtithir âsvinapaficadasi tatra 
striyam | sâdhanâ caivam jfieyâ 43 ) | asvatthena candrayuktena 
yuktâ pauroamâsï asvatthâ | éravapâsvatthân namnya ity 
apratyayab (Hem. Sabd. VI, 2, 8) || nitarâm serate prâoino 
’tretî nisithab I nyudbhyâm Sidab kid iti kit thab (Hem. Un. 
228) | niâîtho ’py ardharâtre syâti nisitho râtrimâtrake (Visv. 
14) || dvau daéatau mânam e$âth sainkhyeyânâm asya vâ 
samkhyânasya vimSatib I viiiréatyâdaya ity anena dvidaSad- 
arthe 44 ) vimbhavab âatté ca pratyayab (Hem. Sabd. VI, 4, 
173) 1| eçâm samâhâradvandvab II vistrtam viéankatam | ver 
vistrte SâlaSankatâv iti sâdhuh (Hem. Sabd. VII, 1, 123) || 
anuSayanam anuéayab I yuvaroety al (Hem. Sabd. V, 3, 28) | 
bhaved anusayo dveçe paScâttâpânubandhayob (ViSv. 106) |j 
âéerate ’sminn ity ââayah | puriinâmnîti ghab (Hem. Sabd. V, 
3, 130) | âéitir vâ | bhâve al ( âéayab syâd abhiprâye panasâ- 
dhârayor api (Viév. 70) | panaso vrkçabhedah || âSrayanty 
enâm âSrayab I crham || pala phala Sala gatau (Hem. Dhp. I. 
983— 984) l upaSalaty upaéalyam | sthâchâmâseti yab (Hem. 
Up. 357) | upânte cilinârtharii Salyaprakçepâd upaSalyam iti 
vâ | grâmasimâ 45 ) || aSa$ bhojane (Hem. Dhp. 9, 51) | aSyate 
aianam | khâdanam | bhujipatyâdibhyab karmâpâdâne ity 
anat (Hem. Sabd. V, 3, 128) II vâSic Sabde (Hem. Dhp. 4, 136) | 
vâSanarii vâSitam | tiraScâm Sabdab II aSvinl 48 ) paurnamâsy 
asya âSvinab I âSvayujab I sâsya pauroamâsïty ap (Hem. 
Sabd. VI, 2, 9S) Il eçâin dvandva upaSalyâSanavâSitâsvinâs taib 
saha sardham || 13 || 

niéitarii piiilam pruénah piSuno daéano ’pl ca \ 

uianâ laStuio veêma kaimalam viivam aévavat II 14 1| 
Sonic taksape (Hem. Dhp. 4. 4) | niSâyate sma niSitarti | 
niSâtam | châSor veti itvam (Hem. Sabd. IV, 4. 12) || pKat 


•&> 1 si» i&erS. 

44} B L dver daSadarthe. 

45} L add. dantyosadhiS ca | tatra lu stnyüm | yad 5ha | dantyfirn 
SlshropaSjlyopacitrodumbanparcikctySdi | 

46) B L 54\ini. 
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avayave (Hem. Dhp. 6, 13) | piriréati pisitam J kru$ipi§îti kid itab 
(Hem. Uo. 212) | plsitâ mâmsikâyâm syâd âmi$e pUitam 
matam (ViSv. 152) | mâthsikâ gandhadravyam || prachamt 
inîpsâyâm (Hem. Dhp. 6, 33) | jnïpsâ jiifiâsâ | pracchanam 
prasnaU ! prêcha | pumsi | yajisvapïti nab (Hem. Sabd. V, 3. 
85) | anunâsike ceti chasya $ab (Hem. Sabd- IV, 1, 108) Il 
pimsati piSunah I pisimithik$udhibhyab kid iti kid unab (Hem. 
Un. 290) | pisunam kunkume krüre sücake ’py abhidheyavat 
pisunab kapivaktre ca (Viâv. 45 — 46) || dasyate ’nena daéanab I 
dantab I daéanâvodety anati nipâtyate (Hem. Sabd. IV, 2, 54) |j 
va^ak kàntau (Hem. Dhp. 2, 43) | kântir icchâ | vasty uéanâ I 
Sukrab | vasteb kanas iti kid anas (Hem. Un. 985) || laçyate 
’bhilasyate laéunab I mlecchakandab J Iaseb S ceti laçï kântâv 
(Hem. Dhp. 1, 927) ity asmàd unab pratyayas tâlavyab 
Sakâraé cântâdeSah (Hem. Un. 289) !| viéanty pravtëanty 
asminn iti veéma | mandiram I klFvaliiigab I man iti man (Hem. 
Un. 911) || ka$a Sabde (Hem. Dhp. 1, 490) | kaéati kaSmalam | 
malinam | rucikutikusikaSîti malakpratyayah (Hem. Un. 502) II 
viSvâévaSabdâv âdyantasthlyânty5ntasthIyavakâranirde$ayor 
uktau | tata eva mantavyau II 14 1| 

va£yàvasyâyavHikhaviéâkhàtrisikhâ5i$ah | 
viéadah pâéakah pârèvam viérâmaé ceèvaro ’êani(i || 15 1| 
va$e sâdhur vaéyah I tatra sâdhau ya iti yab (Hem. 
Sabd. VII, 1, 15) | vasam gato vâ 4T ) | hrdyapadyeti yah 48 ) 
(Hem. Sabd. VII, 1, 11) I vinayasthab II éyaimd gatau (Hem. 
Dhp. 1, 606) I avaSyâyate avasySyab I tanvyadhïti nab (Hem. 
Sabd. V, 1 , 64) | avasyâyo hime garve (Vrév. 108) H visikha- 
Sabda adyantasthîyavakâranirdeSe ’dhîtab I tata evavagan- 
tavyab II viSâkhati vyâpnoti viSâkhab I visâkhas tarkuke 
skande viSâkhâ bhe katdlake (ViSv. 11, Hem. An. III, 105) | 
bhe nakjatre prâyena bahuvacanântab I katiüakah punar- 
navab II tisrab Sikhâ asya triSikhab I triSikho raksas triSikbam 
syât kirïtatrisülayob (Hem. An. III, 103) || âSâsanam â$Fb I 
Séamsati hinastlti va | prsodarlditvât sâdhub (Hem. Sabd. III, 

2. 155) | strîlingab I â$ir uktâ hitâSamsâpavanâSanadamstrayob 
(Vi§v. 41) Il esâm dvandvab II viSadaSabda adyantasthîyava- 


47) B om- v3 

48) B ye vâ. 
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kâranirdeSe bhanitab I ta ta eva mantavyah |i pâéyate badhyate 
’nena pâSakata I ak$ab | namnifpumsi ceti pakab (Hem. Sabd. 
V, 3, 121) il pârivaêabdo ’ntântasthîyavakaramrdesa uktab l 
tata eva ineyab II Sramüc khedatapascib (Hem. Dhp. 4, 90) | 
viérâmaoarîi viSrâmab | viârântib I visramer 49 ) veti ghan- 
pratyayab (Hem. Sabd. IV, 3, 56) I vikalpena vrddhib | pakse 
visramo 'pi fl îste ity evamsila iévarah | stheSabhâsapisakaso 
vara iti varab (Hem. Sabd. V, 2, 81) I ïévaro vibhavair âdhye 90 ) 
Sambhau svamîni manmathe (Viév. 157) .'|| aSnute vyâpnoty 
aSanib I sadivrtyamidhamyaiity anib‘ pratyayab '"(Hem. Un. 
680) | strîpurhsab I aSanir vajravidyutob* 4 (Hem. An. III, 
348) || 15 H 

iti madhyatâlavyùh J 

iti Srïmadvrhat — Kharataragacche? 1 ) ,£rï — Jinarâja — 
sùriSisyaSri — Jayasâgara — r - . nmhopâdhyâyasamtâne 
vâcanacâryadharyairi — Bhâmimenisam éiçyavScanâcâr- 
yaéri 51 ) — Jfiânavimalagapi 52 ) — ’virticitâyâih Sabda- 
prabhedatlkâyâm üsmanirdeie madhyafalavyâb II 


sâriipratam avasaràgatantatalavyà vivriyante || 
HapraküéakuSakcéavikâSakâSam 
ükâéakïiakapiéâniêapâiapcSi \ 
piiïKâialüdréadràali sadpào vinâèah 
kïmUakarkaéadiéo daiavcéadcàâh II 16 || 
ttik atévarye (Hem. Dhp. 2, 5S) | îste Kab l nâmyupân- 
tyeti kab (Hem. Sabd. V, 1. 54) | Kab prabhau sankare syât 
(ViSv. 9) I prabhau vâcyalingab 11 kâSrd dlptau (Hem. Dhp. 
1. 830) ! praküSatc prakâsanarii va prakaSab | aj ghan v3 | 
prakâSo ’tiprasiddhe syât prahâsâtapayob sphute (VKv. 20) |! 
kuSac Slese (Hem. Dhp. 4. 60) I kusyatl kuSab I nâmyupântycti 
kab (Hem. Sabd. V, I. 54) | kau 5ete Iti va i kvacid iti dab 


fl) BL dramer. 

50) Ü L Mbhave eSrdhye. 

51) L kürxt ab bu etnschl. J *2can5c2rya °- 

52) L 5 Sri - JfüEavimalopSdhjîya-. 
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tücite same (Viév. 17) | vâcyalingab 11 vinaéanam vlnâéab I 
ghan | pratffa eva |f kanai dîpfikântigatisu (Hem. Dhp. I, 
331) | kanati kînâsah | kaner lâ câta 56 ) ity âéab (Hem. Un. 
534) | kinam Smamâmsam aénati va | kïnâiab karçake 
ksudre krtântopâmsughâtinob (ViSv. 21) | krtânte pumsi | 
anyatra vâcyalingab ! râksase ’py ayam f kçudrab krpaoo 
lubdhab krtaghno vâ | yad âha l lubdhab kïnàéab syât 
kfnâéo ’py ucyate krtaghnaé ca j yo ’énati câmamâmsafh 
sa kînâéo yamaé caiva kînâias taddhanab ksudra iti ca | 
upârnéughâtî pararahasya bhedï || karko ’gnir upamânam 
asty asya karkasab | lomâditvât éab (Hem. Sabd. VII, 2, 
28) | karkam Syati va | karkaéab paruse krûre krpâoe 
nîrdaye drdhe | iksau sâhasike kâéamardakampillayor api 
(Viév. 27—28) || diéati dadâty avakâéarh dik | âéâ 87 ) | 
rtvijdié Iti 88 ) gatvam (Hem. Sabd. II, 1, 69) [| daméam daéane- 
(Hem. Dhp. 1, 496) 1 daéyante daéa | samkhyâ I 
lüpüyuvrsidaméltyâdinâ kid an (Hem. Un. 901) !J viéahty 
asminn anena vâ veéab I veéo veéyâgrhe prokto nepathye 
grhamâtrake (Viév. 9) |) diéyate deéab I janapadab | 
ghanantab II 16 1| 

krotôSulomaiapalâêaniveêalcia - 
klcSapraveÉaparivcéavaSam ca ddéah \ 
paréub paéuh paraètir amfur upûmSupümêu- 
nistrlmiadaméavivoSâ maiavaméatarhéâh 0 17 II 
kruéyata ucyate 'dhvaparimâoam asmât kroéab | 
gavyütam II aénuta SSub I krvâpâilty un (Hem. Un. 1) | âéur 
vrîhau ca satvare (Viév. 12) Il lomânl santy asya lomaéab I 
lomâditvât éab (Hem. éabd. VII, 2, 28) | lomânl éyati vâ | 
tomaéo lomasaifiyute mcodhake câtha kâsisaérgâlijatnâsu 
ca | lomaéâ éükaéimbyârh ca karkatïkâkaianghayob I 
mahâmcdâtibalayob éâkinibhidi ccçyate (Viév. 18—19) || pala 
gatau (Hem. Dhp. 1, 9S2) I palati palâsab I palcr Sia Ity 
Séah (Hem. Un. 533) f palarii mâriisam aénâtl vâ ( palâéab 
klméuke éatySm hante râksase *pl ca l pâtre palâ.éam (Viév. 
23 — 24) Il ntveéanam nivcéab I nîviéante ’tra va j niveéab 

56) L kaner le c8tx 

57) B iS3b- 

53) D rtvjMig Iti. L rtvlcdl* 1U- 
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Sibirodvahavinyâse$u prakâSitab (ViSv. 24) |j liSam rsait 
gatau (Hem. Dhp. 6, 105-104) | lisyate lesab | ghan | kaoab ( 
liSimc*») alpatve (Hem. Dhp. 4 , 134) f lisyate lesab | ghaii B0 ) 
iti va || kliSyate *nena kleSanam va klesah | kleSo duhkhe 
'pi râgâdau vyavasâye 'pi ca kvacit '(Visv. 10) [| praveSanam 
pravesab | pariveSanam pariveSab | ghaiipratyayah | 
padarthânam madhyasya vigâhanam | ubhâv ekârthau || 
vastî kâmayate vaSam 81 ) | vaSanam va | yuvarjjety al (Hem. 
Sabd. V, 3, 28) | vana bhaktau (Hem. Dhp. 1, 329) vanaiïti 
va | krvrbhfvanibhyab kid iti kit sah (Hem. Un. 528) [ vaSam 
âyattatâyâm syâd vaSam icchâprabhutvayoh (ViSv. 1) || 
esâm samàhâradvandvah U dyati matsyân dâsab I dhïvarab ! 
p3dâvamlti Sah (Hem. Un. 527) Il prs pâlanapüraflayob (Hem. 
Dhp. 9, 25) | prnàti parSub I kuthârab | Srah Sur iti Suh (Hem. 
Un. 825) || spaSih sautras tâlavy5nta$ ca | spaSate paSub I 
spaSibhrasjeb sluk cety ub (Hem. Un. 731) | pullingab I paSuS 
chïge mrgâdisu prathame ’pi ca (Hem. An. II, 537) || parân 
Smati hinasti paraéub { kuthârab I parâdbhyâm Sfkhanibhyâm 
did ity ub (Hem. Un. 742) || aSnute amSub I aéer ân 
no ’ntaS cety ub (Hem. Un. 719) | pullingab I arhSur leSe 
ravau raSmau (ViSv. 12) Il upâSnuta upâméub I aSer Sn no 
ntaS cety ub (Hem. Un. 719) | upârhSur japabhede sySd 
upâihSu vijane ’vyayam (ViSv. 30, Hem. An. III, 710) || paS 
pasan bandhane (Hem. Dhp. 10, 186 — 187) | pâSayati pâSyafe 
va pâmSub I kevayubhuranyv iti sâdhub (Hem. Un. 746) | 
pâmSur 82 ) dhüliçu sasyârthacirasamdtagomaye 83 ) (ViSv. 12) | 
dhûlyarthe dantyânto 83 ) ’yam ity eke II nirgatas trimSato 
’ngulibhyo 84 ) mstrimSab I nistrimSo nirdaye khadge (ViSv. 
17) || daSati daSanam va damSab I damSab syat khandane 
doçe damSo marmani kïrtitab I sarpaksate ’pi samnâha- 
vanamakçikayor api (ViSv. 11) il vivaSaSabdas tv adyanta- 
sthlyavakâranirdeSa uktab I tata evâvagantavyab II mlSa 


59) B L tiSarnc. 

60) B add alpam 

61) B L vaSab. 

62) B pâraSur dhülau praîasyârthe cirasaiticitasomayob L pâiiiiur 
dhâlau praiasySrthe çirasamc(tag3umaye. 

63) B L dantyâdir ayant. 

64) B L angulebhyo. 
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maSa rose ca (Hem. Dhp. 1, 491 — 492) | cakarâc chabdane 
roçakriyâyâm cety arthab [ masaty aci masah | masakab 11 
vamati vaihsab I pâdâvamiti éab (Hem. Un. 527) [ vaiiiSo 
venau kule varge prsthasyâvayave 'pi ca (Vtév. 10) || tanoti 
sobhâm tamâab | mukutab i pâdâvamltyâdibahuvacanât 
sab (Hem. Uo. 527) || 17 || 

baltéab kaliso râsir varâsir vatfisâ 0 *) bhréam | 
apabhramsali purodâso vimarsümsüv anekasafr || 18 1| 
bala prânanadhânyâvarodhayob (Hem. Dhp. I, 979) | 
balati valate vâ bâlisah 66 ) | baîer nid vetlsab (Hem. Un. 536) | 
bâlisab 06 ) éâvake mürkhe (Visv. 18) Il kulinam syati 
kulisah | koJati vâ | kulikaniti kisah (Hem. Un. 535) J kau 
liSyate vâ | kultéo matsyabhede syâd dambholau kuliéain 
matam (ViSv. 16) | dambholau vajre pumklîvab II aênute 67 ) 
râéib I aSo raS câdir iti nid ib (Hem. Un. 622) | putlingab 1 
râSir mesâdipuiijayob (Vtév. 14, Hem. An. II. 539) || avâSnute 
’ngam varâéib I sthülaêâtab l aéo raS câdir iti ib pratyayo 
rephaé ca dhâtor âdir bhavati (Hem. Un. 622) | vâvâpyos 
tanity atra dhâtuniyamâbhâvamatenâvasya vâdeSab (Hem. 
Sabd. III, 2, 156) | vpnoty angam iti vâ | ipratyaye prsodarâ- 
ditvât sûdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155) | pullingab 11 vada 
âgrahane sautrab I vadyate ’nena vadtéam I matsyagrahapam | 
strïklivalingab I kulikanityâdinâ kid isab (Hem. Un. 535) || 
bibharti bhrsam | atyartham | krvrbhrvanibhyab kid iti kit 
sab (Hem. Un- 528) !( apabhrasyaty apabhramsanam vâ 
apabhrathsab I apabhramso ’paSabde syâd bliâçâbhedâva- 
patayob (ViSv. 37) H puro dâsyate purodasah I ppçodarâditvât 
(Hem. Sabd. III, 2, 155) | purodâso havirbhede camasyâm 
pistakasya ca | rase somalatâySS ca huta$e$e ca kîrtitab 
(Visv. 34) || mréamt âmaréane (Hem. Dhp. 6. 102) | vimar- 
éanam vimarSab I ghanpratyayab I vimaréanâ || amSyate 
amSab I amatiti vâ I pâdSvamyamibhyah sa iti Sab (Hem. Un. 
527) | bhâgah II anekam anekam anekaSab I samkhyaikârthâd 
vipsâyâm âas iti éas (Hem. Sabd. VII, 2, 151) || 18 II 


65) B L vadiso. 

66) L valiSab. 

67) L SSnute- 
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daràah spatial} spaso marsah karso vâsà niiâ kasâ | 

âiâdarsorvasikâiitinisesâpratis kasâh || 19 1| 
drsyete yugapat süryâcandramasâv atreti darSanam va 
darsah | darsas tu samgame sûryacandrayor avalokane ) 
paksânte vaidikavidhau darSas ca samudâhrtab (Visv. 4) |) 
spr^amt samsparSe (Hem. Dhp. 6, 98) J sprsati sparSab I 
padarujeti glian (Hem. Sabd. V, 3, 16) | sparéanam va | sparso 
rujàyâm dâne ca sparsane sparsake ’pi ca (ViSv. S) [| spaSifj 
sautrah | spaSati spasab | spasab prauidhîyuddhayob (Visv. 
3) || mréamt âmarsane (Hem. Dhp. 6, 102) | âmar$anam 
sparSab ] mrSyate ’nena marsab I sparSah || krsac tanutve 
(Hem. Dhp. 4, 64) | krSyate karsab I tanutvam || vââic Sabde 
(Hem. Dhp. 4, 136) | vâSanam vâââ | strilingab | mrgapakçioârii 
dhvanib I kteto guror vyanjan3d ity ah pratyayah (Hem. 
Sabd. V, 3, 106) | vaSak kântau (Hem. Dhp. 2, 43) | uéyate® 9 ) 
kSmyate vâ | vâSa atarüsaka ity Amarab II Somc taksape 7J ) 
(Hem. Dhp. 4, 4) | uilyati itiéâ | upasargâd âto do ’Sya iti dab 
(Hem. Sabd. V, I, 56) | piSa samâdhau (Hem. Dhp. I, 494) | 
neSanti samâhitamanaskâ bhavanty asyâm iti vâ ni$5 j 
sthâdibhyah ka iti kab (Hem. Sabd. V, 3, 82) | ni$â 
dâruharidrâyàm syât triyâmâharidrayob (ViSv. 14) || kaéa 
Sabde (Hem. Dhp. 1, 490) | kaéati ka«â | aSvânâm tâdanâya 
carmadaudab II a aSnute acy Séâ | âSyaty anayâ vâ | 
upasargâd 71 ) âta ity ad (Hem. Sabd. V, 3, 110) | â$â 
trsoadisob proktâ (Vi$v. 14) || S samantâd drSyate 'smirm 
âdarsab | âdaréo darpape tïkâpratipustakayor api (Vi$v. 27) i| 
firû 72 ) aSnute urvasï I svargaveSya narayapasyorüdbhavatvat | 
Pfsodarâditvâd hrasvab (Hem. Sabd. III, 2, 155) | yad aha 
Vyadib I atha brahmapo ’gmkucdat samutpannà sarasvati | 
veditalâd vedivati yamât punab sulocanâ | urvasï tu hareb 
savyam ürum bhittvâ vinirgatâ iti II kâSate dlpyate kâ$ib I 
padipathiti ih (Hem. Up. 607) | dyôm kâsi | vârâpasyâm tu 
kaSî (ViSv. 7) || tanyate tmiéab I vrkçab I tinisetiSadaya iti 


69) B vaSyate. 

70) B tanûkaraoe. 

71) B L anupasarcâd. 

72) B L urû. 
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kiéab pratyayo dhâtor ataé 72 *) ca idâdeéab (Hem. Uct. 537) [| 
l$te isâ | haladaodab || pratikasati pratiçkaéab | varcaskâdîtvât 
sâgamab (Hem. Sabd. III, 2, 48) | vâcyalingab I prati$kaéab 
sahâye syâd vSrttâharapurogayob (Viév. 35) H 19 11 
îty antatâlavyâb || 

iti Srimadvfhat — Kharataragacche 73 ) érï — Jinarâja — 
sûriéisya — Jayasàgara — mahopâdhyâyasamtâne vâcanâ- 
cgryadhuryaérl — Bhânumerugapi — éiçyavâcanâcâryaérï 73 )— 
Jitânavjmalagapi 74 ) — viracitâyâm Sabdaprabbedatlkayam 
ü$manirdeée ’ntatâlavyâb I! 


sâriipratam katicid vyavasthâtâlavyân âha (| 
éaurir murârau éiva eva éarvab 
éürah samarlhe }ha$a cva éâlafi I 
iamah prasântau éakalarii ca khaptjc 
éakrt purïsc ’iagarc ca éirafi || 20 II 
éürasyâpatyam éaurib | murârau krsoe || éive maliâdeve/ 
éroâti samharati éarvab I latikhatîti vab (Hem. Un. 505) | eveti 
niécayârtham avyayam I niécayenety arthab II éûra virapi 
vikrântau (Hem. Dhp. 10, 366—367) tâlavyâdih | éürayate 75 ) 
éürab I acpratyayab I éum gatau (Hem. Dhp. 1. 14) I éavati 
va | clJiSusamïti ro dïrghaé cântyasya (Hem. Up. 392) | 
samarthe éakte 76 ) || jhase matsyaviéese | cveti niîcayàrtham 
avyayam | éâJate éâlab I éyali vâ | éâmâéyeti la b (Hem. Up. 
462) Il éamanam éamab I praéântüv upaSame II éaknoti éakyate 
vâ éakalam | mrdikandïty alab (Hem. Up. 465) ! khaode ardbe II 
éaknoty anena éakrt | ktlvalingab I éaka rd iti rt (Hem. Un. 
891) | purîse visthâyâm II ajagare sarpaviJesc | éîdk svapne 
(Hem. Dhp. 2, 47) | éete élrab I rJyajlti kid rab (Hem. Up. 
388) Il 20 11 


72a) B L fidei. 

73) L kürzt ah bu einschl. ° vScanâcârya 
“■0 L ° Jri — Jft3navima!op3dhy5ya-. 

75) B L iQrayati. 

76) L add. kecll kiimudikarS l'Ssodha^ûrabliân; Iti Suban- 
d haïtes 3d dantyâdir api vlravâcakab sûra ni SarvasvavySkhylnam. 
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mûrdhanyâjyesthayor vesyâ karinyâm ca vasâSrurti \ 
asraih vede ca karoe ca srutir dâsas ca dhïvare j| 21 1| 
mürdhani sirasi bhavâ mürdhanyâ | sâmànyaveSyânâm 
adhipatitvât J jyesthâ vayovrddhâ | tato dvandve mürdhanyâ- 
jyesthe tayob I mûrdhanyâjyesthayor arthe | veSena sobhate 
vesyâ \ karmavesâd ya iti matântarepa yah (Hem. Sabd. VI, 
4, 103) | yadvâ | ve$e vesyâvâte bhavâ adhipatitvena jyeçtha- 
tvena vâ vesyâ | digâditvâd yab (Hem. Sabd. VI, 3, 124) || 
karipyâm hastinyàtn | vasti kâmayate vasâ || asrupi nayanâm- 
bukaae | aSauti vyâptau (Hem. Dhp. 5,29) | samhatâv apy 
anye [ aénute ’éram | bhïvrdhïtyâdinâ rah (Hem, Un. 387) |j 
vede chandasi | cah punararthe karoe | Srüyate 'sâv anayâ 
éravapam vâ Srutib | striyâm ktir Iti ktib (Hem. Sabd. V, 3, 91) || 
dyati matsyân dS$ab I pâdâvamiti 5ab (Hem. Up. 527) | 
dhïvare mâtsike II 21 |j 
iti vyavasthûtâlavyâh II 

iti Srïmadvrhat-Kharataraeacche”) 5rI-Jmarâja-süri$i$ya- 
Srï-Jayasâgara-mahopâdhyâyasamtâne vâcanâcSryadhuryaéri- 
Bhânumerugapi-SisyavâcanâcâryaSri 78 ) - Jnânavimalagani 79 ) - 
viracitâyâm Sabdaprabhedatïkâyâm ü$manirde$e vyava- 
sthâtâlavyâbll 


sâmpratarii katicid ubhayatâlavyan aha || 

simsapü éâsvatam svasrüh ivaSurah siÊlrah Siéub \ 
éiénasmasniàmasanâm éasi êaévat kuSeéayam \\22 1| 

samsyate Simsapâ | vrksavréeçab I Samseh 5a ic cata ity 
anena Sartisü stutau ca (Hem. Dhp. 1, 550) ity asmad apab 
pratyayas tâlavyaSakâro ’niâdeSo ’karasya ca ikaro bhavati 
(Hem. Un. 306) || SaSvan nirantaram bhavam Sâévatam | 
sanâtanam | bhave ity an (Hem. Sabd. VI, 3, 123) || SvaScrasya 
bhâryâ Svaârûb I patyub patnyâS ca mata | narîsakhîpangû- 
SvaSrü iti mpâtyate (Hem. Sabd. Il, 4, 76) | 5va$uraSabdâj 

77) L kurzt ab bis einschl. ° vScanâcârya 

78) S. Anm. 77. 

7P) L ° iri — JSâaavwnalopâdhyâya-. 
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jâtilakçaoe dhavayogalakçaoe • ca dïpratyaye prâpte üd 
ukârâkârayor lopaê ca I! Su sobhanam asnute aSnati 
v5 svasurab | patyub patnyâS ca pitâ [ svasurakn- 
kundurety ure nipâtyate (Hem. Uo. 426) || saSa 
plutigatau (Hem. Dhp. 1, 493) | Sasati siSirab | SavaSaSer ic 
câta itîro ’kârasya ca ikârab (Hem. Uo- 413) | Sisirab- sltale 
hime rtubhede (Hem. An. III, 605) |] somc takçape (Hem. Dhp. 
4,4) tàlavyabléyati kraSayati 79 *) mâtaram Sisub | Sab sanvacceti 
«jid ub pratyayab sa ca sanvat sanivâsmin dvitvaih pürvasya 
cetvam (Hem. Uo. 747) ) bâlab |] sete 'nena sisnam | lingam | 
Sîdab sanvad iti din nab (Hem. Uo. 267) || smani mukhaikadeSe 
Sete s ma 5 ru | âsyaloma | smanab SIdo did iti Smanpürvât 
sîdk svapne (Hem. Dhp. 2, 47) ity asmâd did rub 
pratyayab 80 ) (Hem. Uo. 810) | kllvaliiigab || Sabânarii 
Sayanam SmaSânam I prçodarâditvât sàdliub (Hem. Sabd. 
III, 2, 155) | pratito ’yam |i SaSo ’syâsti SaSi 81 ) | 

candrab 11 SaSa plutigatau (Hem. Dhp. 1, 493) I SaSati 
SaSvat | sada | samScadvehad iti katpratyaye nipâtyate (Hem. 
Uo. 882) || kuSe jale Sete kuseSayam | kamalam | Sayavâsi- 
vâsesv akâlâd iti saptamyalup (Hem. Sabd. III, 2, 25) || 22 1| 

êükaéimbié ca kûsISas tathû éitaéivo 'pi ca \ 

tdlavyasadvayayutüb kiyanto ’mï pradarêltâb || 23 II 
Sükapradhâna sakaotakâ Simbir asyâb SûkaSimbib I 
kapikacchüh | yad âha Indub I rsyaproktâ svayathguptâ 
kapikacchûS ca kapdiirà | âtmaguptâ durâlambhâ jângali 
durabhigrabâ | atyaodâ vr$abhï guptâ kaodürâ SükaSimbiketi II 
kâSI vârâpasi tasyâ ïSab kâSïSab | niahâdevab | yadvS 
kâivd dïptau (Hem. Dhp. 1, 830) | kâSatc kû&ïSam | dhStujam 
ausadham | tiniSetiSâdaya iti kidiSapratyaye nipâtyate (Hem. 
Uo. 537) ity anye pracak$ate || Sïtam Sinoty u$pavîryatvâc 


79a) O L krSayaü. 

60) B rupratyayab. 

81) L add. yadvâ | $a£a kântûv iti dhâtur adantai caurâdiko 
’sü | curSdayo hi dhâtavo ‘panmitS na tesâm lyatiâstl [ kcvaiaiti 
yatli5lak$yam anusartavyâb | ata c\a Candracoml curSdigatu- 
sy3parlmitatayî param2rthato yathâlaksyam anusaranam avacamya 
tivitrân eva curadidliStQn patl:lta\âa | na bhüyasab | tato nfcantasya 
ia&unih Saiab k3nt:b ! chaiipratyaySntab J SaSo ’syüstfU Sait. 
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chitaSivab | saindhavatn 82 ) | prahvàhveti ve nipltyate (Hem. 
Uo. 514) {[ ami pratyaksopalambhyamânâb Sabdâ ity 
adhyâharyam | kiyantab katipaye tâlavyaSadvayayutà 
üsmaâakâradvayayuktâb pradarSitab prakâsitâb |l 23 |j 
Hy HWioyalàlavyâb 1) 

iti ârïmadvrhat — Kharataragacche vâcanâcârya- 
dhuryasri 82 ') — Bhânumerugapi — éiçyav5canâc5rya$rï 83 ) — 
Jhânavimalagapi 8 *) — viracitâyâm Sabdaprabbedatikâyâm 
ü$manirde$a ubhayatülavyâb li 


sâmpratarh tâlavyadantySn âha II 
tâlavyâ api dantyàé ca sambaéambalasükarâh || 
raéanàpi ca jihvâyüm Srgâlah kalaSo 'pi ca II 24 1| 
ete Sabdâs taiavyâ dantyàS ca II Sâmyati éambab | 
èamyamer oid veti bab pratyayab (Hem. Un. 318) | Sam 
vidyate ’sya v5 | kamSambhyâm iti bab (Hem. Sabd. VII, 2, 
18) | dantyapak$e tv evam | sambap sambandhe (Hem. Dhp. 
10, 109) | sambayati sarnbab I ac | sam sukham vâti vâ 85 ) | 
sam sukham Sarapam kâryam ity Ekâkçarakosât | samyag 
vâti 85 ) gacchati hanti v5 samba ity anye | vajram | kvacid 
iti dab (Hem. Sabd. V, 1, 171) || Sâmyati Sambalam | 
Samikamipalibhyo bala iti baiab (Hem. Up. 499 ) | Sam sukhena 
valate ’smàd vâ | dantyapakse tv evam ( sambap sambandhe 
(Hem. Dhp. 10, 109) | sambayati sambalam | muraloralety aie 
mpâtyate (Hem. Up. 474) | samyag valate va sariivalam 80 ) ( 
patheyam | pumkllvalmgâv ubhau || $üt prerape (Hem. Dhp. 
6, 18) I süyate sükarab I sûpusibhyam kid iti kit karab (Hem. 
Up. 436) | talavyapakse tv evam | Suka gatau (Hem. Dhp. 1, 

82) L add. miâreyâ ca | âha ca | Sâleyab syàc chitaSivaS chattrâ 
madliurikâ misib | misreyâpili 

82a) B L om. Sri — Jmarâja 0 bis ° samtâne 

83) L — Bhànumerugau i -SisyaSri-. 

84) L — Jnânavimalopâdhyâya-. 

85) B om vâ bis einscb'i. vâV.. 

86) B saihvalah. L add samu sambandhe ity astnàd bala- 
pratyaye vâ sambalam. 
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53) | Sokati Sükarab [ varâhab I jatharety are nipâtyate (Hem. 
Uo. 403) || aSnute mukham rasanâ ] aSo raS câdâv ity anab 
pratyayo repbas câdau bhavati (Hem. Uo. 270) | dantyapak$e 
tv evam | rasyate sabdyale 'nayâ rasanâ | rasao 
âsvâdanasnehanayor (Hem. Dhp. 10, 353) ity asya yvasiraslty 
ane (Hem. Uo. 269) va rasanâ | jihvâyâm lolâyâm |[ sîryate 86 ’) 
himsyate Srgâlab I câtvâlakankâlety aie sâdhub (Hem. Uo. 
480) | dantyapakse tv evam | sarati gacchati bhayena srgâlah î 
sarter go ’ntas cety âlab (Hem. Uo. 478) | asrg âliyate 'srg 
gilatiti vâ | prsodarâditvât sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155) | 
krostâ || kalate 81 ) samkhyâti Sabdâyate va kalasab | kales 
tid iti tid a$ak (Hem. Uo. 532) | dantyapakçe tv evam | kena 
jalena lasati kalasab I kumbhab I trilingâv imau |[ 24 1| 
iti tâlavyadantyüh [| 

Iti Srimadvrhat — Kharataragacche 88 ) Sri — Jinarâja — 
süriSiçyaSrl — Jayasâgara — mahopâdhyâyasamtâne vâcanâ- 
câryadhuryaSrï — Bhânumerugaoi — Sisyavâcanâcârya- 
Sr! 88 ) — Jnânavimalagaoi 8 ®) — viracitâyârh Sabdapra- 
bhedatïkàyûm üsmanirdeSe tâlavyaSakâranirdeéablI 


sârnpratam âdimùrdhanyâv âha || 

$ari(!âlikü$ündavabhü$apo$anarii 
pü5ânarosânavi$ünabhîsanam \ 
pâ$andakü$mâtidani$ekamü$lkam 
gavesitam mIisama(Iuh$amcsikam ao ) || 25 [| 

saodam samüham alaty âlâtl vâ saodâll | saodâli 
sarasitailamânayoh kâmukastriyâm (Hem. An. III, 6S3) | 
svârthike ke saodâlikâ |i çana bhaktau (Hem. Dhp. 1, 330) j 

86a) B L Sriyate. 

KO B JlwbAl 

88) L kürzt ab bis einschl. — Sl$yav5can3c3rya °. 

89) L — JnânavlmaIop3dhy3ya-. 

90) B L niîîamadissamesfkam. 
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sanyate sândavab | vanavi$e$o rasavise$a$ ca ) kairava- 
bhairavety ave nipâtyate (Hem. Un. 519) | yad Bharatab I 
dadhyâdivyanjanaiS cincâharidrâdibhir ausadhaib j madhu- 
râdirasopetair yadvad dravyair gudâdibhib II 1 1| yuktaih 
pâkaviieçepa sâodavakhyo 'paro rasafa J utpâdyate vibhâvâ- 
dyaib prayogeoa tathâ rasab l|2|| ity âdimürdhanyau 
samâptau || 

atha madhyamârdhanyâ vivriyante JJ 
bhflsa tasu alamkâre (Hem. Dhp. 1, 537—538) | bhüsyate 
bhüsanam | anat | bhü$â || ü$a rujâyâm (Hem. Dhp. 1, 504) | 
üsaty üsapam | maricam | nandyâditvâd anab (Hem. Sabd. V. 
1, 52) | striyâm ü$anâ ] pippall || samâhâradvandvab II pasati 
badhate pâdau pâçânab | a$mâ | purhsi I pa$o pid itj nid 5ijab 
(Hem. Un. 192) Il rusyati 01 ) krudhyati rosânab ! kalyânaparyâ- 
nety âne nipâtyate (Hem. Un. 193)’ I rosâno rosane 
hemagharse pârada üçare (Hem. An. III, 211) || vevesti 
visSnam | krpivi$ivr$ity Snak (Hem. Un. 191) | visânaih tu 
krodadviradadantayoh I paSob épige viçânî syân me$a§rngyam 
prakirtitâ (ViSv. 64 — 65) || bhïsayati bhiçanam | bhisapo dârune 
'rgâte 92 ) bhïçanam sallakîrase (Viév. 47) || pSpam khandayati 
pâsandam | vratam matam ca | pr$odarâditvât (Hem. Sabd. 
III, 2, 155) | yad âha M ) | pâsandam vratam ity Shus tad 
yasyâsty amalarfi bhuvi | sa pâ$andï vadanty anye 
karmapâsàd vinirgatab II 1 || iti II kuçnâti kuçyate vâ 
küsmândab I picandairandeti sâdhub (Hem. Un. 176) | kü$- 
mândo ganabhede syâd bhrüne karkâruke^’pi ca | kü$mândï tv 
ausadhfgauryob (Vtév. 31 — 32) Il sicîmt klhrane (Hem. Dhp. 

6. 7) | nisicyate nisekab I sekab I sthâsehisidhasicasaniâm 
dvitve ’piti $atvam (Hem. Sabd. II, 3, 40) || muçnâti müsikab I 
âkhub I muser dlrghaâ ceti iko dïrghaS ca (Hem. Un. 43) || 
e$âm samâhâradvandvab [I gave$an mârgane (Hem. Dhp. 10, 
351) | gavesyate gavesitam | mârgitam |] saha maya vartata 
iti samab 94 ) I nirgato niâcito vâ samâd nibsamab I asamarthab I 


91) L rusyate. 

92) B L dârune gâdhe. 

93) B âhub. 

94) L add, sama stama vaiklavye vaiklavyam küaratâ fly asya 
vâ aci pratyaye samab. 
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dustah 95 ) sama varçâoy atra dubçamab | pancamârakab 93 ) f 
ubhayatra nirduljsuveU samasüter iti samasambandhinab 
sakârasya çalj (Hem. Sabd. II, 3, 56) || ï$5 lângalakïlikâ seva 
ïçikâ | aksikütakam [( esâm samâhâradvaudvab 25 11 

pu$pâb!ii$ekausadliayo$idï$ad- 
drsaliurà$â(lvi$uvanm$e(!hâli | 

( Iuli$cdhab!tai$ajyaka$üyaghos(wam 
hrçikam ïr$yà ca vi$üi!avar$auc ||26|| 
puçpac vikasane (Hem, Dhp. -1, 16) | puspyati puspam | 
aj ity ac (Hem. Sabd. V, 1, 49) | puçpaoam va puspam | 
pancamavargïyapântab | klïvalingab I puspam vikasa ârtave | 
dhanadasya vimâne ca kusume netrarujy api (Hem. An. II, 
292 | Vâcaspatis tu puspo ’striti pumsy apy âha [| abhisicyate 
abhisekablghafipratyayabl [agnir mïlayati mantrenetyâdibhir] 
mantrair yad abbisecanam | sthâsenisidhasicasaiijâm 06 ) dvitve 
'pïtî satvam (Hem. Sabd. II, 3, 40) || osadhir eva au$adham | 
bheçajam | pumklivalingab I Srotrausadhiti svârthe ap 
(Hem. Sabd. VII, 2, 166) Il yusa bhajane sautrab I yosati 
puruçam yosit I kaminl | hrsrruhiyuslti itpratyayab (Hem. Up. 
887) || îça uiiche (Hem. Dlip. 1, 505) | isati îsat | samScadvehad 
iti kati pratyaye nipâtyate (Hem. Uo. 882) | yathâ | içat pâodubll 
drnàti dîryate va drsat | dro hrasvaé ceti sad (Hem. Uo. 
89S) | strilingab I drsat pe$aoapatte syâd drsat pâsâoamâtrake 
(ViSv. 33) Il turam tvaritam 91 ) sàhayaty abhibhavaty arîn 
turam vegam sahate va turâsat I indrab I prsodaràditvât 
sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155) Il viçur nàma mubûrtab so 
’syâsti visuvat | pumklïvalingah I yad Vaiiayantï (p. 291, 62) | 
purltan mahimâ hema viçuvat karma loma doblnrçaadhalingabl 
viçu sâmye 'vyayam | tad asyâstïti va | etac ca me$adau 
tuladau ca bhavati || sidliû gatyâm (Hem. Dhp. 1, 320) I 
anekârthatvâc câyam niçedhe ’pi vartate | nisidhyatenisedhabl 
dusto durgo va sedho dubsedhab I ubhayatra nirdubsob 
sedhasamlhisâmnâm iti sasya satvam (Hem. Sabd. II, 3, 31) il 
bhesajam eva bhaisajyam I ausadham | bhesajâditvât tyau 


95) L dustab samah dubsanub | sa eva | ubhayatra ... 

96) B L sthâsenisedhasi °. 

97) B L tvaritah. 
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(Hem. Sabd. VII, 2, 164) || kasa hi'msâyâm (Hem. Dhp. 1, 507) | 
kasati kasâyab I kuIilulikalikaçibliyaU kâya iti kâyah pratyayab 
(Hem. Uo. 372) | kaçayab surabhau rase râgavastum niryâse 
krodhâdisu vilepane varne (Hem. An. III, 475—176) | surabhau 
varne ca gupe pumsl tadvati vâcyaliiigah | anyatra pumklîvab il 
EhuçfC visabdane (Hem. Dhp. 10, 189) | visabdanarii 
visiçtaâabdakaranam | gho$yate ghoçaoam | udghosanam | 
anat || samahâradvandvab II hrsyati tu$yaty anena hrsikam | 
indriyam | hr§ü alike (Hem. Dhp. 1, 535) ity asya va j 
rcyriihrçîtyâdina 98 ) kid îkab (Hem. Up. 48) || sûrkçya 
Trkçya Irçya irsyârthâh (Hem. Dhp. 1, 400 — 402) | îrçyapam 
ïrsyâ | bhâryâdeb paradarSanâsahane rudhâ | kascit tu 
parotkarçâsahanaih mStsaryam ïrsyâm manyate 1 ) | yathâ f 
ya Irsyub 2 ) paravitteçv api | kte(o guror vyanjanâd ity ah 
(Hem. Sabd. V, 3, 106) || $ad|m viSarapagatyavasâdanesu 
(Hem. Dhp. 1, 966) I visadanath vi$5dab ] ghanpratyayab I 
manabpîdâ II varsapâd vrsabha iti Bhâsyakâravacanâd (Vol. I, 
3, 20.) varçapam iti sâdhub I vrçtib I yad VScaspatib I atha 
vrstir varçam astrl kecid icchanti varsapam ||26 1| 

ai$amovar$mabhi$mo$manisâdâ$ûtihago$padam | 
abhisarigo ’nu$angas ca du$kham vârdhu$iko dvi?an 
Il 27 1| 

asmin samvatsare aisamab I aiçamabparutparâri varse 
ity anena idamsabdât saptamyantâd varse vartamânât 
samasippratyaya idamas caikârâdeéab (Hem. Sabd. VII, 2, 
100) | asmin varse ity arthab II varsmaSabda àdyântasthïyava- 
kâranirdesa uktab I tata eva boddhavyah II bibhyaty asmad 
iti bhîçmab I bhiyah so 'ntaS ceti kin mab (Hem. Un. 344) | 
bhismas tu bhïsape rudre gângeye ca msâcare 3 ) (ViSv. 19) Il 
üsati 4 ) rujaty üsmâ | bâspab I pullmgah I man iti man (Hem. 
Un. 911) Il msidati nisâdab I va jvaiaditi nab (Hem. Sabd. V, 

1, 62) | nisîdanti svarâ atreti vâ I vyanjanad ghan (Hem. Sabd. 
V, 3, 132) | nisâdab Svapace svare (Visv. 19, Hem. An. III. 
326) || âsàdhï paurnamâsy asya âsâdhab I mâsab I sâsya 

98) B L rciriihrsïtyâdinâ. 

1) L manyante. 

2) B L îrsyab 

3) B L niSâkare. 

4) L o$ati. 


10 * 
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paurnamâslty an (Hem. Sdbd. VI. 2, 9S) || goh padam 
gospadam t varcaskSditvât sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, -48) [ 
gospadam gokhurasvabhre gavâm ca gatigocare (Hem. An. 
III, 323) | gokhuraâvabhre yathâ | gospadapravrsto 5 ) meghab I 
gospadapüram vrsto meghab | yâvatâ gospadapüranâ bhavati 
tâvad vrsta ity arthab I! abhiçaiyate ’nena abhisanjanam va 
abhisangab 4 ) 1 abhi$angas 7 ) tu éapathe syâd âkroSe 
parâbhave (Viâv. 56) Il anuçajyate 7 *) anuçangab | sariiyogab I 
ghaft | sthâsenisidhasicasanjam ity upasargât satvam 
ubhayatra (Hem. Sabd. II, 3, 40) Il dustam khanati duskham | 
kvacid iti dab (Hem. Sabd. V, I, 171) | dustüni kliâni indriyâoy 
atreti vâ duskham [ asukham | nirdurbahirâvispraduécaturâm 
ity anena du sa s sakârasya duro vâ rakârasya satvam (Hem. 
Sabd. II, 3, 9) I du$khe duskhàoi I rasrvaroan no ua ity anena 
natvam (Hem. Sabd. II, 3, 63) j katécit tu sukha dubkhan 
tatkriySySm (Hem. Dhp. 10, 281— 282) iti dubkhadhàtur 
visargânvito jihvâmülîyânvitaé ca manyate | tanmate tv aj 
ity acpratyaye (Hem. Sabd. V, 1, 49) dubkharit duhkham iti 
ca bhavati | tatrâgre rüpâny evam | dubkheduhkhe dubkhâni 
duhkhâni | raçrvarnân no oa ity anena natvâbhâvab (Hem. 
Sabd. II, 3, 63) || pu$a$ pustau (Hem. Dhp. 9, 57) | prayuktam 
dhanarii pusoâti | prayuktadhanapos! I ity asya sarvasya pr- 
sodarâditvâd vrdhu$ï$abda âdeSab (Hem. Sabd. III, 2, 155) | 
yadvâ | vrdliüd vrddhau (Hem. Dhp. 1, 957) | vardliate dra- 
vyâdikaril dinarii pratïti vrdhusl I apusadhanuçâdaya ity 
use nipâtyate (Hem. Un. 559) | gaurâditvâd dib (Hem. Sabd. II, 
4,19) | vrdhuslm vrddhitn grlmâti vârdhusikab I vrddhyâjlvab I 
avrddlicr grhnfiti garliye Iti grhnâtyarthe ikaopratyayab 
(Hem. Sabd. VI, 4, 34) Il dvisïmk*) aprïtau (Hem. Dhp. 2. 68) | 
dvestlti”) dvisan | Satrub I Satrpratyayab II 27 II 

tlâsïkü casakaf: prcçyo bhûsyam ca dhl$aQal$anc i 

pfsatab parisat parçat tnsûro$aramarsünani ||28ÎI 


5) D L Eospadaprarhvrsto. 

6 ) B otn abhijansab. 

7) D L abhisaneo 'lha. 

7a) B I- anwajyqte 
S) U chlïartic. 

9) B «Ive ... tL 
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dusamc vaikrtye (Hem. Dhp. 4, 66) | vaikrtyam rüpa- 
bhangafa i üd duço eau iti pau duçer upântyasya flkârâdese 
(Hem, Sabd. IV, 2, 40) düsayati cakçur düsikâ | netramalam J 
syamikaçidüsîti ïkab (Hem. Un. 46) || cas! bhakçane (Hem. 
Dhp. 1, 928) | caçaty anena casakab J dfkfnrsr ityàdinà akab 
(Hem.Un.27) | casakam tu surâpâtre madyamadyaprabhedayob 
(VHv. 62) | purhklïvab II ï$a uiiche (Hem. Dhp. 1, 505) | 
presajjïyab preçyab | dâsab I rvarpavyanianeti ghyan (Hem. 
Sabd. V, 1, 17) | S ï$ya e$yab prakrsta eçyab presya iti vâ | 
omâdlty avaroalopab (Hem. Sabd. I, 2, 18) || bhà$i ca 
vyaktâyâm vâci (Hem. Dhp. 1, 832) | bhâ$yata iti bhâsyam | 
sûtroktârthaprapaficakam Sâstram | rvarnavyafijaneti ghyan 
(Hem. Sabd. V, 1, 17) | karaoe vâ bahulam iti ghyan (Hem. 
Sabd. V, 1, 2) || fiidhrçât prâgalbhye (Hem. Dhp. 5, 27) | 
dhrsnoti dhiçanab I dhrsivaher ic copântyasyeti kid anab 
pratyaya ic ca upSntyasya (Hem. Un. 189) | dhi$anas 
tridaSâcârye dhi$aoâ dhiyi sammatâ (ViSv. 46) Il içac 
gatau (Hem. Dhp. 4, 25) | eçanam eçaoâ | esan5 
vranamârgânusârioyâm’ 0 ) ca tulâbhidi (Vtév. 77) | i$o 
’nicchâyâm ity anena bhSvâkartror anab pratyayab (Hem. 
Sabd. V, 3, 11 2) || pr$ü secane (Hem. Dhp. 1, 526) | prsyate 
pr$atab I prsiranjisikîti kid atab (Hem. Un. 208) | prsatâ 
bindavab santy asya vâ prsatab I binduman mrgab I abhrâ- 
ditvâd ab (Hem. Sabd. VII, 2, 46) Il $adjm viSaranagatyavasâ- 
danesu (Hem. Dhp. I, 966) I pantas sidanty asyam pari$at | 
krutsampadâditvât kvip (Hem. Sabd. V, 3, 114) | bhîrusthana- 
ditvât $atvam (Hem. Sabd. II, 3, 33) Il pfs pâlanapüratiayob 
(Hem. Dhp. 9, 25) | pruanty enâm parçat | strilingab I prab sad 
iti sat (Hem. Un. 897) | ubhe ’pi sabhânâmnï || tuçamc tustau 
(Hem. Dhp. 4, 71) | tusyaty anena tu$5rab I tuçikuthibhyâm kid 
itikidàrab(Hem.Uu.408)|tu5am iyarti vâ|tu?âro himadeSayob 
éïkare himabhede ca (Hem- An. III, 554 — 555) | hime pumklivabll 
ü$asya _ kçâramrttikàyâ nivâsa üçaram | ro ’émâder iti 
câturarthiko rab (Hem. Sabd. VI, 2, 79) I ü$o ’syastîti vâ | 
madhvâditvâd rab (Hem. Sabd. VII, 2, 26) | irinam II mr$ü 
sahane (Hem. Dhp. 1, 528) | mrsyate marçanabj sahanaSHab I 
üâfajypdhlty anab (Hem. Sabd. V, 3, 141) || e$âm samâhâra* 

10) B L vratamârge misârapyârfi ca. 
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III, 29—30 

dvandvab H 28 II 

vâslospatir diviçado du$pi(!am ca bahl$kriam | 
ni$ku(ah kiçkumastiskapuskaram dti$karc$irau || 29 j| 
vâstor grhaksetrasyâ'dhisthâtâ vâstospatib I indrab I 
vâcaspativâstospatîtî $a$tyalupi satvam (Hem. Sabd. III, 
2, 36) Il divi svarge sîdanti diviçadah | devâh || 
duçkhena pldyate duçpîdam | duçtâ pldasya vâ | nirdur- 
bahirâviçprâduScaturâm iti satvam (Hem. Sabd. II, 3, 9) Il 
nirgatab kutâd mandirât kutat kautilye (Hem. Dhp. 6, 112) 
niçkutati vâ niskutab | nirdurbahirâvir iti çatvam (Hem. Sabd. 
II, 3, 9) | niçkutas tu grbodyâne kedârakakapâtayob (Vlsv. 3-1) |1 
kirati k$ipati klçkub I kirab ça ceti kit kub (Hem. Ua. 751) | 
kim apîsat parimeyâ kt:r bliûmir asyeti vâ I varcaskâditvàt 
sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 4S) j kiskur hastavitastau") ca 
prakostbe kutsite' 5 ) 'pi ca (Vi$v. *15) |[ mastakam Jsyati 
gaccliati mnstiçkam ! mastulungab I Prsodarâditvât sâdbub 
(Hem. Sabd. III. 2, 155) ) pumklivalingab II pusoâti pusyatc 
vâ puçkaram | sDpuçibhyâth kid iti kit karab (Hem. Uu. 436 ) | 
puçkararii pankaje vyomni payabkarikarâgrayob I auça- 
dbadvTpavihagatirtliarâjoragântare | puskaram tûryavaktre 
ca kâpde khadgapbale 'pi ca (Vi$v. 153—154) Il duskhena 
kriyate duçkarab I vâcyalirtgab I kartum aSakyab I 
nirdurbahirâvir Iti satvam (Hem. Sabd. II. 3. 9) Il içat 
icchâyâm (Hem. Dhp. 6, 105) I icchati 1 *) isiram | traam 
isiro 'gnir âhârab ksiprab scvyaS ca il 29 II 

Ii:ruskanuiskavlskamb!iani$kani$ka1apii$kalnm \ 

basti$kam Ixiskayioyû'*) ra lns(cstap!u$(avlslaram ||30|| 
türaici tvarâyâm (Hem. Dhp. 4. 131) | türyantc 
turuçkâb I sâkhayab I turuçko vrkso mlecchaS ca' 4 ) | 
niskaturuskctl Kànto nipâtyate (Mem. Un. 26) |1 musoati 
mujkab I vicipusîti kit kab (Mem. Uo. 22) | niusko mokçadnimc 
samslic taskare mâmsalûodayob (Hem. An. II. 13) | moksa- 
dnimo drumabhcdas tatra taskare ca pullingab I sarhghc 
ode ca puriikilvah I mârhsalc vücyalingab 11 stambliü 

II) Il ha'ta\ita'to ca. 

tii Ct f. prafcostfw 'S napurfuafcarn. 

13) B L Isa U. 

U) D L vaslcaylayl. 

15) L cm. ca. 
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skambhü stambhe sautrau | viskabhnâü viçkambhaoam vâ 
viskambhab | veb skabhna iti satvam (Hem. Sabd. II, 3, 55) J 
viskambho yogabhede syâd vistârapratiyatnayob | rüpakân- 
eaprabhede ca bandhabhede ca yoginâm (ViSv. 29) || nib- 
âeçepa kâmyate nî$kab | kvacid iti dah (Hem. Sabd. V, 1, 
171) | nisldati vâ | niskaturusketi ke nipâtyate (Hem. Un. 
26) | ni$kam astâdhike svarpaSate dlnârakarçayob I vakço 
’lamkarane bemapâtre hemapale ’pi ca (ViSv. -14) [| nîrgatam 
kalam reto ’sya mçkalab f nastabîjab I nirdurbahirâvir iti 
satvam (Hem, Sabd. Il, 3, 9) Il pusnâti puçyati va puskalab I 
valipujeb kalag iti kalak (Hem. Un. 496) | puskalas tu pürpe 
éresthe (Hem. An. III, 664) || bastam 1 ®) isyati ba$ti$kam n ) | 
Pfsodarâditvüt (Hem. Sabd. III, 2, 155) | bastalavanam*®) || 
baçkate ’tikrâmati baçkayab I cirakâbb I gayahrdayety aye 
nipâtyate (Hem. Un. 370) | so *sty asyâ baskayioï j ciraprasûtâ 
gaub || (ayâ sahetyâdi yo/yatc II fu$a müsa sfeye (Hem. D/ip. 
I, 501—502) | luçyate lostab I mrccliakalam | purnklivalingab II 
içyate yajanam Jjyafe vâ Jjfam | ijjam 19 ) âSnrhsite 19 ) 
püjyatame priyatame ’nyavat | istarii samskârayoge ca yâge ï0 ) 
ca kratukarmaoi (ViSv. 17) Il plusüc dâhe (Hem. Dhp. 4. 68) | 
Plu$yate sma plustab I vettvât ktayor net (Hem. Sabd. IV, 4, 
62) || stfgS âcchâdane (Hem. Dhp. 9. 14) | vistrnati vlstîryate 
vâ vistarab I veb stra iti satvam (Hem. Sabd. II. 3. 23) | 
viçtara âsane pâdape ku$amu$tau ca (Hem. An. III, 595) || 
csàm samâhâradvandvab II 30 li 

iti madhyaniürdhanyùh || 

iti grlmadvrliat-Kharataragacche*’) Srï-Jinarâja-süriSi$ya- 
Sri-Jayasagara-mahopàdhyâyasarijtane vâcanacâryadhurya- 
Sri - Bbânumerugapi - 5isyavâcanâcârya4ri**)-JnânavimaIaga- 
Oi îJ )-vIracitâyam Sabdaprabhcdatikâyâm ü$manirdc$e ma- 
dhyamürdhanyab 11 

16) B L vastam. 

17) B L wsujkam. 

IS) B vastalavaoam 

19) B L isto nî saihtatarti. 

2ü) L j-oce. o 

21) L kCril ab bis ctascht. ° s5canlc2nra 

22) s. Anm. 21. 

il) L -JfllMvima!op2dby4yi °- 
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III. 29—1 30 
dvandvab 1! 28 H 

vâstospatir divi$ado da$pîdam ca bahiçkriam \ 
ni$ku{ati ki$kumasti$l;apn$kararii du$karc$irati |j 29 I! 
vastor grhakçetrasyâdhistbâtâ vastoçpatib | indrab i 
vâcaspativâstoçpatiti çaçtyaiupi çatvam (Hem. Sabd. III, 
2, 36) I! divl svarge sldanti diviçadah [ devâb ,'| 
duçkhena pîdyate duçpïdam | duçtâ pîdasya vâ | nirdur- 
bahirâviçprâduscaturâm îti çatvam (Hem. Sabd. II, 3, 9) Il 
nîrgatab kutâd maudirai kutat kautflye (Hem. Dhp. 6, 112) 
r.içkutati va niçkutab | nirdiirbabirâvir iti çatvam (Hem. Sabd. 
II, 3, 9) | niçkutas tu grliodyâne kedàrakakapâtayob (ViSv. 34) Il 
fcirati kçipati kiçkub I kirab ça ceti kit kub (Hem. Uo. 751) I 
kim aplçat parimeyâ kur bhümir asyeti vâ | varcaskâditvât 
sâdhub (Hem. Sabd. III* 2, 48) I kiçkur hastavitastau 11 ) ca 
prakosthe kutsite 12 ) 'pi ca (Vi5v. 45) Il mastakam içyati 
gaccliati mastiçkam ! mastulungafa | prçodarâditvât sâdhub 
(Hem. Sabd. JH, 2, 155) | purhklivalingab R pusoati puçyatc 
vâ puçkaram I sûpuçibhyâth kid iti kit karab (Hem. Ut). 436) I 
puçkaram pankaje vyomnl payabkarikarâgrayob I auça- 
dhadvïpavihagatïrtliarâjoragântare | puçkaram türyavaktre 
ca kâode khadgaphale ’pi ca (ViSv. 153—154) Il duçkhena 
krlyate duçkarab I vacyallngab I kartum aSakyab l 
nirdurbaliirâvir iti çatvam (Hem. Sabd. II. 3, 9) Il içat 
iccltàyâm (Hem. DIip. 6, 105) | iccliati”) içiram | troam 
isiro ’gnir âhârab kçiprab sevya$ ca ||29|| 

(uru$kamtt$kavi$kamblu]nl$kanlska1apu$kalam \ 
basthkam Ixiskayipyâ'*) ca lostcstapluslavlstaram II 30 II 
türaici tvarâyâm (Hem. Dhp. 4, 131) | tûryante 
turuçkâb I sâkhayab I turuçko vrkço mlecchag ca ,s ) I 
niçkaturuçkcti kànto nipâtyate (Hem. Un. 26) l! musoâti 
muçkab I vicipuçlti kit kab (Hem. Uo. 22) | muçko mokçadrume 
sariighc taskarc màrhsalâodayob (Hem. An. II. 13) | mokça- 
drumo drumabhedas tatra taskarc ca pullingab I sariîghc 
ode ca puriiklivab I mâmsale vâcyalingab II stambliû 
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NI, 30 

skambhü stambhe sautrau | viskabhnâti viskambhaoam va 
viçkambhab I veb skabhna iti $atvam (Hem. Sabd. Il, 3, 55) | 
viskambho yogabhede syâd vistârapratiyatnayofr I rüpakân- 
gaprabhede ca bandhabhede ca yoginâm (Vi.^v. 29) || nib- 
Sesepa kâmyate m$kab I kvacid iti dah (Hem. Sabd. V, 1, 
171) | ni$ïdati va | niçkaturusketi ke nipâtyat e (Hem. Un. 
26) | niçkam a$tâdhike svarijaSate dînârakarçayob I vakso 
’larhkarape hemapâtre hemapale 'pi ca (Visv. 44 ) Il nirgatam 
kalam reto 'sya niçkalab I nastabljah | nirdurbahirâvir iti 
$atvam (Hem. Sabd. II, 3, 9) Il puspâti puçyati va puçkalab | 
valipuçeb kalag iti kalak (Hem. Up. 496) | puçtalas tu pürne 
Sresthe (Hem. An. III, 664) || bastam 18 ) içyati bastiskam 11 ) | 
prçodarâditvât (Hem. Sabd. III, 2, 155) | bastalavapam 18 ) || 
baçkate ’tikrâmati baskayab I cirakâlab I gayabrdayety aye 
nipâtyate (Hem. Un. 370) | so ’sty asyâ baçkayipi I ciraprasütâ 
SMfe \ l i ^ Tnrâ$a steÿt- 

1, 501—502) | luçyate loçtab I mj-cchakalam | pumklîvalingab II 
i$yate yajanam îjyate va i$tam | istam 18 ) âSamsite 18 ) 
püjyatame priyatame ’nyavat | i$tam samskârayo?e ca y âge 20 ) 
ca kratukarmam (ViSv. 17) Il pluçOc dâhe (Hem. DbP- 4. 68) | 
piu$yate sma plustab I vettvât ktayor net (Hem. Sabd. IV, 4, 
62) || stfgS âcchâdane (Hem. Dhp. 9, 14) | vistrnSti vistîryate 
va viçtarab I veb stra iti çatvam (Hem. Sabd. H. 3, 23) 
viçtara âsane pâdape kuSamuçtau ca (Hem. An- 595) || 
e§âm samâhâradvandvab II 30 [| 

iti madhyamûrdhanyâft || 

iti Srïmadvrhat-Kharataragacche 21 ) Sri-Jinarâ[a-sün5içya- 
Sri-Jayasâgara-mahûpâdhyâyasamtane vacanac ar yadhurya- 
érl - Bhânumerugapi - sj$yavâcan2câry_a$ri 22 )-Jnânavima!aga- 
pi 23 )-viracitàyâm Sabdaprabhedatîkâyam ü$manirde£e m a - 

dhyamürdhanyàb II _ 

16) B L vastam. 

17) B L vastiskam. 

18) B vastaiavanam. 

19) B L isto nâ samtatam. 

30) L yoge. 

21) L kürzt ab bis einschl. ° vâcanâcârya 0 

22) s. Anm. 21. 

23) L - Jnànavunalopâdhyâya °. 
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111. 31-32 

sâmpratam antamürdhanyâ vivriyante ![ 

pcyû?ayû$apiyü$agap(!ü$a} ü$av!pru$ah | 
vâtarüço varüçaè ca kUahl$ârü$apiïru$âh |) 31 i) 
pam pânc (Hem. Dhp. 1, 2) | pîyate peyüsam I amrtam 
abhinavarii ca payai} 1 ptiriiklivalingab 1 koradüsâ(ar0$ety ü$c 
nipâtanât sâdhub (Hem. Uo. 561) |j yüyate rase miârlkriyate 
yfiçab | mudgâdînâm rasab | puiiiklïvalingab | yor üc ceti yuk 
miSrape (Hem. Dhp. 2, 22) ity asmât çapratyaya ükaraS 
cântâdeéab (Hem. Un. 541) | yüçati hinasti ruiam v5 II plyib 
sautro dliâtub prîpanârthe | pïyyata iti pîyüsam | klialiphalïtya- 
dinâ ü$ah (Hem. Uo. 560) | pîyüsam amrte navyasütadbenob 24 ) 
payasy api (Hem. An. III, 733) Il gaçhi vadanaikadeée (Hem. 
Dhp. 1, 232) | gaodatl gaodüsab | klihliphalïtyâdinâ ü$ab (Hem. 
Un- 560) | gandüço mukhapûrtebhapuçkaraprasrtonmHe(Medin1 
35) | mukhapürte culuke 24 *) stripumsab I ibhapuçkaram gaja- 
éuodâgram | prasrtonmitath prasrtyâ pramitam II juçati hinasti 
rujam jüçab I mudgâdïn5m rasab | nâmyupântyeti kab (Hem. 
Sabd. V, 1, 54) || pruçü dâbe (Hem. Dhp. 1, 532) | viruddharii 
prusyate ’nayâ viprut | Jalabindub I krutsampadâdïti kvip 
(Hem. Sabd. V, 3, 114) || es 5m dvandvab II vâtena rauti 
vâtarüsab I koradüsâtarüsety ü$e nipatyate (Hem. Uo. 561) | 
vatüle vâtarüsab syâd utkoce âakrakârniuke (Viév. 29) J vatülo 
vatasamühab | utkoco lancâ II vrgt varaoe (Hem. Dhp. 5,9) | 
vrooti varûsab I bhâianam | kbalipbalityâdinâ ü$ab (Hem. Up. 
560) Il khala samcaye ca (Hem. Dhp. 1,449) | khalati khalüsabl 
mlecchajâtib | khaliphaltty üsab (Hem. Uo. 560) || rm prâpape 
ca (Hem. Dhp. 1, 26) | cakârâd gatau | rcchaty arüsab I 
süryab l khaliphalïtyâdinâ üsab (Hem. Uo. 560) U proâti 
pumarthân iti purusab I vidipfbhyâm kid ity u?ab (Hem. Uo. 
558) | bahulakâd dïrghatve pürusab I manusyab II 31 1| 

ftomlsab kalmaçab pü$o ’bhyü$aé cû$o manï$ayü I 
he$â ftreçâ iigiçâ ca snu$àtivi$ayâ saha || 32 II 
hanti hinasti prâoân hanüsab I râksasah | khaliph3tttya- 
dinâ üsab (Hem. Uo. 560) Il kali sabdasamkhyânayob (Hem. 
Dhp. 1, 814) | kalyate kalmasam I pâpam | pumklivalingab I 


24) B navâsutadhenot). 
24a) L caluke. 
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III, 33 

kaler maça itl ma$ab pratyayab {Hem. Un. 562) |[ püs$ pavane 
(Hem. Dhp. 9, 11) | püyate 'nena pü$ab | pavanabhândam 
surpâdi [ smipü ityâdinâ kit $ah (Hem. Un. 542) || abhyü$ati 
bhajaty abhyüsab I ï$atpakvam |[ cû$a pane (Hem. Dhp. 1 . 
498) I cüçyate cüçaoarii va cû$ab | rasab pünaih ca || manasa 
ï$5 manlsâ | buddhib | prçodarâditvât (Hem. Sabd. III, 2. 
155) Il resrd hesrd avyakte Sabde (Hem. Dhp. 1 , 840— S41) | 
hesaaarii he$â | hresrd sa tau (Hem. Dhp. I. 839) | lireçanaiii 
hreçâ J turagâoâm Sabdah I ekârthâv ubhau | kteto suror 
vyaûianâd ity apratyaye sâdhû (Hem. Sabd. V, 3, 106) || ietum 
icchati iigi$â | Jiglsâ ietum icchâyâm vyavasâyaprakatçayob 
(ViSv. 27) || snauty apatyavâtsafo’ât snu$5 | putravadhüb I 
snupüsû ityâdinâ snuk prasnavane (Hem. Dhp. 2, 25) ity asmât 
kit $ab (Hem. Un. 542) || atikrântâ vi$am ativi$â" 3 ) | yad alia | 
ativiçâ Suklakandâ iiieyâ viSvâ ca bhangura éyâmakandâ**) 
prativi$â Srngl copavi$â (athâ 1 tayâ sahetl yoiyam || 32 K 
rauhlço mahi$on mc$apram o$ümi$amâri$a m | 
kalmâ$o$ai$akutmâ$amà$ame$ami$anï rnrsâ II 33 || 
ruhain janmani (Hem. Dhp. 1, 9SS) | rohati rauhi$ab a ’) I 
ruher .vrddhiJ celi tid i$o vrddhtë câsya (Hem. Un. 54S) | 
rauhisarii kattme jiieyam rauhiso harioântarc (Viiv. 20) || 
maha püjâyâm (Hem. Dhp. 1. 565) | mahati mahisab I lulâyab | 
mahyavibhyâm tid Ht tid içab (Hem. Un. 547) | mahyâtii «etc 
va | prçodarâditvât sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155) II roi$at 
spardhâyâm (Hem. Dhp. 6, 106) ) unmesaoam unme$ab 1 
unmilanam || muçaS steye (Hem. Dhp. 9, 56) mü$a steye 
(Hem. Dhp. 1. 502) v5 I pramosaoam pramu$yate v3 
pramoçab I caurj’am II ama gatau (Hem. Dhp. 1, 392) | amyate 
5mi$am | amimfbhyâm nid itlsab (Hem. Un. 549) | 5nti$am 
palale lobhe sarnbhogotkarjayor api | nmi$arii sundara- 
kârarüpàdivisaye *pi ca <Vi$v. 24) I sarveçu pumklivab II ml $ 
himsayâm (Hem. Dhp. 9, 23) I mrtiâti mari$ab I atnimrbhyam 
nid îtïçah (Heem. Un. 549) i mân$ab iâkabhcde syât mârisâ 
dakjamâtari | nâtyoktyâm mâri$aS cârye (ViSv. 23) Il kali 
Sabdasamkhyânayob (Hem. Dhp. 1. 814) I kalyate kalmâsab I 


25) B om. ativisâ. 

26) B L «>3m5kaml3 
77) L rauhlîara. 
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III, si 

kuleé 28 ) ca mâçak Ity anena kin mâ$ab pratyayab (Hem. Ua. 
S63) 1 kalmàço râkçase krsne kalmâçab krsnapândure (Visv. 
18) li o$ati dahaty iiçolsam | user no ’ntaS cetîsab (Hem. Ua. 
S56) | pumklîvalingab | usuïçam tu éiroveste kirite 
Iak$anântare (Visv. 19) | laksaaântararii dehalak$anavi$esab II 
kula bandhusamstyânayob (Hem. Dhp. 1, 981) | kolati 
kulmâsab l kuleS ca mâçak iti mâçak (Hem. Un. 563) | 
kulmâçarh syât tu kânjike kulmâço ’rdhasvinnadhânye (Hem. 
An. III, 727) Il mâmk mâne (Hem. Dhp. 2, 15) I mîyate ’nena 
màçab I vrkftîmldmâbhyab ça iti çab (Hem. Un. 540) | mâço 
vrîhyantare mürkhe mânatvagdosabhedayob (Vtév. 5) Il misât 
spardhayâm (Hem. Dhp. 6, 106) | misati mesab I lihâditvâd ac 
(Hem. Sabd. V, 1, 50) | mîmdc hiriisâyâm (Hem. Dhp. 4, 103) | 
mîyate va [ vrkrtrmîdmâbhyab ça iti çab (Hem. Ua. 540) | 
me$o râSiviSeçe syâd urabbre bheçajàntare (Visv. 5) || misât 
spardhayâm (Hem. Dhp. 6, 106) | misaty anena misam | 
sthaditvât kab (Hem. Sabd. V, 3, 82) | miçam ca spardhane 
vyâje (ViSv. 3) Il eçâm samâhâradvandvab II mrçîc titikçâyâm 
(Hem. Dhp. 4, 141) | mrçyate mrçâ I anrtam | 
ûivipurivrçimrçibbyab kid iti kid âpratyayab (Hem. Un. 599) i 
yathâ | mrçâ vadati mrçodyam |] 33 ]| 

kilbi$am Zi ‘) kalusam cosas (avisas (aviso visam | 
(avisi (rapttsï rosas (r$â (osatusatvisab II 34 1| 
kali sabdasamkhyânayoh (Hem. Dhp. 1, 814) | kalyate 
kilbiçam 28 ’) | kaleb kilv 29 ) ceti tid isab pratyayo dhâto§ ca kilv 
ity âdesab (Hem. Un. 551) i kilbiçam 30 ) kalmaçe roge ’py 
aparâdhe ’pi kilbisam 30 ) (Viév. 15) Il kalyate kaluçam | 
rprnahihanikalïty u$ab (Hem. Un. 557) | kalusam tv âvilai- 
nasob (Visv. 14) | âvile vâcyalingab II uçati 31 ) rujaty üçab ! 
ac | kçâro himam ca II tava gatâv iti sautro dhàtub I tavyate 
sukham Subhakarmavasâd asminn iti tâvisab I taver veti 
nid içab (Hem. Un. 550) | tlviço 'bdhisuvarpayob svarge ca 
(Hem. An. III, 730) || tavatï tavisab I taver veti isab (Hem. 


28) B L kalcS. 
28a) L kil visam. 

29) L kilva. 

30) B L kilvisani. 

31) L osaü. 
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Un. 550) | svargab I tavisam balam tejaS ca |J viçlmkî vyâptau 
(Hem. Dhp. 3, 14) | vevesti viçam i pumklivalingab j viçam 
tu garale tûye ’tiviçâyârh viçâ bhavet (ViSv. 2) || taviçî vâtyâ 
devakanyà ca | sâdhanâ pürvavat | gaurâditvâd d'h (Hem. 
Sabd. II, 4, 19) || trapauçi lajlâyâm (Hem. Dhp. I, 762) | trapate 
iva trapu?! j karkati J traper usa ity usait (Hem. Va. 578) I 
anye tu vidhânasâmarthyât çatvam na manyantc | tanmate 
trapusïtl || ro$aoam roçab | krodhab II nitrsac pipâsâyâm (Hem. 
Dhp. 4, 69) | tarçanam tr?â | pipâsâ | bhldSdiivSd ad (Hem. 
Sabd. V, 3, 108) || tuça 33 ) hrçac 32 ) tuçtau (Hem. Dhp. 4, 70— 
71) | toçaoam toçab | samtoçab II tuçyaty anena tuçab | 
sthSdibhyab ka iti kab (Hem. Sabd. V, 3, 82) | dhanyatvaci 
tuçab pumsl bibhitakamahlruhe || tviçîm dîptau (Hem. Dhp. 
1, 930) | tveçaoam tveçanty”) anayâ vâ tvit | krut- 
sampadâditvat kvip (Hem. Sabd. V. 3, 114) | tvit kântau vya- 
vasâye ca iiglçâyâm rucau giri (ViSv. 11) ||34|| 

abhilâyo bliayo ’blirc$apani$àvyathi$c$ava(i \ 
maiVüydnikayadveyadoyàb kayak kayak kryik II 35 fl 
laçl 31 ) kântau (Hem. Dhp. 1, 927) | kântir icchâ | 
abhilaçaoam abhiI5çab I vâhchâ | ghaiipratyayântab II 
bhaça bhartsane (Hem. Dhp. 1, 521) I bhaçati bhaçab I 
SvS | ac || bltresrg calane ca (Hem. Dhp. 1, 925) | cakârâd 
bhaye | bhreçanam bhreçab I ghail | yathoatarüpâd bhramSa 
Ity arthab I nâsti bhreço v 'smmn abhreçab I nyâyab II Pfâ 
pâlanapüraoayob (Hem. Dhp. 9. 25) | pruâti paruçab I 
fprnahity uçab (Hem. LJp. 557) | vacyalingab | paruçam 
karbure rükçe syân niçthuravacasy api (ViSv. 16, Hem. An. 
III, 732) | sadrSe ’pi Alankliab (913—914) || vyathiç 
bhayacalanayob (Hem. Dlip. 1. 1002) | na vyathate avyathiçabl 
kçctrajiiab siîryo ’gmS ca I avyathiçl prthivi | nano vyather 
iti tid isab (Hem. Un. 552) Il Isyati gacchati içub I Sarab I 
trilingab I Pfkàhrsidhrsïh 38 ) kid ub (Hem. Un- 729) Il cçârii 
dvandvab II maiiju dhvanau sautrab I mafiiati manjûçâ | 
khaüphalïty uçab (Hem. Un- 560) I maiiju manojüam krtvâ 


32) D L tusaiti hrsarnc. 

33) B t\c}3ty. 

3-0 B L laslrti. 

35) B L pfkâhrJldrslti. 
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vastrâdyair usyate ’treti và manjü$â | petâ |[ ka$a hirhsâySm 
(Hem. Dhp. 1, 507) | nikaçanty atreii nikaçab | gocarasamcaretr 
ghab (Hem. Sabd. V, 3, 131) j nikaçab éâtiaphalake nîkaçâ 
yâtumâtari (Viâv. 14, Hem. An. 111, 731) | Inikaçab karçape ’pî 
syân nikaço ’kçinimilane] U dviçîmk aprîtau (Hem. Dhp. 2, 
68) I dveçapam dveçab I vairam | ghaiipratyayah [| duçariic 
vaikrtye (Hem. Dhp. 4, 66) | duçyate ’nena doçab | gliari J 
doçab syâd düçane pape doça râtrau bhuje ’pi ca (Visv. 7) |j 
kuçaé niskarçe (Hem. Dhp. 9, 58) | niçkarço bahlçkarçanam | 
kuçyate koçab l shau 1 koças tu kudmale pâtre divye kha<J~ 
gapidhânake | jâtikole ’rthasârthe ca peSyâm Sabdâdisariigrahe 
(Vi$v. 8) || kaçyate himsyate ’nena kaçab I éâoah samsâras 
ca | gocarasamcareti ghab (Hem. Sabd. V, 3, 131) || krçîmt 
vilekhane (Hem. Dhp. 6, 5) ] krçyate bhümir asyâm krçib I 
karçaoarti karçaoabhûmié ca I strilingab I nâmyupantyakref 
ItyâdlnS kid ib (Hem. Uo. 609) Il 35 1| 
u$üpu$avr$avyosavesüs tar$ajha$arçaya!i \ 
ltar$o varçaS ca samhar$a!j karsafr karçüb pni$ah plu$ah H 36 1 | 
oçati 38 ) dahaty uçâ | nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. 
V, 1. 54) | uçâ bânasutârâtryob (Vtév. 12) |[ âpnoty apuçab [ 
agnib sarogaâ ca | apuçadhanuçâdaya Ity uçe sâdhiib (Hem. 
Up. 559) Il var$atl vrçab I nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V, 
1. 54) | vrçab syâd vâsake dharme saurabbeye ca Sukrale | 
pumrâSibhcdayob Srhgyâm müçakaSreçtbayor api (Vi$v. 1) Il 
vlSescoa oçati 37 ) dahatl vyoçam | trlkntu I yad 5ha | 
mahauçadham ca maricam kaoâ caikîkrtam kila | tryüçanarn 
kathyatc tajifiais trikatu vyoçakaih tathâ 11 vevesty aûgarii 
vcçab I vastrâlarhkâramâlyaprasâdbanair angaSobhâ | 
pumkljvalingo ’yam U iiitrçac pipâsâyâm (Hem. Dhp. 4. 69) { 
tarçaparii tarçab I ghaiipratyayab | tarço lipsâpîpâsayob (Vi$v. 
3) Il jhaça hiriisâyâm (Hem. Dhp. 1. 510) | jliaçaty aci jhaçab I 
Ijhajab kâmini guggulaul jhaça nâgabalâyâm syâd vaisarioi 
jhaço matab (ViSv. 13) D rsait gatau (Hem. Dhp. 6, 104) | 
rçati rsib 1 nâmyupântyeti kid ib (Hem. Uo. 609) | rçlr vcde 
vasJsth.ldau dldhitâv api pathyatc (ViSv. 12) Il hrçac tuçtau 
(Hem. Dhp. 4. 71) { harçaoain bar 5 a b I pramodab I 


36) B cjati 
J7) B cjatl. 
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ghanpratyayântab f[ vrçyate varçati varçanarh va varçab | 
vrnoti va | vrkftf iti çab (Hem. Un. 540) | varçam 38 ) 
samvatsare vrçtau jambûdvipe ghane vidub (ViSv. 4) || 
samhrçyaty anena samharçanam va samharçab i ghan j 
sarhharçam âhub spardhâyâm pramode ’pi prabhanjane (Visv. 
26) || krçam vilekhane (Hem.Dhp. 1, 506) | karçati krsati va kar- 
çab | kft vikçepe (Hem. Dhp. 6, 20) kirati va | vrkf tfmîdmâbhyah 
$a iti çab (Hem. Uo. 540) | karçab karçanamânayob (ViSv. 
4) || krçyate karçapam krçati 39 ) vâ karçüb | krsicamityâdinâ 
üb (Hem. Utl. 829) | karçüb karïçadahane kulyaylm api 
ceçyate (ViSv. 13) | gartSyâm apy ayam iti Vyâdib II pruça 
pluçaS snehasecanapüraneçu (Hem. Dhp. 9, 54—55) j pruçnâti 
pluçnâti pruçab piuçab I pruçû pluçü dâhe (Hem. Dhp. 1. 
532—533) vâ 40 ) | proçati ploçati pruçab pluçah | snehab 
püraoarh secanam d5haé ca | nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. 
V, 1, 54) || 36 1| 

ambarlsam karl$am ca tarisarii ca puriçavat | 

ni$pe$o ’lambu$ab pau$o gho$aà ce$ah patamka$ah || 37 |J 
ama gatau (Hem. Dhp. 1, 392) | amaty ambarïçam 41 ) | 
amer varâdir itiçab (Hem. Un. 555) I ambarïçam rane bhrâçtre 
’py ambarlço nrpântare | mârtande khandaparaSâv âmrâtaka- 
kiSorayob (ViSv. 30) Il kft vikçepe (Hem. Dhp. 6, 20) | kïryate 
kariçam | chaganam I purhklîvalingab I kftfbhyâm iça itiçab 
(Hem. Un. 553) Il taraty anena tarïçah | kftfbhyâm iça itiçab 
(Hem. Un. 553) | tarïçab sobhanâkâre bhele 'bdhivyavasâyayoh 
(Visv. 19) | bhelab plavab I vyavasayab karyatatparyam || 
pfâ pâlanapüranayob (Hem. Dhp. 9, 25) | prnaty antrarh 
purlçam | viçthà | riiifpfbhyab kid iti kid ïçab (Hem. Un. 554) | 
vadarthas tu prâgvad avadhâryab II piçlmp samcürnane (Hem. 
Dhp. 7, 21) I mçpeçanarh niçpeçab I sarhcürnanam | ghaiiantab II 
ali bhûçaoâdau (Hem. Dhp. 1, 919) | alaty alambuçab I aier 
ambusa ity ambusab pratyayab (Hem. Un- 585) [ bahulakât 
çatvam | chardane ’lambuçab pumsi gaodïrïsvahstriyob 
striyâm | gandin oçadhib II pauçi paurnamâsy asya pauçab I 


38) B varçab. 
39,1 JB Jsawaii. 

40) B L om. v5. 

41) B ambançab. 
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sasya pauroamasîty ao (Hem. Sabd. VI, 2, 9S) | puçye bhavarii 
pauçam va | bhartusariidhyâder an ity ani (Hem. àabd. VI, 3, 
89) tiçyapuçyayor bhânlti yaluk (Hem. Sabd. II, 4, 90) | pauço 
mâsaviéeçe syât pauçam tu mahayuddhayob (Viâv. 10) [ maba 
utsavab || ghuçf éabde (Hem. Dhp. I, 497) j ghoçati gboçaoarii 
ghoçanty asminn iti va ghoçab I ghoças tu ghosake dlivâne 
gopâlâbhîrapallïsu | ghoçâ tu éatapuçpâyam ghoçab kâmsye 
’mbudadhvanau (ViSv. 9) il içat icchâyâm (Hem. Dbp. 6, 105) | 
içyata iti Içab i âsvayujab I nâmyupântyeti kab (Hem. âabd. 
V, 1, 54) | tudâdiviçiguhibhyab kid iti kid a (Hem. Un. 5) iti 
va || palam kaçati palamkaçab | bâhulakât khab Ipalariikaçü 
gokçurake râsnâguggul ukimSuke | mundïrîlâkçayoâ câpi 
tâkçase ’pi palamkaçab (VUv. 34) il 37 11 
ity antamürdhanyâb |] 

iti Srimadvrhat-Kharataragacclie 42 ) 5rï-Jinarâfa-süriSiçya- 
J5rî-Jayas3gara-mahopüdhy5yasamt5ne vâcanâcâryadhurya- 
érï - Bhânumerugani - SiçyavâcanâcâryasrI 42 ) - Jnânavimalaga- 
oi 45 )-viracitâyârn Sabdaprabbedatlkâyâm üçmanirdeSe ’nta- 
mûrdbanyâb. il 


idâulth katicit tâlavyamürdbanyâ vyâkhyâyante II 

éirçaiii £iri$arii éuçirarh élcsah a ’.lcçmà ca Scmuçi | 
vtëcçaft 44 ) êoçanam éiçyab sa$pa£allû$aàau$ka1ûh (i 33 {[ 
SIryate jarasâ Sîrçam | mastakam | riiriçïti 45 ) kit sab 
(Hem. Up. 567) Il hitiisayâm (Hem. Dhp. 9, 24) | Srtiâti 
iirïçam | vrkçaviSeçab 49 ) | rliSfpfbhyab kid iti kid içab (Hem. 
Un. 554) Il SuçiS cbidram asyâsti Suçiram imadbvâdUvad rab 
(Hem. Sabd. Vil. 2, 26) | Suçyaty anena vâ | Suçîçltl kid irab 
(Hem. Un. 416) I Suçirath vivare vSdye sarandhre 5uçîro 
’nyavat 1 Suçiro ’gnau ca (Vfév. 129) Il Sliçariic âliûgane (Hem. 


42) L kürzt ab bis einschl. ° v5can3c2rya °. 

43) L -Jj5afl3v1maîop2Jby3ya-. 

44) L iesai ca. 

45) B L riirsiti. 

46) B vrkjabhedab. 
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Dhp. 4, 67) | Slesapam Sleçab I âlinganam | ghanpratyayântab || 
âliçyati hrdayâdau $ie$mâ | kaphab | man iti man (Hem. Up. 
911) || Sete iti Seb | mohab | vicpratyaylntab I tam muçpàti 
semuçi | buddhib | mülavibhujâditvât ke (Hem. Sabd. V, 1, 
144) dïb I Sâmyati vâ Semu$ï | gameb kvas us ma tau cetl 
kvasab pratyayasya u$âdeSe (Hem. Sabd. II, 1, 105) dyârh ca 
pecu$îvat || sislmp viSe$ape (Hem. Dhp. 7, 20) | visi$yate 41 ) 
viSeçaparh va viSeçab I gupântarotpâdanam | ghanpratyayab 47 ) || 
£u$amc £o$ape (Hem. Dhp. 4, 65) | Susyate ’hena sosapam J 
anatpratyayab II Sâsanîyab Si$yab I drvrgstuiusetisâsa iti kyap 
(Hem. Sabd. V, 1, 40) | is àsab Sâsa iti isâdeSab (Hem. Sabd. 
IV, 4, 118) || Sadlrti éâtane (Hem. Dhp. 1, 967) | Sîyate Sa$pam | 
Sadibâdhipamhaneb ça*®) ceti pab $a£ cântâdeSab (Hem. Up. 
299) | éa$a himsâyâm (Hem. Dhp. 1, 518) ity asya vâ | 
Saçpam tu pratibhâhânau Sa$pam bâlatrpe ‘pi ca (ViSv. 10) || 
Sala gatau (Hem. Dhp. 1, 984) | Salati Sai!ü$ab | koradüsety üçe 
sâdhub (Hem. Up. 561) | Sailûsab kathito natabilvayob (ViSv. 
22) || Suskam mâmsam lâti Suskalab | prainâditvâd api (Hem. 
Sabd. VII, 2, 165) Sau$kalab | Sauskalab SuskamSmsasya papike 
piSitâSjni (ViSv. 83, Hem. An. III, 682) ||38|| 
iti tâlavyamürdhanySb II 

iti Srïmadvrhat - Kharataragacche 48 ).... vâcanâcàryadhur- 
yaSr! * Bhânumerugapi - SisyavâcanâcâryaSrI 48 ) - Jiiânavimala- 
gapi 50 ) - viracitâyâm Sabdaprabhedatikâyâm üsmanirdeSe 
tâlavyamûrdhanyâb II 


tülavyaéâdayafi proktâh kathyanie dantyasâdayab I 
suçütih su$amà sarpi$kalpam cûpi suçuplakah II 39 II 


47) L Sinasti éisyate vâ Sesab | Sis! himsâyâm ity asya vâ | 
bhâ\e ali pratyaye | Slisyati vâ | Sliseb Se ceti sab | Se$o ’nante 
vadhe sînpy upayuktetare ’pi ca | Sesâ mrmâlyadâne syât | upaynkte- 
tare pumklivab | ananto nâgarâjab | siri balabhadrab. 

48) L 5. _ _ 

49) L kùrzt ab bis eroschl -Sisyavâcanâcârya Vgl. S. 75. 

50) L -Jnânavimalopâdhyâya-, 
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pürvârdham sugamam |[ sobhana sütib suçûtib J supra- 
savab | nirdubsuveb samasüter iti sasya çatvam (Hem. Sabd. 
II, 3, 56) || sobhana samà suçamâ f çama çtama vaiklavye 
(Hem. Dhp. 1, 389— 390) | suçtu samafi va | nirdubsuveb 
samasüter iti çatvam (Hem. Sabd. II, 3, 56) | suçamam rucire 
same | suçamâ tu syât paramaéobhâyâm kâlabhidy api (Hem. 
An. III, -467 — 468) | rucire same ca vâcyalirigab || Içad aparisam- 
âptam sarpis sarpiçkalpam | nâminas tayoh ça iti çatvam 
(Hem. Sabd. II, 3, 8) | evam 51 ) sarpiçpâsam sarpiçkam sârpiçka 
ityâdi II sobhanatn suptam suçuptam | avab svapa iti supürvasya 
vakârarahitasya svaper dhâtoli sakârasya çatvam (Hem. Sabd. 

II, 3, 57) | suçuptam kayati prcchati suçuptakab | saukhasupti- 
kab | kvacid iti çlab (Hem. Sabd. V, 1, 171) | yadva | sutarâm 
svapititi suçuptab I inâneccheti ktab (Hem. Sabd. V, 2, 92) \ 
svârthike ke suçuptakab 52 ) Il 39 II 

suçïmcré ca su$emé ca suçavi sar^apo ‘pl ca | 
éobhanâ sîmâsya suçîmab I prsodarâditvât çatvam (Hem. 
Sabd. HI, 2, 155) | suçîmab SHlre ramye (Hem. An. III, 467) H 
Sobhana senâsya suçeoah I ety aka iti çatvam (Hem. Sabd. II, 
3, 26) | suçeno viçpusugrtvavaidyayob karamardake (Hem. An. 

III, 221) || suçthu sunoty aci gaurâditvâd dyâm (Hem. Sabd. II, 
4, 19) suçavï i suçavl krçpajlrake jirake karavelle ca 
(Hem. An. III, 708—709) Il sarati sarçapab I rakçoglmaih 
dravyam èâkam ca | sarteb çapa iti snu gatâv (Hem. Dhp. 1, 
25) ity asmât çapab pratyayab (Hem. Uij. 313) Il 

iti ilantyamürdhanyiib 11 

iti Srlmadvrhat — Kharataragucche ... vâcanâcâryaSrl- 
Jüânavimalagani 53 ) — viracitâyâîft Sabdaprabhcdatikâyâm 
üçmanirdeSe dantyamürdhanyâb II 


51) B aûd. dharoîkalparh sHkalpS. 

52) B add. anyc 'pi | ni&supta dubîuptab vfjuptali. 

53) L 0 4rt-Jn3aavtnulop3(3ftyâya-. VeL S. 75. 



III, 40-41 

tâtavyântâà ca dhü$pâsagï$pâsavmdamêakàh || 40 |j 
tâlavyo 'nte ^ yeçâm te tâlavyântâh || kutsità dhür 
dhüspasam ( kutsitâ gir gîçpâisam | nindye pâsab iü pâiap 
(Hem. Sabd. VII, 3, 4) | nâminas tayob ça iti çatvam (Hem. 
Sabd. Il, 3, 8) | evam anye ’pi | sarpiçpàSam yaiuçpâSam 
ityâdy abhyühyam II vrçân âkftün dasatf vrçadamSab f 
mârjâ^ab | svârthike ke vrçadatiiSakab J atra hi svârthikah 
kapratyayab pâdapûraoârtha iti [[ 40 U 

W H ) tûlavyântamûrdhanyâfi |[ 
iti âri ... vâcanâcâryaSrï 56 ) — Jnànavimalagapi — 
viracitâyâm Sabdaprabhedatïkâyâm 55 ) üçmanirdeSe mür- 
dhanyabhedab II 


idânlm avasarâyâtâdyadantyâb prastüyante || 
sadyah sudhâsaUlasimâarasindnvâra- 
sindürasândrasikatüsitasclasütâh | 
sülürasürasarakasvarasaurlsüri- 
smerasmarâti samarasârasamïrasirah ||4l|| 
samâne ’hani sadyab | tatkçapab I sadyo ’dya pare- 
dyavïti sâdhub (Hem. Sabd. VII, 2, 97) | yathâ | sadyab 
patati mâmsena | samâne ’hany api II suçthu dadhâti dhayanti 
va enâm sudhâ | sudhâmrte snuhimürvalepagangeçtikasu ca 
(ViSv. 18) | snuhl vajratarub I mûrvâ jyâbetus troaviSeçab I 
lipyate ’nena lepo makkolàdib II sarati gacchati pâtâlam 
sariram 1 madimandïtïrab (Hem. Uo. 412) | latve salilam | 
Jalam || sundib sautro dhâtub SobhâyâmJ sundati sundarab I 
manojnab II syandate calati sinduvarab | nirgundî I 
dvâraérngârety are sâdhub (Hem. Uo. 411) | syandam vrooti 
vâ | prsodarâditvât sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155) | yad 
Sha 68 ) | atha sindukab sindi^vârendrasurasau nirgundm- 
drâoikety 07 ) api || syandate sindûram I sindürakarcürety üre 
sâdhub (Hem. Un. 430) | sindûras tarubbede syat sindûram 


mibl om. in. 

55) L kurzt ah bis üsmar.itdeie Vsl S. 75. 

56) B om. yad âha. 

57) B nirEuDdidfooikety L nirguodmdroDfkety. 
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III, 41 

raktacürnake ] sindurï rocanîrakiacelikâdhâtakïsu ca (Viâv. 
202) 1 rocanï oçadhib | raktacelikâ vastravîéeçab 

karoâtadesaprasiddhab I dhâtakî vrkçab II sïdanty atra 
sândram | khurakçureti re nipâtyate (Hem. Un. 396) ( 
nividam J| sikib sautrab secane | sikyate sma sikatâ | pr$i- 
ranjisikïti kid atab (Hem. Un. 208) I sikatâ vâlukâyâm syât 
sikatâpy âmayàntare | sikatànvitadese ca sarkarâyâm pra- 
kîrtità (ViSv. 150) || çimgt bandhane (Hem. Dhp. 5, 2) (‘sîyate 
sma sitab | sitah samâpte dbavaîe nibaddhajnâtayor 58 ) api 
(Visv. 8) || sinoti setub I krsikamlti tun (Hem. Un. 773) | 
setus tu samvare nadîsamkrame (Hem. An. II, 206 — 207) | 
sariivaro jaladhâranâya pâlib I samkrâmanty anena 
samkramab l nadyâb samkramo nadïsamkramab | nadïty 
upalakçanam | tena samudrâdâv api 11 sûyate suvati süyate 
vâ sütab I sutas tu sârathau takçni prasüte prerite 'pi ca | 
kçatriyâd brâhmaoîjâte sütab pâradabandinob (ViSv. 11) | 
prasütapreritayor vâcyalingab [| sala gatau (Hem. Dhp. I, 
438) dantyàdib I salati sâlürab I dardurab I mahikapicaoyanî- 
tyàdinâ nid ürab (Hem. Un. 428) | tâlavyâdir ayam ity eke l| 
süte teja iti sürah I süryo raSmté ca | riyajïtyâdina kid rab 
(Hem. Un. 388) || sarati sarakab I dfkfsrnr ityâdinâ akab 
(Hem. Un. 27) | sarako madirâpâtre madirâpânamadyayob 
(Hem An. III, 97) || ausvr éabdopatâpayob (Hem.' Dhp. 1, 
21) 1 svarati svarab I ac | svayam râjate vâ 1 prsodarâditvât 
(Hem. Sabd. III, 2, 155) | svarab éabde ’ci $adjâdau 5a ) (Hem. 
An. Il, 454) l ai ity akârâdinârii caturdaSânârh varnânâm 
Pâniniyâ samjitâ || sürasya süryasyûpatyam saurib I 
5anai§carab I ata in iti in (Hem. Sabd. VI, 1, 31) || çüt preraue 
(Hem. Dhp. 6, 18) | suvati samdeham sürib I paudita âcâryaS 
ca | bhüsükuSi ityâdinâ kid rib (Hem. Un. 693) il çmitfid 
içaddhasane (Hem. Dhp. 1, 587) | smayanaSîlam smeram | 
smyajaseti rab (Hem. Sabd. V, 2, 79) | praphullam il 
smaranty anena smarab I kâmab | pumnamniti 60 ) ghab (Hem. 
Sabd. V, 3, 130) Il rmk gatau (Hem. Dhp. 3, 6) | samiyrate 
sarhghattante 00 *) 'tra samarab l samgrâmab Ipuriinâmnîti ghab 


Q L v fhadsliiai^Jlta.var _ 

59) B L khadgâdau. 

60) B purtmâmnl ghab- 
60a) B sathghattate. 


162 



111 , 42 

(Hem. Sabd. V, 3, 130) f[ sarati kâlântararii . sârab | sarteb 
sthireti ghaii (Hem. Sabd. V, 3, 17) | sârayati vâ [ ac | sâro 
baie majiani ca sthirâmse nyâyye ca nïre ca dhane ca sâram | 
vare ’nyavat sâram udâharanti (VHv. 23) JJ samirayati 
prerayati vrksadïn iti samïrab I ac | vâyub || çirhgt bandhane 
(Hem. Dhp. 5, 2) | sinoti sïrab I cijisusiti ro dirghas ca (Hem. 
Up. 392) | sïrab syâd amSumâlini Iângale (Hem. An II. 
457—458) || 41 1| 

sauvïrasügarasaritsutasûramcyüh 
samvitsamitsakalasilhakasauvidaUâh | 
svàdah sadüsapadisüdasadahsaranrfâh 
svedaljt svaruli savanasi vanasattrasütram ||42|| 
suvîrâpâm idam sauvîram | lasyedam ity an (Hem. Sabd. 
VI, 3, 160) | sauvlrarii badare Srotgîijane de$e ca kSfijike (Viév. 
1S8) H sagaraputrânâm ayam sâgarab I samudrab I taih 
khâtatvât | tasyedam ity an (Hem. Sabd. VI, 3, 160) || sarati 
sarit | nadl | hrsrruhïtyâdinâ it (Hem. Un. 887) || çumk 
prasavaiSvaryayob (Hem. Dhp. 2, 20) çuriigt abhiçave (Hem. 
Dhp. 5, 1) vâ I süyate sma sutab | sutab pârthivaputrayoh 
(Viév. 9) || saramâyâb Sunyâ apatyam sârameyab | kukkurab I 
dyâptyûda ity apatyârthe® 1 ) eyap (Hem. Sabd. VI, 1, 70) il 
samvedanam samvidyate ’syâm anayeti vâ samvit | strllingab I 
samvij jnâne pratijnâyâm samketâcûranâmasu | sambhasape 
tosape ca knyâkâre ca sariigare (Vi$v. 35) || samidhyate 
vabnir anayâ samit [ krutsampadâditvüt kvip (Hem. Sabd. V, 

3, 114) | indhanam || saha kalâbhir bhâgair vartate sakalam | 
samastam || silat unche (Hem. Dhp. 6, 90) dantyàdib j silati 
silhab I bahulam iti hab (Hem. Sabd. V, 1, 2) | silaih jahati vaj 
svârthike ke silhakab I vrksab II susthu vindaty antabpuravya- 
pâram sauvidallab I bhilllcchabhalleti le nipatyate (Hem. Un. 
464) I suvidantam vivâham jànantam iati va sauvidallab I 
kaücukï (Isvadi svardi svâdi âsvadane (HeimDhp. 1,729— 731)| 
âsvâdanam jihvayâ lehab I svâdanam svadab I asvadab I 
ghaû || sarvasmin kâle sadâ [ mrantaram | sadâdhunedânîm iti 
sâdhub (Hem. Sabd. VII, 2, 96) I yathâ | sadâ purodâSapavitri- 
tâdhare || sampadyate sampadi | padipathîti ih (Hem. Un. 607) | 
svarâdiganapâthât sa mo malopab I sadyab J yathâ I sapadi 


61) L apitye ’rthe. 
11* 
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pradahaty upekçito ’gnib II çüdi kçarane (Hem. Dhp. 1, 736) I 
südate südab | ac [ südyate va | südab süpakâre vyanjane ’pi 
ca süpavat (Hem. An. II, 234) ]| sldanty asmin sadab | sabhâ ] 
strïklïvalingab | as ity as (Hem. Un. 952) |[ sarati sarandab I 
j f kr lf srbli rvrbhy o ’nda ity andab (Hem. Un- 173) | krmijâtir 
içïka vâyur bhütasamghatas trnasamavâyaS ca |[ svidyate 
’nena svedanatn va svedab | svedo gharme svedane ca (Hem. 
An. II, 234) I! ausvr Sabdopatâpayob (Hem. Dhp. 1, 21) | svarati 
svarub | bhrmrtftsarlty ub (Hem. Un. 716) I svaruh syâd 
yüpakhandake | adhvare kulise bâoe (Hem. An. Il, 454 — 455) H 
sum prasavaiâvaryayob (Hem. Dhp. 1, 17) çumk prasavai- 
évaryayob (Hem. Dhp. 2, 20) sumgt abhîçave (Hem. Dhp. 5, l) 
va | süyate savanam | anat | savanatîi snânayâgayob 
somanirdalane câpi (Hem. An. III, 419 — 420) j somasya 
o$adhirâjasya nirdalanam nirmathanam || sivyate sîvanam | 
Sthivsivo ’nati veti dTrghab (Hem. Sabd. IV, 2, 112) | sîvanam 
Wakçane seke naukâsecanaWiâjane} \\ s'iûanly asmin saUtam \ 
huyâmeti trab (Hem. Uo. 451) | sattram âcchâdane kratau 
sadâdâne vane dambhe (Hem. An. Il, 454) | dhane ’pi Mankhab 
(702) || sücanât sütram ] putrâdaya iti sâdhub (Hem. Un. 455) j 
suvati vâ | sümükhanîti kit trah (Hem. Un. 449) | sütrao 
vimocane (Hem. Dhp. 10, 331) sütryate vâ | purhklïvalingab I 
sütram tu sücanâkârigranthe tantuvyavasthayob (Hem. An. 
II, 458) || 42 || 

svâmi sama(i samayasâmajasamidhenï- 
somâh samühasamavâyasamudrasâmi | 
sïmantasïmasimasümasamânasuhmâb 
sükÿmam samüdhasaratastanasânuSünu || 43 II 
svam asyâstiti svâmï | svân minn ïse iti min (Hem. Sabd. 
VII, 2, 49) | svâmï prabhau guhe (Hem. An. II, 286) | prabhau 
vâcyalingab II §ama stama vaiklavye (Hem. Dhp. 1, 389 — 390) | 
samati samab I vâcyalingab I samam sâdhv akhilarh sadrk 
(Hem. An. II, 332) H imnk 6î ) gatau (Hem. Dhp. 2, 17) | samïyate 
samayab I yuvarnety al (Hem. Sabd. V, 3, 28) | sameti vâ | 
lihâditvàd ac (Hem. Sabd. V, 1, 50) | samayab sapathe 
bhüçâsampadob kâlasatnvidob I siddhântâcârasamketamyama- 


62) B L iok. 
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vasareçu ca | kriyakâre ca nirdeée (Hem. An. III, 502—503) || 
sâmno jâtab sâmajab | kvacid îtj dab (Hem. Sabd. V, 1, 171) | 
samajas tu sàmotthe kunjare ’pi ca (Hem. An. III, 140) | 
sàmotthe vâcyalingab || samidhâm âdhânï samidhen! | rk j 
samidha âdhâne tenyap ity anena samidh ity etasmât tasyedam 
ity arthe tenyaopratyayab (Hem. Sabd. VI, 3, 162) || süyate 
somab | artlrîti mab (Hem. Un. 338) | somab kubere 
pitrdevatâyâm vasuprabhede 'pi sudhâkare ’pi | divyausa- 
dhîéyâmalatâsamïrakarpüianîTesu ca vânaie ca (Vi§v.25)]|üh) 
tarke (Hem. Dhp. 1, 870) | samuhyate dhaukyate samühab I 
vrndam || ayi gatau (Hem. Dhp. I, 790) [ samavâyate 
samavàyanam va samavàyab I samühab II samundanty àrdri- 
bhavanti velâkâle nadyo *sm3d iti samudrab I sâgarab I 
rJyaiîti kid rab (Hem. Un. 388) I saha mudrayâ maryâdayâ 
vartate Iti v3 || $orhc antakarmaci (Hem. Dhp. 4, 7) ity asm2n 
nisâvjyv iti mipiatyaye (Hem. Un. 687) sâmi | atdhârtham 
avyayam II es5th 9î ) samâhâradvandvab II sinoti keSân badhnâty 
aneneti simantab I sïmantahemantety ante nipâtyate (Hem. 
Up. 222) | sïmno ’nta iti v5 | prsodarâditvât (Hem. Sabd. III, 
2, 155) | keSeçu vartma tannàroa II somc antakarmani (Hem. 
Dhp. 4, 7) | syati sïmâ | âghâtab I syater I ca veti man vikalpena 
ikaraS cântàdeSah (Hem. Un. 915) | yadvâ | $imgt bandhane 
(Hem. Dhp. 5, 2) | sinoti sîmab simab I ser î ca veti kin mab 
pratyaya ïkâraS ca vikalpena (H em - Un. 343) | gramagoca- 
rabhümib 84 ) kçetramaryâdâ hayo viçayah ke$a_bhüsana$ ca | 
hayàrtham vinâ pumstrïlingo ’yam | e$v evartheçu sima- 
Sabdo ’pi I sarvàrtho ’pi simaSabdab sarvadigaoe 
’dhita iti | etâv akârântau II südauc_ pràoiprasave (Hem. 
Dhp. 4, 99) | süyate sümab I katab Svayathü raviâ 
ca | kllve sümam antarikçam | vilibhilïti kin mab 
(Hem. Un. 340) || samânîyate samânab I kvacid iti dab (Hem. 
Sabd. V, 1, 171) | samânam**) tuiyam manam parimàoam 
asyeti va | saha mânena vartata iti va | samanity anena va I 
samânas satsamaikesu samâno nâbhimârute (Vi$v. 41)^ | 
satsamaikesu vâcyalingab I nâbhimârute pumkilvab I same ’pi 


63) L om. e$Srti. 

60 B L grâmab gocarabhûmib. 

6S) B om. samSnam. 
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Iingavidab I varoavtéeçârtho ’py ayatn [| $uliac Saktau (Hem. 
Dbp. 4, 30) j suhyati suhyanty 68 ) atra va 86 ) suhmo râiâ suhma 
janapadab | vilibhHïti kin mah (Hem. Uo. 3-10) || sücyate sma 
sûkçmam t rukmagrï$meti sâdliub (Hem. Uo. 346) | sükçmam 
syât ketake ’dhyâtme ’py aqau sükçmo ’lpake ’nyavat (Visv. 
19) I! ühi tarke (Hem. Dhp. !, 870) ] samuhyate sma samüdhah | 
vâcyalingab | samüdhab punjite sadyojate bhugne 'nupaplute 
(Hem. An. III, 180) | pakve ’pi Vallabhatikâ (zu Mâgha, Sté. 1, 
4) | samüdhakarpüraparâgapâoduram U sph gatau (Hem. 
Dhp. 1, 25) | sarati saratab I krkalâsab I divyavïtyâdinâ 
atab (Hem. Uo. 142) f| stana sabde (Hem. Dhp. 1, 323) | 
stanati pîyamânab stanab [ kucab ! ac (i vana sana sambhaktau 
(Hem. Dhp. 1, 329 — 330) I sanati mrgâdïn sânub I çaoüyi dàne 
(Hem. Dhp. 8, 2) 1 sanotl sukham îti vâ | krvâpâjïty un (Hem. 
Un. I) j sânub Srnge budhe marge vacâyàm pallave vane 
(ViSv. 19) II $üdauk 8T ) prânigarbhavimocane (Hem. Dhp. 2, 
49) | süyate sünub I suvab kid itj kin nub (Hem. Uo. 788) i 
puIUngab I sahasradldhitau sünub kanisthabhràtrputrayob II 
samâhâradvandvab II 43 1| 

sphâlah srrtih saranisârathisikthasakihi- 
sârthâh sahâcarasamâjasamïpasüryàfi | 
svairam sarafi sacivasücanasürisaci- 
savyàni sadmasadanasyadasüpasürpàh U 44 H 

sphara sphalat sphuraoe (Hem. Dhp. 6, 84 — 85) | calane 
ity anye | nau sphâlyate sphalab I âsphâlanam | ghaïi | yadvâ | 
SPhuIat saiiicaye ca (Hem. Dhp. 6, 147) [ cakârât sphuraoe | 
calane ity anye | sphurasphulor ghaniti ghafii pratyaye 
samdhyakçarasyâtve (Hem. Sabd. IV, 2, 4) sphâlah ! 
âsphâlanam samcayaâ caianarh ca || srm gatau (Hem. Dhp. 
1, 25) | sarati sroih I vajram âdityo ’nilo ’rikuSo ’gnis ca | 
îtghrsrkuvvsibhyab kid iti kin O'h (Hem. Uo. 635) || saranty 
asyâm iti saraoih I rhrsr ity aoih (Hem. Un. 63S) | strîlingab I 
sarauih panktivartmanob (ViSv. 73) Il srrâ gatau (Hem. Dhp. 
1. 25) | oau sàrayati sârathih | yaDtâ | sârer athir ity atbib 
(Hem. Un. 670) || çicïmt kçaraue (Hem. Dhp. 6, 7) | sicyate 


66) L om. suhyanty atra va. 

67) B L südauc. 
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sma siktham 68 ) | nînüramltt kit thab (Hem. Un. 227) | siktham 
' n *^ m rnadhücchiçte siktha odanasambhave (Visv. 3) |J 
safijam sange (Hem. Dhp. I, 173) J sajati mâmsena sakthi j 
ürub i klïvalingab | vîsanjyasibhyas thig iti thik (Hem. Uo. 
669) || sarati sârthafa | sarter nid iti oit thab (Hem. Un. 230) j 
sârtho vaoiksamühe syâd api samghâtamâtrake (Visv. 9) || 
saha sârdham â sâmastyena carati sahâcarab | mitram 
sahacarâkhyâ 89 ) jhintï ca | yad âha | saireyakab sahacarab 
saireyaS ca sahâcarab | pîto rakto ’tha nïlaâ ca kusumais tam 
vibhâvayet || aja kçepane ca (Hem. Dhp. 1, 139) | cakârâd 
gatau | sarnviyate samâiab I pasubbyo ’nyeçâm vrndam | ■ 
ghahpratyayab I yathâ | Srotriyasamâjab 70 ) Il samgatâ Spo 
'trety upacârât samlpam | pârsvam | dvyantaranavarnopasar- 
gâd ity apa Ip (Hem. Sabd. III, 2, 109) |] sarati suvati vâ 
karmasu lokân iti süryab I kupyabhidyetyâdinâ kyapnipâtab 71 ) 

• (Hem. Sabd. V, 1, 39) | süra eva vS | martâditvâd yab (Hem. 
Sabd. VII, 2, 159) | süryab sûre tatpriyâyâm süryâ syâd 
osadhâv 72 ) api (Vi$v. 17) || sva îro ’sya svairab I 
svairasvairyak§auhinyâm ity aitvam (Hem. Sabd. I, 2, 15) | 
vâcyalingab | svairab svacchandamandayob (ViSv. 26) || sarati 
jalam atra sarab I tatâkab I as ity as (Hem. Un. 952) || $aci 
secane (Hem. Dhp. 1, 647) | sacate sacivab I palisacer iva iti 
ivab (Hem. Un. 522) | sadvab sahâye ’mâtye (Hem. An. III, 
708) || sûcan patéunye (Hem. Dhp. 10, 286) \ sücyate sücanam| 
paiSunyam | nivettyâsety ane (Hem. Sabd. V, 3, 1 II) sücanSpij 
strîiingab I sücanâ syâd abhinaye gandhane vyadhane drSi 
(Hem. An. III, 428) I gandhanam drohàbhiprâyepa paradoçod- 
ghâtanam | vyadhanam sücyâdi | drg drstib II sücayati sflcib I 
svarebhya ir iti ih (Hem. Un. 606) I sücï karàdyabhinaye nârl- 
nâm karanantare | süci ca sîvanadravye (Visv. 8) || saci seca- 
ne (Hem. Dhp. 1, 647) | sacate sâcib I tiryak | kamivamiti ba- 
huvacanân nid ih (Hem. Un. 618) I yan Mâiâ | sâcî striyâm I 
avyayo ’yam ity anye | yathâ I sâci Iocanayugam ramayanti II 
Sût prerane (Hem. Dhp. 6, 18) I suvati savyam | sthâchameti 


68) B sikthab. 

69) L sahacarâkhyâ. 
Tltt L. ^rotiisamâlah.. 

71) B L krnnipâtab. 

72) B atisadhâv. 
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yab (Hem. Un. 357) | vâcyahngab I savyam tu dakçioe vame 
ca 73 ) pratiküle ca (Hem. An. II, 375) [| sïdanty asminn iti 74 ) 
sadma \ gîham i man iti man (Hem. Uo. 911) || sïdanty atra 
sadanam 1 sadanam jalasadmanob (Hem. An. III, 420) l! 
syandamj sravane (Hem. Dhp. 1, 956) [ üsmatrtîyâkçara- 
samyuktântasthTyâdyakçaramadhyab I syandanam syadab 1 
vegab | syado iave ity anena ghani pratyaye nakaralopo 
vrddhyabhàvaS ca nipâtyate (Hem. Sabd. IV, 2, 53) | artya- 
tra gosyando ghftasyandas tailasyandali | gosravapam 
ity artbab I ityâdi bhavati [| çumgt abhiçave (Hem. Dhp. 5, 
1) | sunvanty enam supab 1 yusukurv ityâdina pab pratyaya 
ükâras c§ntâde§ab 7S ) (Hem. Un. 29 7) [ pullingafa | klive ’pï 
Vaijayantî | yad âha (p. 165, 171) | süpo ’stri prahitam sOda 
iti || sriyate sarati va sürpab I bhujariigamo dhânyâdinis- 
pavanabhandam matsyajâttë ca | kfsfsrbhya ür cântasyeti 
po 'ntasya ür ca (Hem. Un. 298) | dantyâdir ayam | 
dhânyâdimçpavauabhâade tâtavyâdir apity eke (1 44 (| 
sâyafi smitam sâyakasaktusenâ- 
sindhuspharasruksahadevasargâh \ 
sekasrajan sevakascvasantafi 
sattvam ca sâtiÉ ca sakhû sakham ca ||45|| 
çomc antakarmani (Hem. Dhp. 4, 7) | syati sàyab I 
sthâchâmeti yab (Hem. Un. 357) | sâyab 5a re ’parâhne ca 
(Hem. An. II, 378) | aparâhne klïvalinga iti vaidyâb | utsüras 
ca vikâlaô ca sâyaS ca sabalis ca sa iti tu Gaudab II çmiriid 
ïçaddhasane (Hem. Dhp. 1, 587) | smïyate smitam | 
vakrostbika || çomc antakarmani (Hem. Dhp. 4, 7) | syati 
sûyakab I nakab pratyayab | sàyako bâoakhadgayob (Hem. 
An. III, 98) || çaci secane (Hem. Dhp. 1, 647) | sacate 7 ®) 
saktub I yavavikarab I krsikamyamiti tun (Hem. Uo. 773) Il 
sînoti senâ l ser veti nah (Hem. Un- 262) | saha inena vartate 
vâ senâ | camüb II syandaud sravane (Hem. Dhp. 1, 956) I 
syandate sindhub | syandisriibhyâm sindhrajjau cety wb 
syandeb sindh ity âdeSas ca (Hem. Un. 717) | nado 


73) B L om. ca. 

74) L om. ib. 

75) L ükârântSdeSab. 

76) B sacaü. 
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gajamadab sindhur deso Trihir nâ sarit striyâm | 
saritsâgarayob pumstrilingab | yan Mâlâ ( saritsâgarayob 
sittdhub smrtab stripumsayor asau || sphara sphalat sphu- 
raoe (Hem. Dhp. 6, 84 — 85) | sphara ti spharab | khetakab ( 
ai ity ac (Hem. Sa bd. V, 1, 49) fi srum gatau (Hem, Dhp, 1, 
15) ( sravati havir asyâb sruk | juhüprabhrtyagnihotra- 
bhâadarn | sracau srucab I dantyâdir ayam | sroS cig iti 
cik (Hem. Up. 871) | lkâra uccâraaârthab kakârab 
kjtkâryârthab II saha divyafî sahadevab ( sahadevas 
lu pàad^ve sabadevâ balâdapdotpalayob Sârivauçadhe 
sahadevl tu sarpâkçyâm (Hem. An. IV, 309—310 ) f 
visayabhedena locâditvâd dib (Hem. Sabd. II, 4, 31) | 
catvâro ’pi gulmabhedâb || sriyate sargab I sargas 
tyâgasvabhâvayoh I utsShe niScaye ’dliyâye mohânuma- 
tisrstiçu (Hem. An. H, 50) || çiclmt ksarape (Hem. Dhp. 6, 7) | 
secanam sekab i ghanairtab ) prafitab \\ srjamt n ) v'isarge (Hem. 
Dhp. 6, 35) | sriyate puçpaib srak | puçpadSma | krutsampadâ- 
ditvât kvfp (Hem. Sabd. V, 3, 114) || sevakaSabdo madhyânta- 
sthlyavakâranlrdeia uktab 1 tata evâvaseyab || çivüc utau 
(Hem. Dhp. 4, 21) | sîvyate sevab | hhâditvâd 78 ) ac 78 ) (Hem. 
Sabd. V, 1, 50) I vînâdaodâdhab Sabdagâmbhlryârtham 
dânimayarh khandam yad bhastrayâcchâdyate kakubha ity 
arthab | vastrâdyâvapanam ca || astlti sat | Satrpratyayab I 
vâcyahngab I sat praSaste vidyamSne satyàbhyarcitasâdhuçu | 
satï pativratagauryob (Vi$v. ’3) || sattvasabdo ’ntântasthlyava- 
kàranirdeSe bhaoitab I ‘ata eva veditavyab II çauüyï dâne 
(Hem. Dhp. 8, 2) sana sambhaktau (Hem. Dhp. 1, 330) va | 
sananam sâtib I tau sanas tikiti tiki pratyaye pare vikalpena- 
kàxo nakâralopaé ca (Hem. Sabd. IV, 2, 64) | çumet abhiçave 
(Hem. Dhp. 5, 1) çimgt bandhane (Hem. Dhp. 5, 2) $omc 
antakarmaoi (Hem. Dhp. 4, 7) savanam sayanarh sanarn va 
sâtib ( sâtihetiyütiiütûnâptikfrtîti ktyanto nipatyate (Hem. 
Sabd. V, 3, 94) I sâfir dânâvasânayob (Hem. An. II, 203) | 
strîlingab II sanati sanoti va sakhâ | saner dakhir iti did akhib 
(Hem. Un. 625) | vâcyalingab l_ sakhâ sahâye mitre ca (Hem. 
An, II, 28) Il sukhap tatkriyâyâm (Hem. Dhp. 10, 281) I 


77) B L srjimt. 

78) B om lihâditvtd ac. 
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sukhayati sukham } ac j Sobhanânî kh5nîndrîyâpi yatretî va | 
sukham iarmapi nâke ca sukkâ puryàm pracetasah 
(Visv. 3) |[ 45 il 

sanâtanasyanâanasüdhanüni 
sam kürasaircyokasajjasarpi h J 

sasâvarau sûiirtasariikulau ca 
sarvaih ca sühï savitâ ca srkvi || 46 il 
sanâ sadâ bhavab sanâtanab 1 sâyariidrnm iti tanat (Hein. 
Sabd. VI X 3 X 88) ( $a.aâtauo ’cyute oittaàm. atMau tudrave* 
dhasofr ÀàSvafe sthire (Hem. An. IV, 198) [| syandaud sravane 
(Hem. Dhp. 1, 956) f ü$matrtîy5kçarasariiyuktântasthïyâdyâ- 
ksaiamadhyo ’yam | syandyate syandate va syandanam i anat I 
syandanam sravaoe toye syandanas tintée rathe (Hem. An. III, 
42 1) Il sâdhnoti sâdhyate ’nena va sâdlianam | anat | sâdhanam 
nivrttau medlire sainye siddhau vadhe gatau | upâyc 
mrtasamskàre dâpane 'papaïne dhane (Vtév. 95) | nivrttir 
nisedhab I siddhir niçpattib H samantatab kârab samkarab | 
atlia sariikâro ’vakare 'cnicatatkrtau | sarhkârî bliuktakanya- 
yâm (Hem. An. 111, CIO— 611) Il sTrc bhavab S3frcyab I bhave 
Uy eyan (Hem. Sabd. VI. 3, 123) ! svârthike ke saireyakab 1 
saireydkhyâ jliiotl | yad Amarab (II. 4 , 75) | saircyakas tu 
jhicti syât tasmin kiirabako™) Vune | yadvâ | slrasya 
süryasyâpatyam salreyab | éubhrâdltvâd cyao (Hem. Sabd. 
VI, 1. 73) | svârthike kc saireyakab i Sanatécarab I! Sasja patau 
(Hem. Dhp. 1. I3S) J çab sa iti sasya satve (Hem. Sabd. H, 3, 
9S) sasya Sasâv iti sasya Satve (Hem. Sabd. I, 3. Cl) trtîyas 
tTtiyacalurthc iti slhânipratySsannatvâc Sasya jatve (Hem, 
Sabd. I, 3, 49) saJiaty aci sajjait | sat jâyate vâ ! kvacid iti dab 
(Hem. Sabd. V. 1. 171) | vâcyahncaU I sajjan sarimaddhasam- 
bbrtau (Hem. An. 11. 7C) {* srplm sa tau (11cm. Dhp. 1. 341) I 
sarpati sarpth I Rhftam 1 rucyarctéuclti Is (Hem. Uc. 9S9) I 
klhalingab !■ cçSrh samahâradvandvab I! srurii en tau (Hem. 
Dhp. I. 15) dantyàth ropântyaS ca | srâvayati càtayaty ak$l 
sàvaiab jatbaîakrakarcty are nipàtyaie (Hem. Un. 403) | sâ 
taksmis tasyâ \aro \â sâvarab I rodhranâmâ vrksab I kr$oa< 
cet» Hucrab ! rodltr.iparaparyâyas tâlavyâdir apliy anyc Ü 
bnan panliânc (Hem. Dhp. 10.320) 3danto dhfituhlsusthu Dnyate 

79) U karubaVo. 
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kvipi 80 ) sün | sün ca tad rtam ca sünrtam | atha sûnrtarii 
maiigale priyasatyoktau (Hem. An. III, 305) | mangale klïva- 
lingah I tadvati priyasatyoktau ca vâcyalingab || kula ban' 
dhusamstyânayob (Hem. Dhp. 1 , 981) | sarîikolati samkulah | 
nâmyupântyeti kab (Hem. Sabd. V. 1, 54) | vâcyalingab | sam- 
kulo ’spastavacane vyâpte ca (Hem. An. III, 683) II sarati 
sarvam | samastam | trilingab | lafikhatlti vab (Hem. Un. 505) j 
sarva gatau (Hem. Dhp. 1, 365) sarvatlti va | ac || sâkçâd 
draçtâ sâk$î I vivâdapade nirpetâ pramâpabhütab purusab I 
sâksàd draçtetîn (Hem. Sabd. VII, 1, 197) || süte prakâSam 
savitâ | süryah I nakatrcâv iti trcpratyayab (Hem. Sabd. V, 1, 
48) || sriattit visarge (Hem. Dhp. 6, 35) | srjati iâl3m srkvi | 
oçthaparyantab I chavichivïti vipratyaye nipâtyate (Hem. Up. 
706) | kllvaliiigab 81 ) || 46 1| 

sairandhrl ca sinlvûli süratigas vapnasâmpratam \ 
snâyuh snehah snuhl sahyah saraghâ saurabbarh 
sabhâ || 47 1| 

svairam dhr3yati trpyati sairandhrï | kvacid iti de (Hem. 
Sabd. V, 1, 171) pr$odaraditvât sâdhub (Hem. Sabd. III, 2, 155)1 
sairandhrï paraveSmastha$iIpakrtsvava$astriy3rii varpasam- 
karasambhûtastrïmahillakayor api (ViSv. 219, Hem. An. III, 
614) | paraveémasthaSilpakrtsvavaSastriyâm iti yS parave- 
émasthâ Silpam kalâkau^alam karoti svavaSà svayattâ ca na tv 
ekâyattâ stri | tasyam ity eko 'rthah | varcasamkarastrïti 
dvitïyo ’rthab 1 mahillakâ sauvidalleti trtiyo ’rthab I K5tyas 
tu | catuhsastikaiabhiinS silarüpSdisevinï prasâdhanopacârajnâ 
sairandhnty âha || sit5 balâ candrakal5syâm sinîv31i | 
drçtendur amâvâsyS parvatî ca I pr$odar5ditv5t sadhub (Hem. 
Sabd. III, 2, 155) Il sarati gacchati sârangah | srvrnfbhyo pid 
ity angab (Hem. Uij. 99) I sâram gayati gacchati va | 
prsodaraditvât (Hem. Sabd. III, 2, 155) I saha ârangeoa 
vartata iti va | sârangas câtake bhrnge kurange ca matarigaje | 
paksibliede ca sârangab sarangab sabale ’nyavat 81 ) (Viâv. 49) )| 
iii$vapamk saye (Hem. Dhp. 2, 30) I svapartam svapnab I 


80) L kvip. 

81) B orn. klivalingah 

82) L add. kecit tu Sfm hunsâyâin ity asmât oïdangapratyaye 
Sârangam tilavyâdim âhur apramânam tu cintyam. 
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yaiisvaplti nah (Hem. Sabd. V, 3, 85) 1 svapnab svape suptajnâne 
(Hem. An. II, 284} | suptasya inânam bodho darsanatri va U 
samprati yujyate sârhpratam | ucitam | kvacid ity an (Hem. 
Sabd. VI, 2, 145) ) sâmpratarii vibliaktyantapratirüpakam 
avyayam adhunâparyâyam apy asti | yathâ | bhïmârjuna- 
vyatikarah sâmpratam vartate tayoh || samâhàradvandvab || 
snâyatî veçtayaty asthlniti snâyub I snasâ | krvapâjï ty un 
(Hem. Un. 1) | strilingo ’yam | klive 'pi Vâcaspatih | yad âha i 
atha snayur na nâ fantrïr iti |( çoihauc prltau (Hem. Dhp. 4, 98) 
$nihan snehane (Hem. Dhp. 10, 148) vâ | snehanarh snihyate 
’nena vâ snehab ) ghan | puriiklivalingab I snehab prempi 
ghftâdike (Hem. An. II, 591) | sauhârde 'pi MankhaU (952) || 
çnuhauc udgiraoe (Hem. Dhp. 4, 97) ] snuhyati kçïrarh snuhih | 
mahâtarub ) strlliiigab I nâmyupântyeti kid ib (Hem. Un. 609) ) 
dyàm snuhï | snuheti vaidyâb II çahi 83 ) mar$ane (Hem. Dhp. 
1, 990) | sahyate sahyam | Sakitakïti yab (Hem. Sabd. V, 1, 29) | 
sahyam Srogye sodhavye sahyo 84 ) ‘drau 85 ) (Hem. An. H, 375) J 
sodhavye vacyalingab II sarati saraghâ | madhumaksikâ | 
sarter agha ity aghab (Hem. Un. 111) | sarati ghàtayati vâ | 
kvacid iti de (Hem. Sabd. V, 1, 171) prsodarâditvât sâdhub 
(Hem. Sabd. 111,2, 155) H surabher bhâvab kaîma va saurabhami 
saugandhyam | yvrvarnâl laghvâder ity an (Hem. Sabd. VII, 
1, 69) || çana sambhaktau (Hem. Dhp. 1, 330) | sanyate sabhâ | 
saner did ity abhab (Hem. Un. 330) | sabhâ sabhyeçu sâlayârti 
gosthyârh dyütasamûhayob (Hem. An. II, 308) Il 47 || 
ity ûdyadantyüb II 

iti srlmadvrhat-Kharataragacche Srï-Jinarâja-süriSisyaSrï- 
Jayasàgara -mahopâdhyâyasamtâne vâcanâcâryadhuryasrï- 
Bhânumerugani -siçyavâcanâcâryairi 88 ) - Jiiânavinialagaui 87 )- 
viracitâyâm Sabdaprabhedatïkâyâm üçmanirdeSa âdyadan- 
tyâh II 


83) B L saha. 

84) B om. sahyo. 

85) B $aik. 

86) L ° éi$ya$ri °, 

87) L ° Jnânavitnalopâdhyâya 
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sâmpratam katicin madhyadantyâ vyâkriyante II 
vâsarâsârakâsârakesaraprasarâsarâb \ 
vesavâràb parisaro masürab kusumüsanam II 48 [| 
vasam nivâse (Hem. Dhp. 1, 999) [ pau vâsayati vâsarab | 
rcchicatity arab (Hem. Un» 397) | vâsaro râgabhede ’hni (Hem. 
An. III, 594) | ahni divase puriiklivab II srm gatau (Hem. Dhp. 
1. 25) | âsaraaam âsaranty anena va âsârah | ghanantab | âsâro 
vegavadvar$e suhrdbalaprasârayob (Hem. An. III, 514) || 
kasrd Sabdakutsâyâm (Hem. Dhp. 1, 845) dantyantyab | 
kâsante bakâdayo ’tra kâsârab I padmâkarab | pumklîvab ) 
agyangimadimandîty ârab (Hem. Un. 405) | kam âsaraty atreti 
vâ || ki inâne juhotySdau smaranli | ciketi kesarab | rnîjyajîti 
sarab (Hem. Un. 439) | kesaro nâgakesare turaiigasimhayob 
skandhakeéesu bakuladrume pumnâgavrk$e kimjalke syat 
(Hem. An. III, 536—537) | kîmialkasimhaskandhakeâayob 
pumklîvalingab II prasaranty atra prasarab I pumnâmnïtl ghab 
(Hem. Sabd. V, 3, 130) | prasarapam vâ | bâhulakâd al | pra- 
saras tu sarfigare pranaye iave (Hem. An. III, 566) II surat 
aiévaryadïptyob (Hem. Dhp. 6, 83) | na suraty asurab I asyati 
vâ | vâSyasity urab (Hem. Un. 423) | asurab sûryadaityayob I 
asurâ rajanîvâsyob (Hem. An. III, 513) Il vesam vyâptirii vrnlte 
vesavârab | kâsamardatrikatukâdir 88 ) yena mâmsâny upas- 
kriyante || parisaranty atreti parisarab I purhnâmnlti ghab 
(Hem. Sabd. V, 3, 130) | parisarab prântabhüdevayor mrtau 
(Hem. An. IV, 269) || masaic parinâme (Hem. Dhp. 4, 86) | 
masyati masflrab | mimaslty urab (Hem. Un. 427) | masûrâ 
masurâ vrïhiprabhede pauyayo$iti masûramasurau ca dvâv 
etâv apy etayor matau (Visv. 215) jj kusac Slese (Hem. Dhp. 

4, 77) dantyântab I kusyati kusumam | udvatikulyalityâdina 
kumab (Hem. Un. 351) I kusumam strïrajonetrarogayob 
phalapuçpayob (Hem. An. III. 455) | puçpe pumklîvab 1 5ese$u 
klivab II âsyate ’sminn âsanâ vâ âsanam | asanarh dvirada- 
skandhe plthe yâtrâvivartane | âsani panyavïthyârit syâd 
âsano bîiakadrume (Visv. 43) | pïthe pumklîvab II 48 ff 

prâsâdâpasadâsandivyâsangâsravadasyavab \ 

prasünam prasavo fâsyum âsycm prasabharâsabhau || 49 H 


88) B kïsamardatrikafukâdi. 
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prasïdanti nayanamanSmsy asminn iti prâsâdah | ghaüy 
upasargasya bahulam iti dîrghab (Hem. Sabd. III, 2, 86) | 
prâsâdah kathyate devanaradevanivâsayob (ViSv. 20) ') 
apasïdaty apasadam [ kutsitam | acpratyayab | tâlavyamadhyo 
’yam ity eke 11 etya âgatya sïdaty 83 ) atra asandï | vetrâsanam! 
prsodarâditvât sâdbub (Hem. Sabd. III, 2, 155) | gaurâditvâçl 
dïb (Hem. Sa bd. II, 4, 19) fl vyâsaijjanarn 80 ) vyâsarïgab | 
ghanpratyayântah 1 prasangab 90 ) il srum gatau (Hem. Dhp. I, 
15) dantyâdï ropântyaé ca | asravaty âsravah | bhaktamaodarnj 
aj ity acpratyayab (Hem. Sabd. V, 1, 49) (1 dasüc upakçaye 
(Hem. Dhp. 4, 82) dantyântab | dasyaty upakçiooti dasyub | 
yajtéundhtdahidasityâdina yuh (Hem. Un. 801) | dasyub stene 
ca satrau ca (Vlév, 12) || prasüyate sma prasunam [ süyatyâ- 
dyodita HJ tasya nab (Hem. Sabd. IV, 2, 70) 1 prasunam 
vàcyavaj jâte prasünam phalapuçpayob (Visv. 87) f| 
prasüyate prasavanam vâ prasavab i p rasa vas tu phale 
puspe vjkçânâm garbhamocane tokotpâde ca (Viév. 29) Il 
lasa SIeçaoakrïdanayob (Hem. Dhp. 1, 543) | lasyate 
lâsyam f rvarnavyaiijaneti ghyao (Hem. Sabd. V, 1, 17) | 
lâsyam tauryatrike nàtye 01 ) (ViSv. 49) || âsye bbavam asyam | 
digàditvâd yab (Hem. Sabd. VI, 3, 124) | vyanjanât paiicaman- 
tastheti prakrtiyalopab (Hem. Sabd. I, 3, 47) | asyaty anena vâ | 
éikyâsyeti sâdhub (Hem. Un. 364) | âsyam mukliabhave 
muklie mukhântab (Hem. An. Il, 337) | mukhântar mukhama- 
dliye II pragatâ sabhâtra prasabham I sabhayâ yuktayuktavicaro 
Jakçyate | klivalingo ’yam I Vaijayantï lu (p. 121, 417) 
prasabho 'strl balâtkâra iti pumsy apy àha II râsrd sabde (Hem. 
Dhp. 1, 849) | râsate râsabhab i gardabhab I kfsrgr ityâdînâ 
abhab pratyayab (Hem. Un. 329) || 49 II 

a va sâ y ah kisalayam kusülath ca vikasvaram | 
masroorft prnsani vasi bhasmakasmikaghasmarâh H 50 I! 
somc antakarmaai (Hem, Dhp. 4, 7) I avasânam avasâyab I 
avahTseti nab pratyayab (Hem. Sabd. V, 1, 63) i antakarma H 
kasati kisalayam | pallavab I kaser alâdir ic câsyety ayab 
(He m. Un. 36S) H kusac Sleçe (Hem. Dhp. 4, 77) dantyântab I 
59) L sandanty. 

90) Statt vyâsaüjanajo bis prasangab «est B vigato viâisto vâ 
âsango ’sznâd iti vràsangab. 

91) B L vâdye. 


174 



III. 51 

kusyate dhânyena kusülab | annakosthakab | kulipubkusibhyab 
kid ity ülab {Hem. Un. 490) || vikasanasïlo vikasvarab l vikâsi | 
stheSabhâseti varappratyayab (Hem. Sabd. V, 2, 81) [| masaîc 
paripame (Hem. Dhp. 4, 86) ( masyati masroam | snigdham j 
bhrüpatrneti ne nipâtyate (Hem. Uo. 186) |J pràsyate preryale 
'nayâ prasanî | prâjanam ( anat II vasatïty evariiSilo vâsï | 
vasanaSîtab I ajâteb 5IIe iti m'a (Hem. Sabd. V, 1, IS4) l| 
bhasa bhartsanadîptyob sautrab | bhasitam tad Iti bhasma | 
rakça | kllvalingab | man iti man (Hem. Un. 911) Il akasmâd 
dhetuSünyab kâlas tatra bhavam âkasniikam | sahasolpannam | 
adhyâtmâdibhya ikan ilîkaopiatyaye (Hem. Sabd. VI, 3. 73) 
pràyo ’vyavasyety Sllope ca sâdhub (Hem. Sabd. VH, 4, 65) || 
ghasaty attlty evamSHo ghasmarab I bhakçakab I srzhasyado 
marag iti marak (Hem. Sabd. V. 2, 73) Il 50 II 

amdvasyd pratisaraft prasuro ’vasaro ’pi ca ( 
vasanlai ca masürui ca müsuri ca rosùûjanam il 51 H 
amSSabdab sahârthab I saha vasato ’sy2m silryâcandra- 
masSv ity amâvasyâ | rü<|hy3 tithiviSesab I vSdliârc 
‘mavasyâ ity anena amapürvâd va&ater âdhâre ghyaopratyayo 
dbâtob pak$e hrasvaS ca mpStyate (Hem. Sabd. V, I, 21) j 
pak$e amâvâsyâpi I! pratisarati pratisarab I âhub prat/saram 
bastasfltre mâlye 'pi maodane | vraoaSuddhau camüprstc 
niyojyâraksakankane | mantrabhede 'pi (Vi$v. 232—233) | 
camûprstakarasütrayos trilingab | niyojye pre$ye vâcyalmgab I 
Seçeçu pumsi | ürakso cajalalatamarma II prasarapam 
gamanaiii prasârab I gbaii I sainyâd bains trnaialàdyartha:ii 
gamanam | yal lakjyam I niniddbav!vadhâs5rapras5r5 SI ) gâ 
iva vrajani || avasaraty atra avasarab i avasaro varsaprastâ- 
vayor api (VBv. 233) Il >asanta$abda âdyantasthïyavakâranlr- 
de$a uktab I tata eva boddhavyab (i masyati parioamati 
masârab I ratnavtéesab 65 ) 1 d\âra$rngârety are sâdhub (Hem. 
Un. 41t) U masaic paripâme (Hem. Dhp. 4, 86) | masyati 
mâsurï I SmaSru | Sva^urakukundurety ure nipâtyate (Hem. 
Un. 426) il rasasya atijanam rasafijanam | rasaS ca tad 
anjanam ceti va | rasafijanam rasalaksaoam anjanam iti va 1 
rasagarbham II 51 1| 

92) Q L nlruddhavlrudîiïsiraprisirS. 

93 ) L adJ. rusrnikâraWab pâsioa>iicîa «y eke 
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fil, 52-53 

vasadhâdhyavasâyâsravasanavyasanâni ca ( 
tamisram vâsraghasrosrâjasravisrambhavâsitâh |[ 52 Jj 
vasu dhanam dhatte vasudbâ J prtbvï | âto da itl dah 
(Hem. Sabd. V, I, 76) || adhyavaslyate adhyavasâyah i 
udyamab 1) asyate kçipyate asrab ) bhTvrdbityâdinâ rab (Hem. 
Uo. 387) | asrab sirasije kooe syàd asram sopite ’ânipi (Hem. 
An. Il, 383) ({ vaslk àcchadane (Hem. Dhp. 2, 59) [ vasyale 
’nena vasanam | anat | vasanarii châdane vastre (Hem. An. III, 
•402) |f viseseoa asyati éreyomargâd vyastir vâ vyasanam | 
anat | vyasanam nisphalodyame daivanistaphale saktau 
stnpânamrgayâdiçu pape vipattâv asubhe (Hem. An. III, 
400 — 401) U tamo ’sty atra tamisram I tamisraroavai'yotsneti 
sâdhub (Hem. Sabd. VII, 2, 52) j tamisram timire kope tamisrà 
darSayâminl tamastatib (Hem. An. III, 553 — 554) (| vàsraSabda 
â d y an ta s thï y avaka ra ni rdeSe pathitab I tata eva mantavyab li 
ghasaty atti ghasrab I bhivrdhïtyadinâ rab (Hem. Uo. 387) ( 
ghasro vâsarahimsrayob (Hem. An. II, 404) Il vasam nivâse 
(Hem. Dhp. 1,999) | vasaty usrablraSmibl usr5 gaubl riyajïtyS- 
dinâ kid rab (Hem. Un. 3S8) ) bahulakât çatvâbhâvab 11 na 
iasyatîty evaméilam ajasram | niraniarom | smyajaseti rab 
(Hem. Sabd. V, 2, 79) H visrambhasabda âdyântasthïs'avakâ- 
rabhede ’dhîto ’sti | tata evâvagantavyab II vâsitaSabdo 'pi tata 
evâvadhâryab ||52|| 

iti maàhyadantyüh || 

iti érlmadvrhat-Kharataragacche Srï-Jinarâia'SürtSiçya* 
Sri- 04 ) Jayas5gara-mahop5dhyâyasamtâne vàcanàcâryadhürya- 
£rî - Bhânumerugaoi - SiçyavâcanâcaryaSri- J/iânavimaiagani- 
viracHàyàm Sabdaprabhedatlkâyâm 04 ) üsmanirdeSe m a - 
dhyadanty âb I! 


sampratam katicid antyadantyâ vivrlyante |J 
koftàsoHft asàkïiâsa rùùsü'iâsu - 
karpâsahâsakrkalâsamvdsanâsà{i | 

9i) L tflrzi ab \on -sürilisyairl- bis °tn<ayâm. 
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nyasümamâmsamasikïkasakamsaharhsa- 
dhvarhsabhrakumsapanasâsuvasuprayâsûh JJ 53 |j 

kam j'alam ilâ bhümis layor âste ke lasanam asya va 
kelâsab | sphatikab I ghaîipratyayab | tasyâyam kailâsab | 
rajatadnh | tâsyedam ity an (Hem. Sabd. VI, 3, 160) il lasa 
sleçaoakrîdanayob (Hem. Dhp. 1, 5-13) [ lâlasiti làlasanam va 
lâlasab | làlaso lolayâcnayos trsuâtireka autsukye (ttem.An.IU, 
74S — 749) | lole vâcyalingab | £e$cçu strïpumsaiiflgab || kilat 
fvaityakrlfanayob (Hem. Dhp. 6, 86) | kihti évetate fci/asam j 
sidhmam | kileb kid iti kid âsab (Hem. Un. 575) |J vilasaty ancna 
vilasanam vâ vilâsab I vilâso hâve lîlâyam (Hem. An. III, 751) || 
lasau Silpayoge (Hem. Dhp. 10, 197) | lâsayati lâsab | 
lasanam vâ lâsafc ! vilâsab II karoti Sobhârii karpâsab | 
bâdaiab picuprakrtir vîruc ca | pumklivalingab I krkuribbyârii 
Pâsa iti pâsab (Hem. Un. 583) || hasanarfi hâsab I hâsyam l| 
krkarh éirogrïvam iasayatîti 91 ) krkalâsab I saratab II nivasanty 
asmin nivâsab i grham (| nâsrd Sabde (Hem. Dhp. 1, 850) | 
nâsafe nâsâ | ac | nasi kaufiiye (Hem. Dhp. 1, 851) nasanam 
vâ | ghafipratyayab I nâsâ ghooâdvârordhvadârunob (Hem. An. 
II, 571) || nitarâm asyate ksipyate nyâsah | mksepab II ama 
gatau (Hem. Dhp. 1, 392) | amyate blûrena aiiisab I ariisab 
skandhe vibhage ca (ViSv. 9) | pumklîvalingab I mâvâvadya- 
miti sab (Hem. Un. 564) il mâni püjâyâm (Hem. Dlip. 1, 749) | 
mânyate ’nena mâmsam ! palatam | pumkUvalLngab | mSvü- 
vaditl sab (Hem. Un. 564) | mâm sa bhakjayitâ amutreti 
nairuktâb I yad âlia Manub (V, 55) I mârfi sa bhak$ayitâmutra 
yasya mâmsam iiiâdmy aham I etan mâmsasya mâriisatvam 
pravadanti manïsinab I >*» Il masyati paripamati masib I ma$l | 
punïstrllingab I padipathîti ib (Hem. Un. 607) | dy2m masy api II 
kaki laulye (Hem. Dhp. 1, 618) I kakate kïkasab f phanasa- 
tâmaiasâdaya ity ase pipâtyatc (Hem. Uo. 573) | kîkasas tu 
krmau Kïkasam asthani (Hem. An. III, 742) Il kàmyate kâmayate 
vâ kaiiisab I mâvâvadîU sab (Hem. Un. 561) | kamsas taiia- 
samanayob pânapâtre daityabhede (Hem. An. II. 564) I 
daityabhede punis! | anyatra pumklivab i: hanariik hmis.lgatyob 
(Hem. Dhp. 2, 42) | hantl hatnsab I mâvâvadlti sab (Hem. Un. 
564) | hamso 'rke matsare ’cyute khagJSvayogimantrâdl* 

9S) L ISsayati. 
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bbedesu paramâtmani I nirlobhanrpatau praoavàte âreçthe 
’gratab sthitab (Hem, An. II, 581 — 5S2) j( dhvamsüd sa tau ca 
(Hem. Dhp. I, 954) | cakârâd avasramsane I dhvamsanam 
dhvaritsab | gamanam avasrariisanam ca | ghaîipratyayab If 
bhruvab kumsanarh bhàsanam asya bhrakuriisab | strïveça- 
dhari natab I bhruvo ’c ca kumsakutyor ity anena bhrüSabdasya 
kumsa uttarapade pare hrasvo ’karaâ ca bhavati (Hem. Sabd. 
II, 4, 101) (l phapa gatau (Hem. Dhp. 1, 1037) | phaijati panasah ! 
panasab kantakipliale kantake kapirugbliidob (Visv. 15) ! 
phanasatâmarasâdaya ity ase nipâtyate (Hem. Un. 573) | 
phanaso ’pi |J asyante asavab I prâoâb I pullirigo 'yaih 
bahuvacanântaS ca | bhrmrtftsarity uh (Hem. Un. 716) )| vasaty 
atra vasub | bhrmrtrtsarity ub (Hem. Un- 716) | vasus tv 
agnau devabhede nrpe ruci yoktre Suçke vasu svâdau ratne 
vrddljyaugadhe dliane (Hem. An. II, 577) | $u$ke ptuiisy 
Aiayab I klïve Gaudab II yasüc prayatne (Hem. Dhp. 4, 79) | 
prayasanarii prayâsab I ghafl | pariSramab prayatnaS ca II 53 1[ 

niryâsaprâsavitamsottariisülasamalimasSl ) | 

vûsà visam tûmarasarii vüsaS camasacikkasatt II 54 1| 
yasüc prayatne (Hem. Dhp. 4, 79) | niryasyate niryâsab I 
rasab I ghan II prâsyate nena prâsab I kuntab II vltarftsaSabda 
adyântasthïyavakâranirdeSa uktab | tata evâvadhâryab II tasuo 
alamkâre (Hem. Dhp. 10, 191) j uttamsayaty uttamsab i 
pumnapumsakab I uttamsab Sckhare karnapürc câpi vatarit- 
savat (Hem. An. III, 741) Il ali bhùsanaparyàpüvârarjcsu 
(Hem. Dhp. I, 919) | alaty alasab I tapyaplty asab (Hem. Uo. 
569) | na lasati va I alasab padaroge syât kriyâmande 
drumântare | alasâ hariisapadyâm ca (Viév. 14) Il malo ’syâstl 
maîimasam | malâd imasaS ceti imasab (Hem. èabd. VII, 2, 14) I 
tnaltmasarii punab puspakâsise matinüyasob (Hem. An. IV. 
331) Il vâli gacchati vasâ | mâvSvaditi sab (Hem. Un. 564) I 
strilingab I vSsâ syâd âtarûsake (Hem. An. Il, 578) Il Vlmfc 
prajanàdisu (Hem. Dhp. 2, 1S) | veti visam f pativlbhyàiii 
tisadisûv it> did isab pratyayab (Hem. Un. 579) | visyate 
preryate \â visam 1 padmanâlam II tâmyatt tâmarasam I 
phanasety ase sâdhub (Hem. Un. 573) | smrtarii t 2 marasari) 
padme tâmrakâiicanayor api (Viiv. 44) |) vasanty atra vasanarh 
vâ vasab i vàso veîmany avasthSne (Hem. An. 11, 578) |i camû 
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adane (Hem. Dhp. 1, 380) I camyate camasah } somapâtraiii 
mantrapûtam pistam ca j camasï mudgapisîâdikrfâ || clyate 
cikkasab ) yavakçodah I puriikllvalingab | phanasatamarasadaya 
ity ase nipâtyate (Hem. Un. 573) ) cikkam syati va | KauSikas 
tu cikketi vyasane pathams tasmâd asam icchati JJ 54 JJ 
vyüsâvabhâsadivasasârasaurasavüyasâfi J 
vühasai i M ) pattise$vâsaniasâsimlsibukkasüti || 55 |J 
vyâsayati vedârthân prapancayati vyàsab I vyasyate 
viksipyate va J ghati I vyâso munau ca vistâre (ViSv. 7) fi 
bhâsi dïptau (Hem. Dhp. 1, 846) | avabhâsate 'vabhàsanam va 
avabhâsab II dîvyaty atrâditya iti divasab I dinam | divà- 
dirabhilabhyuribhyab kid iti kid asah (Hem. Un. 57 2) |J sarasl 
bhavatri 07 ) sàrasam J bhave Ity an (Hem. Sabd. VI, 3, 123) j 
sarati v3 sàrasab I srvayibhyâm nid iti nid asab (Hem. Un. 
570) J sàrasab paksibhedendvob sârasam sarasiruhe (ViSv. 16) || 
urasâ krta aurasab I uraso yânàv ity an (Hem. Sabd. VI, 3, 
196) j svajâtab I yan Manub (IX, 1 66) I svakçetre samskrtâyârh 
tu svayam utpüdayed diil yam I tam aurasarii vijân7y2t putrath 
prSthamakalpikam II vayate gacchati vâyasab I srvayibbyàiii 
pid iti nid asab (Hem. Un. 570) I vaya eva va | prajiiâditvSd an 
(Hem. Sabd. VII, 2, 165) I saraladravavacipâyasaSabdasya va 
îapâditvâd vatvam (Hem. Sabd. II, 3, 105) | vâyaso’ 
nâdUarighe syâc clirlvâsc câgurudrume I kâkodumbarikàyàni 
ca kâkamîcyârii ca vâyasl (VISv. 20) II vahati vâhasab I 
vahiyubbyâm nid iti nid asab (Hem. Un. 571) | vâliam gatirfi 
syati va | vâhaso Jalaniryâne ’jagare suni$aonakc (ViSv. 17) | 
jalaniryâpam jalapravShab I sunijannc vacyalingab | 
anaduHakatayor api II patati gacchati Satrum prati pattisab I 
lohadanda âyudhaviScsab I pativibhyàm tisadisâv iti tisab 
(Hem. Un. 579) | tâlavyânto Vam ity anye II isün asyati 
i$vâsab I karmaoo ’o ity an (Hem. Sabd. V, 3, 14) i i$vSso 
dhanvidhanusob (ViSv. 22) Il matl mimitc va masab ! 
pumklivalingab I mavâvadyamIU sab (Hem. Un. 564) | masyate 
pariniïyate®*) sâvaTracSndrasauryâdibhedcncti va ghaùi 
masab I dvipakçab II asyate asib ! khadcab I puüidcab f 


Sû). B vïhasaçatti °. 
P7) B bhavanti. 

SS) B adi vi 
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padipathïtyâdinâ iTj (Hem. Un. 607) ]| misa masa ro$e ca (Hem. 
Dhp. 1, 491 — 492) | miiyate misib j nàmyupântyeti kid ib (Hem. 
Un. 609) | prsodaraditvâd dantyah sakârah (Hem. Sabd. III, 
2, 155) | strïlingab I misis lu madhurâmàrhsyoh Satapus- 
pâjamodayob (Visv. 12) || bukka bhaçane (Hem. Dhp. 1, 54) ] 
bukkyate bukkasah ( phanasatâmarasâdaya ity ase nipStyate 
(Hem. Un. 573) j bukkasab Svapace ’dhame (Hem. An. III, 
747) [J 55 H 

ity antyadantyâh |i 

iti Srïmadvrhat — Kbarataragacche Sri") — Jinaraja — 
süriSiçyaSrî — Jayasâgara — mahopâdhyâyasamtâne vâcanâ- 
caryadhuryaSrï — Bhânumenigaoi — siçyavâcanacâryaSri") — 
Jnânavimalagapi') — viracitâyâm Sabdaprabhedatiküyâni 
üsmanirdese antyadantyâb 11 


sSmpratam katicit samyuktadantya vyâkhyâyante [I 
mrtsnàcihitsùpsaraso bubhutsur 
vidhitsitam matsaravatsaram ca | 
vûtsyàyanotsürauamatsyailitsu — 
gntsolsavotsShaviûhiisukutsüh || 56 j| 
praSastâ mrt mrtsnâ | sasnau praSaste iti praâaste 2 ) 
’rthe 2 ) snapratyayab (Hem. Sabd. VII, 2, 172) | mftsnâ 
lubarikayâm syân mrttikâyam ca drSyate (ViSv. 23) Il 
cikitsanam cikitsâ | rukpraUkriyâ | Samsi pratyaySd ity ab 
(Hem. Sabd. V, 3. 105) || âpyante puoyair apsarasab I 
svargivadhvab I âpo ’paptâpsarâbjaS ccty as âpo ’psarâdeSaS 
ca (Hem.Up.964) | adbhyab saranti smeti vâ|samudrajâtatvât 2 ‘)| 
bahuvacanântab strïlingo 'yam 1 tena apsarâ ity apy ekatve 
Vâmana — Buddhisâgarau |i boddlium icchur bubhutsub I 
jijnàsub il vidhâtum islam vidiiitsitam | cikirsitam il rnadaic 
harçe (Hem. Dhp. 4, 93) | mâdyaty anena matsarab l 

S9) L kürzt 3b bis ° v5canàc3rya°. 

1) L •JnânavimabpSdhySya*. 

2) B svürthc. 

2a) B L 0 iSiatvâd v8. 
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krodhaviSejab ) mïJyâjïtyâdinl sarab (Hem. Un. 439) [| 
vasanty rtavo ’tra vatsarab 1 varçab | mïjyajïtyâdinà sarab 
(Hem. Un. 439) || vatsasyâpatyam vâtsyab I gargaditvâd yafi 
(Hem. Sabd. VI, 1, 42) | tasyâpatyam vâtsyâyanab I kautalyab I 
yaniiîa ity âyanan (Heni. Sabd. VJ, I, 54) || ufsSryafa 
■üisâranam ] ûûrlkaranam ïl mâüyatî jalena matsyab ) madeb 
sya Itl syab (Hem. Un. 383) | mino dbûrtaâ ca || ditsatity 
evamSïlo ditsub [ dânaSIIab I sanbbiksâSaniser ur ity ub (Hem. 
Sabd. V, 2, 33) |f gudhyate vestyate gutsab | gudhigrdhes ta 
ceti kit sab pratyayas tak5ra§ cântab (Hem. Un. 568) | gutsab 
stambaguiuiichayob [ hârabhede granthiparne (Hem. An. II, 
565) II çüçlauk prànigarbbavimocane (Hem. Dhp. 2, 49) | 
utsüte sukham utsavab I uddharçab i ajantab II utsahanam 
utsâhab | pragalbhatS II vidhitsatïty evamSÜo vidhitsub | 
sanbhikçâSatiiser ur ity ub (Hem. Sabd. V, 2 , 33) | vidh5na(ilab|| 
kutsio avakçepe (Hem. DIip. 10, 248) ) kutsanam kutsS I 
ninda I bhïçibhüsïti bahuvacanâd ad (Hem. Sabd. V, 3, 
109) [|56l| 

krtsnarh ca lipsur utsr$(am ulsanirbhartsanotsavab | 
bibliatsù vlpsitâbhlrtsusamutsckotsnkâ api U 57 II 

krtaip veçtane (Hem. Dhp. 7, 18) | krtyate vyâpyate») 
nena krtsnam | samastam I krtyaSaubhyârii snag iti snak 
(Hem. Un. 294) || labdJmm icchur Jipsub I Jubdhab II utsriyate 
sma utsrstam I tyaktam II undaip kledane (Hem. Dhp. 7, 19) | 
unatty utsab I samudra âkaSam Jalam jalâSayaS ca | kliva 
ut sam srotab \ krt sab (Hem. lîn. 567) fl 

nirbhartsyate nirbhartsanam I niràkaranam I anat II undaip 
kledane (Hem. Dhp. 7. 19) I unatty utsub I samudro Jaiam 
jalaSayaS ca | masjisyaSibhya iti bahuvacanat kit sub 5 ) 
pratyayab 3 4 5 ) (Hem. Un- 826) Il bïbhatsanaiii bîbhats3 | JugupsS \ 
iamsîpratyaySd ity ab (Hem. Sabd. V, 3, 105) Il vyaptum i$tarii 
vipsitam | vâfichitam II rdhûc vfddhau (Hem. Dhp. 4, 43) I 
rdha Irt ity ancna sakürâdau sani pare ïrt ity âdcSc sya 
dvitvâbhâve (Hem. Sabd. IV. 1, 17) Irtsati 1 abhlrtsatlty 

3) B L tySJyate. 

4) B L riirsikajlti. 

5) B supraiyayab- 
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evanrêilo ’bhlrtsuh | vardhitum 6 ) icchub 9 ) I sanbhiksâSamser 
ur ity ub (Hem. Sabd. V, 2, 33) iî samutsecanam samutsekah jî 
udgatam mano ’sya utsukab | utkab 1 udutsor unmanasîty 
utsuiabdât kab (Hem. Sabd. VII, I, 192) || 57 11 
iti samyuktadaniyâh U 

iii 5rïmadvrhat T ) — Kftarataragacche Sri — JinarâJa — 
süriSiçyaSrï — Jayasâgara — mahopâdhyâyasamtâne vaca- 
nâcâryadhuryaSrï — Bhâmimerugaoi — Siçyavâcanàcârya- 
£rï — JnSnavimalagani — viracüâyâm Sabdaprabhedatîkâyâm 
ü$manirde$e samyuktadantyâb 7 ) Il 


idânlrh katicid ubhayadaniyân âha |J 

sarfisârasârasasarisrpasasyasâsnâ — 
sârasvalânl sarasi ca samarljasarh ca | 
svasrâ ca sàhasasahasrasahafisamâsa — 
somastyasamsaranasïsafcasramsafcdm 11 58 11 

samsarmwm sariisarab 1 iagat 1 pumklivalingab il 
sârasasabdo ’ntyadantyanirdeSa udâhrtab l tata evavascyab II 
sarpati gacchati sarïsrpab I uragajâtib sarpa.4 ca j 
jajalatitaletyâdinâ apratyaye nipâtyate (Hem. Uo. 18) Il 
çasak svapne (Hein. Dhp. 2, 45) 1 sasyate sukham anena 
sasyam j dhânyam 1 sthâchâmeti yab (Hem. Un. 357) Il sastl 
svapitîva niskriyatvâd’) iti s3sna | galakambalab I saser piil iti 
nîn nah (Hem. Un. 259) I! sarasvatyâ vikârab sarasvatab I 
vraie 6 ) daodab t pumnapumsakalingo ’yam 1 yad ahub I mu- 
cyab sânisvato bailvab 10 ) 1 vikàre ity ao (Hem. Sabd. VI, 2, 
30) ! sarasvatiti Sabdo bilvaparyâyab I yadvâ I sarasvatyâ idam 
sârasvatam | tasyedam ity ao (Hem. Sabd. VI. 3, 160) I 
sarasvatyâ proktam itt vâ | tena prokte ity ao (Hem. Sabd. VI. 

6) B \artJdhakab. 

7) L kùrrt ab hs r:nv:hl. sarfiytiktadamySb. 

8) B L RîWcriyatvSd. 

0) B baie danijab. 

10) B bibab. 
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3. 181) | teio vyâkaraoam ca fl saraîi jalam atra | as ity asy 
(Hem. Un. 952) strîlinge gaurâditvâd dyâm {Hem. Sabd. II, 

4, 19) süTasî | padmâkarab | Vâcaspatls tu kâsàras tv 

alpasarasi sarasi tu mahâsara iti viSeçam âha || samyag 
anjasa satyam atra samanjasam | samgatam anjasânâm 
rjünàm iti vâ samanjasam | nyâyab |i susthv asyate svasa I 
bhaginî | sor aser 11 ) iti supürvâd asûc k$epane (Hem. Dhp. A. 
78) ity asmâd rb pratyayab (Hem. Un. 853) | tayâ svasrâ | 
saheti yojanlyam (| sahasi baie bhavam sâliasam | bhavc ity 
an (Hem. Sabd. VI, 3, 123) I saha eva va | prajiiâditvad an 
(Hem. Sabd. VII, 2, 165) | sâhasam tu dame duskarakarmani ) 
avimrSyakrtau dhâr$tye (Hem. An. III, 753-75-0 | 

damaSabdeneha dandaâ caturthopâya ity arthab I klivalirtgo 
'yam | Val/ayantl tu (p. 107, 92) dando damab sâhaso 
'strltl pumsy apy âha II daSaSatâni mânam e$âm asya vâ 
sahasram | virtiSatyâdaya iti sâdhub (Hem. Sabd. VI, A, 173) I 
samhasati sahasram iti vâ | daéaSatâni | bhïvrdbirudhlti rab 
(Hem. Un. 387) I câdigaoapâthât samo makâralopab II sahatc 
sahab I as ity as (Hem. Un. 952) | klîvalingab | saho baie 
lyotlsl ca sahâ hemantamâsayob (Hem. An. II, 580) Il sam- 
asanam samasyante padany atreti va samâsab | samâsab 
samarthanâyâin syât samksepaikapadyayob (Hem. An. III. 
752) | samarthanâ samâptib || samastasya bhâvab sâmastyam I 
samastatâ || samsrtib sariisaraoam | sarfisaratjarh rauârambhe 
puranirgamagopurc | ghaotâpathe ca samsâre ’py asanibâ- 
dhacamügatau (ViSv. S7— 88) I asaibbâdhacamügatlr 

asamkatasenâgamanam II sinoti badhnâti pârataiii slsam | 
sïsapatrakam I ser did Isa iti did ïsab (Hem. Un. 577) | 
svârthike ke slsakam II [sraràsun ,: ) bhramSc lit Kavi- 
kalpadrumadhâtupâlhokteb (santavarga Cl) I sramsüd 
pramâde va (Hem. Dhp. 1. 8+0 I sramsate recakatvât sramsa- 
kam | kramukaphalam I nâmnl pumsi cctt oakaU (Hem. Sabd. 

V. 3, 121) Il 5S II 

sasyakab sûdhvasam samkasiikafi sûrasanam fattiâ | 

ami dantyadvayopctâ üsmabhcdc ‘Ira dariitdb II 59 G 


11) B L soi ssCT. 

12) B L nnrartisutf 
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sasyapratikffih sasyakab J fasya tulye kab saminaprafi- 
krtyor iti kab (Hem. Sabd. VII, 1, 108) | samantat syati va I 
kîcakety ake sadliub (Hem. Un. 33) I sasyena parijato vâ i 
sasyad gunât parijate iti kab (Hem. Sabd. Vil, 1, 178) i 
sasyakab syân matjau khatjge nàlikerasya car, tare (Visv. 121) |! 
sadhfln asyati sâdhvasam ( bhayam 11 samkasati saritkasukab | 
sukumârab parâpavâdasïlab srâddhâgtiiS ca | sarhkasukam 
vyaktàvyaktam samklroarn ca | samvibhyârii kaser iti 
sampûrvât kasa gatâv (Hem. Dbp. 1, 957) ity asmâd ukab 
pratyayab (Hem. Uo. 52) il sâram sanDti sâiasanam } 
sarasanaih rnekhatâyam urabsthe ca tanutriqâm (Vtév. 172) |[ 
ami pratyakçopalabhyamânàb | dantyayor 13 ) D$matrtiyak$a- 
rasak3ralak$aoayor 14 ) dvayaiii dantyadvayam | tcnopetâb 
sariiyuktâ dantyadvayopetâb I Sabdâ iti padam adbyâharyam 1 
atra Sabdaprabhedagrantha üçmabhede Saçasa ity ak$ara- 
trayabhede darSitab prakatikrtâb il 59 1| 
ity üsmabhcdati II 

iti Srîmadvrhat-Kharataragacclie Srï-Jinarâja-süriSi$yaSri- 
Jayasâgara - mahop5dhy5yasamtSrte vScanâcâryadimryaârl- 
Bli5n«mcrugaDi-5)ÿyavâcanacâryairi-Jnânavirnalagani' s )-vira- 
citâyam Sabdaprabhedatikàyâm üsmabhedas trtïyab 
samâptali [| 


,13) D danlyasya. 

M) D 0 Iak;atjasya. 

15) L -Jn5navitnaIop3d!iySya-. 
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IV. 1 

atha tinsabhcdab H 

athety üsmabbedanirdeSavyâkhyânânantaram | linganârii 
pumnapuihsakalinga - vyavasthàlinga - svatastrilinga - pumstrî- 
linga-strîklîvalingânâm bhedo bngabhedab | sa vivriyata ity 
adliyàhàrab || 

ükàêakâSaknliMfikuiakoSakeSa- 
kâstsakikasakuidfi kapisopavâsau | 
karpüsavciavatfièâmsavatarhsatamsa 1 )- 
vUamsakamsarasamàmsavisopadamsàfi 2 3 4 ) || 1 1| 
etc Sabdâb puitinapumsakajj |J âkâSab àkâSam | nabhab j 
yad Antarab (I, 2, 2) | v8 tu pumsy âkàSavihayasï || kâ$ab 
kâéam | troaviéesab | yad Gaudab | varâtiasyâm striyârn kâsab 
kçavathau n5 troe 'striyâm II kuliiab kuîiSam | vajrab I Durgabi 
klive ca Amarab (I, 1, 47) I pumsi Bhattib (Bhattikâvya V, 
25) | vlrugnodagradhâràgrab kultéo marna vaksasi | abhinnarh 
5atadh5tm5narh manyate babnarh*) bail 5 ) || arikusab 
ankuéam I sroib I yad âha Amarab (II, 8, 42) I aiîkuSo ’strl || 
koéab ko$am | bhâpdâgararn kudmaJam éapathaS ca [ yad 
Amarab (III, 3, 222) | ko$o ’strï kudmale khadgapidhîne 
’rthaughadivyayob I bhludSgSre cârthaprâdhSnyâd ganjab 
gafijam jty api | yad 3ha Gaudab I bhândSgSre ’striySm ganjab I 
yonySm pStraviSeçe ca dréyate | mütrakoSab 4 ) 1 netrakoSab I 
caçake pullingab II keSab keSam | kacab II kâsîsab 
kâslsam | dhâtuküsïsam II kikasab kikasam l haddarn | ' 
Gaudab II kuSab kuSam I darbhab I ramasute dehina- 
matvad yoktradvipântarayos tu pratipadapatbat puriisi | 
yad Gaudab I rajjvâm ku$â kuSo yoktre na strl 
darbhe ’psu na dvayob l kuSÏ lohavikâre syüt trisu pâpistha- 
mattayob II kapisab kauiSam I dhânyasirsakam | yad Amarab 
(II, 9, 2l) I kaoiSarn sasyamanjarï J kaniâo nâ diiânyaSïr$am 
iti lu Vopâlitab II upavâsab upavâsam I ahorâtram nirasanata 
iti NandI II karpâsab karpàsam | tûlakâraoam ) Nandî ]| veSab 
vesam | vesab II vadiâah 5 ) vadiSam 9 ) I matsyagrahaoam | 


1) L 0 vesavadisâ 

2) B L ° viSopaâamiâb. 

3) B valinarh vaH. 

4) 8 sûtiaioîab- 

5) B badiîah baijiiam. 
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IV, 2 

Har$ab H amsab amsam ’[ bhujaSikharam | yad Amarab (II, fi, 
78) | amso ’strï | kllve Bhattib 11 vatariisab vatamsam I Sekharab 
karoapüraâ ca )| lariisab tamsam ] sekharab karaapüras ca j| 
vïtamsab vîtariisam | panjaram j purbsy Amarab (II, 10, 26) ! 
klïve Aruoab il kamsab kamsam | taijase mâne pânapStre ca j 
daityabhede pumsi U rasab rasam j madhurâdlb srngâdir viçam 
vïryam râgaé ca | Durgab I! mSmsab mârâsam [ palalam i 
Durgab [I visab vlsam | mrbâlam || upadaméab upadamSam | 
medhram j| 1 1| 

niryâsarüsacamasekthasacikkasüni 
sarhtânaéankhasukhasaindhavasarhgamùni | 
saudhaémasünaéayanâàanasükasalya- 
éülâni éulkaèaphaSephasimïkaéambâh )| 2 il 
ete Sabdâb puriinapumsakâb 11 niryàsab niryâsam J 
nkçader nibsyandab I Nandi 11 rasab rasam | goduhSm krïdâ 
bhâsâSrnkhalakaS ca | bhàçâpâm mâgadhyâdinàm ekantarito 
nyasab érnkhalâkâratvât Srrikhalako bhâçâirnkhalaka ncyate II 
camasab camasam | yajriap3travi$e$ab | Nandï | masüradipf$te 
lu bShuIakât stritvam eva camasiti II Iktbasah ikthasam I 
vastuvtéeçab I Sâkatâyanab (65) Il cikkasab cikkasam | 
yavânnavi$e$ab I Durgab II samtânab samtânam | apatyam 
gautram ca | kaScit pravàhadevavrkçayos tu putlingab II 
Sankliab éaiikham I kambur valayarii prânyangam ca | yan 
• Mais | lalâte valayc kambau saodhe v5 £ankha isyate | nidliau 
tn tannâmatvât 5 *) puritstvam eva |) sukhab sukliam | Sarma II 
salndhavab saindbavam ) lavapam 11 samgamab samgamam 1 
sariigatib I yan Mais I samgamo vâ nü II saudhab saudliam { 
rajasadanam ! yad Amarab (II. 2, 10) ( saudlio ’strî Ü ^maSânab 
imaSânam | prctavanam (| iayanab sayanam | Sayyâ | yan 
Mnla I Sayanatfi vâ nâ 1! aSanab aSanam | odanam ! 

Buddliisâgarab 11 Sükab Sükam I dhanyâdcb Sflïgab 1 yad 
Amarab (H, 9, 23) | Sûko ’strî H fialyab Salyam I 

iatlragalarit Saslrâdi l yad Amarab (II, 8, 9-1) | va putbsf 
Salyam | slmâ chldram variiSâdînârii SakalaviSejaS ca | 
Durgab II. Sùlab Sülam I âyudlic ruli Sulo ’str! Sülâ syit 

panyayosiii 1 vadhürlhaSankau ca 11 iulkab Sulkani | 

margâdau râiadeyab strlvivàbaparîgrâbyadbanarii ca | yad 
5a) D pmhnînutvat 
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IV, 4—5 

setur durgasamcaraS ca | Durgab I bâbulakâd Vfddhau 
sariikrâmab samkrâmam 1 tad eva 11 Sarâvab éarâvam I 
vardhamânab | yad Amarab (II, 9, 32) i astrî sarâvab || 
éabab êabam 1 mftakam il salai» sâlam I vrksavtée$ah i 
Nand! i Gaudas tu pumsi bhfiruhamâtre ’pi salab 
prâkârasarjayor ity àha | sarie tâlavyâdir ayam iti kalcit | 
yad âha (Visv. H) | iâlo hâlanrpe matsypprabhede saria- 
pâdape li 3 |j 

âsâra vàsaraSaniïraûarirasirâh 
soéïrasckUarasarâli Sikharas tuçârab | 
samsdrasarasasfrâpi sarâsanâsra- 
kâsârakcsarakukimdurakamlarâni (| 4 li 
ete éabdâb pumnapuihsakâh I! âsârab asâram | vegavad- 
v r$tib II vâsarab vgsaram | dinam | yad Amarab (I. 3, 2) | va 
tu klive divasavàsarau || samïrah samïram | vâyub 11 
Sarïrab SaTiram | kSyab I GaudaSeçab 11 sïrab stram I halam | 
puritsi Mâl5 1 klive ’pi kascit l ravau tu dehinâmatvât putlingabil 
uâirab uSIram | vlraoïmülam | yad Amarab (II, 4, 164 ) i 
müle ’syoSïram astriyâm || Sekbarab éekharam | Sirobhüçaoaml 
Durgasya II Sarab Saram ) bâoo dadhisaras ca | âdye 
Buddhisâgarab I antye pumsi Mâlâ klive lakçyam | dadhi 
éararii kukurâs ca [| Sikharab Sikharam I Sailâgrâdih I yad 
Gaudab I éikbaraih sailavrkçâgrapulakeçu na yo$iti | pakva- 
dâdimabïjâbhamânikyasakale ’pi ca H tu$ârab tuçâram t 
himam | pumsi Mâlâ i klive Vâmanah il samsârah samsaram | 
jagat 1 Arupab II sârasah sârasam | kamalam | indupaksi- 
bhedayos tu dehinâmatvât pumsy eva II sirah siram | pip- 
palîmülam | Arupab II sarâsanab Sarâsanam | dhanub I pumsi 
Vàmanab II asrab asram | rudhiram asru ca || kâsârab kâsâram) 
palvalam | pumsi Mâlâ ( klive Aruuah II kesarab kesaram ( 
kimjalkah I yad Gaudab | simhacchatasu pumnâge bakule 
nâgakesare kesarab pumsi kimjalke na strl hinguni na 
dvayoh | Arunas tu simhaccbaiâkimkumayor apî klîvam 
âha || kukundurah kukunduram | jaghanakâpab || kandarah 
kandaram | ankuso vivaram ca I guhâyâm trilingo 
vakçyate !| 4 1| 

kotîrakofarakadafigarasarhgarâm 
, k?iràk$arâdharayugamdharakamdharâai I 
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IV, 5-6 


vtrândhakàrasavihârasunâravâra- 
kenârakübaramadvaragahvarâçi || 5 1| 
ete éabdâb pumnapumsakâb II kotirab kotiram | 
mukutam |j kotarab kotaram | chidrarii nîçkutaS ca | yad 
Amarab (II, 4, 13) | niçkutah kotaram vâ nâ || kadangarab 
ka<Jaôgaram 1 busam H samgarab samgaram i samgrâmab H 
kçïrab kçïram | dugdham | Nandî | jalavâcï tu tannâmatvân 
napumsakah II akçarab akçaram I varoo mokçafa parabrahma 
ca | Mâlâkâras tv ora brahmapy acyute ’kçara ity arthaviseçe 
pumstvam âha II adharab adharam | o$tha(i || yugamdharab 
yugamdharam | kübaiab | Harça (79) — Aiupayob (( karhdharab 
kamdharam | jaladab | grîvâyâm tu strïhngab II vîrab vïram | 
tagaravrk$o vi$au$adhi£ ca | Arunab II andhakârab andhaka- 
ram | tamab I arthaprâdhâuyân nilapankab nilapankam | 
dinakesarab dinakesaram ity api | yad âha ûaudab I andha- 
kâranllapankadinakesaram astriySm II vjhârab vihâram | 
bhiksusthânam yaticaryâ ca | Buddhisâgarab II sunârab 
sunâram | Sunîstanyam sarpâodam ca | catake tu tannâmatvât 
purhsi | sunâro nâ Sunistanye sarpâadakalavinkayor ity anyab II 
v5rab vâram | paripâtir avasarab samûhaS ca | Durga- 
Arupayob || kenârab kenâram | kumbhinarakab Sirab samdhib 
kapâlasamdhiS ca II kûbarab kflbaram \ yugamdharam | pumsi 
Msiâ | kllve Nandî II niçadvarab niçadvaram | andhakSrab 
paiikaâ ca | smare purhsi | fliSi strilingab II gahvarab gahvaram | 
bilam nikuiïjo dambhaâ ca | pumsi Mâlâ-Ajayau | çapdhe 
Arupab II 5 1| 

kcdàradârudaratomaracàmarâni 
hiniiraiiravarapaâiarapiüiaràal \ 
manjïramanjarakuthiniarapâravâri- 
prdvâraveragaravâgaranâgarûjji || 6 1| 
kedarah kedâram | vaprab I Durgab II ayam dàrub idam 
dâru | kâstam devadârus ca I Durgab I dârvantatvad devadârub 
devadâiu suradârub suradàra atnaradârub atnaradarn 
indradarub indradâru mahâdârub mahâdâru pitadarub 
pïtadâru bhadradârub bhadradârv ity api | ete sarve ’py 
ekârthab II darab daram | bhayam I daro ’striyam bhaya ity 
Amarab (III, 3, 185) I Svabhre trilirigo vakçyate | isadarthe tv 
avyayam | deâyapadarà vâ I yatha I daradahtaharidrapifïiarapy 
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IV, 7 

adgakânl II tomarab tomaram | Sastravtécçab I yan MâlS I 
nrçaudhe tomaram || câmarab câmaram | praklroakatn | 
câmararii câmarâ vülavyaianam ili tu Gaudab || hinjîrab 
hiilHram 1 andukab I kaScit |j jirab iîram 1 afâii | pumsi Mata I 
kllve Harçab (47) | svârthike ke jïrakab | jirakam ity api !l 
varaU varam | £rc$tbab | Durera b I anyas tu (VI5v. 7—6) j 
varo ’blilstc devatSder varo jàm5tr$i<j£ayob u ) } Srestbe 
‘nyavat parivftau varam KaSmïraie matam | triphalàyâih varâ 
prokta éatavaryarit var! varam | avyayam tu managfste I 
klîvam anye pracakçate || panjarab panjaram | pak$iban- 
dhanam | kaScit II piîijarab pifijaram | pîtaraktam svarparïi 
ca II maûiïrab mafiSlram I nüpurab I Aruoasya I! maûjaraU 
inanjaram | tilakadrumab sthûlamuktâ ca | vallaryâfii 
strîpumsah || kuthinjarab kuthlnjaram | vrk$avi£e$ab II para b 
PâraM | pSratïraih samâptté ca |) ayarii vârib idam vâti } 
hrîberam gajabandbanabhüS ca | kaScit | sarasvatyâm ghatyarii 
ca strïlingab I Jale tu tannâmatvât klivalinga eva J| prâvS- 
rab prâvâram | vastram || verab veram | debab I pumsi 
Gaudab ) kalevare pumàn verab 1 anyas tu (Viâv. 31) kllve 1 
veram éarire kâ^mire veiam vStingaae *pi ca || garab garam | 
viçam || vagarab vâgaram | aurvab I mumukçupauditaparitya- 
ktabhayeçu vâcyalirïgab II nSgarab nâgaram | vlSv5 [|6|| 

sativirasâkvaramadârapadürapaura- 
pâtïravârdaradurodaraéambarâpi | 
üdambarümbarasanfipitrakarpapüra- 
karpürapârparasakürparakarparüqi II 7 || 

sauvirab sauvïram | kâùjikam 1 sauvirâûjane tu napurii- 
sakam eva || Sàkvarab sâkvaram | caturdaSâksarà chandojatir 
vrçabbaé ca | Nandï || madarab madâram | hastî varâbas ca | 
alasapânaSauodayob pumsl ]| padarab padâram | pâdadhübb 
pâdapïtham ca (1 paurab pauram I rauhîsakhyâ truajâtib I 
purabhave tv âsrayalingab II pâtïrab pâtlram | mülakarii trapu 
câlanï meghab kedâro vaihiasâraâ ca | Harçasya | gSrud'ke 
pumsi || vârdarab vârdaram | aguru 12 ) guûiâbïjam vâg jalarit 
■iv.Myda.wk duTOdaxasn [ parafe i yad- 
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11) B ° singayob. 

12) B agaru. 



rv, s 

Amarab (III, 3, 172) ) pane dyüte durodaram | pane dyütakâre 
nara itl Mâlâ | dyütakâre tu prâcinâmatvat pullingab || 
Sambarab ^ambaram ( citram bauddhavratabhedas ca j jade tu 
klïvalingab || âdambarab âdambaram J karigarjitam pataha 
uddhataveçâdis ca | pumsy Ajayab | klive Arunab || ambarab 
ambaram | vastram kaipâsaij surabhidravyam ca i vyomni 
tannâmatvân napumsakab f| nüpurab nüpuram | manjïrab | 
Aruoasya il karnapûrab karaapüram | karpapüro ’vatamse 
syàn nîIotpaIaSiri$ayob (Visv. 261) | Gaudas tu | nllotpale 
’vatamse ca karuapüTam napmnsakam | evam ca nîlotpalâ- 
vatamsayor arthe karoapürasabdasya pumnapumsakatâ () 
karpürah karpüram | gbanasârab I yad âha Amarab (H. 6, 130) | 
karpüram astriyâm || pârparab pârparam | bhasma vrkço 
nlpakimialkaâ ca i) kûrparab kiîrparam | kaphonib II karparab 
Karparam | kapSle ca katâhe ca kalahe ca ^astrabhede 12 ') ca 

karparab II 7 1| 

dhàrânkurapratisarâ vasaraprakâ ra ■ 
sitkâ raéikaranikûramasàrasàràl } 1 3 ) | 
kântâratâratimirüntaratüratira- 
paiïkàrakSrasamarâjiravesavàràh II 8 1| 
dhârah dhüram | laladharâsârayarsaoam roam ca | 
utkarçe khadgâdyagre sainyâgre vâiinâm gatau ca strïlingab II 
ankurab arikuram | roma jalam rudhiraiti prarohaâ ca il 
pratisarab pratisaram | camüprçtbam karasütras ca | Duigab | 
trilingo ’yam ity anye | preçye tv âSrayaliiigab I mantrabhede 
vranaSuddhau gajalalâtamarmaoi mandane sraji ca pullingab II 
avasarab avasaram | var$ab kçanaS ca 11 prakârab prakaràm | 
sadrâo bhedaâ ca | tadvati tv âSrayalingab || sïtkârab 
sitkâram | pumsârh sîtkrtam II Sikarab Sîkaram**) | 
vâtâstam vâri | Nandï II nikârab nikaram | parabh3vo 
dhanyotkçepaS ca | Harjab [I masârab masâram | ratnaiâtib il 
sârab saram | utkarsab I Durgab i| kantârab kantâram l 
mahâranyam durgapatho vanarii ca | yad Gaudab | maharapye 
va ne durge kantârab pumnapuriisakab 11 târah tàram | rüpyam 
uccanâdo nirmalamauktjkam ca I naksatre netramadbye ca 


12a) B L Sâstrabhede. 
13) B sïtkârasîkara 
H) B sikarab sikaram 
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w, 9 

strïpumsaî? | Gaulas tu muktâSuddhau pumâths târo na tia 
rkçâkçimadhyayor ity Sha II timirab timiram I tamab | Nandï II 
antarab antaram | antaram randhrâvakâ^ayob 1 madhye 
vinartbe tâdarthye viieçe ’vasare ’vadfaau | âtmïyât- 
maparïdhânântardhibâhyeçu (Hem. An. III, 507— 50S) || türab 
türam | vâdyam || tîrah tîram | tatam 11 pankârab pankâram |. 
jalakubiakaU sopânab âaivahb setuâ ca || kârab karam | 
nrpagrâhyo vadho yatno himâdrir niscayo yatis ca (| samarab 
samaram | rapam | yan MâlS | samaram tu nrsapdhayob |[ 
aiirab ajiram | dardurab kâyo viçayab prângapam anilas ca || 
vesavârab vesavâram I upaskârab | Har§asya | yad âha | 
marieâni ca mâgadhyo granthikam ca sanagaram I jîrako 
dâdimlyukto vesavârab smrto buddhaib II 8 il 

angôramantharoparamparaviçtarütii 
sindürapusharam aniskaraniskamu$küli 1 
srngdrahüraia(harodaragart(IasaiIa- 
kîlülakïlakavalàni k alüpakolam 11 9 11 

afigârab angâram | vahnidagdhakaçtbaâakalam | yad 
Amarab (II, 9, 30) | na stri syâd angâraU II mantbarab * 
mantharam | oçadhibbedo bhâpdâgâro manthânakaS ca | 
sûcake mande vakre prthau ca vâcyalingab li paramparab 
paramparam | atha 15 ) paramparo mrgabhede prapautrâdau 
paramparânvaye vadhe paripâdyâm (Hem. An. IV, 268—269) I 
Nandï |) vistarab vistaram | kuéamuçtir âsanam ca | vijtaro 
vitaDï darbhamuçUb pîthâdyam âsanam ity Amarab (UI, 3, 
170) | çandhe vi$tarakarïram atarâv ity Arunab I tarau tu 
tannâmatvâd eva pumstvam 11 sindurab sindüram I 
dhâtuviSe§ab l vrksaviseçe tu tannâmatvât pumstvam eva || 
puskarab puçkaram | puskaram pankaie vyomni payah- 
karikaragrayob I au$adhaàvïpavihagatïrtharâjoragântare' 8 ) I 
puçkaram türyavaktre ca kânde khadgaphale ’pi ca (ViSv. 
153—154) I| aruskarab aruçkaram I aruskaro vranakrtau 
bhallâte câpy iT ) aruçkaram (ViSv. 228) || niçkab niskam I 
hemno ’stottaram satam palam karçQ hema urobhüçaparil 


15) B om. atha. 

Ifi) B L ° ràgoragântare. 
17) B om. apy. 
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IV. 10 

dînârag ca | yad Amarab (III, 3, 13 — 14) | sâ$te 3ate suvarpà- 
nârii hemny urobhüçane pale | dinâre ’pi ca ni$ko ’strï || muçkab 
muskam i aévâdiparimâtiavtéeso vrsapaS ca | Durgasya || érn- 
garab Srngâram J rasavfêeçabl Nandï] Gaudas tu rase nâtyasya 
sfngârab pumàn mâtangamandane j napumsakarh Iavange ’pi 
nâgasambhavacûroayor ity âha || hârab hâram | sariigrâmab | 
muktadâmani strîpumsab | Gauda$e$ab || jatharah jatharam j 
udare jatharo na strï baddhakarkafiayos triçu || udarab udaraml 
udararii jatharavyâdhiyuddhâni | jatbare tnlingo ’yam iti 
Buddtaisagarab II gaodab gapdam | gapdab kapole pitake 
yogabhede ca gaodake | gaodab pravîre cibne syâd aâva- 
bhüçacabudbude (ViSv. 8) Il Sailab Sailam | gaodab | Buddhi- 
sagarab Il kîlâlab klISIam I rudhiram amriam mandat ca | 
J'aie tu kllvalingab II kïlab kilam | vahnitejab stambhab Sadkub 
kaphaoiS ca | stripumso ’yam ity anye || kavalab kavalam | 
bhakçyapiodab I Arupab II kalàpab kalâpam | barhab tüoab 
sarnhatir bhûsauam kâiïcl ca || kolab kolam | badarîphalam | 
kolo bhela utsange ’nkapâlyârh citrake kirau || 9 1| 
êilapravùlœialayopalamülakâm 
kankülarpbùgalahalühaiacakravùlam | 
kolàhalam halakiilühalakâlaküta- 
kiUâlaéâlakalalânl khalam khalinam || 10 1| 

Sïlab Sîlam I sadvrttarii svabhâvag ca | Nandï || pravâlab 
pravâlam | navakisalayam vïoâdaodo vidrumaS ca [ yad âha 
Gaudab | vïpâdaode pravâlo ’strï vidrume navapallave | va nâ 
pravâlab stambe ’piti Mâlâ II valayab valayam | katakab I yad 
Amarab (H, 6, 107) | valayo ’striyâm j tanutvaramapîyasya 
madhyasya ca bhujasya ca I abhavan nitaràm tasya valayab 
kântivrddhaye | samühaS ca I Aruoasya II upalab upalam | 
pâçâpab I Durgab II mülakab mûlakam | Sakavtéeçab I yad 
Amarab (II, 4, 158) | astri mûlakam || kankalab kankâlam | 
Sarirâsthi | purhsi Mâlâ | klive Harça (55) — Arupau || martgalab 
mangalam | praSastam | Nandï | sitadürvâyarh tu tannamatvât 
Strltvam eva || halâhalab halâhalam I visabhedab I kasya sahyo 
halâhalab II cakravâlab cakravâlam | samühab II kolâhalab 
kolàhalam | kalakalab I yoddhfoâm SabdaviSesab I Arupasya II 
halab halam | sîrab I Sâkatâyanasya (63) II kutûhalab kutû- 
halam | âScaryam || kâlakütab kalakûtam | vf$am | yad Amarab 


13 
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IV, 11 

(I, 7, 10) | pumsi klive ca kSkolakâlakütahalâhalâb !l kittalab 
kiUâlam | lohamalas tâmrakalaSas ca || Sâlab éâlam I sarja- 
pâdapab I hâlanrpe matsyavtéeçe ca pullingab 1! kalalab 
kalalam I sukrasooitayor i§adghanab paripâmab | yad Amarah 
(II, 6, 38) I kalalo ’striyâm || khalab khalam [ pinyâko durjanaS 
ca | Durga-Buddhisagarau | durjana Ssrayalingo ’yara ity eke | 
raoângaparh ca Nandipârâyaoe |J khalînab khalinam | kaviyamj 
yad Amarab (II, 8, 50) | khalïno ’strl | arthapradhanyât 
khalînab khalinam ity api || 10 |f 

tülüngulotpalapalâlatamâlatüla- 
sevülagolakalakundalamandalürd | 
lângülalânga! akapolakapâ lavüla- 
jambülajûlapataWakajangalâni t) 11 1| 
tülab tülam [ picub 1 Aruoasya [[ aiigulab angulam | 
angulïmànam | yan MSIâ | navangulâb II utpalab utpalam i 
sarojam | Nandï | Gaudas tu | indïvare mâmsaâünye utpalam 
kuçthabhûruhe ity 5ha j artbaprâdhânyât kuvalab kuvalam ity 
api 1 pumsi Gaudab I kuvalo badarotpale | klive tu 1 kuvalam 
cotpale muktâphale ca badarïphale | badaryâm tatphale ca 
trilingo vakçyate || palâlab palàlam | dhanyâdeb ^uçkanâlam I 
yad Amarab (II, 9, 22) | palâlo 'strï 11 tatnâlab tamâlam ! 
vrkçaviSeçab I Nandï || tàlab tâlam | tâlab kâlakriya- 
mâne hastamânadrubhedayob karàsphote karatale haiitâle 
tsarâv api (Hem. An. II, 479—450) || Sevâlab sevâlam I 
jalanïli )j golab golam 1 sarvavartulam | yad Gaudab I 
patrânjane kunadyâm ca godâvaryâm ca maudaie | sakhï- 
maoikayor golâ golam laksyânusâratab II kalab kalam I 
jarâraliito 'vyaktamadhuradhvâno manoharas ca | vâcyalinga 
ity anye |] kuudalab kuodalam f kamâbhararjavisesab | Nandî I 
Gaudas tu kâncanadrau gudücyâm ca striyâm pâSe naputh- 
sakam kuodalam karoabhüsâyâm ity âha || mandalab mao- 
dalam | syân maodalam dvâdaSarâjake ca de£e ca bimbe ca 
kadambake ca | kuçthaprabhede 'py upasûryake ’pi bhujarii- 
gabhede Suni maodalab syât (Visv. 81) |J llhgulab lângûlara ! 
puccham | kascit || iângalab lângalam | lângalam tâlahalayob 
DUSDabhidgjçhadârmwh { lângalî ialapippalyâm (JHeok An. III. 
674—675) || kapolab kapolam | gallab || kapâlab kapâlam | Siro- 
’st hyâdi | y ad Gaudab | éiro’sthani 1T ‘) kapâlo ’strï ghatâdeb 
I7a) B Siro’sthl, L üro'stbni. 
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IV, 12 

SaJcalc vraie | bliik$5b!in]anc tu strlnapurhsaknb || vâlab v5lain| 
kc5o lirîbcraS ca|keSc puriinapuriisako Du rfrasya f hrlbere puiiisl 
saâvatab (229) | $andhc Amarali (11, •), i? 2 ) j anyatra tu 
yathâpraptam | vâlab karivâladhib | pratipadapJtliSt pmijstvam/ 
dimbhavüclnas tu guoavrttltvûd âSrayaliftgatalva | dimblic 
’pi pumnapmhsako 'yatn iU nurga-Nandinau 1 vâlab vàlam j 
Stëub II JambSlab iambâlam | kardamab âalvalaili ca | jam~ 
bâla(i Salvalc paiike itl tu Qaudab I Jambâlaiii Salvalc iti tv 
anyah (I iâlab iâtam | chadina kujmalaiti dUürtakrtyadv ca | 
saniûhaRav5k$amatsyabandliaiJCSU strlkllvalirtjrah j kofâta* 
kyffih strlUrtsab | nlpe tu pullirtRab || patalab patalarn | 
.parivârab pitakaâ ca | pltakc strlkllva iti JVÎaukhab | sarhcayc 
strlktlva Ity nnyab I netraroRc srhSccIiâdano ca triliilRab || 
alakab alakam | cflroakuntalab f Qauda<c$ab II JartRaîalj 
Jartgalam | pISitam | nlrJaladcSc vScyalirtRa Ity anye II 1 1 II 
vldalarit kamlalam bhùlarh kamalarit münarii lalant | 
vtVakarii tttakarii (allant mallnarit palvalarh phalarn || 12 1| 
vtdalab vtdalam I dâdiniakaaab | kltvc Aiuarab (III, 5, 
32) | puiiisy nnyab II kandalab kaudalam | prarolia uparâcab 
kaladlivanfb kalâpo mrcabhcdaS ca | triilrlRo ’yani ity anyc | 
rambhâyiiih tu strllulgab II bliâlab bliSlam | la Iâtam | kaâclt II 
kamalab kamalam | sarolam I Naudl | Jalc tu tannnmatvflu 
napumsakab I kuraiiRC dclilnâmatvat puiitstvam | laksiuynin'") 
tu strltvam cvoktam | artliaprâdliânyân nallkab nâllknm Ity 
api | pumsi ÛauOab | iiâllkas tn Sarâbjayob I kltvc tu nJlîkaih 
padmakliaudc ’bjc ity nnyab II naliuab nalinam | padmam | 
Nandl | Oaudas tu nallnl padmlnl vyomanlninaRâ 
kamatàkarc napuihsakam nallkayuiù' 0 ) ua pitiiisl saraslrubc 
Ity âba || talab talam | adbab svabhtivaS ca | yatliâ | 
tanutalodarl kanyil | yad Oaudab I svabhâvâdharayor astrl 
kllvaiii 20 ) Jyâtrliâtavâraoc | capctc khadJramuîtau ca tafas 
tâladrume pumân | prsthe tu lântatvân napmiisakab II vâlakab 
vülakam | parlliâryam artRurlyaih ca | yad Qaudab I parihâryc 
‘rtRurlye ca vâlakab syâii ua yoçlti II tllakab tilakani I 
pundrani | yad Oaudab I astrl tu citiako tilakab II talhb taltaml 


1S) U laksaaaiii. 
W; V, «W. 'Iti. 
20) L ‘kilvara. 



IV, 13 

tilâdisnehab I yan Mâlâ | tailam nrçao^Iie || malinab malinam | 
doçab J kr$oe âsrayalingab i rajasvalâyâm strllingab II 
palvalab palvalam | kâsâtab I Arupab li phalab phalatn | 
prayojanam kusumâdisambhavam ca | Durgab I anyas tu 
(Viiv. 2—3) 1 phalarà hetusamutthe syât phalake vyu$tilâ~ 
bhayob l iâtîphale ’pi kakkole sasyabünâgrayor api i 
phalinyârii tu phalîrii prâbus triphalâyarh phalam kvacid ity 
âha H 12 il 

pulakarh phalakarh phalam pulinam talimam nalam J 
malayarfi pralayam loham lohitam musalam éalant II 13 1| 
pulakab pulakam | romançai, i | Gauçlaseçab | krimibhedc 
galvarke mapidose gajânnapinde haritale éilântarc ca 
kantatvât pumstvam II phalakab phalakarn | khetakam | yan 
Mâlâ | puriisi vâ pbalakam | phalakântatvac châriphalakab 
éâriphalakam 1 açtâpadab I yan Mâlâ ( nare ’pi éâriphalakam H 
phâlab phalam | vastrâmSam | kaécit (Visv. 20) | phalam 
Siropakarane kürpâsâdikavâsasi || pulinab pulinam | saikataml 
Nandï 1! talimab talimam | kuttimam talpam vitânaût 
candrahâsaS ca | âSrayalingo ’yam ity anye || naiab nalam I 
antabSuçiras troab 1 Sâkatüyanab (61) | anyas tu (ViSv. 6) I 
naiab potagale rüifU pitrdeve kapUvarc 1 naü manabSilâyâm 
ca naline tu nalarh matam ity âlia | oala gandlie (Hem. DIiP- 
1. 978) ity asyedath rûpam iti krtalatvân riadâd asya viSe- 
$ab II malayab malayam | girivtéeçab I Nandï || pralayab 
pralayam | sambârab sâttvikabhâvo mrtis ca | Aruuab II loliab 
loham | ayab Sastrakam sarvataijasam aguruS 51 ) ca | yad 
Gaudab I Iolio ’strï Sastrakc lauhe sarvataijase =î ) Joiigake II 
lohitab lohitam | Sonitam | gunavrttes tv âSrayalingatà [ nade 
tu tannâmatvât pumsi H musalab musalam | âyudhaviSeçah l 
Durgab I k$odanopakaraoarii ca | yad Gauçlab I str« 
tâlamûlyâih jyesthâs'âm ayogre musalo ’striyàm | atra cârtha- 
prâdhânyâd ayograb ayogram ity api | pumsi Mâlâ I ayogro 
musalab ! klîvc | ayogram musalo ’striyâm ity Amarab (H. 

25) Il Salab Salam | Salam tu iallaklîomni 23 ) ialo bhrngigaoe**) 
vidhau (ViSv. 8) Il 1311 

21) H azarut. 

22) D L sirvataSjaja. 

23) L saüakilomni. 

2t) B bhrûzlzak. L bhrtizaîc. 
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IV. 14—15 

ca$âlarh êambalarii Suklarh kimjalkam valkavalkalc J 
kulakam külakant eolam fcftolaftam eâvacûlokam |j 14 ü 
caçâlab casâlam J yajiiapâtram | Durgab I! Sambalab 
Sambalam I pàtheyam | Durgab Ü Suklab Suklam I rûpyam | 
Nandï | yoge êvete ca pumsi I! kimjalkab kimjalkam | kesaram ! 
pumsl Mail klïve 85 ) Aruoab || valkab valkam | tarutvak | 
pumsy apïti kaicit | klïve Harça (54) — Aruoau li valkalab 
valkalam | vrkçâdinâm tvak | yad Amarab (II. 4, 12) | 
valkalam astriyâm II kulakab kulakam | vrttâdisamühavi£e$ab j 
kulakam ca patole syàc chlokasambandhaguccbake | kulakaâ 
ca kula$re$the valmike kâkatlnduke ity âhânyab (Viév. 59) II 
külakab külakam | stüpab I yad âha Gaudab | Kulakam na 
striyâm stüpe II cofab eolam | kaficukab I stripâm kûrpâsakaS 
cola ity anyab II kholakab khoîakam | kholakab pâkavalmïka- 
pügakoSaSirastrake 8 *) (ViSv. 94) || avacülakab avacûlakam | 
dhvajasyâdhomukhab kürcakab l|14|| 

ardharcakürcakavacâni nikuiliakunia- 
puriladhvajôbjajalalâmbtijatilryabhürjâli J 
kandüspadadravamvâtavitünavitfa- 
vitûpavltanavanUasnvarpacûrmb || 15 fl 
ardharcab ardharcam I rco ’rdham | paralitigo dvandvo 
'mSIti (Hem. Ling. VIII. 1) strïtvapavâdab I bahuvrihau tu 
vâcyabngatniva || kürcab kürcam | bliruvor madhyarii 
dïrghaSmaSru kaitavam ca | yad Gaudab I kürcam astrï 
bliruvor madhye SmaSrukaitavayor api || kavacab kavacam I 
samnahab I yad Amarab (II. 8, 65) | kavaco 'striyâm II 
nikufllab nlkufliatn I gahvaram li kufijab kuûiam | galivaram 
gajakumbhâdho garto dantrdanto IianuS ca I yad Amarab (II. 

3. 8) | nikunjakutijau vâ klïve latâdipihitodarc | Iianau dante 
nikunje ca kufijab syât purimapumsakam itl ca II pufijab 
pufijam | vrndam || dhiajab dhvajam I cihnâdl | yad Gaudab I 
cihnaîephapatâkâsu pumnapurfisakayor dhvajab II abjab abjaml 
Sarikhab I anyatra yathâPTâptam I yad Gaudab I abjo 
dbanvantarau candrc Sankhe striklivam ambuje « jaiajab 
jalaiam I padmam II ambujab ambujam I kamalam I Durgab li 
türyab türyam | vâdyam l kaScit II bliüriab bhürjam 1 


75) B jardbe, 

26) D L P2davalmika° 
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IV, 16 

taruviéeçatvak | Harça (79) — Arupayob II kandab kandam ! 
payodhare sasyamüle süraoe kandam astriyâm |j Sspadab 
Sspadam | sthânam || dravab dravam | dravab pradrâvarasayor 
gatau narmaoi vidrave (Visv. 3) Il nivâtab nivâtam | grbaiti 
durbhedam ca varma | yad Amarab (111, 3, 84) | nivàtâv 
âsrayâvâtau sastrâbhedyam ca varma yat | Aruoas tu 
nivataih grham durbhedam varmety âha | vâtarahitapradeSe 
tv aSrayalingatâ |] vitânab vitânam | vistâra ullocab sünyam 
yajriaS ca | yad Gaudab | vitânam kratuvistârolloce ’strï | 
tucchamandayos tri$u | kllve vrttabhede | Sünye 27 ) tv Amarab II 
vittab vittam | dravyam | kaécit | vittam 28 ) vicârite khyâte 
dhane (Hem. An. II, 193) Il vltab vltam | vltam tv asârahastya- 
Sve vltam ankuSakarmani (Visv. 16) | éânte ’pi I iânte tu 
vàcyalingab I vigatâcchâditayor api Mankhah (279) || upavîtab 
upavïtam | kaüthasütram | proddhrte dakçine kare I kaScit || 
navanitab navanïtam | ghTtaprakrtib 1 Harçab (62) |f suvarnab 
suvarnam | hemas tatkarsaS ca | D'urga-Nandinau I 
yâgabhedàdté ca I yad Gaudab I yâgabhede suvarpâlau krçoa- 
gurupi 29 ) na striyâm (| cûroab cüroam | kçodab I Aruuasya [|15j| 
bliâvâparàhnapalitavratavrntakunta- 
pi$tâmbumc$avr$alâni samü$ikânï | 
utkocakakkutavitâ vifapah kufaé ca 
vairarii dhanuê carakamccakacakraplndâh J| 16 II 
bhàvab bhSvam | svabhâvah éabdavisayo ’bhiprâya 
atmâ yoniS ca j Durgab II aparâhoab aparâboam I 
divasâparàrdhabhâgab I Durgasya II palitab palitam 1 
pakvakeiab | Durgab I keSapâke kaidame ca tântatvân rtt- 
pumsakatvam eva II vratab vratam | Sastrito niyamab I yad 
Amarab (H, 7, 37) ] vratam astrï |) vrntab vrntam | stana- 
mukham pu$pabandha$ ca II kuntab kuntam | prâsah II piçtab 
piçtam I apùpab | Durga-Buddhisâgarau II ayam ambub idam 
ambu | ialam I kaScit || me$ab me§am I hudub | Durgab H 
vrsalab vrçalam | turagab SüdraS ca | kaScit || mûçikab 
müsîkam } akhub I Durgab II utkocab utkocam | dbaukanam I 
Nandï j| kukkutab kukkutam | tâmracûdab I Durgab I 


27) L Sünyam. 

28) B vittab. 

29) B L knoSsarvoi. 
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IV. IT 

tSmracüdastriySrii mithy5cary5y5m api yositi | ni$5daSüdrayob 
putre îcuWutaS carattèyudha itl Gaujab 11 vitah vitam 1 
1 Qandaîcçab I! vibrato vitaram | skandhüd ürdhvath 
tarob $5kh5 kafaprab pallavo culmo vistSraS ca | yad Gaudab 1 
$5kh5y5m pal lave stambe vlstjrc vilapo ‘striyiSm J vitSniim 
adhîpe punis! ) vanarii ceti BuddhisScarab I! kutab kutam | 
Rhato halSftjravHejaS ca | Du rca h I! vajrab vajram | a<anir 
nianivedho ratnatii ca | l'an A\3I3 j nnpivedhe pavait rntne 
vajratii KHve ca putitsi ca II ayarii dhanub Idaiii dhamib* 0 ) | 
câpab | santo Yam | ukiïrdnto VI I ayaih dlianttb Id.uù dhanu | 
tad e« || caraknb carakam i $5stravi$e$ab | Durcab || 
mccakab mecakam | varttavUesab I Durcab II cakrab cakram | 
rathâftcam Hyudharii sariichSto rtstraib kalakatii ca | Durca- 
Nandlnau | rak$ivi:?e$e (u dehlnSniatvilt puthstvam l 
hrasvSlpayob I kapIcakrikS durudyoco cbürniïvartaS ca |j 
pifldab ptpdam | Sariram | piodo vrndc japilpuspe cole bole 
’Acasilbayob kavalc VIH ka<cit (Hem. An. H. 121) Il 16 II 
v/</artciiMKrt.c<im/-(f(jrtcnsVrt.ço- 
vardùsavtlraristinidàçhasartigham \ 
brulMAtavarcaskavatlkavattra' 
eehatrarh sahasrtl\')'ayr.madhyamarfi ca II 17 1| 
vldartcab vijadeam | kpnlclinam ausadliam | trllibco 
’yam Ity anye | abhijitè tu vJScyalirtcab II kflürtcab kJIHilcam | 
bhüinlkarkSrub I dant.’l\ - alabhuJariicayos ,< ”) tu dehlnümatvJit 
puiitstvam eva | rüjakarkaty.1m tu vaUiitimatvUt strltvam |I 
mrdaftjmb mrdabcam | mitrajab B SH>cab îrAsam | viîÜpaiVi 
Sikharnrii ca | Durca-Duddhisacarau II var5dcab varSflcam | 
mastakarii yonir cudatvak kuiUaraS ca II vSrartcab v3rartcam| 
pakçl U nidScbab nidHcham | ruinait | NandI || sattochab 
sameham j pTSnlnïim samühab 11 bhSlSftkab W\515rtkam 1 
bhSI.TAkab kacchapc harc mahJbkçanasaibparoapunise 
karapatrake I rohlte <t. 1 kab?iede ca Olem. An. III, 60—70) Il 
varcaskah varcaskam | avaskarab I sud Amarah (H. 6. 6S) | 
varcaskam astrt !| vallkab vallkam I nlvrum | puiiisl Maiit | 
klive tv Arunab || vaktrab vaktram I mukham | dvayor nurcah 
chatrab chatram | fitapatram I Durcab I striySrii tu rûdhitab II 
sahasrab sahasram | daSaJatSnl | Durcab 11 avyayab 
SJ) B L dhawa. 
ôta) B L dan(Sba!a°. 
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IV, 18 

avyayam | svaradayab f NandI fi madhyamab madhyamam I 
dehamadhyam | madhyaje vâcyabngab 1 madhyadese purhsi | 
bîjakose madhyamângulau pûnjiniâyâm rajasvalâyâm ca 
strllingab II 17 II 

muhürtam udyâmbhagâbdamâna- 
simJiâoakodyogaparâgapiigâb 1 
vâtâyanairàvatahastapnsta- 
mastâtyayâ mastakamnstake ca || 18 U 
muhürtab muhürtam | ghatikâdvayam | yad Amarab 
(!, 4, 11) | muhürto dvâdaiâstriyâm I! udyânab udyânam l 
râjâdikrïdâsthânarh puçpavâtl ca | dvayor NandI II bhagah 
bbagain | upasthab I Aruuab 11 abdab abdam | varçam | yad 
Arupab I abdam apayodam | meghe tu tannâmatvât purnstvam 
eva || mânab mânam [ darpab I NandI || simhâoakab siiiihâaâ- 
kam ( ghrànamalam ayabkittab kâcabhâjanam ca ( kaécit II 
udyogab udyogam | parâkramab I DurgaU II parâgab parâgam | 
parâgab puçparaiasi dhülisnânlyayor api | giriprabbede 31 ) 
vUdiyàtav 31 *) uparage ’pi candane | kaScit (Vi§v. 33) || pügab 
pûgam | satiighab kramukaâ ca ( puthsi Durga-Amarau (II/, 
3, 20) | pûgam kramukavrndayor ity Ajayab II vâtasyâyanarii 
margo vâtâyanab vàtâyanam | gavâk$ab l pumsi Vâmanab 
(4) | klïve MàlS II airàvatab airàvatam | surendrahastl Nandï | 
Gaudas tv riudïrgham mahendrasya câpam airàvatam 
pumân nâgarangairâvapayor vidyuttadbhedayob striyâm ity 
§ha H hastab hastam l karab l naksatrabhede tu strïpumsayor 
eva Sï ) Il pustab pustam | lekbl'apatrasariighàto lepyâdikarma 
ca | yan M515 | pusto nr$audhayob H mustab mustam 1 kanda- 
vi$e$ab I Durgab 33 ) | trilingo 'yam ity anye || atyayab 
atyayam | atikramo doço vinâéo daocjab krcchraS ca | pumsy 
Amarab (III, 3, 150) I klïve ’nyab II mastakab mastakam | 
Sirab I yad 34 ) Amarab (II, 6, 95) | mastako 'striyâm | Uoâdau 
takapratyayânto *yam (Hem. Uo. 77) | tapratyayântâd va 
svârthikab kab il mustakab mustakam I mustâ | yad Amarab 
(II, 4, 160) I mustakam astriyam II 18 1! 

31) B L jtfripTadcle. 

31a) B L vikhyaia. 

32) B uktab- 

33) B ora. Durgab. 

34) B om. yad Amarab. 
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IV, 19 — 20 

kotfhak prakoçjhat : kamafltah saku${hah 
éikhav<]lakodaQ4apicai]u,lacant}âb | 
kü$màn(laküran(lakaraij<ïaknijçlà 
varan4avâruv(Iasaraa(Iaéau(i(lâli || 19 |J 
koçthali kostham | kusûlo ’pavarakaS ca | kaéclt I 
kusülâtmîyayob koçthab kukçer antargrhasya cety anyab I 
niie lu vâcyalingab II prakosthab prakostham | bhüpakaksân- 
tararit kürparâdho hasto visrtakaraâ ca I bhûpakaksântare 
pumsl prakoçthab kürparâd adho haste ca visrtakare ity 
anyab II kamathab kamatham | asuraviScsas tâpasabhajanarh 
ca | Sdye Buddhisâgarah I antye pumsi Durgab kllve M5I5 | 
kürrae tu debinâmatvât pumstvam tadbhâryâyâm tu 
yonimannâmatvât strltvam || kustbah kuçtham | tvagdojo 
gandhadravyaviSeçaS ca | Amaralirigaâcsab II Sikhaodab 
Sikbandam | cûdâ barliaâ ca | Arunab II kodaodab 
kodapdam | câpam | pumsi lakçyam | sphutiçyatl na 
kodaodab i sandhe rüdham II plcaodab picaodam ! 
udaram paSor avayavaS ca | NandI || cattdab caudam I 
daityavi$e$o yamadâsaS ca | atikopanc tivre ca vâcyalingab II 
kusmândab küçmâodam | gattabhedo bhrüoab karkâruS ca | 
devyâtii yonimannâmatvâd ausadhyârii lu vailinâmatvat 
strltvam || kâraodab kârandam I asir madhumaodakab I 
k5rap(JavadaJ5dhakau ia ) pakjlnau ca | kaSclt || karaodab 
karandam | bbâtidavtëeçab I kaScit II kuudab kuudam | 
bhâjanaviSe$ab I Durgab ! Oaudas tu I pativatnîsute Jârât 
kucdo nâ pithare na nâ | kamaadalau ca kuodl syat kuudam 
devajalâSaya ity âha || varandab varaudam | vadanâmayatii 
samûho ’ntarâvcdU ca I varaodo nântarâvedau samûhamu- 
kharogayor ity aparab il vânmdab vârundam | drkkarpamalo 
ganistharâjaS ca | yad Oaudab I gaoistbarâjc vâruudo ’striyarii 
drkkarnayor male II sarapdab saraodam | bhù$aa5ntaram | 
dhflrtc vâcyalingab I sarate dchlnâmatvat puriistvam eva I! 
éauodab Sauodam | matto vikhyâtaS ca | striySm api II 19 II 
bhüptfü p(takûo(tani taraptf amupûa- 
gântflvamaptjünt ca gâtjtfiva/h ca \ 
prakiipdada pçl à v api $ao<Jakhat)<Jau 
satâptjavam mao<fapamaHcakam ca II 20 II 


35) B L kfiraoditc dalSMkau 
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IV. 21 

bhâodafe hhâpdam [ krayadravyam bhâjanam bhüçapam 
aSvabharaoam veçavâro geham ca I kaâcit | svârthike ke 36 ) 
bhâodakab bhâodakam | bhaodam evety api | Nandi 31 ) II aodah 
aodam | pak§yâdiprasavab i puriisi pesikoâab smrto 'odaS ceti | 
$aodhe tv Amarab (II, 5, 38) | vrçape napumsakab ]] kâodah 
kândam | sarab samayah prakarapam samûbo jalam nâlarft 
kutsitarâ vfk§askandho lata ca | yad Amarab (III, 3, 43) I 
karjdo ’strî dapdabânârvavargâvasaravarisu (l tarapdab 
tarapdam | udupah I Arunasya |[ mupdab muodam j mastakab I 
yad Gaudab I râhudaityabhidor mupdo mDrdhny 37 *) astrï 
muodite triçu II gapdîvab gâodïvam ( dhanub pârthadhanus ca || 
maodab mandant | dravadravyâoàm upary accho bhàgo 
bhaktâdiniryâsa erando mastu ca | yad Gaudab I âmalakyârh 
striyâm manda eraode sarapicchayob 38 ) | astrï mastuny api | 
puthsi MHS || gaodivab gâodlvam I dhanub pârthadhanué ca | 
yad âha Gaudab | jiçoor dhanuçi kodapde na stri gâodiva- 
gâpdivau 11 prakâodab prakâodam I stambab éastarii taroé ca 
müIaSâkhântaram | yad Gaudab I stambe éaste prakândo ’strï 
mülaskandhântare tarob II dapdab dapdam I damanam ya$tté 
caturthopâyo manthâb sainyam ca | yad Amarab (III, 3, 42) I 
daodo ’strî |] $andab sandam | vrkçâdisamûhab I yad Amarab 
(I, 9, 42) j çapdam astriyâm || kbapdab ' khaodam | bhitfam 
ik$nvikâravi§e$as ca I yad Amarab I ikçubhede ’pi khaodo 
’strl | gupavrttes tv âSrayalingata | kbapdab khapdâ 38 ) 
khaodam [| tâodavab taodavam | uddhatam nrttam tpjaviseçaé 
ca | yad Gaudab ! nrtte troaviSese ca taodavam pumnapum- 
sakam |] maodapab maodapam | janâsrayab 1 yad Amarab 
(II, 2, 9) | maodapo ’strï [| maiïcakab maficakam | palyan- 
kab II 20 || 

karakakorakapâ(akana(akarh 
kafakakan takakand ukamod a kam \ 
marakatankavifankakiritakarii 
stabakapankakarankakanrakam || 21 1| 

karakab karakam I kamandalub | yad Gaudab I kamao- 

36) B om. svârthike ke. 

37) B om. Nandi. 

37a) B L mûrdhany. 

38) L Sarapucchayob- 

39) B khaodî. 
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IV, 22 

dalaa karaiike 40 ) ’str! vârivâhopale striyam | kusumbhe 
dâdime pak$ivi$e$e karakab pumân || korakah korakam | 
kndmalam ] yad Gaudab | korako 'striyam [| pâtakab pâtakamf 
grâmârdhab II nâfakab nâtakam | nrttam || kafakab katakam j 
sainyam tato valayo ’driSrngam ca | yad Amarab I 
bhübhrnnitambavahyacakreçu katako 'striyam | râjadhâni ceti 
Gaudab || kaotakah kaptakam | vrkçabbedï româiicaS ca | 
Nandï | k$udrasattvaS ceti Gaudab I! kandukab kandukam î 
girib I pumsi Mâlâ | klîve Arupab II modakab modakam j 
laddukab | yad Gaudab I modakam na striyârh khâdyavtéese 
harçule triju II marakab marakam | bahuprâpimaraaam | yad 
Gaudab | marako ’striyStn || tankab tankam | pâçâoâdic- 
chedopakarapam girtépigarh ca | Har$a (80) — Arupayob | 
Gaudas tu | jaftghâyâth strl pumân khadgakoSe pâ$âpadârape j 
khanitre tankaue nîlakapitthe tankam astriyâm || vitankab 
vitankam | kapotapâll | grheçu paksiviSrâmârtham bahirnir- 
gatam dâru vakradârv 5dh5rab I tatra hi kapotapanktir 
utklryate | yan MHS | vitanko vâ napumsakam II kirlfakab 
kiiitakam 1 mukutam || stabakab stabakam | gucchakab I 
Gaudaéeçab II pankab pankam | kardamab pâpam ca I yad Sha 
Gaudab I pumnapuiiisakayob pankab kardame kilbise 'pi ca || 
karankab kararikam | Sarlrâsthi || karîrakab karîrakam I 
vaméâdyankuro vrk$avfée$o ghataS ca | pumsy Amarab I 
çandhe Durgab II 21 1| 

kçurakapak$akahârakahïrakam 
priyakarokakatakrakacacchadam | 
kakudadohadavrndagudârbudam 
kumudatoyadakundakusidakam II 22 |J 
kçurakab ksurakam | nâpitopakaraoam || pakjakab 
pakçakam | parSvadvâratn II hârakab hârakam | gadyabhedo 
vijnânabhedaS ca | dhürte caure ca pullinga eva II hlrakab 
htrakam | mapiviieçab II priyakab priyakam | nïpo ghusroarii 
phahnî asana§ ca | caücarike tu strïpumsab | citraharipe 
puritsi II rokab rokam | dînârâdibhedo naur bilarii ca | care tv 
âSrayahngab II katab katam I gaiaSvâdikapolah Savafc *ava- 
Sibikâ Smââânarh vyavasthâsthapanam ca | kalinje trilingab I 
katauçadhïbhede ca strlpuiiisab 1 bhrSartbe pî || krakacab 


40) B karanko. 
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IV, 23 

krakacam | karapatram | yad Amarab I krakaco ’strï U chadab 
chadam | dalam pîccham ca f pumsy Amarab (II, 4, 14) [ 
klîve tu Mâlâ || kakudab kakudam [ ireçtham vr$askandho 
râjacihnarh ca | yad Araarab (II, 3, 92) | pradhâne rajaliiige 
’pi vrçânge kakudo ’striyâm | kukudab kukudam j tad evety 
api |[ dohadab dohadam | Sraddhâ | pumsi Mâlâ | klîve tv 
Amarab (I, 6, 27) | daurhpdasya tu bâhulakân napumsakatvam 
eva [| vrndab vpidam | samühab II gudah gudam | apanam | 
pumsi kaScit | çaadbe rüdhab II arbudab arbudam | dasa 
kotayab | kotir ity anye | sthânaviseçab | akçirogavise$a5 
ca | Arupab I parvataviseçe tu puriistvamv eva || kumudab 
kumudam | kairavam | Durgab II toyadah toyadam | meghab II 
kundab kundam | puspavise$ab I pumsi Mâlâ | klîve tv 
Amarab (II, 4, 73) | nidhibhedamuradviços tu pumstvameval 
cakrasya bhramau tu bâhulakât pumsi || kusïdab kusïdam | 
vrddhijîvanam | vrddhyâjïve tu vâcyalingab I svârthike ke 
kusïdakam [| 22 1| 

naladapâradakuttimadaivatarh 
rajatadaivadinâvatakarpafam \ 
kiwpadïpakakanciikacücukarh 
kramukarâlakacclakakïlakam 11 23 II 
naladab naladam | uSîram makarandas ca | mâriisyâm 
tu strîhngab II pâradah pâradam | rasendrah II kuttimab 
kuttimam | samskrtabhümivtéeçab I y an Mâlâ | kuUimarâ 
va nâ || daivatab daivatam | devatâ | yan Mala | çaodbe 
va daivatâni ca |[ rajatab raiatam | rüpyam évetam ca | 
Durgab j girau tu tannâmatvât pumstvam | Qaudas tu 
trilingam rajatam sukle klïvam durvarijahïrayor ity âha II 
daivab daivam | vidhib | Durgab U dinab dinam | divasab I 
Durgab II avatab avatam | randhram küpab khiiab kuhakajîvî 41 ) 
ca l Harçab II karpatab karpatam | vâsab i Buddbisâgarasya II 
kunapab kuuapam | éabam l Nandi II dïpakab dïpakam | 
pradîpo 'rthàlamkâraviéesaS ca | dïptikare tv âsrayalingab II 
kancukab kancukam I kürpâso varma nirmokaâ ca I 
nirmokakûTpâsayor Mâlâyârâ pumân | çamjhe Arupasya | 
varmatfi^'j sapÿtio Ànioasya v_ ) ’| pums'i 'ia'K§yam '| imcfo 


41) B L kuhuka 0 . 

42) B om. vannai» sapijho Arapasya. 
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, * IV, 24 — 25 

ntarâ vapuçi bahiS ca kaücukâb [| cücukab cücukam | 
kucâgram | pumsl Mâlâ | klïve tv Amarab (II, G, 77) JJ 
kramukab kramukam | bhadramustako güvâko raktarodhraS 
ca || râlakab râlakam | sarjarasah II celakali celakam | 
vastram || kïlakah kilakam | Sankub II 23 |) 
pinâkapinyûkaliritaküfa- 
kirltaérngâfakakaàkatâni | 
açtâpadam pàtakapârêvametfhrü 
bhrâçtrarii ca rüçfram ca nakho _ mukham ca il 24 1| 
pinâkab pinâkam | nidrasya dhanu tacchülam ca [ yad 
Amarab (III, 3, 14) | pînako ’strl SùlaSankaradhanvanob || 
pinyakab pipyakam | srutatailakalkaviâe$ab silliakarii kunku- 
marii hiflgu ca | yad Gaudab | pinyâko ’strï lilakalke 4 *) 
hirtguvalhlkasilhake || tiritab tirïtam | külavrkjo mukutarh 
ve$tanam ca II kütab kû(am | mâyâdib | yad Amarab 
(III, 3, 36—37) | ni5y5niScayayantre$u kaltavânrtarSSisu | 
ayoghane SailaSrnge sïrânge kutam astriyâm | puradvâra- 
tucchayor 44 ) aplti Gaudab II kirltab kirîtam | ntukutam | yan 
M51â | nâ vâ kirîtam I hiraoye ’piti kaScit || Srngâtakab 
Srngàtakam | pathârfi Sleço jalaiavtéejaS ca || kankatab 
kankatam | samnâhab II açtâpadab a$t3padam | caturartgâ- 
didyûtaphalakarh suvaroam ca | Durgasya || pStakab pâtakam | 
pâpam | Durgasya || pSrévab pârSvam I kakçSdhabSarlraika- 
deSab I yad Amarab (H, 6, 79) i pürévam astri 1 Gaudas tu | 
pârévam kaksâdhare vakropSye parâugàue 'pi cety âha || 
medhrab medhram | élSnam | Arupab II bhrâstrah bhrüstram | 
ambarï?ab I pumsy Amarab (H, 9, 30) I çaodhe Aruoab II 
raçtrab râstram | janapada upadravaS ca i yad Amarab 
(III, 3, 185) | râstro ’strl vi$aye syâd upadrave U uakhab 
nakbam | kararubab I yad Amarab (II, 6, 83) | naklio ’strî || 
mukbab mukham | vadanam | Durgab II 24 1] 

valmikavawakanalârzalabimbavapra- 
kauplnavasnanid hanâni dhanatii nidhûuam | 

dyütâmbaTisacasakàyudhagüthayûÜia- 

prothâni tïrthaharlcandanacandanânl || 25 || 
valmîkab valrnikam I pipîhkâdikrto mrtsamcayaviSeçab I 


43) L tllakakalke. 

44) B ° pucchayor. 



IV, 26 

yad Amarab (II, 1, 14) | valmlkam pumnapumsakam H 
varnakab varoakam ] vilepanam candanam ca | yad Gaudab J 
vilepane candanc ca varoakarii pumnapumsakam II nafab 
natam 1 nartakaviSesab | Durga-Nandinau |{ argalab argalam ! 
syâd argalam tu kallole daode cantabkapatayob (ViSv. 82) | 
trilinga ity anye || bimbab bimbam I pratibimbam maodalatii 
ca | yad Gaudab | mandate pratibimbe ’strî bimbam 
syât II vaprab vapram | ksetrâdi | yad Gaudab I vapras tâte 
'striyâm kçetre caye renau ca rodbasi || kauplnab kaupTnam [ 
kaupïnam syâd akârye ca guhyacivaradeSayob (Vi$v. 99) Il 
vasnab vasnam | avakrayab I yan Mâlâ | kllvc vasnam 
avakrayah | avakrayc puthsi vasno vetane syân tiapumsakam 
iti Gaudab | dhanavastrayos tu tannâmatvân napumsakatvam 
cva || nidhanab nidbanam I vinaSab kulam ca | dvayor api 
Durgab II dhanab dhanam i dravyam || nidhânab nidbanam l 
nidhib II dyûtab dyütam | durodaram | yad Gaudab I dyûto 
'striyâm | kitavaé ceti Buddliisâgarab II ambarisab ambarl- 
çam | bhrâçtrab 1 pumsi Vopâlitab I klïvc Gaudab 1 bbrâçtre 
yudhy ambarïsam nâ ktéoraravirâjasu | âmrâtake ’nutâpe 
kbandaparsau ca || caçakab caçakam | madyapânabiiâjanam | 
yad Amarab (U, 10, 43) | caçako 'stri | sarakaS ca | sarakc 
caçakaiii va neti Mâlâ |[ àyudhab âyudham | prabarapam | 
Nandi H güthab gûtham | vi$tU5 | yan Mâlâ | CüUiarit vâ nâ 
tu || S'üthab yûtliam | sajâtïyapaivâdisamgbâtab I yan Mâlâ | 
yütham kiïve tu vâ II prothab protbam | aSvâder Ebopânlaram | 
yad Gaudab I nâ katyâm aivanâsâyâm astri protho ’dhvaze 
trlçu || tlrthab tirtham I punyasthânam Jalâvatûra4 ca | 
Nandî || haricandanab liaricandanam | dcvataruS candana- 
viSesafi ca | yad Amarab (1. 1, 50) I puriisl vâ haricandanam I 
tathâ ca (II, 6. 131) | liaricandanam aslriyâm li candanab 
candanam | malayajas tarub | yad Oaudab I nadibhede striyâm 
astri candanam malayodbliave ]|25ll 

pragrlvago mayaka vutapatâ (i pafola- 
pfûn!âyutapTayiitabh(ito4a(iïli 4atûh\ab | 
s ne ho i tffiarft mahimahcmahlmâh sa pue c ha- 
tüplflchakacchakapatùb patahûrmadharmab ü 26 1/ 
pragrlvab pragrlvam I vâtâs’anarh mattavâraoarh ca f 
Aruoasya u gomayab gomayam i chaganam i yad Amarab 
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IV, n 

(n, 9, 50) I gomayam astriyâm |( kavâtab kavSfam j ararib | 
kavâtâ kavâfl cety api Durgab || patab palam | vastram j 
Daigab | strïpuriisayor apy Anma-Devanandinau 11 pajolab 
patolam | auçadftlbhedab | striyâm apîti rûdhili || prântab 
prantam | antam | puritsy Amarab (H, C, 91) | prântüv o$thasya 
srkkipl 415 ) | klîve Mais II ayuiali ayutam | daSa sahasrâpi j 
Durgab || prayutab prayutam | da§a lakçânl | lakçe 47 ) ccty 
anye | Durgasya H bhütab bhütam | pretab I Har$a (82) — 
Vâmanayob (9) ) anyatra tu ) bhütarii prthivyâdl bbotanl prâ- 
ninab | pratipadapâthân napuiiisakatvam | atîtasatyayukta- 
samânavâcinas tu guoavrttitvâd â$rayalii\gataiva || Satah 
Satam | pafica vimSatayab I tri$v 4S ) api 48 ) Durgab II SatShvab 
iatâhvam | $atapu$pâ | striyâm tu Nlghaptub | yad Slia | Sata- 
.puspâ misir ghoçS Sopbakâ mSdhavl Sapbâ | aliicchatrü tv 
avâkpuçpu SatShvfi kâravl smrtetl II snchab sncbam ) sau- 
brdarii tailarii ca | yan M5I3 | vS nâ snehant | tathâ | snehaih 
tallarii nrsandhe dvau || gfbab grham | grhâb grhâul I d3r3 
veSma ca || ayatii mahimS | Idatii mahima | irialiattvam | 
Durgasya || hemab hemani | svarpatn | Nandl | adanto ’yani | 
nantasya tu mannantatvân naputiisakatvam || himab biinam | 
tu$3rab | Durgab 11 pucchab puccham | lâiigülam } yad Amarab 
(II, 8, 51) j puccho 'strl || tâpiûchab tSpiilcham I taniSlab I 
arthaprâdhânyât tâpiccbo ’pi II kacchab kaccbam | bahujalo 
deSab | pumsi kaccha ity Amarab (II. I. 10) | naputfisake tu 
M5!à || kapatab kapatam | dambbab I yad Amarab (I. 6. 30) | 
kapato ’strl || patahab pataliam I ânakab | yad Oaudab I 
pataho nâ samârambhe ânakc pmhnapuriisakam II armai» 
armam | cakçûrogaviScçab I Durga-Arutiayob II dhannab 
dbarmam | svabbâvab I yan MSI3 | dliarmas tu narajati' 
dhayob I anyatra tu pucyopàye napuiiisakatvam eva 40 ) | 
âcare yame 80 ) nyâye kratau câpa upamâyàm ahiiiisâyâm 
upanlçadi ca mântatvât pmnstvam eva ||26|| 

stambhab inbhom foifciibftafcausfabfiajambfiayflpa- 


46) B srkkagl. 

47) L lakjâ. 

48) L om. trisv api. 
49} O uktam. 

50) B L yame. 
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IV, 27—28 


küpopajâpakuiapârti nipah pradîpab \ 
dvipolapau lavauokankapavüdyamadhya- 
kçemodyamâni bhuvanodanaiïvanâni |j 27 [| 

stambhab stambham | sthüqâ aiigajâdyarii ca |[ Subhab 
éubham | bhadram ( yoge aie ca puriisi || kakubhab kakubham | 
vïoâprasevab ! Aruoasya | geyabhede ’rjunadrume ca bhân- 
tatvat puriisi || kaustubhab kaustubham | viçpuvakçomaoib I 
Gaudab H jambhab jambham | jambïrab | GaudaSeçab il yûpab 
yüpam | yajnakilakab I yüpo 'str! sariiskrtastambha iti 
Vaiiayantî (p. 91, 205) 1 ! küpab küpam | küpakab 11 upajâpab 
upajâpam | samhatayor bhedab II kutapab kutapam | châga- 
roma tatkrtab kambalo darbho 'parâhoakâlaS ca | Nandî ! 
AinaraS ca (II, 7, 31) I kutapo ’striyâm | Gaudas tu | dlianyc 
ku$e ’stamâriiSe ’hnab kutapo bhaginîsutc sahasradîdhitau 
pmrislty âha |] nipab nipam j ghatab | nipo ’striy5m iti 
Qaudaïj pradîpab pradlpam l dipab II dvipab dvîpant } 
dvidhâgatâ âpo yatra | yad Amarab (I, 9, 8) | dvïpo 
'striyâm H ulapab ulapam | gulmin! | ulapas troabhede syiîd 
gulminyâm ulaparh matam (Vi$v. 14) || lavapab lavaoatn | 
lâvapyam rumodbhavam asthibhedaé ca 1 râkçasc tu puriisi I 
tvi$i tu strilingab !l kankapab katikapam | Itastarakçâsütram 
âbharapaviScsaS ca | puriisy Arupab I sapdhe Amarab (H. 
6, 108) || vâdyab vâdyam | v5ditram | vâdaniyc vScyaliûgab II 
madhyab madhyam [ kâyamadhyabhagab I nyayyc vâcya- 
liûgab | sariikhyâbhcde ’nadhikanyünc ’ntaS ca naputiisaka 
eva H kçemab k$emam | kuialarii labd!iarak$aoatii ca | yad 
Gaudab I kçcmâ dhanaharl na str! kalyâpc labdliarakçaoc II 
udyamab udyamam I utsâitab | Sükatâyanab 11 bhuvanab 
bhuvanam | jagat | Buddhisâgarab II odanab odanam | kiiram I 
yad Amarab (11, 9, 4S) } odano ’strl |) jlvanab jlvanam | 
vrksaviSeço vrttiâ ca | vârloi tu tannâmatvân napuiiisakatvam 
cva II 27 || 


sülrarh savastramakhanctrapavltrapatra * 
pàtrlvaéùtrovaharldravavardUrarandhrüb I 
sfbûnom kobaHdfiflfciisumapIuvüIomaiuIva- 
k$aumùvasûna$atamüna\'lmünaRulmâli || 28 II 

sütrab sütram ! tantub sütraoâ ca I Durgab !! vastrab 
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IV, 28 

vastram | vâsab | Durgab II makhab makham | yajfiab H 
netrab netram | nayanam paridhânavi£e$a£ ca || pavitrab 
pavitram ) pâvanam | Durgab | vâcyalingo 'yam ity anye | 
yad âha (Visv. 210 — 211) | pavitram varçaoe kuse | pavitram 
tâmrapayasor medhye capi tad anyavat II patrab patram | 
panjaxti vahanam ca [ Dutgak H pâtrtvak pàtnvam \ 
yainopakaraoadravyanl 5, ) | Durga-Amarau (III, 5, 35) j 
SSrayalingo 82 ) 'yam ity eke | yad Gaudah | yajnopakaraoa- 
dravye pâtrïvam vàcyalingakam 52 ) Il Sàtravab sâtravam | 
Satrusamcayab âatrutvam tatkarma ca | satrau tu pullingab II 
haridravab haridravant ( vrkçab parvataS ca ( rçiviseçe tu 
pullingab || vardhrab vardhram | sîsam | vardhro neti Mais | 
çaudhe Aruoab I anyatra tu carmarajjau strîpumsatvam 
eva 83 ) (1 randhrab randhram | chidram || sthânab sthânam | 
âSrayab | Nandi | stbityâdau ca sandhab 54 ) Il kabandhab 
kabandham | Sirorahitab kâyab I yad Gaudah 1 kabandho ’stri 
knySyuktam apamürdbakalevaram | klivam apsüdare pumsi 
râhurakçoviâesayob II kusumab kusumam | puspam | yad 
Gaudab | astriyârii kusumam II plavab plavam | plavab plakse 
plutau kapau ! Sabde kâraodave mtecchajâtau bhelaka- 
bhekayob | kramamrnnamahlbhSge kulake jalavSyase | 
jalântare plavam gandhatroe mustakabhidy api (Hem. An. 
U. 517—519) || ayam lomâ idam loma | tanüvuham | Dur- 
gasya || âulvab sulvam I yajnakarma âcâro ialasamlparh 
ca | tâmre rajjau ca klîvatvam eva || kjaumab kçaumam I 
dukülam attâlako ’bhyantaie piâkâradharaoârthab 84 ) kçomâ- 
khyaS 58 ) ca 1 yad Amarab (H. 2, 12) I k$aumam asjriyâm I! 
avasânab avasânam | paryavasanam II Satam manany asya 
satamânab Satamânam I bhübhâgavjSeço rüpyatnSnatii i ca I 
Durga-AmaralmgaSesayob (III. 5, 3-4) I yat smrtib (Yâjn. I, 
362-36-4) | dve krspale rûpyamâso dliarapam $oda$aiva te I 
Satamânam tu dasabhir dhaianaib palam eva ca || vimânab 

51) D yaifiopakaracani. 

52) B om. âSrayalmgo bis einsch! vàcyalingakam. 

53) B uktam. 

54) B add. uktab. 

54a) B L “rtharfu 

55) B L somîkhyaî. 
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IV. 29—30 

vimânam | vyomayânàdib | yad Gaudab | vimâno ’str! 
vyomayâne saptabhûme ca veémani ghotake yânapâtre ca I! 
gulmab gulmam j prakândam uparakçaaam ceti Durgab j 
pliha vitapaé ca | anayoh pumsy Aiayab I kllve Nandî J 
Gaudas tu | saînyaghattabhidob plihastambayoh sainyara- 
kçaoe | gulmo gulml tv âmalakyelâvanïvastraveSmasv ity 
âba |i 28 || 

tadügam mgatfarii mtfarh natfam kçveditam ulmukam \ 
mûsamâçakapadmàni barhirgehehdhanûn! ca [| 29 J| 
tadâgab tadâgam | tatâkab | yad Amarab (I, 9, 28) | 
tadâgo ’strï || nigadab nigadam | pâdabandfianam | yad 
Amarab (U. 8, 42) | nigado 'strï |[ nîdab nidarn [ kulayab | 
nldam astriyâm ity Amarab (II, 5,38) | strïlingo 'py ayam iti 
kascit | sthâne klivam H nadab nadatn | nadvalajas trnab I 
Durgab il kçveditab kçvedilam | simhanâdavtée$ab I latve 
kçvelitah kçvclitam i tad cva | Nandî li ulmukab ulmukam I 
alStam || masab mâsam | pak$advayam | Durgab || mâçakah 
mâçakam | dhanyaviSeçab parimânavtéeçaS ca | yad Ülia | 
guûjSb pancadyamâçakab | dhânyakaoS dafia dve krsoalc 
rüpyamâçaka iti | anye tv âhub | mâsakab saptakrçpalâb I 
Durga-Aruijau || padmab padmam | abjaxii saritkhyâvKe$a4 
ca | padmakâdav apïty anye | yad Gaudab I padmo *strî 
padmakc vyûhe nidblsaibkhyântare ’mbuje | strî pannagc 
pbafijikâyârii 3fl ) laksmyâm nâgântarc nari || ayant barbib 
idarh barbib I darbhalt | puritsi Gaujab I barltir nîî 
kuSaSuçmaoob | sandhe Aruoab || gcltab gebani | sadanant I 
Durga-Arunayob II indiianab indlianam | samit II 29 1| 

laiitnarii lüiïchanam grârnam anlkarii ghiisam 
ânakam \ 

yauvanam kaviyaiii hâvatii pârâvûrilrdhagairlkant 
Il 30 II 

la<unab latunam | mabâkandab I puritsi Nigbantub I 
rasotto la<uno ’risto grùjano dlrgbapatrakab I kllve Harçab 
(50) Il lâficlianab lâfichanam | lakçma sariijnâ ca |i grâtnab 
grâmatn | svarab samvasathaS ca I grâmah svare snrfivawthff 
vrndc <abdâdipûrvaka ity âba kascit (VKv. 14) II anikab 


£6) L phaAgâyâjn. 
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IV, 32—33 

blmijab kinali pakkapakonasâpâfi 
saforûoagftrânapanpa/iüs ca {|32|| 
karljah karlçam [ âuçkagomayam gomayâgnis ca i 
Durgab I! kârsâpaoab kâr§âpapam | y ad Gaudab i kârgSpapo 
’strï karçike paoeçu çodasasv api ) karçâpaoab karçâpapam 
ity api Sâkatâyanab (53) l! vâravâoab vâravâpam | karma { 
yati Mâlâ | klïve vâ vâravâpaé ca | Durgo 'pi || vâpab 69 ) 
vâaam 60 ) l sarab pu$paviâeça§ ca | Durgasya ( vrkçe tu 
strïpumsalingab II vraoab vrapam | arub I yan Mâlâ | vraparii 
vâ nâ || drooab droijam | parimaoaviSeçab | yan Mâlâ | klïve 
vâ tv âdhakadrooau || rapab rapam | sarhparâyab | Durgab I 
anyatra alantatvât pumsi | yad Gaudab I kvaue kooe rapali 
pumsi samare puihnapumsakab II purâpab purâoam | purâ- 
tanam sâstrarii ca | yad âha | sargaS ca pratisargaâ ca 
vamSo manvantarâpi ca | vamsânuvarnSacaritam purâijaih 
paficalaksanam iti | puràtane vâcyaliiiga ity anye | 
sodaéapape pmhsi || bhâpab bhâpam | prabandhavi§e$ab I 
kasyacit || kipab kioam | tvaggranthib | GaudaSeçab II pakkauab 
pakkapam | Sabarâlayah | pumsy Amarab (II, 2, 20) l klïve 
Armjab II kooab kopam | vlttàdivâdanam 01 ) a$ri$ ca | ka$cit II 
sâijab SSoam | nikaçab I Sâpety api kaScit (| torapab torapam I 
vandanamâlâ baliirdvâram 02 ) niryühaâ ca | yad Amarab 
(II, 2, 16) | torapo ’strî | niryûhe Durgab II gfirâpab ghrSpam | 
nâsikâ | glirâte vâcyaliiïgab II parïpanab paripaparn | âdam- 
barab I bâhulakâd dlrghab II 32 II 

ilvâtukustumburnxâstukambu - 
kaicmiidhur madhuslndluisûnu \ 
kamantfalur iâmipalâmliihifign 
Sthâmts tathünus tifauk sajantub 11 33 il 
ayam jîvâtub idam jïvâtu | jïvanau$adhatû iivitam ca J 
yad Gaudab I Jïvc jîvanabliai$ajye iivâtub putiinapmiisakaU j 
ayam kustumbitrub idam kustumburu | dhânyakam | Aruoab II 
ayaiii vâstub idam vâstu | grbabhümir erbaiii ca | yad 
Amarab (II, 2, 19) | veSmabhür vâstur astriyâm I gfbc t° 


5AV Vi L 
WJ) li bâoam. 

Ci) U * inSdibadanam. 
C 2 ) L bahtr<lh3r3m 
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IV. 34 

Durgah || ayam kambuh idam kambu | éankhab | yad Gaudab t 
astrï éankhe’pumân kambuh Sambüke valaye gaie | karcüre 
tûdantatvât pumstvam |j ayam kaSerufa idam kaieru | 
kandaviéeças troajâtih prsthâsthi ca j Vaijayantî tu (p. 182, 
229) | prçthasyâsthi kaierv anâ iti striyâm apy âha 11 ayam 
5îdhub idam sidhu | maireyam | Durgasya || ayam madhuh 
idam® 8 ) madhu 83 ) | madyam | k$ire j'aie ksaudre pu$parase ca 
klîvalingab I daitye caitre madhüke codantatvàt pumstvam 
eva || ayarii sindhub idam sindhu l gaiamado 64 ) deSabhedo 
nadabhedaé ca | nadyâm abdhau ca strïpurhsab I Gaudas tu | 
nado gajamadab sindhur de$o 'bdhir nâ sarit striyâm ity 
âha || ayarti sânub idam sanu | giritatam | yad Amarab (II, 
3, S) | sânur astriyâm II ayam kamaodalub idarii kamandalu | 
karakab | yad Amarab (II, 7, 46) I astrï kamaodalub II ayam 
jânub idam )5nu | açlhivân i yat SuSrutab I jânum asya 
mrdnîyât | klïve tu Mâlâ II ayam palàodub idam palâodu | 
kandaviSeçab | kasyacit II ayarii hmgub idam huigu | 
râmatbam | pumsi Har$ab | klive Amarab (II, 9, 40) || 
ayam sthânub idam sthâou | Sankub | Durgasya | éive tu 
pumstvam eva || ayam aoub idam anu | sükçmaparimâoa- 
viSe$o dhânyaviSeçaS ca ) Arupab 1) ayam titaub idatn titau | 
paripavanam | titaub pumân ity Amarab (II, 9, 26) | RatnakoSe 
Mâlâyâm ca klive | Harçavrttau ca I na strï titau iti Gaudab II 
ayaif) jantub idam jantu | prâm I kaScit II 33 1| 

caranam vâranam lo$fam prastham kulyam sa- 
pallavam I 

pamnapumsakasabdânârii samjncyam tu suniscitâ 
Il 34 1| 

caraoab caranam | gotram bahvrcàdir mülam pâdo 
bhramaoam adanam ca | yad âha | caraoo striyâm || 
vâraoab vâranam | gajab pratiçedhaé ca | kaécit lliostab 
loçtam I mrcchakalam | yan Mala | losto nrsaudhayob H 
prasthah prastham | mânarii tanmitam vastu sanu ca | yad 
Gaudab I sânau mâne ’stnyarii prasthas tanmite pi ca 
vastuni II kufyab kulyam I asthi jalapathaS ca | Durgab 
Gaudas tu | açfadronyâm kîkase ca kulyam âmisaSürpayoh! 


63) L om. idarti madhu. 

64) B gajabhedab- 
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IV, 35 

nadyâm payahpraoâlyârii stri vâcyalingam kulodbhave ity 
âha || pallavah pallavam | kisalayam | yad Aniarab (H, 4, 
14) | pallavo stri i Qaudas tu pallavo vîstare* sidse kisale 
vitape baie iti puriisy âha | sapallavah sapallavam I vâsah [ 
Buddhisâgarah I ity akliaudam vâ || puriinapumsakasabdânâiii 
puIlineaklïvalingaSabdânâm iyam pratyakçâ samjiiâ. abhidlia | 
tu iti viéese 'vadhârape vâ | suniScitâ sutarâiii nirpîtâ II 34 H 
iti pumnapiimsakalingasatngrahab || 

iti érïmadvfhat — Kharataragacche Sri — Jinarâja — 
sürisiçyasrî — Jayasâgara — mahopûdhyâyasamtûne vS- 
canâcâryadhuryaér! — Bhânumerugaoi — Siçyavâcanâcârya- 
Sri 65 ) — Jfiânavimalagaoi® 0 ) — viracitâyâm Sabdapra- 
bhedatikâyâin lingabhedanirdeSc pumnapuiiisakalin- 
g a s a lit g r a h a h II 


sâriipratarh katicid vyavaslhâlinga vivriyante II 
kâmali kukûiabaiagolaiubhüs tu sûra- 
mltradhruvùh kuèadiirotiarakubiaéukriHi \ 
di$tü(lharâr(Ihamalnkiin{lai(ipiui<}ariküH ' 
rk$âk$usattvaplfhQràgrayugülakünl 11 35 II 
kâmaSabdab I anuinâyâm napuiiisakab | kâniarii 
gacchatu | anumatam ctad ity artbab I Sukranikâmayor api 
kaScit | tadupalakçapân nikâmam prakâmam ityâdau tv 
avyayibliâvatvân napuriisakab I iccliâmadanayor indriya- 
bhogye ca mântatvât puriistvam JI kukûIaSabdab I tu$Sgnau 
vâcyc pumnapuriisakab I kukûlas tusapâvaka Ity Aniarab I 
çaodhc AruQO laksyaiii ca | kelîkukülaiii balât I Sankumatl 
gartc ca lântatvân napumsakatvam I! balaSabdab I stliânmi 
vâcyc pumnapunmkab \ rüpc sthaulyc saînyc bolc ca 
napumsakah i balim kâke dattyc lialâyudhe ca puiitsi I 
ausadhibhcde ca strilingab II goIaSabdab I sarvavartulc vâcyc 


CS) L 9 ils>aJrl°. 

K>) L 0 Jfi3rm imalopJdhj 3ya 
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IV. 53 

pullingab | pafrâffiane kunatyâm godâvaryâm sakhyâm 
alinjare ca strîklïvalmgab | bâlakrîdanakâsthe tu strîlingab II 
iublia&abdab 1 bliadre vâcye pumnapumsakab i chSge daijyc 
ca pullingab |] sâraSabdab | nyâyad anapctam nyàyyam | 
tasmin vâcye napumsakab | naitat sârarii naitan nyàyyam ity 
arthab [ sârarii ca tat samgrahaS ca sâr3-;aihgraliah I râjyc 
sârarit vasudlià sâraiii sâraiigalocanâ | anayor nyâyyârtliatve 
nyàyyam napumsakatvam anyatliâ tu cintyam I nfradhanayos 
tu tannamatvan napuriisakatvam siddbam | anyatra tu baie 
sthire majjam ,T ) ca ghaiïantatvât pumstvam | £re$the tu 
Kuijavrttltvâd SSrayatingab I yad âha (ViSv. 23 ) | sâro baie 
maijani ca sthirârtiSe nyâyye ca nlre ca dhanc ca sararii 
Sresthe ’nyavat | utkarçe tu puriinapmiisaka uktab li 
mitraSabdab I sûrye vâcye pullingab I mitrab sùryab I 
suhrdi napumsakab II dhruvasabdab I âtau $ivc Sarikau vasau 
yoge vate munau niécite ca pullingab I yat Sâ<vatab ( 4 ) | 
dbruvo nltye niScitc ca ! Gaudas tu | ntëcite kllvam Ity Sha j 
tarkc 5a5vad3rthe ca napuntsakab I SâSvataniScalayos tv 
âSrayaliiigab II kutajabdah I yoktrc râmasutc ca pullingab I 
darbbe puthkllvab I pâpistbamattayor vScyalfngab I Jalc vâcye . 
kllvalingab | valgâyâih tu striyâm || durodaraSabdab I 
dyütakàre vâcye pr.ïoinâmatvât pullingab I pane tu putitna- 
puiitsaka uktab I yad Amarab (III, 3. 172 ) | pane dyüte duro- 
daram | Mâlâ tu I pape dyutakârc nara ity à lia II kubja^abdab I 
drume vâcye pumnapumsnkab | vakrânatângc tu vâcyalm- 
gab il ilukraSabdab I agnau mâsc ca vâcye pumnapimisakab i 
Sukrab Sukratn agmr iycsthamâsa< ca j pumsi Gaudab I 
iyesthagnikSvyaSubhre nâ Sukrarh rcto 'ksirogayob I klivc 
tu Durgnb I vlryâkçirogayor vâcyayob kîlvaliiigab f dista- 
üabdab I kâle vâcye pullmgab I daive vâcye kllvalingab f 
adharaiabdab \ o$(lic vâcye pullmgab ! anürdhvc bine ca 
vâcye â<rayalirigab i‘ ardha<nhdab I khaode vâcye pulhrtgab I 
ardho grâmab I ardbab pati i ardho nagaram I sam.Trft<c 
vâcye napuriivakab I ardliarfi pippalyâb | ardhapippall 
tulyabhâga ity artliab mab<aWab I kitfe ra/asi pâpe 
vtîtliâyâm ca pumnapurmakab 1 yad Amarab I malo strl pâpa- 
vitkittâni | krpape tv âirayaîingab I kuodalaSabdab I kar- 


67) B iralini. 
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IV, 36 

tiâbharapaviseçe vâcye pumnapumsakab | Nandï J kâncana- 
drau 68 ) gudücyâm ca strilmgah | yad âha Qaudab 1 kâncana- 
draii 88 ) gudücyâm ca striyam pâ$e napumsakarh kundalarh 
karoabhûçâyâm ity âha || pundarïkaSabdab | sïtapadme 
sitacchatre bhesaje ca napumsakab | âgneyïdiggaje sahakâre 
gaoadhare râj'ilâhau gaiajvare koéakârântare vyâghre ca 
vâcye pullingab || rksasabdab I naksatre vâcye pumnapumsa- 
kab | rk$ab rkçaxn | yad Qaudab I bhâllüke sopake'narkço 
nakçatre pumnapumsakab I bhâllüke sooake ca pullingab !1 
akçasabdab I rathâvayave vyavahâre vibhltake prâsake Sakate 
karse jnàne âtmani râvanasute ca pullingab | sauvarcale 
hr$îke tutthe ca napumsakab 11 sattvasabdab | jantau vâcye 
pumnapumsakab I yad Àmarab (III, 3, 214) 1 sattvam astrï 
tu jantuçu | jantuviéeso 'pi janiub I tena pisâcâdâv api 
pumnapumsakab I yat pumsi Mâlâ | sattvab prâpiptéacâdyob I 
kllve Ajayab I upalakçapatvâd gupaprâoayor api [ sattvab 
sattvam | gupab prâoaé ca | Buddhisâgarab I dravye citte 
vyavasaye svabhâve vidyamânatâyâm ca napumsakab I! 
pitharaéabdab I ukhâyâm vâcyâyâm triliiigab ! pitharab 
pilharî pitharam | ukhâ | pumsi Mâlâ | çaodbe Gaudab | 
ukhâyam pitharam klîvam | striyâm tu lakçyam | jathara- 
pitbari duçpDreyam karoti vidambanâm i manthânake pustakc 
mustake ca klivaliiigab II agraSabdab I purastâdartbe prathnmc 
adbike upary âlambane palasya parimâne bhik$âbhede sam- 
gbâte prânte ca klivaliiigab | Sreçtbc vâcyaliiigah | âviçtalinga 
ity anye || yugaSabdab I yüpe vâcye pumnapumsakab I yugab 
yugam | yûpab I pumsi Nandï | klïve liarsa (45)-Arupau ( 
hastacatuçke ratliâdyarige krtâdike vrddhinâmauçadlie yugme 
ca klivaliiigab I Vaijayantl tu (p. 235, 131) yugo ’strï 
syandanâdyaiige klïvarii yugme krtâdike ity âha II alakaéab- 
dab l cürijakuntale' 18 *) vâcye pumnapumsakab I dhanadapuryâiit 
tu strïlingab 11 33 J! 

nanc/arumi vrlinodvcgasvalivûdyüé ca rohitam | 

llïigavya vasfUtlsahltùli éabdâfi kccit praüarèitàb II 30 II 
nandana£abdab | indrodyânc vâcye kHvalingab ! tanayc 
liarsakâripi ca vàcyaliügab II vrjinaSabdab I kcSe vâcye 
pullingab I rakiacatmaoi klivallàgab | kulile vàcyaliügab II 
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65) O kSneanSdrau. 
6Sa) L ° kuntarc. 



IV. 36 

udvegaSabdab | pügikâphale klîvalingab | udvcjane tu 
pullingab II svaiabdati | jfiâtâv âtmani ca vâcye pulliiigab | 
nije trllingab } dhane pumklîvab i Gaudas tu svo jfiâtâv 
âttnani klîve ity âlia | svarûpârthe ’py ayam II jlvaSabdab | 
tridaSâcârye drumabhede Sarîripi ca pulliiigab I jïvite trilin- 
gab | vacâyâm dhanurgupc Sifijite prthivyârii madliusravâyâm 
Jïvikâyâm ca strilingab il eta Sdyâ yeçâiii te vrjinodvegasva- 
jïvâdyâb | âdyeti padagrahapâd anye 'pi || yathâ | dâya$ab> 
dab | dhane vâcye pumnapumsakab I dàyab dâyam | 
dhanam | pmhsy Ajayab | çaptjhc Aruv.ab | anyatra gbafian- 
tatvât purhsi | yad Gaudab I pumân vibhajyapitrarthe yautakâ- 
dyarthadânayob sollupthabliâçane dâyab II ayaiii tamâb idam 
tamab | râhub I tamâ rShav ity Ajayab | klîve tu Gaudab I 
kllvarh tamo gupe éoke saimhikeyândhakârayob II sariiparâyab 
sarfiparâyam I rapam j pumsi Mâlâ | rapanâmatvât $andha Itl 
Devanandî 1 anyatra ghanantatvât pullingab I samparâyo 
vyâpattîr âyatiS ca II candraéabdab I karpürc svarne ca 88 ) 
vâcye purimapunisakab I yad âha Gaudab I candrab karpflra- 
kampillasudhâni^usvarnavârisu | klive candrarii su\arpe , °) ca 
karpûra ity Ajayab | anyatra putfisi |! janya$nbdab I parîvâdc 
vâcye puiiinapumsakab I puriisy Amarab Gif. 3, 160) | çandhc 
yathâ (Vl$v. 13—14) | janyam hatte parîvâdc saiityugc Janake 
punab | janyab syâj jananlye cd janyâ mâtrsakhlmudob ! 
janyo varavadhfljfiâtipriyabhrtyaliitc 'pi ca II varpaiabdab I 
Svetâdau svarâdau ca vâcye purimapnmsakab I Ourga- 
Harçayob (82) I vilepanc 'pity cke I kunkume tu tannâmatvân 
napumsakab I anyatra pântatvât pumsi I yad Gaudab I stutau 
dvtjâdau Suklâdau blicdarüpayatogupc I nâ citrakambale va rpo 
na strl vilepanc ’ksarc H drâparaSabdab I sariitayc vâcye 
pumnapuiiisakab I puiiisy Amarab (III. 3, 163) I dvâparaiii 
samSayc yuge iti Mâlâ | anyatra tu yathâprâptam | dvâparaih 
yugavIScsab pratlpadapûthân napumsakatvam il evam anyc pl 
boddhavyü vidvadbhib I cab punararthc II rohltaîatxlab i 
lju<akrâstrc kunkume ca kllxalmgab i lohitc mine rnrEC 
robltakadrumc ca pullmgab 1 brtgânârfi vyavastliâ lingavya- 


69) L om. cj. 
*0) D sxaruc 
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IV, 37 

va st li a tayâ sali î ta yuktâ lirrsavyavasthâsaliitâb sabdâb kecit 
katipnyalj pradarsitâb prakâsitah {} 36 |i 

îti srlmadvrîiat-Kliarataragacclic sri-Jmarâja-sürtéisyasrï- 
Jayasâgara - îmhopâdhyâyasatntâne vâcanâcaryadhurya5ri- 
Bhauumerugaol- &l5yavâcanâc5ryaSrt T1 ) - JiiânavimaIagapi T2 )- 
viracitàyârii Sabdaprabhedatikâyâiii lingabhcdanirdese vya- 
vas thâlingâb |) 


samprati svatastrilii'igaSabdâ vivrîyante II 

bhailüUtkam kuvaiam Cimalakam mrnâla- 
pûtrapraiiïilakalaêàfjhakamiml aluni \ 
vàtab ko viitapntadCnlimakandaliini 
vidyûd bibhïtakaharitakapauriiçfwi T3 ) J! 37 J! 

bballàtakal) bhallàiakï bhallâtakam | vrksaviéesab I yad 
Amarab (II, 4, -13) | bballâtaki trlçu || kuvalab kuvall kuvaiam | 
vrk§avi$e$as tatphalaiii ca | Aruqab II âmalakab âmalakl 
âmalakam 1 vrksaviieçab | yad Amarab (II, 4, 58) | âmalakï 
triçu || mrnâlali mruall niroalatn ) visam | Durga-Arutiayob II 
pâtrab pâtrl pâtram J bhâjanaih külayor madhyaiii ca | 
Ampnsya | yogye yajiïabhâode nâtyânukartari ca satbyuk- 
tarântatvan iiapumsakatvam eva | yogye puriisy apïti Nandî |I 
pratiâlab prapâlï praijalam j jalapaddhatib I Harça- 
Amarayob II kalaiah kalaSi kalaéam | jalâdyàdliâravise$ab I 
yad Amarab (II, 9, 31) 1 kalasas triçu | mânam ceti 
Buddlusâgarab l ayam dantyopântyo 'pi | yad Qaudab I 
kalasab kalaso ’pi ca || âdbakab âdhakï adhakain | 
mânabhâpdaviseçab I Harçasya (89) | tubaryarii tu strïtvatn il 
mandalab mapdalî mandalam | deéab samühas candrârka- 
bvmbam caturasratâ kusthabhedab paridhis ca | samühe rüdba 
eva | candrârkabimbe Amarab (I. 2 , 16) | mandalam tri$u II 
vàtah vâtî vàtam | vrtib I yavavikâre varapde tryatige ca 
bâhulakatvân napumsakatvam I tathâ | puriisi vartmani v5tab 

71) L ° iisyaéri 

72) L c JôânavimalopâdliySya 

73) B vibbîtaka °. 



rv, 39 

smaââtiâdau ca tanfatvât ptiriistvam | auçadhyarh str! | 
nitambe ca strïpumsalingab II vatab va fi vafam | nyagrodhab j 
Durgab | vatî triçu gutja itl Gaudab | tulyataySm golake 
bhakçyavtéeçe ca pumnapuiiisakab II tatab tafi tatam | 
rodhab I yad Amarab (I, 9, 7) | tatam triçu || mafhab 
matin matham | âérayaviseçab I Harçasya (89) Il tâtab 
tâtï tatam ! tâtakbm || kham ca Skaiam nadî ca 
khanadyau te iva khanadivat | udâhrtam kathitam ity arthab I 
nanu svatastriîingatvad eçam satî pullfngarüpe khanadïvad iti 
katbam uktam | ucyate 1 pullingas tu sarvaianapratïtab I tata 
upekçitab | sa tu vldvadbblb svadhiyaivâvaseyab J viseças tv 
a5 r am | klïvalinge khaéabdavad rfipâui | strllinge nadïvat | 
na 18 ) tv eçàm gangâêabdavad iti |] 38 )] 

vaUürakandaravisâpaviçlanganâla- 
irmbhüh™) kuthapratisarârgalastrikhahU ca | 
mitsiasphulinganakliaràh saha mandircpa 
sariidaréitâh katipaÿâ nipupaifi khamâvat JJ 39 J) 
vallùrah vallürâ vallüram ] saukaram iuçkarn vS 
mâmsam | yad Gaudab I syâd üçare vanakçetre vallûrarii 
vâhane ’pi ca | vallurâ triçu samSuçkamârhsaSükara- 
mâmsayoh || kandarab kandarâ kandaram I dârï I kandarïty 
anye | kandaro va strîty Amarab (II, 3, 6) I purhnapumsaka 
iti Devanandï | atikuSe tu rantatvàt pumsi (( viçânab viçâna 
viçâuam | viçânlty anye | gavâdisrngam dantidantaS ca | yad 
Amarab (III, 3, 56) | svatas triçu viçâpam |) vidangab vi dansa 
vidangam ( krmighnam auçadham 1 yad Gautjab I vidangas 
triçv abhijfie syât krmighne puritnapumSakam | vidartgâ 
iantuhantrl ceti Nighantub II nàlab nâlâ nâlam | nâllty anye | 
padmâdivmtam i nâlo nâlam ity Amarab (I, 9, 42) I 
padmadande na nâ nàlâ striyâm sâkakalambaka iti tu 
Gaudab I kaijthe tu tannâmatvgt pumstvam eva II jrmbhab 
irmbhâ ÎTmbham | irmbhapam | yad Amarab (I, 6, 36) I 
irmbhas tu triçu || kuthab kuthâ kutham | varnakambalab I 
yan Màlâ | kutham triçu | darbhe tu thântatvât pumstvam II 
pratisarab pratisarâ pratisaram I xnaâgalyasûtram vahinî 


78) L om. na. 

79) B L ° jrmbhâ. 
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IV. <1 

Jaclianntli ca | ltarsa (su) . Amwyoli I (lamlns In | vraiu- 
SmUllian itraitlrablietlc crunili'rstlio ca kiiAkauc | l'tttliV yratharo 
lia si ri nralsakarnsillrayor Ity illu | nlyolye ’p] Irlllilpli || 
artalati nrealà nreal.mi | arnb Irisa Kallulr tl.nn.lv cünlali 
KapStnyoli (( SrOkhakilt $rrtkliak\ inlKUaUtu ] aywuayt ruliur 
lutnlltanaii» piniiskntvAiU kAiïel ca | Adyayor tlar^iti (89) | 
aufye tu | pmiKkutyAtii jirOklmlath trljv Ity Apurait (II, 
109) || îmistnti mustA niiistniii | katulavKe$iili | Harju* 
Atu\tayo\i II î>p1inllfiK»\i si>lm)li\Kii sptnillfik'am | nirnlkiHuti I 
yatl Apurait (I. 1. 57) | triait .splmlift&il) Il lukluuilt itakli.ua 
nnkhartim | nnklinrlty nttyc I n.ikliali I VA ma naît (t>) || nuit’ 
tlifult tuamllrâ mamlinun | Crlutu I YAniuwilt | Minuulre 
timnAmatvat pmiisi | puk'ure tu u.tpitihMikali | tcit.t niamllrepa 
salta J| katlpayfilt keonita AhIkIA iilpuiiullt paudliallt I kltaih ca 
mît ca kliautt' te Ivn KliaittA\at kaiiulurSItali prokatHAli ||.19|| 
Ul svatastrlUùMtn 11 

Ut &Tlni!uWTlint*Ktu\mtarnsAcvhe $rWtiUThJ»-’*.MKt>yu*tt« 
JayasSirnra - nialinp.'ulltvflynwiitinne vftcnnacArviHtliury.i<rl>> 
niiAmmieruistuil - jt$yavacunAcarya<rl M ) • JAaitavliiml.tKttMl'")* 
virncUAyhiti $alHluprnMicdatlKhyaiti llftKnWu'<l.intTde<e x v » - 
tnstrllIrtsKb || 


sttiliprataiU puiUstrltlrtcn vyflkrlytinie II 

t!ao{lil$inuirlakiivar(lltikiilulroMni- 

vrliftib tapib w ikmiko wafab s<i<ih)mIi | 

ntk<nUlmorloMiil<il<ii!iiniearJ<ir<Uih 

jvtlliltfu.viil» sonifiA.ts<i(i krsurrtft *$<intdV«< Il -U» Il 
irntKlAçalt gtiQtMtfi I kiiniJalAillmiikliapflraBaiit I ymt 
A lit. trait | k'UO^iUo dvnyirf eu imikliuiHinuiani | Knmlit{.utlt 
kllvn ity»*) onya»*) Ity Autant lika II vart.ikali \urllka I 
kluiKnli | VAmawilt || varttakab varfltlkA I kupurdaknlt I Dunta- 
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KO) I, “ ilîS'flirl **. 

tu) t . 0 jftaimvintitopajina>i* 

W) H ont, Ity anjra. 



IV, 40 

Mankhau (86) U bârab hârâ I muktâdâma | GaudaSeçab |[ hïrab 
hïrâ | vajram pipîIikH ca |j vrîdab vrîdâ | trapâ II satab satâ I 
saithhaskandhakeSâb | yal Iak$yam | sataccbatabbtnnagba- 
nena ) siriihakesarasatâsu bbübhrtam J[ karakab karaka | 
abdopalab | anyatra tu | kamaodalau karaiike ca puriinapuiii- 
saka uktab il vara(ab va rata j k$udrajantuviseçab | yad 
AmaraU (II, 5, 28) | varatâ dvayob il éungab éungâ i kandalab i 
yad Bhatab 83 ) | vataprarohaib sungair veti [ tatha [ piçtvâ 
manab£ilârh tadvad ârdrayâ vataSungayâ || utkantbah 
utkaptba [ raparapakab li gartab gartâ | svabhram | ptimsi . 
rü<Jhab I striyârii tu gartâpvty Amaratîka (Kçïr. I, 7, 2) lt 
bhujab blmja | bâhub I yad Amarab (II, 6, 79 — 80) J dvayor 
bhujabSbü || jâgarab iâgarâ | jâgarapam || garjab garjâ | 
garjitam || râlab râla | sarjarasab I yad Amaratîka (Kçlr. II, 
6, 127) | râlâpi II ivâlab jvâlâ 1 arcib II âdisabdât { kilab kïlâ | 
kaphaqyâdi | yad Gaudab I kllâ syât kaphanau stam- 
bhaSankujvâleçu kïlavat I| patolab patolâ | oçadhibhedab | 
puthsi Durgab I striyâm rûdhab II masurab masurâ masürab 
masurâ | vrlhlbhedab i yad àba (Vidv. 215) | masurâ masurâ 
vrlhiprabhede papyayoçiti | niasüramasurau ca dvâv etâv apy 
etayor matau || lâlasab lâlasâ | trsoâtireke yâcûâyâm autsukye 
lâlasâ dvayob il capetab capetâ | vistrtângulipûpitalam I 
pâtjau capetapratalety Amarab (II, 6, 84) | striyârii rûdhab II 
phatah phata | phattab I phatâyâih tu phauâ dvayor ity 
Amaratîka || sphatab sphata I phatiab I yad Amarab (I, 7, 9 ) I 
sphatâyâm tu phanâ dvayob II suodah suodâ | surâ | striyâth- 
rûdhab I puriisi suodo madyam iti Sâkatâyanah (27) I 
karihaste tu prâtipadyapathât strïtvam eva || gudah gudâ I 
hastisamnâhab I puriisi kaScit J striyâm Amaratîka || phauab 
phauâ | sphatâ | yad Amarab (I, 7, 9) I phauâ dvayob | pha- 
riarh napuriisakam ity âlius Càndrâb il laùcab laiicâ | upacârab I 
puriisi lakçyam | lancena kâryakâripah I striyâm rûdhab II 
kalambab kalanibâ | sâkavisesab | Durgasya | kalambïty api 
kascit | sare tu tannâmatvât puiiistvam eva || jityab iityS I 
hallb | striyàrh rûdhab I pumsi Mâlâ | iityaâ ca halisariijiia* 
kab II valgah valgâ 1 kusâ || ïhab îbâ | vâüchâ udyamaS ceçta 
ca j[ ühab ûhâ | tarkab II spardhab spardhà | sariihar$ab II 


83) L yad Bhavab. 
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bâdhab bâdha | dubkham nîçedhas ca || carcab carcâ [ 
vicârab II bhikjab bhiksâ | grâsapramâoam || ime lâjâb | lâjâii 
pa§ya | imâ lâjàb | lâjâh pasya | lâjâb pumbhûmnîty Amarah 
(H, 9, 47) | stnljngo 'pi d rsyata iti tattikâ II Une vastrasya 
dasâh | dasân paSya | imâ vastrasya 81 ) dasâh 84 ) | dasâh 
paSya | yad Gaudah | da$â vartâv avasthâyâm vastrânge 
bliumni pumstriyob I vastreti kim j dasâ avasthâ vartté ca | 
pradîpah sneham âdatte dasayâ hy antarasthayâ | prâti- 
padyapâthat strltvam [| mallakah malhkâ | dïpavartyâdhârab | 
Durgab |) ghutikah ghutikâ | gulphab 1 tadgranthî ghutike 85 ) 
gulphâv ity Amarah (II, 6, 72) I ghutiko gulpha ity Arupab | 
arthaprâdhânyâd ghuntakah ghuotikâ | gulphab gulpha ity 
api | yad Amarab I dvayor gulpha [ dvayor ghutah II culukah 
culukâ | âsyapüraoam v5ri | pumsi rûdhab I striyâm tv 
àsyapflrapl culuketi Harçab II hudukkah hudukkâ | âtodyam | 
striyâm tu Iak$yam | muktahikkâ hudukkâ I hudukko 
vâdyabhede veti Gaudah j) turuskab turuskâ j silhakah | pumsi 
rûdhab | striyârii tu turuçkândur iti Mâlâ | deSe tu kântatvât 
puriisi || varâtah varâtâ | rajjuéastraviSeçau | anyatra tu 
kaparde Svetanàmatvât pumstvam eva || kapab kaoâ | 
sphulingo leéaé ca | yad Aruijai) I ubbayatrâpy ubhayalingab 'I 
aéleçab a$le$5 | pumsi Gaudab I aslcças tu phapidaivatah | 
striyâm rûdhab II hastab hastâ | Sravattab Sravapâ | 
nakçatrabhedau | karaSrotrayos tu pumnapurfisakatvain 
jiktam [ yad 88 ) Gaudah | prakoçlhe visrtakare hastab 
karikare kare rkçabhede dvayoh pumsi kalaparthe kacât 
parah I tathâ strïpumsayor rksabhede sravaparîi SrutN 
karpayob II ityâdayo ’nye 'pi II rabhasab rabhasâ | paurvâ- 
paryavicârab I pumsi Gaudah 87 ) I rabhaso harsavegayob I 
striyâm tu Mâghasya (Sisup. XV, 20) | kramate nabho 
labhasayaiva || krsarab krsarâ I tilaudanab |-Har$a (86) 
Arupau || kçamâvat k$amââabda iva | esarii strilinge rüpâm 
bhavanti | pullingas tu prasiddhatvan noktab param svata 
evâvasiyate | ete éabdâb pumstrïhngab II 40 II 


84) B vastradaéâb. 

85) B m mars âbantad'ivacansm 



IV, 41 


ve/aso vrscikafi sârah éapharafi sallako ghafaft I 
safakïtau ki(as tüpah kathitàs'ca nadïsamâfi || 41 1 | 

1 H2r5ah (86) 11 vr&ikatl vrSclkî I 

LP™* « “rab Sârï I dyütopakaranam 

w ÂnS ? - arataka * Mli Har5ab 1 <arak P™aka iti 
v Araoab | vayau varoe ca tannâmatvât pumsy eva | Cabale 

matfvà • S ““ a y rttllva[1 âSrayalineataiva || Sapharab saphari | 
s^îlakah p\! ? Amarah (I> 9 ‘ ,8 > I ta » harî dvayob II 
a ,arvb 1 niryasaviSesas cely 

' IT- ■ Sal f katl ^ lyaki I ^il I Puriisl prasiddhab I 
kà âSb ln Sa| 5 ,aki „* v «vi d lli MSB ily api || ghatab ghati | 
h | Durgasya || Sâtab sâtï | paridhanam u$Dï$am ca I Dur- 
k ï'î? km 1 krmivisesab I kasoit || kitab kili | 
vamsadipattalika | Dargab II tüoab tûoï | isudhib I iuoety api | 
slripiimsayof Afnoa-Anraran 01. 8,89) || anye ’py evam | 

J /rT'fn 2 * 1 vàriparoï | phanganâmasâkam J yad 
Amarati «, 9, 38) variparnl lu kumbhikâ | talhâ ca | kumbhlko 
n i pa u rna . h syad ity ek e II rathah rathï | syandanab | pumsi 
HZ** ,1 st _ rlyârh ta Mâghasya (êiêup. XII, 8) I rathlm 
irrr™? 1 vadhûm iva I adüraviprakarçepârthaikyam || 
andhub I Arunasya || mudgarab mudgarî | 
^!nt-!ï ie , dan0pakaranam 1 puthsi Gauda b I mudgaram 
rnanikabh ede pumsi Ieçtvâdibhedane | striyam tu rüdhib II 
ya 1 jneyam | kathitab proktab | nadisama nadtéabdatulyâ 
rupair iti gamyam | ete pumstrilingâb sabdâb II 41 || 

‘li srïmadvrhat-Kharataragacche srï-Jinarâia-sürisiçyasri- 
yas gara - mahopadhyâyasamtane vacanâcaryadhuryasrï- 
nanumerugaui - si$yavacanacâryasrï 8 - 9 ) - Jnânavimalagapi 90 )- 
viracuayam SabdaprabhedaUkâyâm lingabhedanirdeSe purii- 

strllingâbl 


fn! P n” niarK ‘ a yànayîno L om. ayânayïno. 
L SisyaSrî °. 

W L 0 Jnàna vi ma 1 op âdhyâya 
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IV, 42—43 


Idffnïih katlctt strlktlvallrtgiUi prnstdyantù || 
vatfliam tùrakaiii tûrarn knnlorh nltfarii eu pû fatum \ 
lakçarit vapllyam imsürartt rasanarh vtèvam argotum || 42 1 | 
napurimkatve 'py clac eu miitUvat parlklrtttam j 
vatftéS vadliani | matsyabnndlunam | vnOÜUy aplty 
AmnrntlkS II tSrnkfi tttrnknm I tukçatraili kanîulkfi ca | [kllvo 
*»1 | mkçatre cSkçlnudliye ca tfirakmii tftrakapl cetl 
SSâvatali (420) | tlauijas tu | tflrakaili ilfJt ufl ilallye 
bhakanlnlknyor na n3 Jty fl lia J slrlpuihs.iyo’* lv Armwji II 
tfirnih tflriï | nakjaiïam nk$lmadhyiuli ca | yad Qaudab j 
muktfliuddhOM pumSihs tflro n.i «S jk?ük$limulliynyor III | 
tara Ivn tflrodunctrnmadliynyor III tv Ajayali | anyntru lu | 
uccalbsvaro mnktfiSmldliati en® 1 ) rflntatvat puihstvnm® 1 ) | 
rflpyc tu®*) dravannnniatvltn*') tiapiiilisakatvum 0 *) | sugrlva- 
bltSryflbuddhadevyos tu yonimann.lmatvflt slrltvam || krodfl 
krojatu | nrtknli | yad Qainjali | strlnapudisnkayob knxj.1 
vakçasl syflt klrau pumfln f nnynfru krodnb sflknrnli 
prflolnflmntv.1t puthstvam II ntyfl nldani | Kutflyali | ka<clt II 
pS|a!5 pfltalam | pujpavKcjali | yad Amarnli | puspo Kllvo ’pl 
palais | pfltnllty api | vrlhau dlifluynnflmatvftt pmhstvam | 
varuo vl$nyonflniatvRt jmilistvnm ovn | va rua va (I tu 
suuavrttltvfld flSrayallflcntn II laksfl lakjam | saliusrntatam | 
yad QauJaU | satlikltyfiyfiih tu un uf( l.ik^mta kllvnih 
vyflJaSaravyayoli | klyutl paflcasaliasrt klyatt lakjfltlia kotlr 
npl klyntl | nudflryonnatnmanasflili raliuvutl vnsumnt! 
klyntl | anyntra vedhyo pratlpadapfltlifln napuilisnknli | 
vyfljo tu puihnapudisnkali || vooljyfl vnnüyam | vaulkkarina | 
strlyflm Amarnb (U, 9, 79) | çaodlio Aruonli || inasflrfl 
masürnm | cnniiilsniiaiii prnslddliam | inasftrtly npl | kaicJt II 
rnsanS rnsnnnm | Jlhvfi | ynn Mfllfl | rnsanlï JllivR kllvo 
rasatiam ucyato || vltvfl vISvam | iiflcnram | yad Amaral 
(I(. 9, 38) | strtnapuilisaknyor vttvnni | OauiJiH tu | vKvfl 
vlsîîyfltli dovo lu nfi SuotliyRtn oklille Irlsv lly filia II argalfl 
nrcnlam | parlglwli I kn<clt' B ) I tianv urKaluSabdo 'yiuii 

91) I. ntn, en rRntalvflt puiHïtvam. 

92 ) l. ca. 

93) L om. dravnnnflniatvfln. 

9-t) L puihmipuil^nttalv.uii «iktam. 

93) L om, kiScU bl» S. .’JO •) Ohlinftn naml-itu RI". 
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IV, 44. . 

pumnapumsake trilingyâm ihâpl coktas tat katharh na 
pautiaruktyado§a ucyate l acâryâijâm matântarâérayajjât 
paunaruktyadoç5bh5vab I! cvam anyatrSpy abhyühyam [| 42 j| . 

etac chabdakadambakam napumsakatve saty api 
mâlâvan raalâsabda iva prakirtitam il 

$a$tyüb para surü sülâ senâ choya niêûpi ca |J 43 If 
stritvc 'pi vanavac caite syub 
sastyâk çastîvibhaktyantapadât para agresarâb santal; 
suradayaij éabdab sati stritvc vanavad vanaéabda iva 
kllvallnge rupair bhavanti I co vikalpârthsb | vikalpenety 
arthab l yathâ l yavânâm sura yavasuram yavasurâ [ evam 
SvaSrüsuram àvaSrüsura | hastinâm Sala IiastiSâlarïi hastisâla | 
kapisenam kapisenâ | chatracchayarii chatracchâya ] coranisarii 
coraniSâ l saçtyâ iti kim | pîtasurah Sauodab 1 vrhacchàlah 
kulâlab I mahâseno râjâ | baliulacchayas tarusaodabldirghanfêo 
himartub |J 43 1] 

nadivad athocyatc f 

âsthünam nagaram sthâlaifi sthalarii ca palalam piiram ||44|| 
atheti strîklïvalingàdhikSre mâlâSabdavanaSabdasadrâaSab- 
dakathanânantaram nadivad nadISabda iva rûpalr iti 
gamyate | ucyate kathyate II âsthânl âsthânam | râiasabhâ II 
nagarï nagaram | pun | Durgasya II sthâlî sthalam I 
bhâjanavtéeçah 08 ) Il sthalï sthalam | unnato bhübhâgab | 
krtrimâ cet | anye krtrimàyarh sthalety âhuh I akrtrimâyârii 
sthalïty âhub | sthali sthalam ity Amarab (II, I, 5) .11 pataK 
patalam | samühab I yad Amarah (III, 3, 202) | samühe pataladi 
na nâ ) pitakatilakaparicchedesu tu lântatvân napurhsakab I 
grhoparibhâganetrarogayos tu trilingab U purï puram I 
nagaram | trillnga ity anye | iarïre klivalirigab I 
glhapâtaliputTayDr api || 44 il 
iti lingabhede strïkiivalingâh II 

iti Srîmadvrhat — ■ Kharataragacche Sri — Jinarâja — * 
süriiisyairi — Jayasâgara — mahopâdhyâyasamtâne vâcana- 
caryadhuryaSrî — Bhànumerugani — sisyavâcanacâryaSrï — 
Jüânaviroalagam — vwacitâyâm èaMaprabhcdatïk&yâri; 
lingabhedanirdeSe strïkiivalingâh samaptab | iatsam- 
Sptau ca samâpto ’yam lingabhedanirdeSai caturthab H 
96) B bhâjatnavîjesab. 
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atha kavib svanâmâbhidhâyakâdiSîokân àha [J 
fri — Sâhasânkacarita — pramukhàsu gadya- 
padyaprabandharacanùsu vitanvataiva | 
vyatpattim ujjvalatamâm puramâm ca êahtim 
ullâsilâ Jagati yena Sarasvaliyam |J 1 1| 
niliàc$avaidikamalâmbudhipâradrivâ 
éabdàgamâmbiiruhasapdaravih kavindrab \ 
yatnân MaheÉvarakavtr niramât prakümam 
ülokyatûrii sukrtinas tad asüv anarghab II 2 1| 
yugmam II sa MaheSvarakavir yarh Sabdaprabheda — 
nâmânam grantham yatnât prayatnato mramâd nirmitavân ! 
sa iti kab | yattador nityâbhisaiiibandhüt | yena MaheSvara- 
kavinS | jagati loke | lyarfi pratyaksâ SarasvatI Vâgdcvy 
ullâsitollâsam prâpitâ | kirti kurvalâ yena | gadyarn ca 
padyam ca gadyapadye tanmayâ yâb prabandharacanâs 
tathâ tâsu gadyapadyaprabandharacanâsu | ujjvalatamâm 
ativanlrdosâm vyutpattim vyutpâdanam | cab punararthe | 
paramàm prakrstâm éaktitii. kavitvasâmarthyam vitanvata 
vistârayatâ | cveti niScayârtham avyayam I kimJaksattâsu 
gadyapadyaprabandharacanâsu | Sri — Sâhasânkacarita — 
pramukhàsu | sàhasam ankaS cihnam yasyâsau Sâhasànkab I 
Sriyà yuktab Sâhasarikab Sri — Sâhasànkab Sri — Vikramâ- 
dityaràjas tasya cantarii tat pramukliam àdir yâsâm tàs tathâ 
tâsu | kimbhüto MahcSvarakasib I nibicsâS ca te vaidikâS ca 
vcdaSâstrajùâtàras tesâm matâni mb<e$avaidikamatâni | 
yad vâ | nibSesâoi yâni vaidikâni vedasambandhâni matâni 
r.ibScçavaidikamatâni | tâny csàmbudhib samudrab I tasya 
pâram paSyatïty evamSilo mbSesavaidikamatâmbudhfpJra- 
drSvâ ( punab Kim | Sabdâ âgamyante jnâyante yais te 
Sabdâgamâ vyâkaranâni I tâny cwmbunihasaodab kamalava- 
nam tasya raur i\a ravib Sabdagamamburuhasandaravib I 
punab kim i kasindrab paodnadhipatib 1 tat tasmat kârapâd 
asau Sabdaprabhedanâmâ grantho bhob sukrtino vleaksapâ 
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bhavadbhîb prakâmam atyartham alokyatâm 1 ) dfSyatâm J 
kimbhüto ’sau granthafo I nâsty argho mülyam asyety 
anarghab 1 pradhânatama ity arthab |t 2 H padyadvayârthab 11 
nâmapârâyanopàdiniruktoktivikatpitaiti \ 
sabdalr varpavldhcs câttoUi samdrbdho hy e$a sâdhubhib i|3 jl 
karium cetaicamatkàrarh satùrh hartum viparyayam | 
satnsayam ca nirükartum ayam asya paris rama h (î 4 (| 
cJiando’nuprüsayamakaslesacitresu nirnayab \ 
e$v evûsyopayogai ca kavcr~) jâ ya(a z ) cva vâ ||5l) 
padyatrikam idath prakatSrlham ]| 
iti Srïmadvrhat — Kharataragacche Sri — Jinaràj'a — 
süri$i$ya$rï — Jayasàgara — mahopâdhyâyasarntâne vâca- 
nâcâryadhuryaSrï — Bhâmimerugapi — ^içyavâcanâcârya- 
Sri 4 ) — Jnânavimalagaoî 5 ) — viracitâ Sabdaprabbeda- 
tïka 8 ) samâptâ j| 


1) B vilokyalâm. 

2) B kaber P kavcr. 

3> B jlyanta P iâyata. 

4) P ° Siçyasri 

5) P 0 Jnânavitr.alopâdhyàya 

6) P Sabdabhedaprakâéatikâ. 
B schlieCt mit Srir astu. 
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Srîmad — Vikramato hy aSîtisahite 'bdànârii sahasre vare 
’tikrânte 1 2 3 * ) sa babhüva sat — Kharalarâkhyafi sadgapo 5 ) 
bhütale | 

drpyac-Caityanivâsi-darpadalanâc clirï — Durlabha — 
ksmâbhrdâ* 

sthâne süri — Jineâvarena cunigâ \ikhyâtim âpto 

hi yab») Il I il 

sthanângàdinavSneavrttikaraaaprüptapratisthodaySb 
Srlmanto ’bhayadeva — süriguravo rejuS cirarii tatra vai | 
Srlmat-Stambhana — Pârivanâtlia — jinapaprâkatya- 
krtsadgupâS 

trallokyaprathitâvadâtayaSaso lokapramodapradâb (|2|| 
tatpalte ca Virejub karmagranthâdiSSstrakartârah I 
vairâgyaikanidh5n3b SrîmaJ — JinavalIabhâcSryâb II 3 II 

tatpattapùrvâcalatigmaraSmayo 

yugapradhânâ Jinadatta — sûrayah | 

didîpire Sràvakalaksabodbakâb 

surâsuraib sarn5tutapâdapartkaI3b NU 

teçârii krameoa patte Sri — Jinam3pikya — sürl- 

sürlndrâb*) I 

âsan vidyâvantas sadvtévavySpimahimânab II 5 1| 
y aval kçonitale jayanti taraüdyoHralhSnchasas*) 
sannak$atr3mitadrurâmasakalhâs tSvaJ jayantv Kvar3b | 
Srlmacchrl — Jinacandra — sûriguravas tatpattapürvâ- 
calod- 

gaccbadbbânunibhâb sabh3jjtamah5\5diprav3daora- 

bhâb J; 6 li 


1) P nibkrlnle. 

2) P sadguoo. 

3) P sab. 

A') T* * Jinanaoikya - VWwiste. 

5) P ° Jyollntioccbasas. 
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nânâkhaodanamaodanasmrtipurâüacchandasi 8 ) vyâkrtau 
v edàlamkr iibb avy akâvy apramukhe câbhyasti maty a 

dhiyâ | 

ietum vâfichati gï$patim hi iayatâl loke sa sürïsvarab 
Srïmacchrî — Jinacandra — sürisugurub sadrüpakâma- 
bhijit») J| 7 J| ' 

mânyo bhümipates trivistapapater vâcaspatir va bhr^arâ 
vidyâmoditadevatâvaramanSb satsûrimantrâgraoïb I 
dhîmân namlatu RihadâbhidhakulâlarhkâracüdâmauiU 8 ) 
ârïraacchrï — Jinacandra — sürisugurur vikhyâtakïrtis 

ci ram |[8l( 

Akabbarakhyaksitipâlanâtlias 8 *) 

tattaccamatkâriguoâtisaktab®) I 
yugapradhânetyabhidhâm acïkathat 
sa nandatu Sri — Jinacandra — sürib II 9 1| 
teçam dharmye ,0 )iâiye vidvatsâdhantayoddhrsamyukte 11 )! 
krûrâjfie 12 ) ’tipatisthe vijayini sannîtivîkhyâte fl 10 1| 
yasyâcâryapadam dade sugurubhib svair âtmahastena vai 
dîvyajiîvadayaparâyaoamateb saddharmaniçthâvatab I 
Srïinal — Lâbbapure samrddliisahite prodyanmahab- 

pürvakam 

râjacchrîmad — AkabbarâbhidhamahâbhüpeSvara- 

syâgrahât 13 ) Il 11 II 

devendrasya guror vijetari sati svaprajnayâ divyayS 
nânâkarkasatarkakhandanamahâgranthâdisanniçthayâ I 
kirtisvargivahâ 14 ) himâcala ihelâyam 15 *) ciram jlvatl 
srlmacchrï — Jinasiriiba — sûrisugurau tasmin prati- 

çthâvati [| 12 II 

viévakhyâtaguoa ganâdhipalayab sârvatrikakhyâtayab 


6) P ° chandasï °. 

7) P praclrüpa 

8) s. S. 225 Anmerk. 95. 

8a) L Akawarâ 0 (Akabvarâ 0 ?). 

9) L tattaScamatkâri 

10) P dfcanne. 

11) B vidvatsâdhata 

12) P krüràjetj. 

13) BL 0 Akabvaiâohidha 

H) B satkirtyarbhuvahâ W satkirttyarhrvahâ. 
15) P ihe[ve]lâyâ*. 
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Srîmacchrl — Jinarâja — si] raya iha kçmâyâs taie rejire | 
tacchiçyâS ca didîpire varadhiyas câritracaiicacchriyatJ 
érïmanto Jayasâgarâbhidhamahopâdhyâya dhu ryâs 

ciram || 13 II 

gambhïryâdiguoair nijair jaladhivat kenâpy alabdhântarâs 

tatpattaprakatodayâdrivimalâlariikârasurodayâb | 
nânà^âstravicitraratnanidhayab 16 ) êii ~ Ratnacandrâ- 
hvayo- 

pâdhyâyâb svadhiya parâjitasuracâryâ virejuh purâ |( 14 1| 
tacchisyâh sakalâcalâvalayasatprakhyâtakïrtyuccayâb 
siddhântodadhigâhanaikarasikâb 11 ) kâruoyapâthodhayab | 
sadbhâgyodayadlptapâthakapadaSrïrâiitâ relire 
darpisthaprativâdimanamatlianâb srï — Bhaktilâbhâbhi- 

dhab 11 15 1| 

sarvaprâ/fiavarangaéekharasadrgvâksüravârâgrapï-' 8 ) 
prâgalbhyapravarâs tapovidhiparâh sadbuddhyudârâéa- 

yab I 

te$âm antiçado babhüvur alita drpyatpravâdivrajaib 
SrlmatpâthakaSekharâ munivarâS CâriirasSrShvayâb II 16 II 
vairâgyam prabalaih Samo 'tivimalab Sâstraughavârttâd- 

bhutâ 

siddhântaikarucir manoramatama bhavyopakârab 19 ) 

parah | 

câritram ca jagaty anuttarataram tatpattaSobhâvahâ 
yeçârii érîyuta — Bh3numeru — guravas te vâcakà 

bhrejire |J 17 1| 

asmatsatirtbyâ 20 ) râlante tejoraiigagatjïSvarâb | 
siddhântoktasadScarapâlanaikaparâyatiab II 18 F) 
SabdaprabhedaSâstre vrttib Sâstrani vikçya samdrbdha I 
tesàm éisyair daksair Jnânavimala — pâthakaSresthaiF) 

Il 19||”) 


16) L 0 nidharâb 

17) P ° karasikâ. 

18) P 0 vâksûravârâgraoî- 

19) B bhavyopakâra. 

20) L tatsatirthyâS ca. 

21) B Vers 19. 

22) B Jilânavimala - vâcanâcâryaib. 

23) B Vers 18. 
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asmadantisado gâdhasâhayyât 34 ) siddhim ügata 26 ) | 
vidvacchrï — Vallabhâhvasya 38 ) yuktâyuktavivecïnab 

Il 20 II 

vimréya nânâvidhaSâstravrndam 
anekaSo vrttir iyam krtâsti | 
tathâpi doçâb kila sarhbhavanti 
svabuddhimândyâd uta 3T ) mohato vai II 21 1| 
prasâdam âdhâya viSodhayantu 
vihâya tân bhob kbalu labdhavarpab I 
anekaéâstraughapatisthapadma- 
prakaéanodâragabhastipâdâb 11 22 1] 
yugmam il 

prathamâdarSe likhitâsmacchiçya — Jnânasundarâ- 

hvena 28 ) 

Jayavallabhagapinâpi ca vicâravijnena 20 ) bhaktena ||23l| 
Srîmad — Vikramanagare râjacchrî — Râjasirhha — 

nrparâjye | 

sallokacakrav5kapramodasüryodare samyak II 24 J| 
caturànanavadanendriyarasavasudhasammite lasadvarse I 
Srlmaû — Vikrarnanrpato 50 ) ’tikrante 'tiva krtaharçe 11.25 H 
Subbopayoge Subhayogayukte vare 31 ) dvitlyâdivase 

'tisuddhe I 

açâdhamâsasya viSuddhapakse pu$yark$asamyuktaga- 
bhastivâre Jî 26 II 

samdrbdhâ vrttir iyam vidvajjanavrndavâcyamàna vai | 
yâvan 32 ) nandanti rasâcandrâdityâdayas tâvat. ||27|| 
caturbhib kalâpakam 33 *) Il 

Sri — Sàntïnàtha — jinapaSrîmaj — Jinakusala — sürisu- 
gurüpàm 33 ) l 

24 ) L frâdhasâhasyât 

25) W Sgatâlj. 

26) B ° Vallabhâkhyasya. 

27) L atha. 

28) B om. Jnâna. 

29) L vicânvijnena. P vicârajnena. 

30) P ° Vîkramanrpatau. 

31) P care. 

32) L P tâvan nandatu vasadhâcandràdityâdaya yâvaU W 
namda(rh)tl statt nandanti. 

32a) P caturbhib kulakam. 

33) P ° sûriguriüjâm. 
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prasâdatab 34 ) pathatàm iha $emu$yai 34 ) vfttir e$â stât 

Il 28 If 

asyâs trlpi sahasratty adhikâni saptabhib 56 ) Sataib |» 
ity evaih pramitir jneyâ SIokamânena nlscitâ II 29 II 
iti svakîyagurupattâvali 58 ) saraâplâ II 

34) L. P pathatàm iha prasâdâc chemuîyai. 

35) B câslabhib. 

’ 36) B Sri - svakîya 

B schlïeBt: Srîr astu lekhakapâthakayoh || Subham astu sarvajagatah |J 

Sri* || 

L schlïeBt: granthàgram 37CO |J Nâgapuriya-Tapâgacche Narapatili- 
khitam || Srir astu sarvadâ sarvadâ || Sri-Sâradâprasâdafab || 
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Anmerkungen. 

S. I. Vighnacchid: Ein bisher unbekannter Beiname des 
GaoeSa; vgl. bekannte Beinamen wie Vighnajtt, 
Vighnanâyaka, Vighnavinâyaka, Vighnabantr, Vlghnadvis 

u. a. 

Vers 1: VersmaB: Sârdülavikrïdita. 

Süntinüt h a: „Sh5nti, der 5. Cakravartï und 16. Tîr- 
thSnkara, war ein Sohn des Künigs Vishvasena von 
HastinSpura und der Kônigin Acirâ. Wei! er schon im 
Mutterleib das Volk von allem Unheil befreit batte, wTirde 
ihm der Name Shanti (Rube, Frieden) zu tei!.“ (Ans: 

v. Glasenapp, Der Jainismus, eine indiscbe Erlôsungs- 
religion, Berlin 1925, S. 280.) 

Vers 2: VersmaB: Drutavilambita. 

Sarasvati: Uber den Kult der Sarasvatî bei dcn 
Jainas vgl. Glasenapp, S. 43, 46 fg. 124. 

Vers 3: VersmaB: Àrya. 

Abhayadcva lebte im 11. Jahrh. vgl. Klatt, JA XI. 
p. 243. No. 42. A. Guérinot, Répertoire d’Epigrapbic 
Jaina (Publications de l’école française d'cxtrême-Oricnt 
vol. X) Paris 190S, p. 63. 244. Glasenapp S. 107, 392. 
vgl. Anmcrk. zu Strophe 2 der Gurupattâvalï. 

J Inadatt a : vgl. Anmcrk. zu Strophe 4 der Guru- 
pattâvall. 

J inakuêala: Lebenszcit nacb Klatt p. 249 No. 50: 
1337 — 13S9 nacb Vikrama. vgl. Guérinot p. 63, 244, 279. 
Vers 4- VersmaB: Àrya. 

V iévapr akâéa man vgl. die zwar ausffibrliche- 
rcn. jcdoch Shnlichcn Quellcnangabcn in dcn Einleitungs- 
versen von MaUerulta’s Kommcntat zu Kcmacandra's 
Anckàrthasamgraha (Qucltcmverkc der Altlndlschen 
Lexikographic Bd. I, Wicn 1893): „VlSvaprakâSo~ 
Sâivaia ■■ Rabhas * Amarasimba * Maiïkha - llttggdnâm ! 
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Vyâtfi - Dhanapâla - Bhâguri - Vâcaspati - Yâdavâdinâm\\ 
. éàstrâpA vïk$ya sataso Dhanvantarinirmitarh nighaufuih 

ca |“ 

V i\ ayant a: mit diesem Namen wirjl ofîcnsïchtlich — 
vgl. die eben erwâhnten Verse Mahendra’s — der Ver- 
fasser der im Kommentar hâufig vorkommenden 
Vaijayantl bezeichnet. DaG der Name des Verfassers 
dieses Werkes Yâdavaprakâsa ist, unterliegt seit Opper: 
WZKM I (1887) — siehe auch Zachariae GGA 189-1, 
S. 814 fg; Zachariae, Die indischen Wôrterbücher 
(GrundriG der Indo-Arischen Philologie Bd. J, Heft 3 b) 
StraGburg 1897, S. 27 — keinem Zweifel. Ob der Name 
Viiayanfa tatsâchhch ein Name des Verfassers der 
Vaijayantl war, oder ob er bloBe Konstruktion des 
Jfiânavimalagaiji ist, lâBt sich nicht entscheiden. Der 
Name YâdavaprakâSa, der überhaupt wemg bekannt ge- 
wesen zu sein scheint, wird von Jiiànavimala nicht er- 
wâhnt. 

Pathyâpathyanighantu : diesen Titel trâgt ein 
Werk des Tnmalla, vgl. Winternitz Bd. III, S, 554; 

J. Jolly, Medizin (GrundriG Bd. III, Heft 10) S. 14. Es 
ist auffallend, daG Jnânavimala, obwohl er diesen 
Nighautu als Quelle zitiert, in seinem Kommentar fast 
ausschlieBlich Beispiele aus dem Dhanvantarinighaotu 
gibt; vgl. auch hier Mahendra’s Kommentar zu ■ 
Hemacandra’s Anekârthasamgraha, Einl. Vers 3. 

Vers 5: VersmaB Àryâ. 

éâstrâvâm . . .: vgl. Mahendra zu Hem. An. Einl. 
Vers 4: Jiiigàmisâsanc 'smâbhir varnito lifiganirnayah f 
ato na grathitah sûtrc granthaganravabhiriibhih fl" 

Vers fl: huadikâlckha: Peterson, A second Report on a 
search for sanskrit Manuscripts, Bombay 1884, p. 64 gibt 
diesen Ausdruck mit „a writer’s inventory" wieder. Die 
Worte sâstrSnàm hiirufikülckho sind vielleicht zu iiber- 
setzen ,eine Anfiümmg einer Masse von Lehrbüchern.' 
Dhanapâla gibt in seiner Paiyalacchî 265 (hg. v. 
Bùhler, Bezz. Beitr. 4, 1878, S. 70—166) das Wort 
hwdi irt der Bedeufung „gha<Ja‘ „Menge“. Diese oder 
eine àhaitehe Bedeutung wird auch in dem Wort 
himdikâ zu suchen sein. Vgl. auch Hem. Un. 608 Kom. 
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In Hem. Dhp. ï, 6S3 Kom. w!rd hundikâ vom Dhâtu 
1mdu$ samghâtc abgeleitet. 

s - 2-K.ât yâyana: Der Yerfasser der Vârttika; vgL 
MabSbliâçya (ed. Kielhorn) Vol. I, 6, 17: „atha 
siddhasabdasya kab padârthab ! nityaparyàyavâcî 
siddhaÊabdah |“ 

Pàxfini : Pâu. I, 1 , 1. 

K n m à r a: Katantra 1, 1. — Es ist kaum môglich, hinter 
dieser Erwâhmmg des Kumâra als des Verfassers des 
Kâtantra mehr zu vermuten, aïs die bekannte, Kathâ- 
saritsâgara VII, 10 te. überlieferte, Sage von der Of- 
fenbarung dieser Grammatik durch den Gott Kumâra. 
Peterson p. 64 geht zn weit, wenn er in dieser Erwah- 
nung „the real name of the author of the Kâtantra" sieht. 
Weiteres zum Namen Kaumâra siehe bei Lüders, 
Sitzungsber. der PreuB. Ak. 1930, S. 536 fg. 

Indra: Peterson’s Bericht von diesen einleitenden 
Worten des Indravyakarana hat von neuem die Débatte 
ûber die Existenz oder Nichtexistenz dieses Werkes und 
seines Verfassers entfacht. Burnell's Ergebnisse (On the 
Aindra School of Sanskrit Grammarians, Mangalore 
1875), daB diese Grammatikerschule tatsâchlich vorhan- 
den gewesen sei und einer sehr frühen Zeit angehôre, 
u-aren von Weber (Indische Streifen 3, 403 fg.) abge- 
lehnt worden. Bûhler nahm nun (IA XIV, p. 354) erfreut 
Peterson’s Ansicht „to light upon a passage, -which ac- 
tually quotes the Erst words of Indra’s grammar, while 
as yet scholars are disputing as to whether such a work 
ever existed, is indeed a reward for much fruitless toÜ“ 
auf; und dies veranlaBte Kielhorn (IA XV, p. 181), auf 
die Frage der „Indragranimatik“ zuruckzukommen. Er 
wies nach, daB Indra identisch sei mit Indragomin, daB 
dieser, eine der Quellen Hemacandra’s, keineswegs aller 
aïs Pânini ist, und daB das von Jnanavimala zitierte ein- 
leitende Sütra des Indra vyâkarana .siddhir annktânâm 
rüdheh” in Hemacandra’s Sütra I, 1, 3 Jokât" wieder- 
zuerkennen ist. Vergleichen wir nun die (1905 erschie- 
nene) Laghuvrtti zu dem Sütra Hemacandra’s mit dem 
Sütra des IndravFâkarana: 

Indra: „siddhir anukt ânâm rüdheb”. 
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Km. Part. VU). 3) Pâiyalacchï Nâmamâlâ (ed. Btlhler, 
Bezz. Beîtr. 4, 1878, S. 70 — 166). Aile drei Werke 
werden den wn 970 n. Chr. lebenden Svetambara-Jaina 
Dhanapâla zum Verfasser haben; s. Winternitz II, 336; 
341; III, 415; vgl. Qlasenapp, Jainismus 123. Da 
Dhanapâla hier im Zusammenhang mit Mâgha und 
Kâlîdâsa erwâhnt wird, ist hier wohl an ihn 
als den Verfasser des ersten Werkes gedacht. (Die 
Rsabhapaficâsikâ ist in Prâkrit abgefafit.) 

Vararuci: Ohne auf die ÜuBerst schwierige Fragc 
nach der Persônlichkcit des Vararuci und die einem 
Vararuci zugescliriebenen Werke naher einzugehen — ich 
verweise auf: Pischel, Grammatik der Prakrit-Sprachen 
(GrundriB I, 8) S. 33 fg.; Sylvain Lévi, Joum. As. 1903, 
ser. 10 t. XII, p. 85 fg.; Liebich, Zur Einführung in die 
indische einheimische Sprachwissenschaft I, S. 11; Win- 
ternitz Bd. III, S. 391 fg., und die dort angegebenc Lite- 
ratur — glaube ich docli, aus der Erwâhnung eines 
Vararuci im Zusammcnhang mit Mâgha und Kâlidâsa ein 
weiteres Argument fiir das Vorhandensein eines Dich- 
ters Vararuci cntnehmen zu konnen. Winternitz Bd. IM. 
S. 391 Anmerk. 4 hait dessen Existenz auf Grund fol- 
gender Erwâhnung für môglich: 

1) eines Vârarucarii Kâvyam bei Patanjali zu Pan. IV. 
3, 101. 

2) eines Vararuci in den Anthologien (s. Winternitz 
Bd. III, S. 147). 

3) des Vararuci in einer Liste berühmtcr Dichter bei 
RâjaSekhara; es wird ihm dort ein Wcrk nanicns 
Kanthâbiiarana zugeschrieben. 

4) eines Vararuci als des Dichtcrs von sechs Strophen, 
die im Sütrâlamkâra des ASvaghoja (trad. en 
français sur la version Chinoise de Kumârajiva par 
Ed. llubcr, Paris 190S p. SS) überliefert sind. 

Harsa: In diesem Zusammcnhang ist Harça, der Ver- 
fasser der Ratnàval! u. a., gemeint. nlcht der Verfasser 
des im Kommentar ôfter zitierten Lingânu<âsnna. Der 
Verfasser der Ratnâvall u. a. und der des Lïûgânu<âsan.i 
künnen identisch sein (vgl. Frankc. Die indtsclten Gcnus- 
Ichrcn, Kiel 1890, S. 40). 
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J ' 3: mâtrâ: vgl. Hem. An. Il, 436-437: „matrâ . . . 

ak$arâvayave“ und Mahendra hierzu: „[ mâtrâ] , . , 
akçararh svaravyanjanasamudâyah | tasyàvayavah." 
s - 4: agûrâgâr âpagâpagü: s. I, 5. 

vartfa: vgl. Hem. An. Il, 150: „varpah . . . ak$arc“ 
und Mahendra hierzu: „ak$ararh svarâdi .“ 
avaÉyâ . . . pratièyàva : s. I, 7. 
uttamâ ... ânudâra: s. I, 12. 
mihiramuhira: s. I, 30. 

rüdhitab : vgl. Hem. Abh. (hg, von Bôhtlingk und 
Rieu, St. Petersburg 1847) Vers 2: vyutpaitirahitûb hatâh 
sabdü Tüdha âkhapdalâdayab." 
idmbuvadüdinâm : s. I, 27. 

I. 4: VersmaS: üpajâti. 

agâra : vgl. Kçïr. Il, 2, 5: „agyatc ’sminn agâram 
S. Sjâpagâ : vgj. K$îr. 1, 9, 30: „â-apagacctiati, apsarh- 
5 - bandhlnà vcgcnûpena ca gacchati vâpagû." 

ardti: Etym. ebenso bel K$ïr. II, 8, II. — Vgl. Hem. 
Un. 662 Kom. : „arùtih Satrub." 

a ma, à ma: Hemacandra kennt aman rogc (Dhp. 10, 
181). Von diesem Dliâtu kann auch amatl gebildet wer- 
den; s. Hem. zu Dhp. 10, I. 

' 6: aùkura, anküra: Etym. wie K$Ir. II, 4, 4 s. v. 
ankura. — Vgl. Hem. Un. 423 Kom., wo Bjldung und 
Bedeutung der beiden Worte ebenso gegeben werdcn. 

— Vgl. auch Hem. Dhp. 1, 610 Kom. 
antarikço, ant art kça : Etym. wie Kçïr. I, 2, 1 
s. v. antarikça. 

agastya.agasti: vgl. Kçïr. I. 2, 21 : „agarfi styByati 
stambhitavûn agastyah." Uber die Sage, die zu dieser 
Etymologie führt: s. Glasenapp, Der Hinduismus, Mün- 
chen 1921, S. 41. — vgl. Hem. Up. 363 Kom.: Dhp. I, 1022. 
s ^la(arû$a, âfarüsa: Bedeutungsangabe wie Hem. 

7 - Up. S61 Kom. 

avaéya. avaéyüya: vgl. S. 4; /. 3. — Etym. «le 
Kjïr. I, 2, 19 s. v. avaiyâya; vgl. III, 15. 
pr atiiyü ya , pratiéyûva : \gl. S. 4; I, 3. — 
vgl. Ksir. II, 6. 51: ,.praUiyâyatc sravatl pratléyâyah." 
bhaltûka, b/ialluko: Etym. wie Ksir. II, 5, 4 
s. v. bhalluka. Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 60 
u. 51 Kom. 
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1,8. jambûka, ja mbuka : vgl. Hem. Dhp. 1, 382. Etym, 
wie Kçîr. II, 5, 5 s. v. jambuka. 
sambüka, s a mbuka: vgl. Am. I, 9, 23: »... éan- 
khanakhâb sambükâb “ 

S 7- jatukâ t iatükâ : vgl. Kçîr. II, 5, 27 s. v. jatukâ: 
»iatv iva krsuapingalatvâj jatukâ .“ 
ma sur a, ma sûr a : vgl. Mahesvara zu Am. Il, 9, 17: 
,jnasurâ masûrà | vesyâyâm vrïhibhede ca masûrâ 
masurà striyâm [ masüramasurau pumsi dvâv ctâv api 
caitayor iti Rabliasah [ masûrâ masurâ va aâ 
vesyâvrïhiprabhedayor iti Medinï ca |“ — s. III, 48. 

I» 9 - vüstuka, vàstüka: Etym. wje Kçït. II, 4, 158 
S. v. vüstuka. 
devakl: vgl. II, 23. 

jyoti$a, i y au Usa: vgl. Laghuvrtti zu Hem. Sabd. 
VI, 3, 199: »iyoti$o ’mo ’dhikrtya krte granthe ■ ’ü I 
vrddhyabhâvaé ca nlpütyaft.“ 

Sthcvana : anat tritt an nach Hem. Sabd. V, 3, 124. 

S. 8 jsutrâman: Etym. wie K$ïr. I, 1, 42. 

I» 10- banumat,hanümat:zu r Frage des IndravySkaraija 

vgl. S. 2 Anmerk. 

ü s art a : Etym. wie Kçîr. Il, 9, 36. — üsattâc s. III, 25. 
u sara, ûçaro; Die vier Bedeutungen, in denen das 
Suffi* -ra angefügt wird, werden Hem. Sabd. VI, 2. 69—71 
angegeben. Für unseren Fall kommt VI, 2, 70 in Be- 
tracht. — û$ara auch III, 28. 

1» H* hàrita. hdrita : Die Paribhâça, auf die hingewiesen 
ist, stebt bei Sïradeva, Paribhâçnvrtti (Benaies 18S5I 
No. 42 Cia Kielhoms Appendix zu Nâgojîbhatta s 
ParibhaçenduSekhara No. 40) = Nâgojîbhatta No. 37. 
,,ckadcéavikrtam ananyavat." 

tübara: vgl. Hem. Un. 443 Kom.: „tüvaro manda * 
émairur ajananïkaé ca“ 

S- P-kübara : vgl. Hem. Dhp. 1, 590 Kom.: .jximlti varatî 
dirghe ca küvarab.“ — - Die Bedeutungsangabe kubara . 
kübara — kübja bendit wohl aul eînem Irrtun» 
Jiiânavimala’s; denn die Bedeutung „buck!ig“, die bcP 
den Worten zwar eigen ist, kann deshalb nicht gemcint 
sein, weil im iolgenden die Geschlechtsbezeïchnung als 
masc. u. neutr. gegeben ist, es sich also nur um ein Sub- 
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stantiv handeln kann. Der Irrtum ist wahrscheinlich so 
zu crklâren, daB dem Verfasser ein Vers Hemacandra’s, 
An. III, 536, vor Augen war: „kübarah . . . kubje yugam- 
dhare ramye ", eus dem er irrtùmlich die erste Bedeu- 
tung nahm, sich im folgenden aber auf die zweite bezog. 
Fiir „knbja" ist also wohl „yugamdhara" zu setzen; vgl. 
auch Hetn. Un. 443 Kom.: „küvaro rathdvayavah." 
uttama. anut ta ma : zur Etym. vgf, K$îr. III, I, 57. 
Der Nachweis eines Gana apascimâdi ist nicht gelungen. 
à h ata, an&hat a : zu den Bedeutungsangaben vgl. 
Hem. An. III, 236 s. v. âhata: „âhatam tu mrçürthake 
gupite tacite ca." 

u il ara, a nu dura: zu den Bedeutungsangaben vgl. 
Hem. An. III, 518 s. v. udüra: „udâro daksino mahân." 
ban dit tira, band luira: Dieselben Bedeutungen 
auch Hem. Un. 423 Kom. — vgl. auch Ksîr. III, 3, 194 
— bandhura auch II, 4. 

ürîkrta : Die Angabe ün angikarane auch Kâéika 
I, 4, 61: „ürburariiàbdâv angikarane vistâre ca.“ 

S. I0.vâlhika, vâthika: vgl. Hem. Dhp. 1, 865 Kom., 
der balhika bildet. Hem. An. 111,87—88 jedoch: „vâlhikab 
deèabhedc ’âvabhede ca vâlhikam hingukunkumam 
vâlhîkavad . .“ u. Mahendra hierzu : „[vâlhika I vâlhika] 
hinguk unkumayoh." — vâlhika: s. II, 19. 
güpdlva, g d ad i va : vgl. K$ïr. II, 8, 85: „gâpdib 
parvâsyâsti gândïvam | gândyaiagât sathiMyâm itt 
(Pâo. V, 2, 110) vafi | gândir idanla ïdantaè Câtra 
prasliçya nirdistab". Zur Bedeutung der Worte gàtjdï 
u. gândi vgl. Hem. Un. 619 Kom. — s. auch Hem. Dhp. 

1, 232 Kom. — gândiva auch II, 27; IV, 20. gândiva auch 
IV, 20. 

14. uçâ, ü$â: zur Bedeutung vgl. Sasv. 229 s. v. usa: 
„u$â râtris tadante ca syâd" u. Hem. An. VII, 48 s. v. 
usa: „u$â rûtrau tadante ca.“ — u$â auch III, 36. 
nanandr , nanând r : vgl. Ksïr. II, 6, 29: „na 
, nandati bhrâtriâyâm nanandâ ; Hem. Dhp. 1, 312 Kom.: 
„yatinanandibhyàm dirghas cety rb nanandâ"; vgl. auch 
Un. 856 Kom. 

hribera, hiribera: vgl. Ksîr. II, 4, 122 s. v. 
hrivera: Jihreti ca briveram." 
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cikura, cihura: vgl. Kçîr. ÎI, 6, 95 s. v. cikura: 
„cïîmrab prâkrte kasya hâdesât 1 samskrlc ' pîtl ." — 
Der zitierte Vers wird von Kçîr. dem Durga zugeschrie- 
ben; Kçîr. 1. c.: „Durgab — kantaîâ mürâhajâh srastüi 
cikurâé cihwâh kacâ iti im Tikâsarvasva (Triv. 
Sanskr. Ser. 381g.) jedoch heiBt es unter Kçîr.: 

„samskrtam apïti Bhajaljf?) kuntalü miîrdhajâs 

tügrâs cikuràs ciharâli kacâh iti", als Variante für tügrâê 
wird dort das bei Jnanavimala erscheinende tv asrâS 
gegeben. 

1.15. capdâla, cap (là la: Bedeutungsangabe wie Hem- 
Uo. 475 Kom. s. v. cantfâlali. 

S. îl.y a danya, vadânya : das anonyme Zitat „Uy 
anye“ wird in den Anmerkungen zu Jinadeva MunîS- 
vara’s Abhidhânacintâmapisiloncha, ed. Sivadatta and 
Parab (Abhidhânasamgraha II, Nr. 11). dem Hemacandra 
zugeschrieben: „dânasïlapriyavâcau vadânyau prtkak “ 
ity Abhidhünacintâmanik. — zur Lesart èakto vgl. Hem- 
Abb. 351 Anmerk. — s. Hem. An.' III, 495: „vadânyûh 
priyavâgdünaSUayor ubhayor api." — vadânya aucb 
II, 6. 

halâhala: vgl. Kçîr. I, 7, 10: Jiôlcva lialatïti . 
hâlâhaîo . . ., yathà ~ snlgdharii bhavaty amrtatulyani 
aho kalatrarh hûWialarii vi$am ivâpragunam tad cva“ 
(Vcrsmafi: Vasantatilaka). hûlahala ; Der zitierte 
Vers (Versmafi: Dodhaka) aucli bei Kçîr. I, 7, 10. h al â- 
hala: vgl. Kçlr. I, 7, 10: „h alatl vilikhati jafhararii na 
vilikhati ca halùhalah." Das hier dem Kçlr. zugeschrie- 
bene Zitat stammt nicht wôrllich aus Kçîr., vgl. unter 
hülâhala. 

•.•6. dâhât a. (la ha la, d allai a : Die Verbrennung der 

drei Stadte durch Siva: $. Glasenapp, Hinduismus, S. 133. 
kiuikapa: Das im PW nicht vorkommcnde Wort 
findet si ch auch Hein. Un. 190 u. Kom.: „kunkapâ 
ianapadali" ; zur Bedeutungsangabe vgl. ViSv. CI : 
„koiïkano dcéabhedc syât . . 

èyâmùka.syùmaka: vgl. Hem. Un. 37 Kom.: 
..êyâmàko jaghanyo vrîhib s. auch Hem. Dhp. 1. 00 6 
Kom. — iyümâka auch 111. 2. 
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S. 12 /sahücara, sahacara .- vgl. ViSv. 228 s. v. 
» 17 • sahacara: „bhavet sahacara jhintyàm vayasye prattban- 

dhake “ (so Bo/ooah; Safkosasamgraha jedoch: 

vayasye pratibimbake' 1 : Ausg. Benares 1911 : „ . . . 
vayasyam pratibimbake “ (?)); âhniich auch Hem. 
An. IV, 283. Mahendra zu Hem. An. 1. c.: „patnyàm 
api tatra ta striyâm 

sphatika, sphatika: Hem. Dfip. 1, 208—209 (ed. 
Kirste): „ sphafa sphuti visaraite." — Vgl. Hem. Dhp. 
1- C. Kom. — Hem. Un. 38 Kom.: „spha(iko maijUj." 
eandharva, gândharva: zu den BedeutungS' 
angaben vgl. Hem. An. III, 692. — gandkarba mit b im 
Intaut wird II, 9 ausdriicklich gelehrt. 
camara, câmara : Etym. fur câmara ebenso Kçlr. 
Il, 8, 32. — cùmara wird von Hem. Dhp. 1, 3S0 Kom. 
gebildet, indem an camara das Suffix an nach Hem. 
Sabd. VII, 2. 165 antritt. 

1,18. cafu, câ tu : zur Form cafati, obwohl 10. Klasse, 
vgl. Hem. Dhp. 10, 167 Kom. (und 10, 1 Kom.); masc. u. 
neutr. Qeschlecht auch Hem. Lirig. V, 35. 
s - camû: vgl. Kçïr. U, 8, 79: „camaty arlmé 

camüb Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 829 Kom. 
s. v. camü. 

cad eu : vgl. Hem. Dhp. 1. 107 Kom. Bedeutungsangabe 
wie Hem. Un. 716 Kom.; fem. Geschlecht: Hem. Ling. 

II, 33. 

tala, tâla: vgl. Hem. Dhp. 10, 124 Kom. 

Syàmala: Etym. wie Kçïr. I, 4, 14. 

19 mahilü, mahetd: Etym. wie Kçfr. U, 6. 2 s. v. 
mahilü. — Vgl. Hem. Un. 4SI Kom.: ..mahilâ stri' u. 
492 Kom.: ..mahclâ stri." 

cheka.chayilla, cheküla.chcklla : vgl. Hem. 

An. II, 7: „chcko vidagdlic 

S. 14 -Iguggulu: zur Bildung s. Hem. Un. 824 Kom. Bedeu- 
1. 20. tung wie Hem. Un. 1- c. 

hingulu: zut Bildung s. Hem. Un. 824 Kom. 
hingula: masc. Geschl. Hem. Ling. I, 13. 
tn and ira ; vgl. Hem. Dhp. I, 723. s. IV. 39. 
virya: Hem. im Kom. zu Dhp. 10. 367 bildet vlrya 
auf folgende Weise: ,.viram vikràntau ...} art vlrab I 
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ya ecceti (Hem. éabd. V, 1, 28) bhâve ye viryam j“ 
vgl. K$îr. II, 6, 62: „vïre 'kïibe sâàhu viryam" — 
vgl. Hem. Ling. VI, 5. 

1,21. dhânyüka : Etym. wie K$lr. II, 9, 38. — In den 
Nachtrâgen zum PW ist die Bedeutung „Koriander“ 
und das neutr. Geschlecht disses Wortes als fragwürdig 
bezeichnet. Schon Wilson erwâhnt es so. vgl. auch 
Vièv. 24: s. v. dhânâ: dhânâ bhrstayave proktâ 
dhânyâke , bhinavodbhidi <> , u. Amara II, 9, 38. 
yutaka, yautaka : Etym. von yautaka ebenso Kçîr. 
II, 8, 29. — vgl. Hem. An. III, 77: „yutakam ta 
yautake ..." — yautaka auch I, 96. 
kapüta. kavâfa: Etym. wie Kçîr. II, 2, 17 s. v. 
kapàfa. vgl. Hem. Un. 148 Kom„ Hem. Liiig. VII, 4 
Kom. — s. !, SO. kavâfa auch IV, 26; 37; kapâta IV, 38. 
S. 15 -kapila: Etym. ebenso Kçîr. I, 4, 16. Zur Form kavatc 
von kabrd vgl. Einleitung zum Vakàrabhcda. 

•-22. karavâla: vgl. Kçîr. II, 8, 90: „kare valariam asya 
haravâlah .“ 

1,23. jafâyu, jafàyus: vgl. Hem. Un. 998 Kom.: 
>,i'û{âyur arunâtmaiali." 

à y u, üyus: vgl Hem. Dhp. 2, 17 Kom.; Un. I Kom.; 
Un. 998 Kom. 

S. 16. sôya: Etym. wie K$ïr. I, 3, 3. — neutr. Geschl. nach 
Hem. Ling. III, 20. Als Adverb z. B. bei Amara III, 4. 
20. — vgl. III, 45. 

koéa, ko$a : Die neun Bedeutungcn finden wir Hem. 
An. Il, 533 — 534. masc. Geschl.: Hem. Ling. 1, 5; masc. 
fem. neutr. Geschl.: Hem. Ling. VII, I: masc. neutr. 
Geschl.: Hem. Ling. V, 32. — fcoça: vgl. III, 35; koéa: 
vgl. IV. 1. 

ê a ad ha, ça a <1 ha : Etym. ebenso bci Kçîr. II, 8. 9; 
II, 6, 39. vgl. Hem. Un- 179 Kom.: ^aptfhah 
napuriisakam \ çana bhaktau | çapdhati sa eva \“ : Hem. 
An. Il, 129: ,Jan(lhaçaa<Jhaa tu sanvide .“ — éaptfha 
auch III, 6. 

L 2-L t o v i a : Htm. Vîn. Ktt V-wm.-. ..tâ-rôças iaviçaé 

svargah .“ — vgL auch III. 34. 

ma sala , mu sala: vgj. IV. 31. ma sa fa: vgl. 
Kçîr. II. 9. 25; Hem. Un. 468 Kom.; Hem. Dhp. 4, 65 Kom.; 
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Ment. Ltrtff. V, 29. — mit sala: vgl. Hem. Dlu>. *1. 85 
Kom.; VKv. 67: „nm$alahi tu syàd aya'prc", Borooaîi u. 
$a{ko$.: „mtisalarit.“ 

veto, Vf 5 a: vgl. Ksïr. IJ. C, 99 s. v. vc$a: H vltatl 
cctaslty rtc tülavyarii tant iUmb"; Hem. Sa bd. V. 3. 16: 
„padarujavitasprta r liai}" Hem. An. II. 511 glbt Vf Aï, 
Mahendra bemerkt lilerzn: „tnürtlhanyop(intyam apy 
armait keetd illiub". u. Hem. Lirtg. V, 33 Kom. s. v. vf$«: 
» tâlavyopdiilo *py ayant." — veta: s. Il, 20; III, 16; 
IV, I. 

b usa, bu $a : ütym. wlc Kçlr. II. 9, 22 s. v, basa. 
«me. u. neutr. Qcsclil. wlc Hem. Llilg. V, 33. — Hem. 
Dhp. 4, 84 Kom. bildet vu sa. 

Si ,7 /<anu, tanus : tamis wird gclehrt Hem. Un. 997 Kom.: 

25, „tanub tariront." tami bildet lient. Dim. 8, I Kom.: 
.Mrntrtr ity ttb (Un. 716) tanub." 

d h a ntt. d ha ntt s : Die Wurze! 1 lima dhitnyc kommt 
vor In Hcnu’s Uniïdlsfllra 716». 829. 997 (s. Klrslc, lïpl- 
Icgomcua zu mclncr Ansgabc von Hcmacnndra’s 
UnSdlganasûtra, Sltzbcr. d. Knls. Ak. d. W„ Phll.-Iilst. 
Kl., Bd. 132. 1895. Nr, 11. S. 25); Hem. Dhp. 3. 14 I. f. 
— vgl. Kvlr. H. 8. SI: Hem. Dhp. I, 321; Hem, Un. 716 
Kom.; Hem. Un. 997 Kom. 

silkara, tilkara: vgl. Hem. Un. 436 Kom.: »silkaro 
varûbab" vgl. Mnhc4vnra z« Am. II, 5, 2 s. v. silkara : 
Jillavyddlr apt tükarah." — s. III. 24. 
sr Pilla, tr Pilla : vgl. Ksïr. II, 5, 5 : >.a$rK âliltl 
srpillab | saratl srlatl vil." Uedculimgsnngnbc wlc Hem. 
Un. 478 Kom.; s. nucli Hem. An. III, 681: „.<rPdlo dtlimr 
plierait ", 11 . Kom. — Srpüla midi 111, 4. 

26. tara, s tir a: Hctji. Dlip. 10. 366— 367 kemtt die nnge- 
gehenen Wnrzcln mir Im Âtmancpada. — vgl, Hem. Dlip. 

I, 14 Kom. 11 . 10. 366 Kom. -• Hem. Art. II. 453: „i(lrai 
cilrabhafc silryc " — vgl. Hem. Dlip. 2, 49 Kom.; Un. 
3S8 Kom.; VKv. 25: ,.s<7 rai (Borooali: élirai") 
alrabhatc silryc." 

S. 18. A - <1 las a , k a lata : vgl. Hem. Un. 532 Kom.: ..kaltitab 
kttmbhah": Hem. Uhg. VU, 6 Kom. s. v. kalaia: „ayarit 
dantyopüntya ’pl: kalasah"; MnheSvnra 711 Am. II. 9. 

31 & v. kalaia: ..dantydnto ‘pi I kena }alcna lasall 
kalasah" — vgl. III, 24: IV, 37. 
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sunâsîra, sunâsïra: vgl. K$Tr. II, 1, 41: 

„iobhanâ nâsïiâ agrcsarâ asya siinâsïrajt } $u& 
püjâyâm êvasaravat \ éunâsïrayor apdtyam ity ckc 
zu éub püjâyâm svasuravat vgl. Kçïr. II, 6, 31 s. v. 
êvasura. vgl. auch Hem. Ua. 7 43 Kom. 
nârüyapa : Das Zitat aus Manu auch bel Kçïr. I, 
!, 18: „âpo nârâ iti proktâ iti smptetf', vgl. Kçïr. 1. c.: 
,Mrâh salilam nàram ammayam narasamüho vâyanam 
asya " ; ebenso Râyamukuta. — narüyapa : zu dem 
Zitat vgl. Ksîr. 1. c.: „tathü narâi iâtâni bhütâni 
nârânïti“ und Râyamukuta: „mrâj jâtâni tattvânl 
nârâplti tato vidufi . . . iti mantravarnah“ ; s. auch 
Bhânujïdikçita zu Am. I, 1, 18. 

b 2 7- jümbuvat: Die beiden zur Verfügung stehendcn Aus- 
gaben des Bhâgavata-Purâua (beide ohne Erscheinungs- 
jahr und -ort) geben als Nom. sg. Jâmbavân ", also mit 
a-Laut in der Mitte. jâmbavat gibt auch die Übersetzung 
(Bhâgavata-Purana X, 56. 21, T. V, publié par M. Hau- 
vette-Besnault et P. Roussel, Paris I89S). 
lakçmapa: Etym. wie Kçïr. III, I, 1 4. lakçapa: 
vgl. Hem. An. III, 213 Kom.: „lak$anab saumitraa 
râmünujc." Fur beide Worte vgl. Hem. An. III, 213: 
„Iafeçanas in s aumitrau lakçmano yalbü/' 
sathstara.srastara: vgl. Mankha 736 : „sarhstarau 
srastarâdhvarau" und Hem. An. III, 60S: „samstarah 
srastarc makhc .“ 

cari ta , car lira : s. Kçïr. I, 6, 26 : „caryatc ’itcna 
carltam caritram ca.“ — car itra : Hem. Dhp. 1, 410 . 
Kom. 

b 28 . par ata : vgl. Kçïr- II, 9, 99: „piparti püratah \ pârarii 

tanoti vâ masc. u. neutr. Geschl. wie Hem. Llng. V, 
10: vgl. Kom. (ed. Vijayagr.): „arthaprâdhûnyâl pâradam 
api" 

S. 19. vüsara: Hem. Dhp. I, 999 u. Un. 397 Kom. bildcn 
vâsara von vasarh rùvâse (Dhp. !, 999). vgl. II, 5; IH> 
4S: IV, 4. — va'sra: Hem. Ut). 387 stelit âdl nlcht, 
vgl. jedoch II, 5 Kom.; vgl. II, 5; III, 52. 
kri mi, krml: Etym. von kriml ebenso Kçlr. II. 5, 
14. Mankha 5S2: „krimit t syüt kifarogayoh." vgl. Hem. 
Ua 613 Kom.: .Jcrlmib k$udra}antub.“ Hem. An. II, 312: 
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,,krmi(i krimival lâksâyam kîfe " u. Mahendra: „rogc 'pi 
Mankhab Hem. Lins:. 1, 16 Kom. s. v. kpmih: „yai tu 
. kramer ipratyaye 'ta itve krimir iti rüpam iad apy 
arthaprâdhânyât samgrhitam." vgl. auch Hem. Un. 
690 Kom. 

t riphalû: Hem. Un. 468 kommt Uph nicht vor, nur 
tfpi. Zu dem Zitat vgl. Dhanvantarinighantu (AnandâSr. 
Sanskr. Ser. 33) p. 299 Anmerk.: „granthântare - ekâ 
harttakï yojyâ dvau ca yoiyau vibhïlakau \ 
tnni câmalaftâny fi fins t ripha!ai$â prakïrtitâ." 

, ' trnatâ: zu den Bedeutungsangaben vgl. Sâ$v. 711; 

Viév. 152; Hem. An. III. 257. 

^ r? ti : vgl. Hem. Dhp. 6, 104: „drmu$Ul (Hem. Un. 651) 
kitl tau r$tib khaçlga(i.“ masc. und fem. Gesclil. wie 
Hem. LWg. IV, II; vgl. auch Kom. hierzu (ed. Vïjayagr.): 
„vyanjanâdir api“ 

piyüla, priyâla : vgl. Hem. Un. 476 Kom.: 
„pim<lc püne \ piyâlo vrk$afi | . . . primdc pritau J 
priyûlah piyûlab j“ 

S. 20. vâiika: zur Bedeutung s. Zachariae, Beitrdge S. 73. 
— vgl. II. 13. 

30 - mihira, muhira: Etym. von mihira ebenso Kslr. 1. 

2, 30. — vgl. Hem. Un. 416 Kom.: „muhlrab kandarpah 
sùryaé ca | . . . mihiro mcghah süryaS ca.“ — vgl. 
Einl. Str. 3. S. 4. 

makura, mukuro: vgl. Hem. Dhp. 1. 609 Kom.; 
Un. 424 Kom. 

mukula: Etym. wie K$ïr. II, 4, 16. 
ma kut a , mukuta: Etym. ebenso bel Kslr. H. 6. 
102. Valiayantl (ed. Oppert) p. 169, 270 liest: 
„makuto"; daC jedoch „muku(o" die richtigcre Lesart 
ist, wird wahrschemlich gemacht durch Halâyudha’s 
Abhidhanaratnamalâ (ed. Aufrecht) II. 410, die cine der 
Ouellen der Vaijayantl war (vgl. Zachariae, Ind. Wôr- 
terb. S. 27). 

31- makutika, makutika: Das der Vaijayantl zuge- 
schriebene Zitat ist in der Ausgabe Oppert’s nicht ent- 
halten. 

S. 21 .caluka, culuka: vgl. Vi$v. 64: ,.cu!akafi prasrtau 
bhâadobhcdc cahtkavan matab" und ühniieh Hem. An. 
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III, 37. — Hem. Un. 57 Kom.: culumpah sautrah | 
antyasvarüdilopaâ ca | culumpatîti culukah karakoèab- 
— cuJuka auch IV, 40 Kom. 

ka radia, k tirai a : vgl. ViSv. 15: „karajas ht 
karaiijc syât"; Hem. Ud. 136 Kom.: , jkaranio 
vrkçajüfib" 

p arc ta. prêta: vgl. SaSv. 309: „mrtc bhûtântare 
prêtait parcio ’py anayor matait Hem. An. II, 178: 
„blndau prcto mrte bhütaviêeçc ca par et aval." 

1,32. kir mtr a : Etym. ebenso bei K$ïr- I, 4, 17. vgl. Hem. - 
Uq. 422 Kom.: „fcjrmîra(i karburafr" u. Hem. An. III, 
531: „fc{rmfra& Cabale daitye." 

éaupdlrya , é au a (lira : êaxtpdira mit Nasal auch 
Hem. Ut». 418 Kom.; dagegen Hem. Dhp. 1, 233 Kom.: 
„upddan kf° ... êaudirab u olme Nasal. — êaudïra auch 
III, 2. 

iyeçfha: vgl. Hem. An. II, 104. — Die Etymologie: 
„vàsaralr vrddlüm aficâd va" ist mir unverstandlich. 

$. 22. varia : s. Il, 13. — apaicimâditvât : vgl. I, 12 Anmerk. 
33. sataraçâ. éatSrns: Jfiânavimala behandelt ru? 
als Würzel der 6. Kl., wâhrend es nach Hem. und Pâo* 
der 1. Kl. angehôrt; vgl. Hem. Dhp. 1, 514. 

I, 34. drekkapa: vgl. Hem. Un. 193 Kom. 

patrâiiga: Etym. wie Kçlr. II, 6, 132; zur Bedeu- 
tung vgl. Viév. 45 und Hem. An. III, 116. Die Worte 
patraâga, patrânga und patra sind im Hinblick auf 1,81: 
pâtram ca patravat mit einfachem t gedruckt, obgleïch 
die einheimische indische Grammatik nur ausnahms- 
weise (Unàdisütras of the Kâtantra School with the Vrttl 
of Durgasimha, Madras 1934, VI, 4) diese Schreibung 
stützL Zur üblichen Schreibung s. Pâo. III, 2, 182; 
Ujjvaladatta zu Un- 4, 158; Svetavanavâsin (Madras 
1933) zu Un. 4, 165 (gedr. patram); Candra, Uoadi III, 
36; Hem. zu Un. 451. So ist auch I, 61 patrï ca patrib 
gedruckt. 

kuddàla, ktidâla-: vgl. Hem. An- III, 631 : „kuâdâîo 
bhümidârape." masc. Geschl. fur kuddàla wie Hem. Ling- 
I, 14. Vaijayantî (ed. Oppert) p. 125, 57 lies! : 
„godâranam tu kundâlam 

S. 23 [pli ha n , pli h a: vgl. Hem. Un. 902 Kom.: 
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f, 35. dlrghaé ca | pttfiâ }aiharüntaravayavah“ . vgl. aucli 
- Hem. Dhp. 1, 859 Kom. 

phclâ, phcll : vgl. Hem. Dhp. 1, -133 Kom.: 
phelü bholanol}Mtam“, phclâ fcm. auch Hem. Unir. II. 
21; vgl. Kom. (ed. Vliayagr.): „ phclâ b/io)(woj}liHam | 
arthaprâdhânydt pivdoKfi phclii ca." 
kâkapt: vgl. Hem. Uo. 640 Kom. kiikapl: vgl. 
Hem. An. III, 189. 

J . 36. sandâmanl : vgl. K$Ir. I, 2. 10: „sudàmnâdrl(ialkadlk 
saadSmanl 

nlmc$tx. nlmtsa: vgl. Hem. Dhp. 6, 106 Kom.: 

ghaiil nlmc$a(t unmc$ah.“ Hem. An. III. 731: 

»nime$atüml$au nctramUanc kâlabhldy apl.“ 

®- 24 jbuka : Etym. vvle K?Ir. II, 5, 23 s. v. baka. bah a : 

1, 37. vgl. Vüv. 25: „vakas tu vakapti$pc syât" (Bor. u. Sa|k. 
jcdoch baka). 

m ad aria: Etym. ebenso Kslr. I, I, 25. vgl. Hem. Uo. 
269 Kom. — zu dem Zitat vgl. Dhanv. p. 39: ..madanalt 
êalyako rü(ab“: cin fllmlichcs Zitat auch bel Alahendra 
zu Hem. An. III. 3S9: ..rùdho \?k$avl£c$a[t | yatfuVio j 
madanasalyako rddhah. u vgl. auch Hem. An. I. c.: 

, , madanalt . . . rddkc vasanlc d/iattiïrc.“ 

k$ttr a ka : woher stammt dlc Bcdeutung ksuratl = 

vyathayati? 

I, 38. pr$ Ilia : zur Bcdcutungsangabc vgl. Hem. An. Il, 106: 

..prslham paie I nia maire sydi “ : Kslr. II. 6. 87: ,j>rstharii 
dchasya paicâdbhilgali I paicdnmâtrc tüpacdriU 
Prslha nnsc. (Im PW nur als ncutr. cn\.1hnl) auch Hem. 

Uij. 163 Kom.: pr$\ha ’rikiitnb Sarlratkaddai ca. u 

sarayu, - il: vgl. Hem. Un. 8fll Kom.: ..... sarayur 
nadl vdyuS ca I dlrghilntam Imam tcchaniy cke | 
sarayüh I ilitfanirdcidt {ad api samcrhltam nu" 
ni la dgu. nlldngu: vgl. Hem. Un. 761 Kom.: 

nllailiwli krmtiàtifl srgâldi ca.“ vgl. auch Hem. Dhp. 

1. 420 Kom. — Piese Wortc slnd zitiert In Mahe<vara's 
Amaravivcka zu Am. II. 5. 13: .jilladgtir api nlldhgur Ut 
Dvlrûpakoiah “ 

S. 25 -livarl, ISvarà: Hem. Uo. 442 lautcl in Kirste’s 
Ausgabc: .jainoler te etldrr". sgi. ledoch Kirstc's Notes, 
nach denen cmige Ifaudschnftcn si: oben lewn. Dhp. 



2, 58 Kom. wïe oben! — fem. -f tritt an nach Hem. Sabd. 
II, 4, 20. Ztir Etym. von ïévarà vgl. K$îr. I, I, 36: „? W 
tacchîlâ — fêvarâ", Hem. Dhp. 2, 5S Kom.: »... i$fc Uy 
evariiéita tévarah" vgl. Hem. Un. 442 Kom. 

1,39. tâpiâcha, tüpiccha : Etym. ebenso bei K$îr. Il, 
•4, 6S s. v. tüpiccha. — s. aucli IV, 26 u. Kom. 
frapasa , trâpuça: vgl. KçTr. II, 9, 105 s- v. trapu: 
Jrapaia ivâgncr ûêu dravati trapu Mahcsv. zu Am. Il, 
10, 29: Jrapu vaiigam tadvikâras trâpaçam" 
d tpi} ira, d lud ira: vgl. K$Tr. II, 9, 105: 

..(fmtfjft Sabdam iraycti dmdfrab | dàdir va (ffrrçffmavat 
diudira kennt der Kommentar zu Hem. Un. 422. — Zur 
form hitfdira. die von Ms L gegeben ist, vgl. Ujjv. zu 
Un. IV, 30: Jtldi gatyanüâarayoh | bâhulakàd ato 'pi 
ca | hiudata itas tato gacchatitl hipdïro . . . hiud CT 
âdcs ca da ity abhidhâya diudira api sâdhitam." 
par aéu. par êu : vgl. K$ir. n, 8, 93 s. v. parasu: 
„parâii éruâti paraéub vgl. auch Hem. Dhp. 9. 25 
Kom.; Un. 742 Kora. — s. III, 17. 

1* 40. vâltkâ, vâlukâ: vgl. SâSv. 428: „bâlâyârit 
vâtukâyâm ca bâlikàiabda i$yatc“; Martkha 38j 
,4vayoti vôlokâyâm bhûçabhcdc ca vâlikâ.“ 

vgl. auch Hem. Un. 57 Kom.: ,. üdigrahawd vâluhïvâla- 
kâdayo bhavanti. u vâlukâ auch II, 2. 

S. 25. d o 5 .• vgl. Hem. Un. 1005 Kom.; Hem. Dhp. 4, 88 Kom. 
Geschlechtsangabe wie Hem. Liiig. V, 36. s. auch 
Vaijayanti p. 178, 142; 291, 62. 

bhnjâ, -a: Etym. von bhaiâ ebenso Ksîr. II, 6, 80. 
vgl. Hem. An. Il, 72: , Jbhujo bàhaa karc masc. u. fem. 
Geschl. wie Hem. Ling. IV, 7. 

bâhu , bâhâ: vgl. K$ïr. II, 6, 80: „vahail vâhatc 
prayatate vâ vâhub“; vgl. Hem. Dhp. 1, 873 Kom.; 1, 744 
Kom. Hem. Un. 726 Kom.: ■ t> vahîrtt pràpanc | bâhtir 
bhujab.“ Hem. An. II, 589: „vâhâ ta bâhau syât.“ Ge- 
schlechtsangabe wie Vaijayantl p. 178, 141. — Es fehlt 
bei diesem Artikel JnSnavimala's die Bedeutungsaîigahe. 
tvi$i , tvis : vgl. Mahendra zu Hem. An. I, 16: 
„tvc$aaarn t venant y anayâ vâ krutsaihpadâdUvât (Hem- 
Sabd. V, 3, 114) fevîp Yisv. 11: „tvif kântau.“ 
sariïdhyâ: vgl. Hem. Dhp. 3, 10 Kom. ; Un. 359 Kom. 
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, ’ 4,É b ha b ni, bhaginl: vgl. K$îr. I!, 6, 29: „bhagarfi 
kalyâpam asty asyà bhaglnl .“ 
ihallarl , lhalarl: Dièse beiden Formen nuch bel 
, Hem. An. III, 551 — 552: Jhalarlvat tu ihallarï vâdyabhedc 
keSacakrc" ; vgl. auch Al edi ni (ed. Calcutta 1807) 160: 
Jhallarl Jhatarl ca dvc . . .“ (Barnoati liest : Jhallarl 
IMltarf ca ... Me: ihallnrlvat tu ihillarl ... Hc.) Die 
ViSva-Ausgaben Bcnarcs 1911 (22-1) u. Çatk. geben: 
„sallarl sillarl Borooah: Jhallarl }ltlllarl.‘ < — Die bei- 
den ersten Bedeutungen gibt Hein. An. III. 551—552, 
die Ictztc finden wlr bei Malicndra zu Hem. An. I. c.. \vo 
auch das VaiJayantî-ZItat gegeben Ist. 

5. 27. r et a, rctas : ziir Etym. von rcta vgl. Kçlr. II, 6, 62. 
— • vgl. Hem. Dhp. 4, 10-1 Kom. 
ctlha, al ha s: vgl. Hem. Dhp. VII, 26 Kom.; Ma- 
hcâv. zu Am. H, 4. 13: edhahiahdah sdntali kllbc J 
anyas tv adantah puriisl.“ 

' 42 - sarii van an a, sariivadana: vgl. AlalieSv. zu Am. 

III, 2, 4: „ vaSakrtyü samvananarii .samvailartam"'. Die 
drci angegebenen Bedeutungen finden sicli bel Hem. An. 

IV, 201: ..snmvadanarii tu samvddc sannthee vatlkrtau. u 
ViSv. 156 (Satk. u. non. 1911): ..sarhvananam . . 
Borooali: samvadanam . . Nach Jiiflnavimala's An- 
sicht bat nur samvadana die dre! Bedeutungen. nicht 
sariivanam. vgl. auch AledinI 16 u. a. 

tarutxl, t alun i : vgl. Hem. Dhp. 1, 27 Kom.; Up. 
288 Kom. — VISv. 47: Jalunam pavane yûnl strlyârii ca 
talunlm vidait Hem. An. III. 195: „ tarupab . . . ytirtt 4 
ti. III, 371: Jalnna yûnl." Alahelv. zu Am. II, 6, 8; 

„t aluni | farunalalunaiabdatt yauvanavdclnau." 
prama düvana. pramadavana : Etym. wlc 
Kslr. II, 4. 3 s. v. pramadavana. Zur nedcutungsangabc 
vgl. Am. II. 4, 3: ..ndydnam rillûati sâdhàrauani vanam | 
sydd ctad eva prumadavonani antahpnrocltam u ; slche 
auch AlaheSv. ru Am. I. c. 

S. 28 (valra: Etym. wlc Kslr. I. 1. 47. Zur Bildung und Be- 
43. deutungsangabe vgl. Hem. Dhp. 1. 136 Kom.: Un. 3S7 
Kom.: znm Qeschlceht s. IV. 16. vgl. II, 19. 

S lia: vgl. Hem. Dhp. 6, 89 Kom. — uûcha: vgl. 
Hem. Dhp. 6. 32 Kom.; rnasc. Qeschl. oucli Matikha 814; . 
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I, 44. 


I, 45. 


S. 


I, 46. 


Hem. An. II, 501; Hem. Abh. 865 u. a.; s. Maheév. zu 
Am. II, 9, 2; neutr. Geschlecht soll nach dem PW in den 
Scholien zu Hem’s Abh. 865 erwâhnt werden. — 
ti fi chas il a : vgl. Maheév. zu Am. Il, 9, 2: „unchas 
ca éilarh ca unchasilath samühâradvandvajj" . — Zur 
Bedeutungsangabe vgl. Hem. Abh. 865. 
tavi$ï, t âvi$î : vgl. Hem. Un. 550 Kom. 
vâsud ev a : Etym. ebenso bei Ksîr. u. Râyamukufa 
zu Am. I, 1, 20. — vâsu : Etym. wie bei Râyamukuta 
1. c. 

vâmadcva, vâma: Etym. wie Kslr. I, 1, 32; vgl. 
Hem. Dhp. 2, 5 Kom.; Mahendra zu Hem. An. II, 328. 
Zur Bedeutungsangabe vgl. Am. I, 1, 32: „ vâmadevo 
mahâdevo ..." 

ââis: vgl. Hem. Dhp. 1, 549. Warum wurde nicht das 
Sütia Hem’s Sabd. IV, 4, 120 angewandt? — âât 
vgl. Mahendra zu Hem. An. II, 562: u âsïvi$a ity atra ta 
prsodarüditvât salopah | âsisabdâd nyâm âêïti Ikâranta 
ity anye.“ — vgl. auch Kçir. III, 3, 229. — âéis auch 
III, 15. 

2 9-tak$mî : Etym. wie K$ïr. I, 1, 27. vgl. Hem. Dhp. 10. 
152 Kom. — Der Nom. sg. lak§nii wird gebiidet mit Fe- 
minisuffix -di, nach dem ein -s des Nominativs abfallen 
muB (Hem. Sabd. I. 4, 45), wahrend der Nom. sg. 
lakçmïti nach Hem. Un. 715 mit -ï gebiidet ist, nach dem 
der s-Laut nicht abfâllt (denn es fehlt der Anubandha <!)• 
Zur Bedeutungsangabe vgl. Am. I, 1, 27 und ebenso 
Maiikha 566: Jaksmir haripriyâ 

rvcaka . nruvüka : Etym. wie K$ïr. II, 4, 51. rucaka 
auch Hem. Up. 29 Kom.; itruvüka auch Hem. Un. 61 
Kom. 

kumud , ku muda ; vgl. Kçir. I, 9, 37 : „kati modaie 
kumudam , ‘; Hem. Dhp. 1, 726 Kom.: „mudi har$e I ••• 
mülavibhujâditvât ke (Hem. Sabd. V, 1. 144) kamüdam .“ 
— s. auch Visv. 31: „kumude 'pi kumut proktam.“ 
y o $ 1 1 à , yoçit : Die Wurzel yu$ kommt vor in 
Hem.’s Unadisütra 887, 899 (s. Kirste, Epilegomena); 
die Bedeutungsangaben sind nicht übereinstimmend, Ud. 
887 Kom.: „yu?a& saairab | yo$ati gacchati purit$am iU 
yosit stri dagegen Un. 899 Kom.: „yu$ah sautrab 
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sevâyâm" — vgl. Mahesv. zu Am. II, 6, 2 s. v. yo$it: 
Jo$it joçitâ yo$itety api.“ — yo$it auch III, 26. — zu 
Anm. 19) yg\. Ujjv. zu Un. III, 62. 
sarad, saradü : Etym. wie K?îr. I, 3, 19. sarad auch 
Hem. Dhp. 9, 24 Kom.; Ling. II, 33. Zur Bedeutungs- 
angabe vgl. Vaijayantl p. 24, 178: ..ghanâtyayas sarat 
stri syà(." — vgl. III, 3. 

pràvrs : vgl. die Bildung des Wortes bel Hem. Dhp. 
1, 527 Kom.: „kvib iti (Hem. Sabd. V, 1, 148) 
krutsampadâdibhya iti (Hem. Sabd. V, 3, 114) vc kvipi 
pravar$ati pravarçanty atra meghâ iti vâ pràvrt I atra 
gatikârakasyeti prasya dïrghah (Hem. Sabd. III, 2, 85).“ 
* 7 - nabha, nabhas : Hem. Uo. 952 Kom. : „nabhac 
himsâyâm \ nabha àkâiam“, das VVort nabhas wird hier 
also von nabh 4. Kl. abgeleitet; ebenso nabhasa masc. in 
Hem. Un. 569 Kom. vgl. Kçlr. 1 ,2, 1 : „na babhasti bhâti 
nabhab.“ nabhasa masc. auch Vaijayantl p. 241, 65. 

S. 30. tapa, tapas: Etym. wie Kçlr. I, 3, 19. tapas neutr. 
gibt der Kom. zu Hem. Un. 952; masc. jedoch bei Hem. 
An. II, 567: Japàh. éiêiramâghayob" u. ViSv. 35: Japd 
mâghe ca Siiire." vgl. auch Mankha 928, Sâ5v. 630 und 
779. Als masc. u. neutr. in der Bedeutung „mâgha“ in 
Hem.’s Ling. V, 3. 

s a ha, sahas: Etym. wie Kçîr. III, 3, 233. sahas m.: 
Am. III, 3, 233 „sa/iô mârgo“; Hem. Un. 952 Kom.: 

sahâ mûrgaiirsamûsah ", Hem. An. II, 580: . sahâ 

hemantamasayoh" ; vgl. auch Vaijayantl p. 23, 163; 
Mahesv. zu Am. I. c. — saha m.: Mankha 928: „saho . . . 
màrgasir$ahcmantayob pumân". 
ma ha, ma h as : vgl. Hem. Dhp. 1, 565 Kom. 

8 - tamasa, tamas : Etym. wie Ksïr. I, 7, 3. vgl. 
Hem. Dhp. 4, 89 Kom.: Un. 569 Kom.; Un. 952 Kom. 

— Visv. 36: Jamo ’ndhakâre.“ 

raja, rai as : Etym. wie Kçîr. II, 8, 100. Zu rajas vgl. 
Hem. Dhp. 1, 896 Kom.; Hem. An. II, 575: „rajo 
repuparâgayoh stripafpe ganabhede ca“, und Mahendra 
hierzu : „raia ity akâranto ’pi.“ — zu Anmerk. 27): Dies 
Zitat aus dem Ajayakosa findet sich auch Ujjv. IV. 216. 
ialaukà, jalaukas : vgl. Am. I, 9, 22: „raktapâ 
(u iataukâyâm striyam bhümni ialaukasab ‘ u. MaheÊv. 
hierzu. — jatauka neutr. s. I, 116. 
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S. 31 1 diva, div : vgl. Kçïr. I, 1, 6: „divyanty asyâm âyauh “ 

f> 49. u. Mahendra zu Hem. An. I, 14 : »divyaty asyâm ity 
dyaufi | . . . striyâm. u zur Bildung vgl. Hem. Ua. W9 
Kom.; zur Bedeutungsangabe ebenso: „dyault svargo 
’ntarikçam ca“, Viév. 12: .Vivant svarge 'ntarik$c ca 
— diva auch II, 25. 

par $ ad : Hem. Dhp. 1, 842 Kom. gibt neben einer 
andern Art der Bildung auch die obige. — Bcdeutungsan- 
gabe wie Hem. Un. 897 Kom. — parçad auch III, 2S. 
var$ü,vari$à: Ausführticheres zur Bildung in 
Hem.’s Un. 540 Kom. — vgl. Ujjv. III, 62; „var$aJi syâd 
vari$o ’pi ccti Candrafi “ u. Aufrecht, Ujjv. p. 245 Atimcrk. 
hors a : vgl. Am. I, 3, 24: Jiarsah pramodâ 0 . . 
Vaijayantl p. 98, 375. — vgl. Aufrecht, Ujjv. p. 245 
Anmerk. — harsa auch III, 36. 

1.50. sarçapa, sarl$apa: Etym. wie Kçïr. II, 9, 17. 
sarsapa erwShnt Hem. Dhp. 1, 25 Kom. vgl. Hem. Un. 
313 Kom.: ,sar$apo rak$oghnam“ ; Maheâv. zu Am. H. 
9, 17: „sarsapafi syât sari$apa(i iti Trikdada£esa{t“. — vgl. 
Aufrecht, Ujiv. p. 245 Anmerk. 

kar$a: Etym. wie Kçïr. II, 9, 86. Zur Bildung vgl 
Hem. Un. 540 Kom.; ebenso zur Bedeutungsangabe. 
s. auch Vaijayantl p. 190, 9S; Hem. An. II, 545. — vgl. 
Aufrecht. Ujjv. p. 245 Anmerk. — s. III. 36; IV, 31. 
mûr sa. mûris a: vgl. Kçïr. I, 6. 14: ,jnarswât 
sahanân mûriçab J mârso 'pl yathâ parlsat parsat." Zur 
Bedcutung vgl. Am. !, 6, 14; Vaijayantl p. 144, 211; Hem. 
An. III, 735. — vgl. Aufrecht. Ujjv. p. 245 Anmerk. 

1.51. evam . . .: vgl. DvirûpakoSa (DvâdaSakoiasamgraha 
Benares 1873 No. 5) 40: „cvam anye ‘pl côrhû- 
dyakarhyû varpûh prayogatah “ (?) — Die zweite H.lUte 
des oben stehenden Sloka finden wlr zïtîert bel Ujjv. 
Up. III, 62: „var$ah syâd variso ’pi ccl! CandrPb I 
tnürdharcpltâ vlkalpyantc chanâobhaAgabtiayidincll 
sab“; Ujjv. sclircibt sic also cinem Candra zu. cincm 
Lcxikographen. dessen vollstândigcr Namc nach Auf- 
recht, Ujjv. Bref. p. XVII. liattacandra Ist- Eincn Hm- 
wels au! diese Wortgroppe bd Mahcsvara gibt Auf- 
recht, Ujjv. p. 245 Anmerk.. wobei cr auf cin Sfltra in 
Vararuci’s Prâkrtaprak54a III, 62 (cd. Cowell. London 
IS6S) verweist, das diese laullUhc Erschelnung fixlert. 



S. 32/ apâ c î :■ vgl. iedoch Borooah’s Ausgabe des Sabda- 

52 * bhedaprakaSa, der foIgendermaGen Maheévara’s Text 
auslegt: ,fipâcï (not avâci)." — Den ersten Teil des 
zitierten Sloka gibt ViSv. 18, ebenso auch Sââvata 139. 
P raya ; vgl. $âsv. 316; Mankha 613 u. Kotn.; ViSv. 9; 
Hem. An, II, 361 n. a. 

c banda : vgl. Am. III, 3, 88; Sâiv. 676; Vaijaÿantî 
p. 216, 47; Mankha 391; ViSv. 11; Hem. An. II, 223 u. a. 
jüta: die Bedeutungsangabe durch „samüha“ wie 
SSév. 680; ViSv. 14, Hem. An. II, 166 geben es wieder 
mit „ogha. u 

yavasa : Etym. wie K$ïr. 11, 4, 168; neutr. Geschl. wie 
Hem. Ling. III, 23. Zur Bedeutungsangabe vgl. Hem. 
Un. 571 Kom.: „yavasam a&vâdigliàso 'nnarh Cd.“ 
vgl. auch Am. II, 4, 168: „ghâso yavasam“, ebenso 
Vaijayantl p. 91, 148; Hem. Abh. 1194; „g hâsas tu 
yavasam 

s - 33 ltantuvâya, tant ravüya : vgl. K$îr. II, 10, 6: 

541 Jantram tantvâtûnam vayati tantravüyah“ ; vgl. auch 
K$Ir. II, 5, 13. Bedeutungsangabe wie Am. II, 10, 6: 
tantravàyah kuvindab" — tantuvâya auch II, 23. 
trvâru : die seltene Form ïrvâru auch bei MaheSv. 
zu Am. II, 4, 155: „urvâmh irvâruh irvârub irvâluh 
ervùruh unmatto dhustur (?) irvârub karkafib syâd iti 
pumskânde Ratnakoêüt." — II, 7 wird das Wort aus- 
drücklich mit lablalem b-Laute gelehrt. 

55 - arti: vgl. K$ïr. III, 3, 68: „ardanam arttib, ardyOte 
’nayâ ca“. Zur Bedeutung vgi. Visv. 66: „ar(üh 
Pïdâdham$kotyob“ : auch Am. III, 3, 68; Mankha 267. 
Die Vaijayantl iedoch erwâhnt auch ârti in diesen 0e- 
deutungen; s. p. 118. 355: .firtir àrtib . . . ko(i“ und 
p. 220, 1: „ürti§ câpâgrapi<fayob.“ 
vaidür yamani: s. Ujjv. zu Un. II, 20: „in gatad I 
ato dury upapade rak lopas ca dhàtob | . . . vidüraéabdo 
rtagaraviseçasya parvataviSesasya bâlavâyasya vâcakab I 
vidüre prabhavatïti vidürât nyab (Pâ.° 4, 3, 84) I 
vaidûryo manib I bâlavâyajam icchanti vaidüryamapim 
uttamâ iti vrttib u - Diese einer vrtti zugeschriebene 
Halbstrophe fmden wir in der Hârâvali (Bomb. 
Àbhidhânasamgraha I, 1889, No. 3) 27. — vgl auch 
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Halâyudha Abhidh. Il, 20 (ed. Aufrecht, London 1861); 
„vaidüryath bâlavâyajam“ ; Hem. Abh. 1063. — 
valdüryamapi; s. Hem. Un. 429 Kom.: àkroêe \ 

vitfüro vàlavâye grâmab “ vaidürya auch Râjanighantu 
XIII, 192 (hg. von R. Garbe, Die indischen Mineralien, 
Leipzig 1882): „vaidüryam . . . vâlavâyaiam " (ed. 
Ânandasr. Sanskr. Ser. 33: „vaidüryam . . bâlavïyaiam“ : 
im Glossar bâiavîryajam). — êâdvala : vgl. Kçïr. 
II, 1, 10: ,Jâdo ’sty asmifi êâdvalo deêab .“ Das Zitat 
aus dem Ko$a des Sâ$v. auch Kçïr. 1. c. — vgl. MaheSv. 
zu Am. II, 1, 10: ,4àdâb santy asmin êâdvalah \ et au 
madhyatavargiyau vai(lüryamani£â(tvalâv iti Dvirüpa- 
kosâc êâdvala ity api pâthab ■“ — Hem. Sabd. VI, 2. 75 
Laghuvrtti êâdvala (warum nicht sàdvala?) — êâdbalâ 
mit labialem b-Laute wird ausdriicklich II, 8 gelehrt. — 
s. auch III, 4. 

3 *lnisadvara: Etym. wie Kçïr. I, 9, 9; zu den Bedeu- 
tungsangaben vgl. Vi$v. 238: ,jti$advaras tu îambâ le 
niêâyâm ca ni$advarî“ ; Hem. Un. 441 Kom.: „ni$advarab 
hardamo . . . ni$advarï . . râtrib .“ vgl. auch Hem. An. 
IV, 264. — IV, 5 wird iür niçcdvcrfl ..Sumpt" masc. u. 
neutr. Geschl. erwühnt. 

uddhmâna, uddhâna, ud-hàna : vgl. Vtév. 93: 
„uddhânam udgate cullyâm“; ebenso Hem. An. III, 353 
u. VaiJ. p. 250, 10. MaheSv. zu Am. Il, 9, 29: „uddhânam 
'udhmânam ity api' ut dhmâyate . . .“ — Zachariae, 
Epilegomena zu der Ausgabe des Anekârthasamgraha 
(Sitzb. der Kais. Akad. d. Wiss., Bd. 129, 1893, No. U) 
S. 3 erkldrt seine An. III, 353 gegebene Schreibung 
uddhâna fQr nicht sicher, er hSIt uddhâna für ein Prâ- 
kritvort, dessen richtige Schreibung nicht leicht festzu- 
stellcn sein dürftc. Bhânujldiksita kennt zwei Formcn 
des Wortcs: uddhâna und uddhmâna; s. SâSvata, An- 
merk. zu 729. 

v i êad a : vgl. Hem. Dhp. 1. 967 Kom. Etym. "'le 
Kçir. 1, 4, 12. Bedcutungsangabc wie ViSv. 15; Hem. 
An. III. 331. Ccrebralen s-Laut finden wir bcï Mankha 
397: ..v/sado vyaktaêuklayob. u — s. Il, 12; III, 13. 
ilrdhva: vgl. Hem. Dhp. 1, 732 Kom.; lient. Up. 507 
Kom. Hem. An. II. 506: ..ürdhvarii tu samutthltc 

uparyannatayob .“ — s. II. 29. 
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' y ayant: vgl. Hem. Ling. II, 8 u. Kom. 

5 -érâvapa : vgl. Am. I, 3, 16: „érâvape lu syân , . . 
êrâvapikaé ca sab.“ — s. II, 23; III, 8. 

» 5S - k h lira: vgl. Am. Il, 8, 50: „êapharh klïbc khurah 
pumân“; Hem. Un. 396 -Kom.: „klmrab éaphafi ebenso 
Vaîi. p. 71, 148. 

k$ur a : Hem. Dhp. 6, 78 (ed. Kirste): „k$ura( 
vikhanane", jedoch Hem. Un. 396 Kom. wie oben: 
„k$urat vileklianc | ... k$uro nâpiiabhdpçtam." Mahesv. 
zu Am. II, 8, 49: „k$ura iti Bharatamâlâyâm." 

* 59 - d o $ à : vgl. Hem. Un- 604 Kom. : „. . . dosa râtrih". 
Viév. 7: . . do$â râlrau" und 64: „do$â rütrimukhe 

râtrâv atrûnavyayam apy asau“; Hem. An. VII, 48: 
»do$â niéi niéâmukhe." — vgl. III, 35. 
kanyôkubja, kanyak ubia: Uber die Verflu- 
chung der 100 Tôchter des Kônigs Jitaâatru durch Ja- 
madagni s. Glasenapp, Jainismus S. 281. — vgl. Hem. 
Abh. 974: Jzanyakubjam . . . kanyôkubjam gSdhi- 
piiram." 

ko sa là: vgl. Hem. Un. 465 Kom.: , Jatsac éle$e \ 
kosalâ janapadab .“ 

S- 36. vàrâ oasi , varûpasl : Die hier in Betracht kom- 
1, 60. mende der vier Bedeutungcn gibt Hem. Sabd. VI, 2,69 
„nivôsâdürabhave iti deée nàmnl." — vgl. Hem. Abh. 
974: „kâiir varüpasi vârâpasi éivapuri ca sâ.“ 
tâmaliplâ , dâmallptâ : vgl. Hem. Abh. 979: 
„tâmaliptam dâmaliptam tàmaliptï tamulinï stambapür 
vi$nugrham ca." 

61. n and in , nandi : vgl. VHv. 12: .jiandir . . pratihârc 

harasya ca" u. Vi$v. 106: ..nandi liarapratïhâre " ; Hem. 
Un. 607 Kom.: „mndir isvarcab praiïhâro bhcriS ca." 
5-37 .pair in. patri: zur Etym. vgl. K$ïr. III, 3, 106: 
„patlrâpi pak$âh santy asya pattn." 
vasnasâ, snasâ: vgl. Hem. Dhp. 4, 26: „$nasüc 
nirasane." Etym. von vasnasâ wie K$îr. II, 6, 66, vgl. 

' Hem. Abh. 631: „vasnasâ lu snasâ snâyub .“ 

y a mal a: vgl. Hem. Dhp. I, 386 Kom.; Un- 465 Kom.: 

. . yamalam yugmam." 

dvandv a : vgj. Hem. Ling. III, 6 Kom. (ed. 
Vliayagr. 2) : „dvandvam yugmam." — s. II, 30 
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khan (fila , khallika : Bèide Worte — im PW 
u, pw nicht enthalten — diirften zu den Prâkritwôrtern 
zu rechnen sein. Zachariae Beitr. S. 65 erwahnt ein âhn- 
liches Wort „ khaiia die von ihm gegebenen Bedeu- 
tungen des Wortes khalla konnen îür unsein Fall aller- 
dings kaum gelten. Nacb der Etymologie zu schlieBen, 
die Jnânavimala gibt, diirfte die Bedeutung der beiden 
Worte mit der im PW für khalla gegebenen zusammen- 
fallen: „GefâB zum Zerreiben." 

t, 62. jonitri, janayitrl : vgl. Ksïr. II. 6, 29 s. v. 
ianayitri: „yd janitrî trilokyâ iti tv antarbhâ vilanyar- 
llialvât — Die Angabe „ubhayatra salrpratyayab“ 
beruht auf einem Versehen; satr ist bei Hemacandra 
wie bei Pâoini das Suffix al des Part. Praes. Par. (Hem. 
V, 2, 20; PS. III, 2, 1 24). Gemeint ist wohl das Suffix 
trn (Hem. V, 2, 27). 

ka p II o pi, ka p ha pi : Etym. wie Kçïr. II, 6, 80 s. v * 
kapliopi. vgl. Am. II, 6, 80: „kaphopls tu kUrparaf)". 
Mahesv. zu Am. I. c.: „hap!topib kaphapir dvayor itl 
èabdârpavafr ." 

valmika : vgl. Hem. Dhp. 1, 807 Kom.; Un. 50 Kom.; 
Hem. An. III, 85. — s. II, 19. 

S. 38. v à l i n , vâli : vgl. Hem. Abh. 704 : „bâli bâlir Indra - 
salas ça sab.“ 

h 63- kusuma : Etym. wie K$îr. II, 4, 17. vgl. Hem. Un. 351 
Kom.; Dhp. 4, 77 Kom. — s. III, 4.8; IV. 28. — 
kusuma, suma: vgl. Am. II, 4, 17: „pu$paril ••• 
kusitmam sumam"; Valj. p. 46, 35: „pu$po ’slrl 
kusamam surnom." 

maranda, makaranda : vgl. Kçïr. 11,4, 17 s. v. 
makaranda. — Hem. Un. 244 lehrt das Suffix -uda, fûr 
dessen u cin a eintretcn kann; uir erhalten also -oda. 
nicht aber - anda ; cin Suffix anda wird gelehrt im Sütra 
245: ,Jcakim akibhyü m andob“ — vgl. Hem. Abh. 1126— 
1127: „a(ha raso madhu makarando maraudai ca“ : 
Vai}. p. 46, 37: .jnakarando marauda ’sya ( sc . ftusti- 
masyaj rase. 14 

ahltupdika. âhltupdika : Ksîr. I. 7, U ; 
^ahilupdcna divyaty ühitupdikah." vgl. MaheSv. zu Am. 

I. 8, II: .ffUitundikah a lies tupdam mnkliam tma 
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divyatiti , . . ‘vyâlagrâhy âhitmtfika' iti pâfhab ." — 
vgl. auch Vaij. p. 150, 50. 

I» 64 - atitfïra, âadîra: Hem. lehrt in der Laghuvj-tti zn 
Sabd. VII, 2, 38: àndïra; dagegen An. III, 513: „andirah 
sakianarayoh vgl. Visv. 191; Sââv. 619; Vaij. p. 258, 
29- — ândira gibt Mankha 760: .findïro bûlake pumsi." 
api, âpi: Vi£v. 22 (ed. Benares 1911) u. SafkoL: 
». . . syâd astisïmayol ï“ (!); vgl. auch Hem. An. Il, 
130; MaheSv. zu Am. II, 8, 56 u. a. — masc. u. fem. 
wie Hem. Ling. IV, 10. 

âmapda, mapda: vgl. MaheSv. zu Am. II, 4, SI 
s. v. manda: mandant ity api“. — manda auch IV, 20. 

S. 39.tfs a na, asana: vgl. Hem. Ling. V, 19 u. Kom.: 

„ ftsanah asanam vrk$avise$ah | praslesanirdesâd üsanah 
ûsanam upaveSanam." — âsana auch III, 48. 

I. 65. candrabhdgâ , -î: K$îr. I, 9, 34: „candrepa bhdgato 
nyastâ candrabhâgety eke“; Mahesv. zu Am. 1, 10, 
34 s. v. candrabhdgâ: ..cdndrabhàgà cùndrabhâgl 
candrabhâgi \ candrabhdgâ cândrabhâgâ cândrabhâgl 
ca sâ mata | candrabhâgi ca saivoktctl DvirüpakoêaJi .“ 
khani, khdni: vgl. Hem. Un. 619 Kom.: ..khânib 
khanié ca nidhir â haras tadàngam ca." 

I, 66. gond sa, gonasa : Kçlr. I, 7, 4 s. v. gonasa: „gor 
iva nâsikâsya . . . gonâso ‘pi." s. MaheSv. zu Am. I, 

8, 4 s. v. gonasa: „gonüsagonasâv iti Trikândaêesah." 
phâlguna, phalguna : Bedeutungsangabe wie 
Hem. Un. 291 Kom.: „phalgano 'rjimah.“ 
pradesa, prâdcsa: vgl. Mahesv. zu Am. II, 6, 
83: „pradeÉa (gedr. prâdesa) iti hrasvâdir api." 

S. 40 fmatanga, mâtanga: s. Hem. Un. 100 Kom.’: 

67. „ matanga r$ir hasti ca | mütango hasty antyajâtià ca" 

rohitaka: vgl. Hem. Un. 79 Kom.: „ruham fan - 
mani | rohitako vrk$avise$ah." 

1,68. içïÆâ, isîkâ: vgl. Hem. Dhp. 1, 505 Kom.: 

„. . isîkâ trnaéalâkâ \ isïketi tv i$at icchâyâm", vgl. 
Hem. Dhp. 1, 833 Kom.; Hem. Un- 48 Kom.: „:$at 
icchâyâm 1 Isa unche i iî< gatihimsâdarsane$u vâ > 
isîkâ | isîkâ ca trpasalâkü." 

vânâyuja, vanayuja: vgl. Ksïr. II. 8, 46: 

„ vanüyuiâdisa de&esa — ete iâtâ hayaviéesâb" u. 


n* 
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Maheév. zu Am. II, 8, 45 : „vanâyudcse jâtâh vanâyujâh. 11 
guvâka, güvüka: Etym. wie Kçîr. Il, 4, 169 s. v. 
guvüka. güvüka. auch Hem. Dhp. I, 591 Kom., Hem. Uo.37 
Kom.: „gamt purisotsarge 1 gariid éabde viï I üvüdeêai 
ca | güvâkam pügaphalam “ u. 35 Kom.: „. , . guvükam 
pügaphalam." 

kuca, küc a : vgl. Hem. Dbp. 1, 590 Kom.; Hèm. Uo- 
112 Kom. 

s - 41 jku ai, küpi: vgî. Kçîr. II '6, 48: Jeûna êabde | 
I, 69. kupânifi kupir iti Nairuktâb Mahendra zu Hem. An. 
III, 134: .Jziitsitafy karo ’syeti . vgl. auch Hem. Un. 
609 Kom.; Uo. 635 Kom. — küni gibt Maheâv. zu Ain. 
II, 6, 48. 

kulaka, külaka: Etym. wie Kçîr. II, 4, 155 s. v. 
kalaka. 

pogaptfa, apogapçla : vgl. K$ïr. II, 6, 46: „ püyate 
’pasâryate pogandah"; Mahesvara liest Am. II, 6, 46: 

. . apogaodab ■“ — s. Hem. Uo. 174 Kom.: „pogau<lt> 
vlkalângo yavâ ca.“ — zu apaicimüditvüt s. S. 9 s. v. 
uttama. 

ulüta , alüt a : Die Wurzel nia dCihc kommt vor 
Hem. Uo. 828 (s. Kirste, I. c.). 

b 70. rêya: vgl. Hem. Uo. 361 Kom.: ,fêa gutan statau vil\ 
svarâdis tûlavyüntah \ rêyo mrgajâtib" — vgl. VaiJ. 
p. 66, 28: „rêyo haripavan mrdusriigali" 

S- 42 .vâtüla, vütula: vgl. Am. III, 3, 195: „vâlüWt 
piimsi . u. MaheSvara liierzu: „vâtülo vütulo ’pi syâd 
iti Dvirüpakoêâd hrasvamadhyo ’pl.“ 

1.71. virlnci, -a, virancana: vgl. K$Ir. I, 1. 17 s. v, 
virliica: „virinktc süte viritïcah, vibhir hariisal ricyaie— 
uhyatc va, vlriilclr iti Prâcyâh AlaheSv. icdoch liest 
Am. I, 1. 17 „virliici“. — s. Hem. Abh. 210: ..viriûcir 
. . . viritïcah . . . dhâtü . . virl ricana b. “ 

va ru fa, varttda: s. Hem. Uo. 153 Kom. : ,.vfg^ 
varanc l varufo varudaê ca /ne[$a]li." 

1.72. karka relu , karefu: beide Etym. wie K?lr. II, 5, 
20. vgl. Am. Il, 5. 20: Jarharcfuh karefuh , " » Hem. 
Abh. 1337: „karkarc(uh karcpih syât karatub karka- 
rü(ukah.“ Diescn eben erwâhntcn Vers aus Hem.'$ 
Abh. gibt MahcSv. zu Am. Il, 5. 19 unter dem Namen des 
Kabhasa. — s. I, 94. 
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kurkura, kukkura: vgl. Hem. Un. 426 Kom.: 
>.kukeh ko ’nto vâ | kukkurafi svâ \ kirab kur ko ’ntaê 
ca J kurkarah évâ.“ 

s - 4 3. am bar fçc: vgl. Hem. Un. 555 Kom. — s. III, 37: 
IV, 25. 

kuvela, kuvala, kava: vgl. Kçïr. II, 4, 37 s. v. 
kuvala: „kau bhâmaa valati kuvalam .“ s. Hem. Abh. 
1163: „ utpalam syât kuvalayam kuvelam kuvaîarii 
kuvam 

kumârt , kumârila : vgl. ViSv. 7: I ,ku...nivârane“ , 
ebenso Hem. An. VII, 7. 

mantha: Etym. wie K$ir. II, 9, 74. — $. I, 125 
vajra: vgl. K$Ir. II, 4, 106: „vajro bhedaka(vât.“ vgl. 
Hem. Dhp. 1, 136 Kom. 

varafâ : Etym. wie K$ Fr. II, S, 28. vgl. Am. Il, 5, 26: 

, Mrhsasya yosid varafâ. “ — s. II, 3. 
s - Wjbhidi : vgl. Hem. Dhp. 7, 5 Kom.: „bhidlr vajram": 

K 74. ebenso Hem. Ut}. 609 Kom. 

va f a ; vgl. Hem. Un. 200 Kom.: „vâto vdyub". — 
s. II, 13. 

knfha, - i: die Wurzel kufh kommt vor Hem. Un. 408. 
431, 753 (s. Kirste, 1. c.). vgl. jedoch Hem. Uo. 614 Kom.: 
„ku(hu ôlasye ca | kufhir vrk$ah“, wo also Hem. Dhp. 

, 1, 224 bei der Bildung von kufhi zur Anwendung kommt. 

1.75. jafâ.-i: Hem. Dhp. 1. 181: „iafa samghâte" vgl. 
Kçïr. III, 3, 38: vrksàdimülam jafâ 
ê tll : vgl. K$ir. I, 9, 24: J inoti silati vâ éÜi"; Am. I. 

9, 24: „êill gançlüpadï ..“ 

pulinda: vgl. Hem. Un. 246 Kom. : „pula mahaitvc | 
pulindah éabarab" 

nisâdin , ni $âdi : vgl. Hem. Dhp. 1, 966 Kom. u. 

Un. 618 Kom.: „...sâdir asvârohah sârathis ca." 

S- 45/ y a fin: Etym. wie Kçïr. II, 7, 43. yati; vgl. Hem. 

•> 76. u D . go? Kom.: ..yafir bhik$uh.“ 

srkvaoï, srkvi, srkvan: Etym. wie Ksïr. s. v. 
srkki II, 6, 91- — MaheSv. zu Am. II, 6, 91 gibt diesen 
Pâda des Mahesvara: „srkki(iyâm srkki srkka ceti Sab - 
dabhedât." — srkvi auch III. 46. 
va hit r a : s. Il, 16. 

hiiiala, iiiala: Ksir- H, 4, 61 (ed. Poona 1913): 
'Jiitajalasyâpàbhraméo hiiialo ’mbuvetasaviicsaivâf‘ : 
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(ed. Triv. Sanskr. Ser. 43, 1915): „hita° iàlavetasa - 
viêc$atvât.“ — vgl. Hem. Abh. 1145: .jilcitlo 
hinaleiialaa“ ; MaheSv. zu Am. II, 4, 61: JUaîab ) 
niculejialaîtijjalâ iti Rabhasah ebenso auch Tïkâsarva- 
sva (ed. Triv. Sanskr. Ser. 43, 1915). 

1.77. vikhu, vikhra, vigra: s. Hem. Abh. 450: 
„vikhravikhruvigrâ anâsike (var. lect. 0 vikhu 
amati , ümati : amati gibt Hem. An. III, 232. zu 
âmati vgl. Hem. Dhp. 10, 181. Bedeutungen wie Hem. 
An. I. c. — kûlc — yame auch Alahendra zu Hem. An. I.c. 

S. 46. t a m ü , - ï; das einer Amaratîkâ zugeschriebcne Zltat 
findet slch in dieser Form in keinem der mir zugSng* 
lichcn Kommentare; âhnlich: „tâmyanty asyârn" K$îr. 
1, 3, 4; s. auch Râyamukuta; Bhânujîdlkçita; Mahcév. 
I, 4, 4. Aile erwühnen tamâ u. tamï. 

1.78. viévapsâ, * an : vgl. Hem. Un. 902 Kom.: ..v/ii’fl- 
pürvüt psâtch kic ca \ viévapsâ kâlo ’gnir vâyur indraé 
ca.“ 

sidhma: Etym. wie K$ir. II, 6, 53. vgl. Hem. Un. 340 
Kom.: ,£idhü gatyûm | sldhmam Ivagrogah ." Hem. Liiig- 
III, 3 kennt nur neutr. Geschlecht: ebenso Sakat. 10. 
Harçavardhana 64, Vararuci 43 (hc. in Frankes Genus- 
Iehren). 

bukkan, vfkkü : vgl. K$ïr. II, 6. 64 s. v. vukkani 
„vukkyatc svSdnivfm mrgyate vakkû, vanta!} puthsy 
ayant, slrtty cke, vrkkctl Valdyâh ." — Das der Vaij. 
zugeschriebcne Zitat isl in Opperts Ausgabc niebt ent» 
haHcn. — bukkan. m. auch 1, 124: II, 3. — Zum Aus- 
druck advayor vgl. p\v Nachtr. 4 und Zachariac, die fnd. 
Wtb. 15. 

d h arma, d barman: Bcdcutungsangabc wie Hem. 
Un. 91 J Kom. — s. IV, 26. 

1. 79 - û$man : s. III, 27. 

ma}} an, ma} là: vgl. Hem. Dhp. 6, 38 Kom.: 
Jthldàdyadi mafia | . . uk$ifak$lty anl ma} là ..." : Be- 
dcutungsnngabc wie Hem. Un. 900 Kom. 

S. 47 é c plia : s. III. 7. 

1,80. pr a pu nul a : nur dièse Form ist bekannf, vgl. Hem. 

Abh. 1158: „prapunâlas tv cdazajo . . Hem. Un. 143 
Kom.: .jirapunâta cdagalah/ 4 

arara . arari : vgl. Hem. Un. 397 Kom.: jtiik gafaui 


202 



ararati kapâfo ..." und Hem. Un. 698 Kom.: „rmk 
gatau ] ararifr kapSfab .“ — m. n. Oeschl. wie Hem. 
Line. V, 35. 

kavâfa: vgi. I, 21 v. Anmerk. 

*’ 8! " b h alla: masc. u. fem. Oeschl. auch bei Mahendra zu 
Hem. An. II, 492; Hem. Line. IV, 9. bhalli: Hem. 
Dhp. 1, 813 Kom. bildet bhalli mit Un. 607. vgl. Hem. 
Line. Il, 25 Kom. (ed. Vijayagr. 2) : „bhallir bapabticJah." 
pair a: s. IV, 28. 

irma : Etym. wie K$ïr. II, 6, 54. neutr. auch Hem. Ling. 
III, 20. vgl. Hem. Un. 33S Kom.: . . . irmam vranah " 
— Vaijayantl (ed. Oppert) gibt striyau statt strlyâm. 
s - 48 -jharâ : vgl. Hem. Dhp. 4, 3 Kom. s. auch MaheSvarn 
zu Am. Il, 3, 5 . — nirjhara : zur Etym. vgl. Kslr. II, 
3, 5: .jiirjhiryatc nirjharah." 

I* 82, amütya, âmâtya: vgl. K$îr. II, 8, 4: „amâ saha 
samipe vd bhavo 'mât y ah," : ebenso Maheévara zu Am. 
II. S. 4. 

pinasa : Etym. wie K$Fr. II, 6, 51. vgi. Hem. Abh. 468: 
..pratiSyûyas ta plnasafi." 

I, 83. y ü $ a : vgl. Hem. Ling. V, 33 Kom. (ed. Vijayagr.) : 

„yü$arh yû$ab mudgàdirasaviêc$ah" . s. III, 31; IV, 31. 
— y à tu: neutr. Oeschl. auch Hem. Ling. III, 24; Hem. 
Abh. 187 Kom. vgl. Hem. Un. 773 Kom.: u yâti:h pâpmâ 
...ràkçasaÉ ca.‘‘ zur Etym. vgl. Kslr. I, 1, 60: „yâtayati 
vyathayatiti yâtusabdo — Das dem DhanapSla zu- 
geschriebene Zitat finden wir ebenso im Kom. zu Herr.. 
Abh. 187. 

s - 49. p a r xi s : vgl. Hem. Un. 997 Kom. : parut; parva samudro 
dharmas ca.“ 

kûémari, k as mari: Hem. Abh. 1143: „kâémïrï 
bhadraparni", hierzu die Schohen: „kâsate kâ&mari 1 
jatharcty arc nipâtyate .“ vgl. Ksïr. II, 4, 36: „âha ca — 
kâsmaryah kâsmari hirâ kaêmarï madhuparpy api." 

(s. auch Ausg. des Kçïr. un Tîkâsarvasva Triv. Sanskr. 
Ser. 43: ..kaSmari kâémaryas ca tâlavyaSaa") 

I» 84. mâtulinga, mâtulaùg a : vgi. Hem. Un. 106 Kom.: 
„mâtuhmgo btiapûrafi ( mâtulingah sa eva.“ 
kadali: Etym. wie K$îr. II, 4, 113. Die Wurzel kad 
kommt vor Hem. Un. 322, 397, 411, 696 (s. Kirste, I. c.). 
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s. 

1 , 85 . 


— k and al a : IV, 12 wird kandala in der Bedeutung 
„ mrsabheda ,c aïs masc. oder-neutr., in der Bedeutung 
,xambhà“ aïs fem. gelehrt; IV, 37 in der Bedeutung 
„mrgabheâa al s m. fem. n. — Am. Il, 5, 9: „kadalî kan~ 
dalï“ u. Kçïr. hierzu: „innantau.“ Vgl. auch Mahesv. zu 
Am. 1. c. 

P a rü$ a : vgl. Hem. Un. 560 Kom.; „pfâ pâlana- 
pûranayob \ parü$o vrksaviêc$a!j.“ 

50 'jnüranga : vgl. Hem. Uo. 99 Kom.: „nfs paye \ 
nârarïgo vrk$ajâtib“ — nâgaranga : vgl. Kçïr. H, 
4, 38: „nügasya simiurflsyeva rango ’sya nâgararigah" 
visa: vgl. Hem. Dhp. 4, 76: „visac pr crâne" — vgl. 
III, *54; IV, 1. 

vrntàka : nach Hem. Ling. III, 4, Sâkat. 5, Harsav. 83 
müBte vrntàka als Bezeichnung einer Frucht neutr. sein. 
So auch Hem. Uo. 37 Kom.: „vârtàkï ûàkavise$ab \ 
tatphalam vârtâkam (| svarân no ’niaÊ ca | vrntâky ucca- 
brbati \ tatphalarh vrntâkam ebenso Hem. Dhp. 1, 955 
Kom. Die zitierten Worte Hem.’s entstammen wohl einem 
der von ihm selbst verfaBten Kommentare. vgl. Hem. 
Ling. VIII, 4 Kom.: . ityevamüdilingarh sabdapra - 

yogânnsâreaa vcditavyam 1 tad uktam abliiyaktaib : 

„vâ gviçayasya tu mahatab samksepata e$a Ungavidhir 

uktab- 

yan noktam atra sadbhis tal lokata cva vijficyam." — - 
Die hier dem Pan. zugeschriebenen Worte finden wir 
auch in Hem.'s Kommentar zu Ling. VIII, 4, wo es heîBt: 
„Ungam asisyam lokâsrayatvül lingasyctl** ; Franke teili 
Einl. S. XII, Anmerk. 1 mît, daB nach Kielhom die eben 
erwâhnten Worte ôfter im Mahâbhâçya vorkommen 
(vgl. Pat. zu Pân. II, 1, 36, Vartt. 5 i. !.; II. 2, 29. 
Vartt. 17 i f.; wcitere Stellen s, Shridharshastri Pathak 
and Siddheshvarshastri Chitrao, Word Index to 
Patanjali’s Vyâkarana - Mahâbhâçya, s. v. lokâsrayatva). 
DaB Pânlni nicht der Autor eines Lingânuââsana ist, hat 
Franke, Einl. S. XI, nachgewiesen. In dem dem Pân. zu- 
geschriebenen LiiigânuSâsana findet sich das Zitat nicht, 
wohl aber im Kom. zu dem Sütra: „ubhâv apy anyatra 
pumsi u , wo es als aus dem Bhasya stammend gegebcn 
wird. * 
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J > SS- ki sa la y a ; Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 368 Kom. 
— s. III, 50; IV. 3. 

guccha, gulancha : vgl. Hem. Dhp. 6. 131; Hem. 
Un. 126 Kom.: „giu}cr la um cântah [ gulanchah 
stabakab"; s.Hem.Abli. 1126: „gucchc gutsastavalurgutsa- 
kàb | guluücho ..." ; Hem. Litig. I, 2 Kom. (ed. Vijayagr. 
2) : .gncchab \ gutsafi | guluFichab J stabakas tu 

pumkllbab. Il 

âmrâtttka , amilâtaka : vgl. Hem. Un. 83 Kom.: 
„âmrâtako vrk$ah \ rnnah parasya mlâyater mil ca \ 
amilùtakam varpapuspam 

S- Slffambira, lâmbira: vgl. Hem. Un. 422 Kom. — 
'• 87. Es fehlt bei diesem Artikel die Bedeutungsangabe. 

i ü r na , jurai : s. Hem. Sabd. IV, 4, 61. vgl. auch 
Hem. Dhp. 4, 127 Kom. 

Ut t tri, -a; vgl. Hem. Un. 611 Kom.: tittirib 

éakitnUâtib“ ; Maheiv. zu Am. II, 5, 35 s. v. tittirl : 
Jitlirlh ‘ tittirab'.“ 

pilak a . p lpt1 a ka : vgl. Hem. Abh. 1206 : „plpllakas 
tu pilakab." Masc. und fem. ÛeschJ. für pipilaka auch 
Hem. Ling. IV, 6. 

1, 88. goda, godâvari : vgl. Hem. Abh. 1084 : ,,godâ 
godâvarl." — vgl. Hem. Dhp. 1, 735: „gudi krhjldyüm .“ 
mathurà, madhurâ: vgl. Hem. Abh. 978: 

„ mathurâ tu .. . madhurâ.'’ 

S. 52./ ; a v i y a ; V g|. fjem. Un. 375 Kom.: „kaviyarh 1ihalinam“. 

— kavikâ: Etym. wie K$ïr. Il, 8. 50. 
gavedhu, gavedhukâ : s. Am. II, 9,25: „gavedhur 
gavcdhukà". MabeSv. hierzu: „gavâ ialena tatra vü 
edhate." gavidhukà z. B. Vaij. p. 127, 188 (s. Corri- ' 
genda). 

I, 89. ma nj Fis à : die Wurzel mari } kommt vor Hem. Un 

397, 418, 487, 488, 560 (s. Kirste, 1. c.). plfaka , 

p e faka , pet à: Etym. wie Kjïr. Il, 10, 30; vgl. 
Am. (bei MaheSvara) H. 10, 30: „pi(akab pefakah pefü 
manjûsâ." — s. IV. 38. 

püdûti, . . . Etym. wie Ksîr. Il, 8, 67 s. v. padâti; 

Hem. Un. 620 Kom. vgl. MaheSv. zu Am. II, 8, 66: 

,Æ<a éâizb ’iâdâüh f/idâtAk l aadMi ° pâdâta ° ■■■ 

U y Amaramâlâ." 
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I, 90. jalük â: vgl. Hem. Un. 58 Kom. : Jalükâ }atajantuh“ . 

— s. 1, 116. 

S. 53 gairika: Etym. wie Kçîr. II, 3, 8. — vgl. rV, 30. 

I, 91. nâsikâ, nakra : vgl. Hem. Abh. 580—581: „nâsikâ.. 
viküpikâ nakram." Zut Etym. von nakra vgl. K?ïr. I, 9, 
21: „m krâmati nakratf 1 . — s. 1, 125. 
vanka, vakra: s. II, 2. 

saranâ, prasâranï : vgl. Kçîr. II, 4, 153: „sarati 
vâtasamkocân nivartate ’figam anayâ saranâ Das 
anonym gegebene Zitat stammt wohl avis Dhanv. I, 289: 
„prasârarn suprasarâ saraui sâranî ca sa", es findet sich 
auch Kçîr. 1. c. 

1,92. êâlmali : vgl. Hem. Un. 703 Kom.: ,JaIa gatau I 
nyantab \ éâlmatir vrk$aviée$afi." 

S. 54.vadhü : s. II, 16. 

I» 93. alôbti, âlâba : s. Kçîr. Il, 4, 156: „na lambate 
alâbüb | kâkvâ nan. u Zu dem mir unverstandlicben 
kâkvâtra nun mag eine Variante angeführt werden, die 
sich in dem mit dem Tîkàsarvasva zusammen herausgege- 
benen Text des Kçîr. befindet; statt kâkvâ nan Iiest eine 
Handschrift: „alpârthe na.“ — vgl. Hem. Un. 838 Kom.: 
,/ianpürvât labutf avasramsanc ca \ ity asmân ü‘â 
pratyayo bhavaii mkârasya ca lug bhavati { alôbüs 
tumbï" vgl. MaheSv. zu Am. II, 4, 156: „alâbar 
hrasvânto 'pi kvacit.“ fem. u. neutr. Geschl. wie Hem. 
Ling. VI, 6. — s. II, II. 

ür nanâbha, -i: Etym. wie Kçîr. II, 5, 13 s. v. 
iirpanâbha. 

kikidiv i , -a: vgl. Kçîr. II, 5, 16: „kikï(i dïvyati 
vasate kikidivih. u s. Hem. Un. 706 Kom.: „kikïdivir • • • 
pakçï ca | ... kikipürvâd dïvyater dïrghaê ca \ kikîii 
kurvan dïvyail J kikidïvis câ?ah li“ vgl, MaheSv. zu Am. 
II, 5, 16: kikïdivih kikidivift kikidivah kikîdivlb kikidivab 
kikih kikï divah | côço . . . ifi Vyâdih." — zu Anmerk. 9) 
vgl. Ujjv. IV, 56. 

1,94. k are tu, karatu : vgl. I, 72. 

du fi, -i: vçU K^ïs. U, 6, 17 •. y/Myonic *syâ 
maukharyâd düti." — vgl. MaheSv. zu Am. II, 5» 

,Mütï bâiiulakàt ktin \ dûtih.“ 

S. 55 -asikni: vgl. Kçîr. II, 9, 70: „asiknî bâlagarbhlniti 
Bhâgurib." 
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». 95. 


iivatiiiiva, il Va ji va : vgl. K?îr. II, 5, 36 $. v. 
iïvamiivo. — Das Suffix -kha tritt an nach Hem. Sabd. 
III, 2, 111. — vgl. Mahesv. zu Am. II. 5, 35: Jïvamjivah 
... jivaiivo jivàjivas cet y api." vgf. Hem. Abh. 1340: 
Jlvamjivas ta gandrâlo ..." 

calant, -a: vgl. K$ïr. II, 9, 26 s. v. câlanï: 
„ càlyate ’nena câlanam." vgl. auch MaheSv. zu Am. 
II, 9. 26. 

syûta, syüna, syona: vgl. MaheSv. zu Am. II, 
9, 26: „sivyate sma syûtah | ... syonasyütaprasevakâv 
iti Rabhasaff." 

a b hyQs a, a b h y o $ a : vgl. Kçïr. II, 9, 47: „ü$e 
ruiürthâd abhyüsah, user dâhürthüd abhyosa ity eke“ ; 
Mahesv. zu Am. II. 9, 47: „abhyü$ab ‘abhyüsah abhyosas 
cdpi |’“ — s. Hem. Abh. 399: „ï$atpakve syur 
abhyüsübhyosapaulayab “ — abhyüsa auch III, 32. 
karamba : vgl. Hem. Un. 321 Kom.: „karambo 
dadhyodano dadhisaktavah puspam ca." s. iedoch II, 
10 u. Kom. 

karambha : vgl Hem. Uo. 336 Kom.: arambho 

dadhisaktavab" ; ebenso Am. II, 9, 48; Hem. Abh. 399. — 
vgl. Ksïr. II, 9, 48: „kena rabhyate milyate klryale vâ 
karambhah, dadhyupasiktâh sakiavab"; MaheSv. zu Am. 

1. c. : „< dadhisaktavah karambhafi syâl I karamba ity api." 
s 56-âmiksû, âmik$â: vgl. K$îr. II, 7, 23: „ûmiyate 
praksipyate dadhy atrety âmiksâ ... pukvc payasi 
dadhy ânayati sâ vaiêvadevyâmik$cti érutih." Hem. 
Un. 597 Kom.: „âmiksâ havirviSesah." 
yautaka, yautuka: s. Mahesv. zu Am. II, 8, 28 
s. v. yautaka: „yautukam api I yautakam yautukarh ca 
tad iti Vâcaspatih" — yautaka auch I, 21. 

97. dhavitra, dhuvitra : vgl. Malieév. zu Am. II, 7, 

23 s. v. dhavitra: ..dhuvitram ity api." 
r s i : woher stammt die angegebene Bedeutung der 
Wurzel r$? — s. III. 36, wo r$> von der Wurzel Hem, 
Dhp. 6, 104 abgeleitet ist; und ^Hem. Un. 609 Kom.: 
„rsait gatau | r$d munir vedaÉ ca “‘ ~~ risi •' vgI - Hem * 
Dhp. 1, 515. 

iripa: vgl. Hem. Un. 195 Kom.; s. Hem. An. III, 182: 
Jripam sünya üsare." 
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S. 57 .krsaka: vgl. Hem. Un. 31 Kom. kr$iko: Hem.' Uq. 
•41 Kom. kennt krsika nur in den Bedeutungen „pâmara“ 
u. «IroofüW." — Für beide vgl. Maheév. zu Am. II, 9,13. 
I» 98. sarvalü, -i : s. MaheSv. zu Am. II, 8,* 93 s. v. sar - 
va/d; Jarvaïâ 1 iârâülaêarvalâsaïâfar iti iabhcdât." 
üsuèuk$ani : Etym. wie Kçîr. I, 1, 55; s. Hem. Un. 
643 Kom.: „âéusuk$apir agnir vâyus ca.“ 

1,99. ko fié a : vgl. Kçîr. II, 9, 12 s. v. kotiéa : „koiibhib 
koijaib syati bhinattl kofisah " vgl. Am. II, 9, 12: „kojiio 
lo$fabhedana{i“, u. MaheSv. hierzu: „ko(ïSa ity api." 
Obwohl hier ausdrücklich palataler s-Laut gelehrt wird, 
faelBt es doch I, 129: „dantyatâlavyayor api kofisas 
câpi .“ 

p ras a: Hem. Dhp. 4, 78 (ed. Kirste): „asüc kçepane" 
Etym. wie Kçîr. Il, 8, 94. Am. II, 8, 94: „prâsas : ta 
kantab", dies erklârt Kçîr. „hastak$epyab salyah" — 
s. m, 54. 

S. 5Bj kürv à sa : vgl. Hem. Uq. 583 Kom. 

I, 100. mahânasa : vgl. Kçîr. II, 9, 27 : „mahad ano ’sya 
mahânasam | anasâpakaranarii lak$yate“; Tïkasarvasva _ 
zu Am. I. c.: „mahac cânaè ceti mahânasam ." vgl. Am. 
II, 9, 27: „pûkasthânamahânase 

malima sa : Etym. wie K$ïr. III, 1, 55. — vgl. III, 54- 
kulmâsa, kulmâsa: vgl. Hem. Uq. 563 Kom.: 
„knlmâ$o ’ rdhasvinnam mâ$âdi" u. Hem. Un. 584 Kom.: 
.Jzulmâsam ardhasvinnam mâsâdi" vgl. Hem. An. Ifl» 
727: „syât ta kâniikc kulmâso ’rdhasvinnadhânye : 
Hem. Ling. I, 15 Kom. (ed. Vijayagr.): „kulmâsah 
ardhasvinno mâsâdih I ... mürdhanyopântyo py 
ayam.“ — s. III, 33. 

1, 101. snçavi : Bedeutungsangabe wie Hem. An. III, 708. — 
s. II, 28; III, 40. 

s a mûr u: vgl. Hem. Dhp. 3, 6 Kom.; Hem. Un. 736 
Kom. 

kusida: vgl. Kçîr. II, 9, 4: „kutsitam sïdanty atra 
knsidam". vgl. Am- II, 9, 4: Jiusïdam vrddhiilvikâ‘ ; 
ebenso Hem. Un. 241 Kom.; s. auchMaheSv. zuAmJ.c.: 
„kusidarh ‘kuéïdam knsidam cet y api’.‘‘ 
kasüla : vgl. Hem. Un. 490 Kom.: „kusülah ko$thab"‘ 
Es liegt hier offensichtlich eine falsche Auffassung des 
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♦ „ca“ durch den Kommentator vor; es ist kaum anderes 
zti verstehen aJs „sowohI kusîda als auch kusüla haben 
dentalen s-Laut“, s. III, 50. 

i S. 591 pârâpâra, pârâvâra : Etym. von pârâvâra wie 
> 102< Kçlr. I, 9, 1. vgl. MaheSv. zu Am. I, 10, 1 : „pàrdvârah 
‘pâràpârah’.“ — pârâvâra auch IV, 30.' 
sopâna : vgl. K$îr. II, 2, 18: „sahopânam asty asmin“ ; 
Am. II, 2, 18: „ârohapam syàt sopânam 


vlévasiâ : Etym. wie Kçïr. II, 6, 11. vgl. Hem. An. 
III, 291: „viSvastâ vidhavastriyâm." — s. Il, 21. 

I, 103. kçullaka, khullaka : vgl. Hem. Un. 33 Kom.: 
s k$adrriipi sampeçe (Dhp. 7, 7) | asya k$ullàdeêaê ca J 
k$uttako dabhrah \ k$udham lâtïti vâ kçutlab | k$u!la eva 
kçullaka iti và“; Kçlr. II, 10, 16; Hem. An. III, 25: 
,,k$ullakah pâmare svalpc kanistbe duhsthitc khate“ u. 
III, 30: , Jkhullakab svalpanïcayob" ; MaheSv. zu Am. II, 
10 , 16 : Ji$ullakab ‘khullakab . - 

phatâ: masc. u. fera. Geschl. wie Hem. Liiig. IV, 7. 
— vgl. IV, 40 Kom. 

I. 104. êobhâûjana : vgl. III, 8. 

t anima pat : vgl. K$îr. I, 1, 53: Janûm na pâtayatttl 
tanünapât I dehadhartrtvàt.“ 


S ' 60 jangana : Etym. wie Kçlr. II, 2, 13. vgl. Vtév. 74 u. 
I, 105. ebenso Hem. An. III, 346: „anganam prângapc." angapa 
mit cerebralem n-Laut zeigt Hem. Un. 187 Kom.: 
„anganam ajiram.“ Beide Formen bei Mahesv. zu Am. 
II, 2, 13. 

bâhâ, babas : vgl. MaheSv. zu Am. I, 1, 55: Jiühâh 
sânto 'pi gandharvo bâhasi prokta iti Rjatnakoêât “ , 
ebenso Râyamukuta zu Am. I, 1, 51. Das in Ms L ge- 
gegebene Zitat aus Vâcaspati ebenso auch Hem. Abh. 183 
Kom. 


I, 106. sa mj a van a: vgl. Am. II, 2, 6: „samjavanarh tv idarh 

catubéâlam une! K$ir. hierzu. 

rephas : JMnavimala will die Bildung des auf s aus- 
lautenden Wortes rephas erklâren, wendet also Hem. 
Un. 314 fâlschlich an; denn dieses lehrt: „An ri u. Si 
tritt pha“ (mcht phas). vgl. Hem. Dhp. 4, 104 Kom. 

S. 61 { v c m a n . „ v e m a : Etym. wie K$Ir. II, 10, 28 s. v. veman, 
1, 107. ’m. _ vgl. Am. II, 10, 28: „pamsi vemâ vùpadamfab 
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(vâyadaijdaU)" . — vg!. MaheSv. zu Am. I. c.: „vemâ 
*vcma i(y api " 

kükuda : Etym. vie Kçïr. III, I, 14. vgl. Am. III, I, 14; 
Hem. Abh. 475: „satkrtyâlamkrtâm kanyürh yo dadâti 
sa kükudab". Das Zitat aus Manu findet sich sowohl 
Hem. Abh. I. c. Kom. als auch Kçïr. I. c. — kukuda gibt 
Mahesv. zu Am. III, I, 14. 

I, 103. bhâs: vgl. Mabendra zu Hem. An. I, 16: „bhâsate 
bhab | pumsirüingab .“ masc. u. fem. Geschl. wie Hem. 
Ling. IV, 12. 

e damûka , anedamüka: vgl. Hem. An. IV, 5: 
n edamüko ’nedamûka ivâvdksrutike dathe". Zur Etym. 
von anedamûka vgl. Kçïr. III, I, 33. 
sürmï, sûr mi: vgl. Kçïr. II, 10, 35 s. v. sürmï: 
„suvali sürmï, sobhanormir ity eke“ ; Bedeutungsangabe 
wie Hem. Un. 346 Kom. s. v. sürmï. vgl. auch MabeSv. 
zu Am. II, 10, 35: „sûrmt l sürmir i7i vâ‘.“ 

I, 109. e<jlüka, edaka: vgl. MabeSv. zu Am. II, 2, 4: 

»edukam edokam | bhaved edokam edukam iii Dvirü- 
pakoéal} .“ — Zu hadda vgl. Zachariae, Beitr. 56. 

S. 62 .padavl, - i : vgl. Maheév. zu Am. II, 1, 15: „padavi 
'pada\'ib‘.“ 

s aivâl a , êevüla , dévala, s aivala: vgl. 
Hem. Un. 501 Kom.: „devâlam \ daivâlam | daivalam I 
sevalam." vgl. Kçïr. zu Am. I, 9, 33 s. v. sevâla: ,4 c ^ e 
laïc sevalam sevalam ca .... daivalam saivâlam ili la 
Dravidâh" s. auch Mahesv. zu Am. I, 10, 38. — saivâla 
wird II, 8 unter den „madhyapavargïyâh‘‘ aufgezâhlt. 
— éevàla: s. III, 4; IV, II. — éaivala: s. III, 4. 

1, HO. tünô, - i : Etym. wie Kçïr. II, 8, 89. m. fem. n. wie 
Hem. Lin g. VII, 4; vgl. Kom. (ed. Vijayagr.): JdQi 
tünâ va." 

marie a, marie a : Etym. wie Kçïr. II, 9, 36 s. v. 
marïca. vgl. MaheSv. zu Am. II, 9, 36: „maricam ‘mari- 
cam’ ity api.“ 

I. m. anadubï, anadvâhï : s. Vârtt. 1 zu Pào. VII, I, 98. 
S. 63. cipita, cipuja; zut Etym. vgl. K?ÏT. H, 9,47 s. v. 
cipitaka; zur Bedeutungsgabe vgl. Hem. An. III, 149. _ 
ur an a , ürana: vgl. Kçïr. II, 9, 76: „uh svarapratirü- 
pako nipâtab I evam nccai rapo ’syety urapab I • • • 
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kapdvâdipâfhât." DaB urana bei Hem. zu den kapdvüdi 
gehôrt, zeigt eine Notiz Eggelmgs zu Gaaaratnamaho- 
dadhl 437. 

I, 112. naiciki , nici kl: vgl. Maheâv. zu Am. 11,9, 67: 
„niciki naiciki saur uttamà tu niciki sà prakirtitcli 
Nâmamâlâ | nicikà niciki ceti D\'irüpakoéah.“ 
sâci, - i : vgl. Am. III, 4, 7 : Jiryagarthc sâci“; Hem. 
Ling. II, 26 Kom. (ed. Vijayagr.) ; „sâcib tiryag . ." — 
S. III, 44. 

tatha : als Adjektiv Ist auffâllig. vgl. Borooab’s Lesart 
tathàs u. Seine Bemerkung Jathâ (adj. and. ind.).“ 

I. 113. y à mi, iàmi: vgl. Am. III, 3, 142: Jàmlb svas-rku- 

lastrlyoh" u. ebenso Hem. An. II, 316. — Mahcév. zu Am. 
I. c.: „yâmi(i kulastrisvasrob s/riti koSântarâc ca 
antasthâdir api." , 

s - 64 lapsaras: vgl. K$ïr. I, 1, II: ,.apsu saranty 

*• G4. apsarasafi u. I, 1, 52: „adbltya(i srtâ apsarasa Itl 

Hem. Ling. II, 9: ,.vâ tu ialauko'psarasab“ u. Kom.: 
Jalaukaüdayo ’pi strUiiigâb 1 vlkalpcna (a bahvar- 
thavrttayab u (Franke). — VSmana 2 (zitiert nach 
der Ausgabe von Peterson in A third Report of 
Operations in search of sanskr. Mss., Bombay 1887, 
p. 110): „. . . sumanoialaukaso ’psarasah“, gibt also 
Plural, nicht Singular. — vgl. MaheSv. zu Am. I, 1, 55: 
„atr a apsarasabiabda ckasyâm api vyaktau bahu- 
vacanântah strilingab I apsard ity api prayogadarêandt 
pràyaio bahut va m.“ — s. III. 56. 
su mana s : Etym. wic Ksîr. Il, 4, 17 u. II, 4, 73. vgL 
Hem. Ling. II, 9 u. Kom. — Hem. Un. 976 Kom.: 
„sumanasab pu$pâ(il.“ 

v i t u n n a : zur Etym. vgl. Ksîr. Il, 9, 10! s. v. vltunnaka: 
..viludatl rogün" ; MaheSv. xu Am. II. 9. 101: Judaty 
ak$irosân.“ — vgl. aucli Narahari's Râjanighautu XIII, 
103 Anm. (hg. von Garbc. Die indischcn Mineralien, 


Leipzig 18S2). 

t and t i -i - à : Die Wurzd tandrlh sâdanamohanayob 
kommt aïs sautrab vor i m Kornm. zu Hem. s Un. 711. 
Der Nom. sg. dièses nach Un- 711 gebildeten tandrl muB 
tonrfrlft lauten : das Nom. -s muB bleibcn. da Un. 711 
ausdrûcklich -i gelebrt ist (nicht das übliche Feminlnsuflix 
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-(H, Bach dem nach Hem. êabd. I, 4, 45 das -s abfallen 
muB); Kirste scbreibt aber Hem. Uo. 711 Kom.: Jandrï 
mohanidrü — vgl. MaheSv. zu Am. I, 7, 37: Jandrï 
Uandrih tondra'." 

s - 65/ / D / a u k a : s. I, 43 s. v. lalaukâ. i alüka : s. I, 90 s. V. 

li ^6. jflfüfcô. 

sâmbnka : Die gewôhnliche Foim der WurzeJ ist bel 
Hemacandra sambao (auch bei Pâuini $amba); im Kom. 
zu Hem. 10, 109 jedoch heiBt es: „sâmbcty cke i 
sümbayafi Ebenso sagt die MâdhavîyadhStuvrttî 

II, 2, 245 (Mysore 1903): „sümba ili kccid dantyüdiùi 
dirghavantarh ca pathanti." Si. Kau. (Bombay 1924) 231, 
21 heiBt es: , gamba U y cke." — vgl. auch Hem. Dhp. 
10, 109 Kom.: Jatavyâdir ayam itl Dramilüb ■“ 
bu dkna, bradhna: vgl. Hem. Uo. 261 Kom.: 
„bttd/mo müfam pr$(hânto rudraf ca" u. Uo. 268 Kom.: 

. vradhno ravih prajâpatir brahmâ svargab 
PTsthântaé ca." vgl. Maheiv. zu Am. II, 4, 12: „mülani 
budlrnb (bradhna ity apl).“ 

I, 117. lângüla: Etym. wie Kçïr. II, 8, 51. vgl. Hem. An. W- 
674: Jângûlam éiinapucchayob ", — s. auch IV, II. 
bhambhar û , bltambharâlï : das von Ms L ce* 
gebene Zitat aus der HarâvaH findet sich ebenso bel 
Ujjv. IV, 153. 

S. 66 -tvaca: tvaca inasc. auch bel Hem. Dhp. 6, 25 Kom. 
kir a, -i: Etym. wle Kçïr. Il, 5, 2. — vgl. MaheSv, 
zu Am. II, 5, 2: ..klrlh ‘ kirab 

path(in), pat ha: vgl. Hem. Dhp. 1, 963 Kom.: 
„vü jvalüdltl pc pûthab 1 palgc 'cl pat ha h." 

I, 118 . al a gava, ajagûva, ûjagava, ajakâvda vgl. 

KsTr. I. 1, 35 s. v. a la gava: ,„ . ajakavam lit sâdhyam 1 
athâfagavo ’ sthlviküras tadânl vpddldb $yâd. 3><d 
Kùtyah — dhanur vadanty âjagavarii plnàklkaragacaram I 
. . . alagavam dhanuh prokiam Iti ta PâScâtyü api '• 
Hem. Abli. 201 : .jjlnàkarh syâd âjagavam ajakâvam ca 
tad dhanab": hierzu heiBt es im Kommentar nach dem 
auch oben erwShnten Amara-Zitat: , JPrâcyâs tu a]agd* 
vam dlmnuh proktam Uy ùtmb “. vgl. Maheiv. zu Am. *• 

1, 37. 

tamas : Etym. wie K$îr. 1. 7. 3; III, 3. 232. ncutr. aueb 
11cm. An. II, 56S: Jamo rùhau". Hem. Abh. 121: Jamo 
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119. 


120 . 


Tâhub saimbikeyo . .“. masc. und neutr. in Hem. Ling. 
V, 4. 

cutukï: zut Etym. vgl. Hem. Un. 57 Kom. s. v. culuka. 
Zur Bedeutungsangabe vgl. Viâv. 180, Hem. An. III, 39. 
— eu lu pin: Die Wurzel culump ucchcde kommt vor 
in Hem.'s Un. 57 (s. Kirste, I. c.). — ulüpin: vgl. 
K$Ir. J, 9, 18; ..ulüpïnnantah, uUumpatïtl.' 1 
o Th h a s ; Etym. wie K$ir. I, 3, 23. Bedeutungsangabe 
,n wie Hem. Un. 962 Kom. 

ramhas : Etym. wie K$Ir. I, 1, 64. 
lalàmart, la lama: vgl. Hem. An. III, 39S: „latâ- 
maval lalâmdêvc êrnge cihnapatùkayoh. u MaheSv. zu 
Am. III, 3, 143: Jalâmam ‘ lalumcty api \ . . . lalâmam 
syâl lalâma ccti Radraft’." 


,21 * ha t p ha la : Etym. s. Kçîr. II. 4, 41. 

v r l (f a , -à : vgL Hem. Dhp. 4. 8 u. Kom. MaheSv. zu 
Am. I, 7, 23: „vri<Jà . . . vrido ’pi.“ — s. IV, 40. 

S- ^luadüka , unduka: die Wurzel ud kommt vor in 
I22 - Hem.’s Un. 311 Kom.: „u<f samghàte “ {vgl. Notes 
hierzul). 

alinéa ka : vgl. K$Tr. II, 2, 12: „alyatc bhü$yatc 
alinéa h | dvâraprako$(hàd vahir dvûrâgravarticatu$kl - 
kànle — upâlindakûkhyâ " ; vgl. MaheSv., Tlkâsarv. zu 


,23 - âlln : Etym. wie Kçîr. II, I, 14 s. v. âll. vgl. Hem. An. 
II, 463: ,jallb surâpuspalihor . .“ u. Mahendra hierzu: 
„vr£clke ’pi Mankhab (797).“ 

S. 69 jbukka: Etym. wie I, 78 s.v. bttkkan. bukkd: 
I24 - s. I, 78. bukkan: s. I, 78; II. 3. 

graiva, graiveya: vgl. Am, II, 6, 104: 

„graivcyakam kaa(fiaMû$â u and AlaheSv. hierzu: 
.graiveyam gralvam ccty anyatra." 
khoda, kltora : s. MaheSv. zu Am. Il, 6, 49: .Modatt 
'khorab ’ kholab I atha khanjakc khodak/tordv Itl 
Rabhasah’." 

tari, - l : zur Nominativbildung von tari vgl das oben 
s. v. 'tandrl !. 115 Gcsagtc. Vgl. Hem. Un. 606 Kom.: 
..tarir naub“ u. 711 Kom.: ..tarir naah. Etym. wie Kslr. 
I, 9, 10. — Vgl. MabcSv. zu Am. 1. 1. 10: Jarib . . . 
tarir tty api tak$mlval“ (s. I, 45). 
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I, 125. 


nâsikâ, nastâ: vgL I, 91. 

math, manihüka : math u. manthânàka als Syno- 
nyme auch I, 73 Kom. 

kârtasv ar a: vgl* Kslr. II, 9, 95 : „camikarakrtasvarâv 
ukarau"; diese Bedeutung des Wortes krtasvara auch in 
Wilson’s Dictionary: .Jcriasvara l a kind oi mine 
si h u ad a, sihunda; zur Sautra-Wurzel m} vgl. I, 
122 s. v. untfüka. Am. 11, 4, 106 Jautet nach Kçlr.: 
.£ihun&o vajrab snuk stri snuhi guçlâ.“ — vgl. Mahefiv. 
zu Am. II, 4, 105: „\'airadrumah sihuudo ’ ihcti Rabhasüd 
hrasvâdlr api.“ 

S. 70 jlulâya : Jnanavimala’s Lesart : „o$(hyo dantyo ialâyo 
. 126. •pi" scheint mir nicht richtig zu sein. Borooah liest in 
seiner Ausgabe: „o$fhyâdyanfo lulüyo ’ pi ", Julâyo kann 
auch auf den 1. der Labiale (p) auslaufen." Dies ent- 
spricht auch durchaus dem Sprachgebrauch. — Die 
Wurzel luk kommt ohne Bedeutungsangabe in Hem-'s 
Uo. 372 vor. Zur Etym. vgl. K$ïr. II, 5, 4: ,,ïulati pankc 
lalâyab 4 '- Bedeutung wie Am. II. 5, 4; Hem. Un- 372 
Kom. — vgl. MaheSv. zu Am. I. c.: Julâpa ity osthyânto 
*pi“ CM 

maruto, marut: vgl. Am. I, 1, 62: U mârutamarut 
u. K$ïr. „marud cva mâratah.“ Zur Bedeutungsangabe 
vgl. Hem. Un. SS9 Kom.: „marud vàynr dcvo glriél- 
kiiaram ca.“ — Die in Ms L gcgcbencn Erweiterungcn 
finden sich stlmUlch bei Uijv. zu Un. I, 96. 
piirürcvas: vgl. Hem. Un. 976 Kom.: ,,purtipürv3d 
rautcr dirghaé ca paru rantl \ purüravâ rülâ." 

1.127. kurapdo : vgl. Hem. Abh. 470: „vrddhlfi kuraud^ 
cün<javardltanc u , u. Scholien: Jmtsltarii ramate ’nena 
kvrapi}ab‘‘ 

l y est h a: vgl. Hem. An. II, 104: „}yc$thah syàd 
agralc éresthe mâsabhcdâtlvrddfiayob âhnlich Viîv. 7. 
nûlikera, ...: vgl. Kslr. II. 4. 169 s. v. nâtikera: 
.jiülikân nalayaktân puspâdln irayatl nâlikcrah u ; ln) 
Tîhâsaxv. iedoch un ter Ksir.’s Namen wie oben: 
f jtâlayuktün. u — Die Zabi der ^üpa“ djescs Wortes ïst 
schr groû (vgl. Tikâsarv. zu Am. II, 4. 16S, JWaheSv. 

Am. I. c.). 

S- 71 liera : vgl. Hem. Dbp. 9. 24 Kom.: Kslr. II, 8, 8S. ■" 
1. 123. In Bopaileva’s Kavlkalpadnmu. îkârântavarga 14 u. 15, 
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heiBt es: Jf svf gl himsanc"; der Kom. iedoch bemerkt 
zu svf: „vakàropadhah, iadrahito ’piti kecit“, sodaD 
die von Jnânavimala gegcbcne Form sf berechtigt ist. — 
s. IV, 4. 

sara: vgl. MaheSv. zu Am. II. 8, 87: Jarafr 'sarah | 
cltrapunkhab sarab Sara iti Triküru}aée$àt\“ 

Subha : Etym. wie Kçir. I, 3, 25. subha: s. Hem. 
Dhp. I, 377 Kom.: „? opadcéo ’yam iU Gupfah | 
sumbhaii”; der hier erwâhnte Gupta wird auOerdem 
noch erwàhnt in der Màdhaviyadhâtuvrtti zu Dhp. I, 
459/60 (I, 1, 262, Mysore 1900); Hem. Dhp. 6, 74 Kom.: 
„ bhvüdau sumbha niéumbhanûdyartho dantyüdlr ily 
, eke.“ _ vgl. III, 3; IV, 27; 35. 

êâra; Hem. Sabd. ed. Bcnares 1905 zeigt fdlschlicli 
die Lesart Sror. vgl. Hem. Dhp. 9, 24 Kom.: „Sro vâyv 
iti ghani êâro vùyur varpas ca.“ — Das Sûtra Hem. 
Sabd. V, 3, 17 ist fSlschlich angcwandt; das Sûtra lehrt 
- ausdrücklich: ghan tritt an sr, wenn es sich handelt um 
die Bedeutungen sthavira, vyddhi, bala. ma/sya: von 
diesen Bedeutungen ist hier nicht die Rede. — Dhp. 10, 
342 sagt ausdrücklich: ,6ürap tâlavyûdib". — Bcdeu- 
tungsangaben wie Hem. An. II. 450. — vgl. 111, 7; IV, 41. 
klmétikha: Etym. wie Kçïr. II, 4. 29. — vgl. III, 11. 
éuka : vgl. K$ix. II. 5. 22: „éuko mlatvüt, Savatity 
ckc"; Hem. Un. 22 Kom.: „Sukab kirab"; Hem. An. II. 18 
Kom.: ,4ukah kirc . — s. III, 2. 

S. 72 jsûnâ : Bedcutungsaiigabc wie Hem. Un. 263 Kom. 

*» 129. Sûnü: In Hcm.'s Un. 26 3 ist nur die Wurzel su er- 
wâhnt, nicht aber Su. 

Sun g à : vgl. IV, 40. 

surungü: vgl. Hem. Un. 108 Kom.: .. surudgâ 
güdhamârgab.“ Suruùgâ: Hem. Un. 10-8 lehrt aus- 
drücklich die mit dcntalem s-Laut anlautcnde Wurzel. 
ko il Sa: s. I. 99 u. Anmcrk. 

r bhtiks a : vgl. Kjir. I. t, 44 s. v. fMutj/n: ,sbhûn 
devân ksiyaly adhivasati rbftuksdb". 

I. 130. d ait y a, asura: vgl. Viiv. 41. Hem. An. II. 358: 

,/itha daityo ’sure“; Hem. An. III, 513: .jisurab 
sdrywfaà‘svsxr&. “ Ob»s \ W a)u> die SVaitc daitya und 
asura Synonyme sind. ist doch cin ,.Bheda“ vorhanden. 
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nâmlich der, daÛ ein Daitya immer ein Asura ist, nicht 
aber ein Asura immer ein Daitya, 
kithnara, aévamukha: zurErklârung vgl.Einlei- 
tung. / 

kimnara: zur Etym. vgl. Kçïr. I, 1, 71. K$ïr. I, I, 11: 
„klriinarâ a&vûdimukhâh sriigâriuah“ , ahnlich die ande- 
ren Kommentare. Der Zusatz in L scheint auf Valla- 
bhadeva zu MSgha IV, 38 (Benares 1 929) zurtickzuge- 
hen: „dvidhâ kiriipuruçâti | kccid asvamukhâh puruçaéa- 
rïrdli kccin manusyamakM ’asvadehüé ca. u 

S.73.ri$fa. .art a; vgl. Hem. An. III, 143: 
sütyagârc ’ntacihne takre iubhe ’ êubhe“ u. II, 95: 
kçeme ’subhe"; Am. III, 3, 36: „ri$(am kscmâsii' 
bhàbhüveçv aristc tu éubhüsubhe 

'» ,3t - Dlese Strophe will sagen: wenn Silbenfolgen vvie vâgnri 
in irgendeinem Kompositum wie snvügmîna stehen und, 
da sie als bestimmte rhetorische Figur stehen, auf ver- 
schiedene Weise aufgelôst werdcn kônnen (su + vâgml 
+ ïna oder suvdg + mina), dann spricht man in die- 
sem Fall nicht von einem „Bheda.“ — vâlmikarâ- 
iita : vgl. Hem. Dhp. 10, 244 Kom.: „bali âbhantjane \ 
übhaadanam nirüpatjam \ balir o$thyâdib I udbâlayate. 
Welche Wurzel des Hem.’schen Systems mit mayante 
iânanii gemeint ist, ist mir nicht klar; vgl. Hem. Dhp. 10, 
375 (I, 793; I, 603). — 

b ahulolkâ : Die Wurzel ul dâhe kommt in Hem.'s 
Un. 828 vor (s. Kirste, 1. c.). 

kalasamskartâ : woher stammen die Verse, die 
die Bedeutungen des Wortes sfcflm enthalten? 

S. 74/ Zu Note 57) vgl. Pa 0 . VIII, 4, 45 u. Vârtt. hierzu. 

1, 133. Diese Strophe ist von Juin. falsch ausgelegt. Sie ist 
wohl foIgendermaBen zu verstehen: „man spricht auch 
nicht von einem „Bheda“ bei einer Form wie apusyat, 
die einmal eine Verbalform ist (= adrâk$ît), zum anderfl 
sind es zwei Wôrter (= apah syat = payas tanukurvat)- 
Bei dieser Auslegung der Strophe bleïbt allerdings un- 
erklâri, wie apah èyat zu apasyat werden soll (vgl. 
Vârtt. zu Pâq. VIII, 3, 36 und Benfey, Or. § 106 Bem. U- 
Zu syaf = fanüftarvaf vgl. Hem. Dhp. IV, 4 u. Kom. 
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s. 76. Die Erklârung der Identitât von labialem b-Laut und 
balbvokalischem v-La ut finden wir allenthalben in der 
lexikographischen Literatur der Inder; vgl. z. B. Mankha 
3S9 Kom. s. v. binda: „vabayor ckatvasmaranâl ..." ; 
Hem's An.-Kommentar des Mahendra II, 4S9 — 490 s. v. 
bali: „atra o$fhyâdikrto dantyoçthyâdikrto và viscso 
nSsrîyate bavayor aikyât“; MaheSvara zu Am. III, 3, 
132 s. v. gandharva: ..atha bavayoh süvarnyalvâd 
bSntân vüntâmÊ câha.“ — 

Der Wechsel zwischen p und v ist sehr hSufig; vgl. 
I, 22: }apâ — Java; I, 21: kapüla — kavâfa. Das Bel- 
spiel triviçtapa u. Iripislapa auch bei Kslr. I, I, 6 s. v. 
trtvi$iapa: Jriptyapam ili Prdcyâh, prâycpa hy ete 
pavau éasau ca vyatyayasya pathantl Hem. Ling. 111, 
19 Kom. (h g. Franke): „tripistapam: pasya valve 
lrivi$lapam“. 

'• VersmaG: VasantatilakS. 

vrndâraka : Etym. wie K$îr. I, 1, 9. 
vraja : Etym. wie Kslr. III, 3, 30. Vgl. auch Hem. Dhp. 
1, 137 Kom.: ..gocareti nipâtamd gltc vra]anfl tasmlnn 
ili vralah". masc. und neutr. wie Hem. Ling. V, 12. 

S. 77 .varâfaka : vgl. Kslr. I, 9, 43: ..varam afatl 
varâtakah.“ Mankha 86: ..d va y oh kapardake bllakoic 
’biasya varüiakah". Das Zitat .kapardake . . ebenso 
bei Mahendra zu Hem. An. IV, 31. — s. IV, 40. 
vandi; vgl. Hem. Dhp. 1. 721 Kom.: .jinâdan 
padipathltl ih vartdir grahanih “ und Hem. Un. 607 Kom.: 
„voda(t stntyabhlvüdanayob I vandir grahanih." 
van dû : das Zitat stammt aus Am. II, 4, 83. 
vandâru: vgl. Ksir. III. I, 28: „ vandale tacchllah 


vandârub." 

vaira : vgl. Kslr. I. 6. 25: „\ira$ya karma valram .“ 
badari: die Wurzel bada sthairyc wird im Kom. zu 
Hem/s Dhp. ausdrücklich als ..o^hyâdih u gelehrt. - 


Etym. wie Kslr. IL 4. 37. 

vilapa: vgl. Ksir. H. 4. 14: pâti vifapah - 

— ViSv 13 (ed. Benares 1911) gibt ansfatt $/<fgr 
'irngc-; wie oben die Ausgahcn im Sa{ko<asaritgraha und 
bei Borooah; vgL auch Hem. An. III. 43S. — vgl. IV. 16. 


vif a: vgl. IV, 16. 
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v ld v ai : Etym. wie Ksîr.'II, 7, S. 
v r a o a : Kçîr. II, 6, 54 gibt dieselbe Etymologie. — vgl. 
IV, 32. 

varaça : Etym. ebenso bei Kçïr. Il, 2, 3. 
vedha: vgl. K$ir. III, 2, 8: „ vcdhanam vedhab." 

S. 78 -b andhür a : s. I, 13. 

badhira: vgl. K$ïr. II, 6, 4S: „baddhau karpâv asya 
badhirab. 11 Hem. Un. 416 Kom.: „badhirab srulivikalab." 
vadha: vgl. Kçïr. II, 8, 117: Jiamnam vadhab “ 
ban d ha: die Erklârung des Wortes âdhi ebenso bei 
Mahendra zu Hem. An. II, 23S. 
vrddba : Etym. wie Ksir. II, 6, 42. 

•• VersmaB: Vasantatilakâ. 

velô: zur Etym. vgl. Mahendra zu Hem. An. II, 498: 
„katicid dinüni purusah kaiicit striti vâ ilâ veîâ 
budhastri yasyâb putrab purüravâh \ anyatra velati 
velô . .“ 

b al a : vgl. IV, 35. 

bahula: Vi5v. 70—71 (ed. Benare 1911): bahulâ 

krttikâsu", jedoch die Ausg. SatkoS. u. Borooah wie 
oben; vgl. auch Hem. An. III, 666—667. 

S- 79. bâhnlaka : die zitierteUpendravajra-Strophe erwâhnt 
Bôhtlïngk (in der l.Ausgabe „Pâpinis acht Bûcher gram- 
matischer Regeln" Bd. II, S. 82) zu Pào. II, 1, 32. Er 
kennt sie aïs Kârikâ der Laghukaumudï zu III, 3, 113. 
Nach Ballantyne’s Angabe (Laghukaumudï, Sec. Ed. 
Benares 1867 p. 284) stammt diese Kârikâ aus „the 
grammar called the Sâraswata"; dort — in Anu- 
bhütisvarüpâcârya’s Sârasvataprakriyâ — fïnden wir sie 
aïs Kârikâ 26 zu dem Sütra 119 (ed. Bombay 1907). 
Bailantyne hat wie auch die Calcuttaer Ausg. der 
Laghukaumudï (s. Bôhtlingk 1. c.) „caturvidham.“ — 
Die Strophe ist auBerdem zitiert im Kommentar zum 
Jainendravyâkarana des Püjyapâda Devanandin zu dem 
Sütra II, 2, 167 : „uktam ca | kvacif pravrttib . • •“ unC * 
in Jinendrabuddhi's Nyâsa zu III, 3, 1. Einen Hinweis 
auf diese Kârikâ gibt auch Goldstûcker in:- 
Mânavakalpasütra with Commenta ry of Kumârilasvâ- 
min, London 1861, p. 161. 

vyatïka : vgl. Hem. Ling. V, 8 Kom. (ed. Vijayagr. 
2): „vyalikab vyalîkam apriyam akàryam ca " 
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b il a (vil a): vgl. Ksîr. 1, 7, 1: „bl!ati bilam, bila 
' bhedane u. II, 3, 6. — bila gibt auch Hem. An. II, 491— 
492. 


balai a: Vi iv. Ed. 1911: „valajam ... valaià", 
Satkosasamgraha: „valajam . . . bala]â“, Borooah wie 
oben; Hem. An. III, 138: „valaiam . . . valajâ”; im Kom. 
Mahendra’s jedocb: „[valaja | balajal sadâkâre 
vâcyalingah I k$ctrc 17] tâtsthyüt sasye ’pl trilingab 
Hem. LIng. VII, 2: „kcdàre valajab “ (ed. Franke: 
balafab) u. Kom. (cd. Vijayagr. 2): „kcdâre vâcye 
valaias irilingab" 

vàlaka : vgl. Hem. Dhp. I, 701 Kom. 
vàluka: vgl. I, 40. 

vehat : vgl. Kçïr. II, 9, 69: , yihanti garbharh vehat . . . 
vehad vrsopagateti Bhâgurib Hem. Un. 882 Kom.: 
„Vlhanti garbham iti vehad garbliaghatiny aprajd siry 
anadvùmà ca.“ vgl. auch Hem. Dhp. 1, 866 Kom. 
vrhat: Hem. Un. 884 Kom.: Mhan pravrddhafr J 
brhati chandail"; Hem. An. III, 295 jedoch bildet vrhaii ; 
Mahendra fügt hinzu: „ kavtakârikâyâm api.“ — Ksir. 
III, 3, 75 gibt als Synonym zu kaplakârikâ : „k$udra- 
vdriàki“; Jfianavimala folgt in seiner Erklârung dem 
ViSvakoéa 171 oder Hem.'s An. 1. c. 

S. 80 - v ah al a : Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un- 465 Kom. 
vâhana: vgl. Am. II. 8, 59: „sarvam syàd vâhanath 


yànam," 

b à h u : s. I, 40 u. Anmerk. 

babhrtt : Etym. ebenso Ksîr. III, 3, 171. vgl. Hem. 
Un. 733 Kom. Mahendra zu Hem. An. II, 431: Jbabhru] 


vlêâle vâcyaliûgah-“ 

vas t a : Etym. bei Ksir. ». 9 , 76 ebenso. - vgl. Hem. 
Dhp. 4, 83 Kom.. Hem. Un. 200 Kom. 
bail: vgl. Hem. Lirig. IV, 2: ..kvacana bahr u. Kom. 
(ed Vijayagr 2): ..kvacanàrihaviieçe baliiabdah 
sln'pamsalinsati I i«».» « O™ 

iyam vô balih upahârati Icasmamiasamkocai ca 
ialharàvayavaS ca" ; s. aueb Franke s Überselznnsr von 
Hem Life IV 2, Anmerk. 1). - Mahendra zn Hem. 

An II 4S9 490: jdra osfhyâdlkrto danlyosthyâdikrto 

vô’vkW o nâsriyate bavayor alkyât.“ 
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balâhaka : vgl. Kçîr. I, 2, 7: „balâhakab, vârlvShako 
va." 

varika : s. I, 91. 

S. 81/ VersmaB: Vasantatflakâ. 

II, 3. v aie y a : die Visva-Ausgaben geben bàïeya; Hem. An. 

III, 496 iedoch vâleya. Die Bedeutungsangabe „avahilc“ 
ist wohl kaum richtig, die Stelle scheint verderbt zu sein; 
Viév. 79 (ed. Benares 1911): „bâlahitc“, $a{koS: „vali- 
tiatc", Borooab : „balihitc a ; das Richtigste trifft wohl 
Borooah, darauf weist das in Hem. An. 1. c. stelicnde 
,J)alyarthc“ , das Jüânavimala zur Erklàrung gebraucht. 
— Das Wort afigâravaUarï kommentiert Mahendra zu 
Hem. An. 1. c.: ..angâravallarï bhùrgï nâma o$adMh.“ 
van i nia : zur Lesart ,.tiniée$u“ vgl. Hem. An. 111,675. 
varâha: Nach Borooah stammt das Zitat aus dem 
ViivakoSa. 

baka: die ViSva-Ausgaben Satkol und Borooah haben: 
„bakas tu bakapuçpe syât kafivc . . Benares 1911: 
„vakas tu vakapuspc syât kativc . . .“ 
b al à k il : vgl. Hem. Uu. 34 Kom.: „bata pràpana- 
dkânyàvarodhayoh 1 balûkâ ialacari éaktinih" 
vakula : vgl. Hem. Un. 4S6 Kom.: „vakulalj kcsara 
r$i$ ca.“ 

bukkan : s. 1, 78: 124 u. Anmerk. 

S. 82 -ba kcrukü : ViSva 229 (Benares 1911): „vakcrnkâ . . 
°vdtovcIfifa$afcftflyoh", Salko<. u. Borooah aber vie oben 
(SatkoÇ. vakentkii); vgl. Hem. An. IV, 24: „bakcrttkâ 
balükikâ vûtâ varjitaéàkhâ ca.“ 

vürüdlia: vgl. Mahendra zu Hem. An. II!, 179: 
„vàrbhir uhyatc sma vârüdhah" 

vfitffi a: VKv. I (eü. Benares 1911): „bât,I!-.am . . ■“ î 
SatkoS. u. Borooah: „vâ(Iham . . .“ Hem. An. H. 128: 
Jüâdham . . jcdoch Hem. Dhp. 1, 8flS Kom.: 
.Jcsubdhavlribdhctl ktc nipâtanâd tçlabhüvc vâ(fham 
bkrsam.“ 

va rafâ : s. I. 73. 

«; 4 r v. ?. 4 « : 4s& Ur&'AWùVra VtVw\ awirt/Attcb. 

-aoda aïs Suffix. es kann also in diesem Fall nlcht ln 
Frase kommen. ist also von Jfiânavimala faischlich gc- 
braucht 
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v a n (f a k a : die Bedeutungsangaben sind dieselben wie 
die Hem. Un. 16S Kom. für vanila gegebenen. 
b arb a fi : Vîiva bei Borooah wje oben (nur vrïhtbhede 
sydd), die Viéva-Ausgaben Benares 1911 u. SatkoS. bie- 
ten folgcnden Text: „barva(i vrihibhede syûd 
u a ra s!‘a(ipanyayor api" (?); s. dagegen Hem. An. III, 156. 

• ' ' vShinî : vgl. K$îr. II, 8, 79: „vdhâh santy asyâtn 

vâhim." 

vanitS: die Viéva-Ausgaben haben: „vanitd ianitd- 
tyarthâmiTâgâyâm ca yoçiti." 
v edi : vgl Hem. Dhp. 2, 41 Kom.; L ing. Il, 26. 

SS-va pi j y à : vgl. K$îr. II, 9, 2 s. v. vânijya: „vanijah 
karma vâpijyam, . . . vanijyâpi." — s. IV, 42. 
v û r i ; zur Geschlechtsangabe vgl. IV, 6. 
bandhura; vgl. I, 13. 

varatrâ : vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 592. Hem. 
Un. 456 Kom.: „varatrâ carmarajjufi." 
vardhanl : vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 403: 
..galaniika gargari . . \ sammàrjanyüm api . 
vrnta : nacfi IV, 16 Kom. ist vpnta in den Bedeufnngen 
..Brustwarze" und „Blütenstengel“ masc. u. neutr. 
vatafca: vgl. Hem. Dhp. 1, 376 Kom.: „aci vafah f 
bahulam ity akati vatyate vestyate iti va(akam“; K$Ir. 
III, 5, 17: „va(ako bhak$yaviécçah.“ 
vasuka; vgl. Hem. An. III, 85—86: „vasukam panabl 
raumake vasukas tu syâc chivamallyarkaparnayoh." — 
neutr. Geschlecht lehrt Hem. Ling. III, 4. 

^ vata; s. IV, 38. 

S. 84 j v d s a n â : vgl. Hem. Dhp. 10, 354 Kom. — Zur Bedeu- 
5 - tungsangabe s. K$ïr. I, 4, 2: „vimarso vâsanâ bhàvanâ"; 
Hem. An. III, 3S8 s. v. bhàvanâ. 
vâsra: s. III, 52 Kom. — Visv. 69 (ed. Benares 1911): 
..vâêro . " — vgl. I, 28. 

vira: zur Etymologie ,.aiati k$ipati vlrah": u vi“ tritt 
ein für aj nach Hem. Sabd. IV, 4, 2; vgl. auch Hem. 
Dhp. 1, 139 Kom. — Die Viéva-Ausgaben haben: „viram 
srngyâm note 'pi ca." — s. IV, 5. 
vâsara: vgl. Hem. Un. 397 Kom. : „divasafr kâmo 
’gnih prâvrt ca." — vgl. I, 28: III. 48; IV, 4. 
brâhmaai: die Viéva-Aasgaben (mit Ausnahme 
Borooah’s) haben wie die Handscbriften ..panjikâ". 
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vâQinï : die dem Amara zugescbriebene, aber nicht 
dort festzustellende Form »vâninï“ gibt auch Mahendra 
zu Hem. An. 111, 405. 

vâ(ii : vgl. Hem. Uc. 618 Kom.: »vâriir vâk / tfyâm / 
vâpï |“ 

vânïra: vgl. Hem. Dhp. 1, 329 Kom. Bedeutungsangabe 
ebenso Hem. Un. 421 Kom. 

vünara: vgl. K$ïr. Il, 5, 3: „vanc ramatc vanaras 
tasyâyam vânarah, paksc naro va." 
v a câ : Etym. wie Ksir. II, 4, 103. 

S. 85 (eva: Wenn der dem Jnànavimala vorliegende Text 
6 - richtig ist (Borooah’s Ausgabe lâBt an der Richtigkeit 
zweifeln), dann liegt entweder ein Fchler Maheivara's 
vor; denn cva gehôrt nicht an diese Stelle, sondern in 
den Abschnitf, der ûber den auslautenden v-Laut handelt, 
dort ist es aucli nocbmals erwâhnt und kommentiert; 
odcr aber wir müssen cinen Interpretationsfehter 
Jnanavimala's annehmen, der cva als Wort fur sfch und 
nicht aïs Pâdapüraoa betrachtete. s. II, 30. 
vartarûka : vgl. Mahendra zu Hem. An. IV, 31 : 
„kâkanllo vrkçabhedali | jalâvatab saialaküpafi." 
v adünya : vgl. I, 15. 
v à d y a : vgl. IV, 27. 


S. SG Ikarbara : vgl. Hem. Dhp. 6, 20 Kom. — Hem. Uo. 4-11 
’■ Kom.: „karbaro vyüghro vlçkiro 'iïiallé ca (s. Correc- 
tions)". 

karbur a : vgl. Hem. Dhp. 1, 355 Kom. 
barbari: Hem. Dhp. 1, 302 Kom. lehrt ausdrücklich 
labialen Anlaut. — vgl. Hem. An. III, 575: „barbaras ta 
... kciacakralc ..." u. Mahendra hierzu: ,J:céacakratah 
kcêavinyâsab" ; Hem. Un. 44 1 Kom.: ..varvaraft kümaé 
candanam kciavücso lubdfiakaS ca | varvarl padt 
bhâryâ ca.“ 

Sarbarl : Hem. An. III, 001 (cd. Zachariae) : ,4arvar!. u 
- vgi. ni, 9. 

1 rbâr a : vgl. I, 54 s. v. irvâru. 
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Sambara: das Zitat aus dem Marikhakoâa gibt ebenso 
Mahendra zu Hem. An. III, 600. — vgl. III, 3; IV, 7. 
à (l a m b ar a : vgl. Kçir. II, 8, 109: ..âdamyatc - 
àtfambara(t.“ — vgl. IV, 7. 

a mb ara : vgl. Hem. Un. 403 Kom. : „amer bo 'ntaè 
ca I ambaram . — vgl. IV, 7. 

' 8 ’ kambala : Etym. wie Ksïr. II, 6, 116. — Vi$v. 75 (ed. 
Benares 1911): .Jtambalaê cottarâsafige .“ 
è a mb al a: vgl. III, 4; 2-4; IV, 14. — Vi$v. 76 (ed. 
Benares 1911) u. Borooab kulà 0 , Sajkoi.: kùla a . 
Qmbla: vgl. Hem. Ut}. 462 Kom.: „abud iabdc f ama 
gatau | amblo ’mlaê ca rasab ■“ 

S. 87 -éabara: vgl. Hem. Un- 397 Kom.: „êarh gatau | 
éabaro mlccchajütih J £ava gatau | ity asyûnye .“ — 
vgl. III, 7. 

S Sd b a la : s. I, 55 u. Anmerk. s. v. èâdvala. — vgl. III, 4. 
abcla, âbcla : Obwohl ausdrücklich gesagt wird 
,.dantau$fhyâditi“, wird trotzdem gebildet abcla, âbela. 
Hem. Dhp. 6, 94 Kom. gibt „Svcla“ ; Liâg. I, 13 ebenso. 
iambâla : vgl. IV, II. 
éalbâla: vgl. I. 109 u. Anmerk. s. v. ialvâla. 


s - 88 ! g andharba : Etym. wie Ksïr. II, 5, 11. Hem. Un. 
9 - 508 lehrt aïs Suffix mit Halbvokal anlautendes ,,-va"; 

Hem. An. III, 692: „gandharvas . ." — Die Vi£va-Aus- 
gaben haben: „. . . antarâbhavasattve ca . .“ — vgl. 
Ksïr. 111, 3, 132: „( gandharbab) antarâ marartajanmanor 
madhye bhavarh sattvarh yütanàéariram" ; u. Mahendra 
zu Hem. An. 1. c.: „antarà maraaajanmanor madhyayor 
deho ydtanâsarirarh so ’ntarâbhavadehab". Vgl. auch 
Maheév. zu Am. III, 3, 132. — Das anonym gegebene 
Zitat ebenso bei Ksïr. I. c., der Herausgeber schreibt 
es dort dem Kumârilabhatta zu. Mahendra zu Hem. An. 
I. c. gibt es folgendermaBen: „ antarâbhavadeho hl 
nispatter vindhyavâsinâ (?].“ — vgl. I, 17. 
k barba : Etym. wie Ksïr. Il, 6, 46. — Hem. An. II, 
508: „kharva.“ 

garba : Hem. Un. 505 Jebrt das Suffix -va. — Das 
Zitat aus der Vaijayant! hat ebenso der Kommentar 
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zu Hem. Abh. 316. Es lautet jedoch in Opperts Ausgabe 
p. 97 (337): „abhimâno ’hamkâro garvafi strï garvir 
asmitâ 

âhbâ: Hem. Ua. 514 Kom.: „ âhvayater âlt ca | ûhvâ 
kauthah." 

iihbô : vgl. K$ir. II, 6, 91 : „lc(lhl jibvâ . . “ — Hem. 
Un. 513 lehrt das haibvokalisch anlautende Sufftx -va. 
— Hem. An. II, 509 (ed. Zachariae): Jihvâ' 1 . 
pürba: Hem. Un. lehrt -va; Hem. An. II, 520 er- 
wâhnt das Wort unter den ..vüntaéabdàb" ; ViSva jedoch 
unter den „bân1âb“ Die Vtéva-Ausgaben geben: 
,jpürbâkbyâ pürbajcsu syâd . . (Ed. 1911 u. Satkoi 
beide Male v; Borooah: pürbâkhyâ pûrva}c$n); vgl. 
Jedoch Hem. An. 1. c. 

S. SQJurb î: Etym. wie Kslr. II, I, 3 s. v. urvl. 

U, 9a. dàrbi : Hem. An. II. 513 erwdhnt das Wort unter den 
auf v-Laut auslautenden. 

cürbï : vgl. Kçïr. III, 1, 52: ..carat i mono 'smln cura." 
ViSva (ed. Benares 1911 u. Satkoi): „cürbi tu 
éobhanâ vrddhyob “ ; (Borooah): ... . . éobhanübuddhyob‘ > 
darbl : Hem. Un. 704 lehrt als Suffis -vf. Hem. An. 
II, 513 gibt ,Marvi.“ 

II, 10. VersmaB: Upajâti. 

kadamba : die Wurzel kad kommt vor in den Un. 
322; 397; 4M; 696 (s. Kirste, I. c.). 
kâdamba : zur Wurzel kad vgl. s. v. fcadnmfta. 

S. 90. ci mbü : vgl. Hem. Uo. 325 Kom.: „cala kampanc I 
cimbâ yavâRüiâtih.“ 

nimba : vgl. Hem. Un. 325 Kom. : .jiimbo v rk$avi- 
êc$ah.“ 

pralamba : die ViSva-Ausgabcn haben: „. . . syüd 
bülànkuraka°“ ; vgl. jcdocl: Hem. An. III, 440 — 441: 
.pralambas tu pratambanam I dallyas tùlànkurah éâkhiï!' 
ambu: vgl. IV, 16. 

vidamba : vgl. Hem. Un. 323 Kom.: évitât varanc j 
vilambo vcsaviScso raüpâvasaraS ca.“ 
d i Vibti : bn Vm ViAfs-TàteA-. jvbh7iw“ ? i'it YïVra- 

Ausgabcn haben: erandc pupphusc (Satkoi: 

puppusc) bhaye" ; auch Hem. An. II. 300 ebenso. Zu 
Ûen Bcdcutungsangabcn vgl.: Ksfr. III, 2, 14: jiSastra - 



kalahah luptyâdir ity ekc“; Mahendra zu Hem. An. 1. c.: 
mPWiü pupphusas ca éarîrâ vaya va vi$c$au. “ 
karamba: s. I, 96 u. Anmerk. 
heramba: Visva (ed. Benares 1911): . syàt 

kâsare . $atkoi: . kâsare sauryagarcitc", Borooali: 
. . . syàt kâsare . .“ vgl. jedoch Hem. An. III, 442: 
Jicrambah éauryagarviie mahiçc vighnarâie ca.“ 
kufumba : Im Kavikalpadruma (ed. Calcutta 1897) 
heifit es: „ku(umba ka lia dhrtyâm“, also sollen nur 
mediale Endungen antreten: Jnânavimala jedoch kcnnt 
auch die Parasmaipadaform. — vgl. Hem. Un. 326 Kom.: 

, ku/umbarh dârûdayah." 

ktimbâ: vgl, K?ïr. II, 7, 18: ,jajiïa\'ü(c parplkâ." 
Q l‘tumbi : vgl. Hem. Dhp. 10, 111—112 Kom. — Hem. 
Un. 320 Kom.: Jâmyatcr ata utvam ca \ tumbam aJâbu." 
kalambi: ViSv. 9 (ed. Benares 1911): „kalamba(i 
Süyake nipc nü 'liéâbakalaby api" I?], Borooali u. 
Satkoé. wie oben (Satkol: naliêûvo)-, vgl. Hem. 
An. III, 439. — masc. and fem. nie Hem. Ling. IV, 8. 

£ ab a : vgl. Ksir. II, 8, 120: Javati yâty asmà I jlvab 
êavab.“ £ava auch Hem. Ling. V, 32. — vgl. III, 7; IV, 3, 
cumba: vgl. Hem. Dhp. 1, 371 Kom. 

*• kambu: ViSva 4 (ed. Benares 1911): ga]ayor 

vlvânalaka 0 " (?]. — vgl. Hem. An. II, 293: „kambur 
valayaûarikhayob" — vgl IV, 33. 
a là b il : s. I, 93 u. Anmerk. 

Samba: Bcdeutungsangabe wie Hem. Un. 318 Kom. — 
vgl. III, 3; 2-1; IV. 2. 
iumbâ : vgl. III, 3. 

amba : vgl. Hem. Un. 318 Kom.: ,/jmbâ mâtà 
éimbû : vgl. Hem. Dhp. 1. 958 Kom.: Jimbù btjakoil." 


S. 92y VersmaB : Rathoddhatâ. 

,2 - vindu: vgl. Ksir. III. 1. 30: „vc(fl vinduh." Die VHva- 
Ausgabcn haben- cd. Benares 1911 u. Satko<.: „vlndar 
dantacchadc . . .“. Borooah ..i indus tu dantldànc . . .“. 

D as 2itat aus dem Mankhakoîa gibt auch Mahendra 

zu Hem. An. II. 230. 
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vidruma : Etym. wie K$îr. II, 9, 93. 

v a t e îî y a : Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 3S2 

Kom. 

S. 93. vimba : die allgemein iibliche Form ist bimba, so auch 
die ViSva-Ausgaben, Hemacandra u. a.; auch IV, 25 
gebcn beide Handschriften die Form „bimba.“ 
vartman: Am. III, 3, 121 lautet %vie oben Hem. An. 
II, 279. 

viéada: s. I, 57 u. Anmerk. 

vidyâ : das anonym gegebene Zitat stammt wohl aus 
Hem. Abh. 253. 

vyüghra: Vtéva 70 (ed. Benares 1911) u. Satkoâ.: 

,.éuklairatifta 0 “. 

vapra : s. IV, 25. 

v a r a : vgl. IV, 6. 

ver a : vgl. IV, 6. 

varkara : Hem. An. III. 576 (ed. Zachariae): „bar- 
karab . . .“ ; Viiva 145 jedoch „varkara.“ 
vârdara: Viâva 144 (cd. Benares 1911): . . kâka- 

cintydévabiie " [?]. Vgl. aber Hem. An. III, *594 : 

. . kùkachîcyâé ca biic . . 

S. 94 .vaélra: Etym. wie K$ïr. II, 9, 41. ncutr. Geschlecht 
gibt z. B. Am. II, 9, 41; Vi$v. 128. 
vùra: ViSva 17—18 (ed. Benares 1911) u. Satkoâ..* 

°divasc vâro 'vasaravrndayob \ kubjavrkçc /tarer 

vüram dvürc . .** — vgl. IV, 5. 

vûgara: zu den Noten 11) und 12) des Textes: lies 
wie die Hss.: nirnarc, nirnaro. ViSva 163 — 164 (ed. 
Benares 1911): . . éâae nirj/tarc (Borooaii: nirnarc, 

Satkos.: nirnarc) . Benares 1911 u. SatkoS.: ca e avant 
a/lkc ca v âgaram.“ — vgl. Alahcndra zu Hem. An. III* 
593: „\'ârakah kalaSa/t | Sâno nikaçalt \ nirnaro 
ravlturaKafr \ vüifava aurvab | vrko mraubhedaU ." — 
vgl. IV, G. 

13. VcrsmaB: Rathoddhatâ. 

vûmana: Zur Etym. vgl. Kçïr. II, 6. 46: „vâmo 
'syâstltl vâmana/t", u. 111, 1. 70: „vamati vâmo ‘sty 
asya vâ mariait." — VISva 61 (ed. Benares 1911): 
„vàmano ko ta' 3 ”, Satkoî.: »kotha°.“ [?]. 
vlmûna : Etym. ebenso Kçlr. I, 1. 43. — Hem. An. 



II, 


III, 409 (ed. Zachariae): .... . saptàbhumîgrhe 'pi ca ..." 
~ vgl. IV, 28. 

vâna : die ViSva-Ausgaben habfen : sïvanakar- 

mani j falasamsravavâtormi 0 "; jedoch vgl. Hem. An. II, 
280 s . . jalasamplava 0 ". — vgl. !, 33. 

S. 95 -vit ta : die Bedeutung „$thita“ ist nirgends ûberliefert; 
vgl. ViSva 29, Hem. An. II, 193. — vgl. IV, 15. 
v aman a: vgL Mahendra zu Hem. An. III, 402: 


14. 

5 . 96 . 


„ ardanarh pi(lâ.‘‘ 
v c / a : vgl. I, 74. 
v&tika: s. I, 29 und Anmerk. 
vitâna : vgl. IV, 15. 

vartani: ViSva (ed. Bcnares 1911 u. SatkoS.): 
„ vartani malinc pathi“. Visva (Borooah): „. . matane . .“ . 
Hem. An. III, 403-^104 jedoch: ..vartani pathi 
vartane Vgl. dazu Mahendra zu Hem. An. I. c.: 
„ vartanc jivikdyam | . . tarkor adhastüt pâsünddimayab 
pindas tarkupi(t(tab.“ 

varti: vgl. Mahendra zu Hem. An. II, 190: 
„dhûpamrttûlikayor api." Im Mankhako$a 286 findet 
sich nur die Bedeutung „ dhiipa ." 
vetana: dieselbe Etym. auch Kçir. Il, 9, 1. 
vasanta: vgl. K$ïr. I, 3, 18: ..va sont y asmin sukham | 
vaste bhuvam và vasantah." — vgl. III, 51; IV, 3. 
vrttl: ViSva (ed. Benares 1911) u. SatkoS.: „. . . 
katiSikyâdisu vgl. jedoch Hem. An. II, 195-196. 

v ârttà : zur Etym. vgl. Kçir. », 9, I: ..vartanam • 
vrttir asty asyôth vârttâ .“ 


Vf t tanta : dieselbe Etym. hat Kçir. III, 3, 63 u. I, 5, 7. 
vit and à: vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 176: 
Jitâhvaya au$adham | karaviri latâbhcdab" 
vyuçfl: Etym. ebenso bei Ksir. III. 3, 33. Ein Vers 
..vynsfir uktâ samrddhau ca niyamâdlpfiale pl ca ‘ 
wird bei Borooah dem ViévakoSa zugeschricben; 
ed. Benares 1911 (24) u. SatkoS. geben Foigcndes: 


..vynstih syûd ghar$apc. 

v ist i * vgl Ksir. I. 8. 3: ..vistir narakc hathat k$epah. 
- vgl.' Mahendra zu Hem. An. II, 9S: Mrmakarc 
vûcyalingafi I mùlyam vetanam I • • ■ presapam karma 
niyoga iti y aval." 
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vi$(ara : vgl. III, 30; IV, 9. 

S. 97 fvalïûra: zu den Bedcutungen „ vâhana " und Ji$ara“ 
II, 15. vgl. Mahcndra zu Hem. An. III, 592; „vâhapam _ 
yânavtée$ali [ û$ararii k$arak$ctram.“ — vgl. IV, 39. 
vallari: ViSva (ed. Benares 1911 und $atko§.): 
„val(akçcfrc ca manjaryyürn vallari la prakirtlUâ", 
Borooah: „vanak$clre ca . . .“ 

velll ta : ViSva 94 (ed. Benares 1911): „vclli(ani ... 
vidhrtc. . .“ I?]; vgl. dazu Hem. An. III, 295: „vcllitam 
. . . dliutc . . 

vlgraha : die ViSva-Ausgaben geben: „pravibhâga “ ; 
ebenso Hem. An. III, 764. Die Medlnï jedoch (nach 
Borooah): „pratibhâga.“ 

varha: s. jedoch I, 51, wo beide Handschrifien 
„barha“ überliefern. Auch Hem. An. II, 5S6 (ed. Za- 
chariae) gibt ,barha“. 

vahi s: vgl. Hem. Un. 990 Kom.: „bahir anabbyantarc. , ‘ 
varhis : die Vtéva-Ausgaben u. Hem. An. II, 572 ha- 
ben , fiarhis vgl. Hem. Un. 990 Kom.: „v/7h/ èabde 
ca | barhlb . . — s. IV, 29. 

vl bayas: vgl. Hem. Un. 976 Kom.; „vlpürvtij 
jahâter jihiter vâ yo 'ntaS ca | vijafiâtitl vlhâya âkdiam \ 
viiihita iti vihâyâb pak$i.“ — masc. u. neutr. Geschlecht 
in der Bedeutung „âkûSa u lehrt Hem. Ling. V, 36 Kom.Vgh 
auch Maliendra zu Hem. An. III, 751: „pak$m purhsl .“ 

U, 16. va hit r a : vgl. Hem. Un. 459 Kom.: „vahïm propane | 
vahitram vühanam vahanam ca |“ — vgl. I, 76. 

S. 98 -vandhüka: Visva 115 (Benares 1911): „bandhüko ... 
bandhükab pitaialakc" , Satkos.: „ vandhüko . • • 
bandhükab pUasâlake , \ Borooah: bandhükam . . . ban - 
dhükab pïtasâlake“; Hem. An. III, 67: „bandhûkah 
pUasâlake.“ 

vïv ad ha : vgl. Hem. An. III, 341: „vivadho vïvadho . .“ 
vidhâ: Zu den Bedeutungen vidhâ—rddhi und =-vidhi 
vgl. Zachariae, Beitrâge zur indischen Lexikographie 
S. 42. — masc. u. fem. Geschlecht lehrt Hem. Ling. IV, 8. 
v e d h a s : vgl. Hem. Dbp. 6, 58 Kom. : „vcdhâs ca 
brahmâ.“ 

vidhu : vgl. Hem. Un. 729 Kom. : „vidhus candro 
vâyur agniâ ca“; auch Vaij. p. 218, 110 gibt die Bedeu- 
tung „Peuer.“ 
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v a dhü : Vtéva 20 (Benares 1911): êâribâyâm 

syât“; $a{kol a. Borooah: . . iârivâyârh syât"; 

Hem. An. II, 244: „°iàrivayor api." — vgl. I, 92. 
vrka: dieselben Bedeutungsangaben bei Hem. Un. 22 
Kom. 

17. viveka: vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 90: 
..PTthagâtmatüyâm api." 

S ‘ 99 -v ar a ak a : die Viéva-Ausgaben geben : „varnakah . . . 
smpiab — vgl. IV, 25. 

vetiï : die ViSva-Ausgaben haben : „. . . kacasya 
bandhe." 

Vtpapi: die Erwahnung Mâgha's als AutoritSl ebenso 
bei Mahendra zu Hem. An. III, 217. Dieser und 
Jâânavimala beziehen sich auf den dcm Kommentator 
Vallabha vorliegendcn Text des Siâupâlavadha; vgl. 
Mîgha Siiup. V, 24 (N SP Bombay 1927, Note 1) und 
Hultzsch’s Anmerkung in seiner Übersetzung dieser 
Stelle. — îem. Geschlecht lehrt Hem. Liiig. Il, 25. 
veau: die ViSva-Ausgaben geben: „vcunr bhüpüntarc 
vomie"; Hem. An. II. 153 jedoch: „vcmr vomie 
nrpântare." 

vi$àaa: vgl. III. 25; IV.39. ViSva (ed. Benares 1911) 
64—65 lies!: ..vifàpâ tu" sia» „vi$ûpl syân", aber 
Sa(koS. u. Borooah: „vi$âpl tu": Hem. An. III, 216 — 
217 „vi$âni“ 

vira tia: vgl. K$ïr. II. 4. 164: „virayate viranarii 
virât aram ca truabhedab ." 

vâpa: ViSva (Benares 1911 u. SatkoS.) u. Hem. An. 

II, 147: „büna". — vgl. IV, 32. 

va pi: vgl. Am. I, 9, 28: „vâpi tu dirghikü", und Hem. 
Un. 618 Kom. s. V. vdpi: ..vâpib puskariril." 

S. 100/ vis tkha : vgl. NI. 15. 

", 18- v y û ha : vgl. Hem. Dhp. 1, 870 Kom. 
v a r$man : vgl. NI. 27. 

vl$a: masc. u. neiitr. lehrt Hem. Ling. V, 33. — vgl. 

III, 34. 

\'r $a: s. III, 36. 

vtçaya : die Vi4va-Ausgabcn geben: ... . . praban- 
dhàdyo yasya iilàtas tu tetra ca"; vgl. Hem. An. NI. 
497: .vrsoi’ô yasya yo idâtas taira . . .“ u. Mahendra 
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hierzu: ,jâc&b pradeiamütram“ K5lr. Il, 1, 8: Janair 
vâsyamüno râ$trâkhyo 'yam.“ 
v or $apa: s. III, 26. 

viia: die Viiva-Ausgabeti auBer Borooah u. Hem. An. 

II, 71 (ed. Zachariae) geben „bïja.“ 

vôja : der nach Hem. Sabd. IV, 1, 111 gelehrte Ersatz 

des palatalen j durch den Guttural tritt wegen der in die- 

ser Regel gegebenen Einschrânkung „kte ’ni(ab“ niclit 

ein; s. Hem. Dhp. 1, 136 Kom. 

vriina : vgl. IV, 36. , 

S. 101 jvyajana : vgl. Kçïr. II, 6, 140: „ vyajati vâlo ’nena 
H, 19. vikçipyate va vyajanam " 
voir a: vgl. I, 43; IV, 16. 
v aiiayaniï : zur Etym. vgl. Kçïr. II, 8, 101. 
v y âl a : dieselbe Etym. bei K$ir. III, 3, 197. 
vaut hâta : vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 676: 
,4ûrayor y ad yuddham êürayut l nâvab khanitram." 
valmïka: vgl. I, 62 und Anmerk.; IV, 25. 
vâmila: ViSva 58 (ed. Benares 1911 u. SatkoS.): 
„v5milo . . . yüme“ [?] 

vâlhika: Hem. Dhp. 1, 864— 865 Kom. lehrt ausdriick- 
lich fur diese beiden Wurzeln „o$tîiyûdl etau"; Hem- 
An. III, 87 jedoch: „ vùlhikam . . s. I, 13 u. Anmerk. 
vali: Viiva 21 (ed. Benares 1911): „vâli vâlâ . . 
Satkos: „vâlï vâlâ trufisfriyob" ; Borooah: „bâli bâlâ 
Hem. An. H, 491: „bàlâ tu tru(iyo$itoh [ bail bhüsântare 
medhau 

Il, 20. val a : vgl. IV, 1 1. f 

S. 102. vicakila: die Visva - Ausgaben haben : t ,viciklla“i 
vgl. jedoch Hem. An. IV, 299: „vicakilo damanake 
mullyom", u. Hem. Un. 484 Kom.: „vicakilo mal- 
likâv!se$ah.“ 

vidanga : ViSva 42 (ed. Benares 1911): „vidangadi 
krmighne khyâtarh vidatigo nâgare ‘nyavat“; SatkoS. u 
■ Borooah: „ vidahgam krmihe khyâtarh vidatigo nâgare 
‘ hyavat " 

vega : vgL Hem. Dhp. 3, 13 Kom. 

vivaêa: vgl. Kçïr. îlï, 1, 44; „ vimddham vas# 

kàmayatc vivaéah." — vgl. III, 17. 

vâsit a : vgl. III, 52. 
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vesa: vgl. K$ir. n, 2, 2: „viéanfy asmin kâmakâ 
vesàb." — vgl I, 24; III, 16; IV, 1. 
visrambha : die Visva-Ausgaben geben u visrambha“ 
— vgl. III, 52. 

h» Hem. Un. 608 Kom.: „pesir mâmsakhai}&am. u 

II 21 ' v ‘^ va ■' Visva (ed. Benares 1911 u. Satkol): „viévam 
• • samaste jagati viévadevc 'pi nâgare", Borooah: „visvarh 
samaste jagati viévo devesu nâgare — vgi. III, 14. 
visvastà : vgl. I, 102 . 
va thé a: vgl. III, 17. 

vyasana: vgl. K$ïr. III, 3, 120: „vyasyati sreyo- 
mârgûd vyasanam \ vyastis ca.“ — vgl. III, 52. 
vâsi : vgl. Hem. Un. 619 Kom.: „rcsfs tak$opakara - ‘ 
nam." — fem. Geschlecht lehrt Hem. Lirig. II, 25. 
vüyasa: s. III, 55. 

vâhasa: vgl. Ksîr. I, 7, 5: ..vâharii satirh syati 
vdhasab." — ViSva 17 (ed. Ben. 1911 u. SatkoL): 
„vâhaso }alaniryâsc“ [?] — vgl. auch Mahendra zu Hem. 
An. III, 750: „suni$aapc vâcyalingab — vgl. III, 55. 
vais a : die ViSva-Ausgaben haben: ..valsas tarpa- 
kaputrâdivarçe . . ." 

vît a ms a : vgl. Hem. Un. 565 Kom.: ..vllamsab 
éakunyavarodhab" ■ — vgl. III, 54; IV, 1. 
vos cil: fem. Geschlecht lehrt Hem. Lirig. II, 25. 
va su : Mahcndra zu Hem. An. II, 577 : „Su$kc pumsy 
Ajayab klïvc Gaudab I . . . devamâtre 'pi Mahkhab •“ 
Marikha 918 lautet: „devâ devabhido ’gniS ca.“ — 

. s. III, 53. 

".22. vidârï: VïSva 169 (ed. Benares 1911 u. $a(fco$.J: 

, jogabhedc bhagandarc u [?]. 

S. 104 -virudh : ViSva (Benares 1911 u. SatkoS.): . . 

viiapaéâkhayob" . Borooah: vi(apiêükhayob“ ; s. 

auch Hem. An. II, 246: ..vlrul latâyârh vifape ‘pl ca.“ 


11, 23. 


dev a kï : s. I, 9. 

se va ka : vgl. K$Ir. II. 9. 26 s. v. syûta: . . vastrâ- 
. dyâvapanarh ca.“ — vg). III. 45. 
prâvâra : Etym. wie Ksïr. Il, 6, 117. — • s. IV, 6. 
p rav ara : masc. u. neutr. wie Hem. Lirig. V, 26. 
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$. 105 .t antuvâ ya : s. I, 54 u. Anmerk. 

govinda: Etym. wie Kçïr. I, 1, 19 u. III, 3, 91, 
érâ vatta: vgl. I, 57; III, 8, 
ul va (ici: vgl. Hem. Ud. 190 Kom. 

U, 24. adbvon: die ErklSrung des Begriîfes sâsravaskandha 
s. bei Mahendra zu Hem. An. II, 253 ; vgl, auch Gta- 
senapp, Die Lehre vom Karman in der Philosophie der 
Jainas, Diss. Bonn 1915, S. 18; 19 Ig.; 26; 29. 
d hanv an : die Wurzel dhanv kommt vor Hem. Un. 
900 (s. Kirste, 1. c.). Viiva 115 (ed. Benares 1911): 
..dhanvâ iangafodcée . . 

maghavan: vgl. K$ïr. I, 1, 41; „maglia!t saukhyam 
asyôstïti magUavd — Das m des Hem. Sabd. VII, 2, 1 
gelehrten Suffixes •mata wird nach Hem. Sabd. II, I, 94 
zu v. — Hem. Sabd. II, 4, 99 ist falsclilich angcwandt. 
a t harvan : zur Bildung u. Bedeutungsangabe s. Hem. 
Un. 902 Kom. 


S. 106/VcrsmaB: Vasantatilaka. 

11. 25. rùjlva : zur Etym. vgl. Kçïr. I, 9, 19 u. I, 9, 41. 
i l v a : vgi. IV, 36. 

java: s. Hem. Dhp. 1, 596 Kom.; vgl. Hem. Un. 140 
Kom.: ,JdJü santrau“. 
h a va: vgl. IV, 30. 

û h à v a : vgl. Kçir. 1.9.26: ..ûhûyanlc ’smin güva üliâvah— 
kûpasamlpc iilâdinlbaddham pasupânârtham küpoddhr - 
tûmbusthânam. u 

S. <07. daiva: Etym. wie K$lr. 1, 3, 28. — vgl. IV, 23. 
dûva, dava : vgl. Hem. Dhp. 5, t2 Kom. 
diva: s. 1. 49 u. Anmerk. 

dr a va : die VlSva-Ausgabcn haben: ,.°rasayor galon." 
~ vgl. IV. 15. 

tilçpùv a: ViSva 47 (ed. Benarcs 1911 u. SatkoO: 

suryapavane . . . kadldgarc pacanc" (!> : vgl. Ma* 

bendra zu Hem. An. 111, 695: .jdrvikidpakc krtanücoye 
vûcyallngafi." 

pau ta va : Etym. und Bedciitungscrkllning Slwllch 
U'te Kstr. II. 9. 85. 
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», 26 . 


êarâva : vgL III, 7; IV, 3. 

pâraéava : masc. u. neutr. wie Hem. Ling. V, 31. 

saindhava: vgl. IV, 2. 

VersmaB: Upajâti. 

âdinava: vgl Hem. Un. 519 Kom. 


S. 108. mark a va : die Wurzel mark wird erwâhnt Hem. Un. 
142 (s. Kirste 1. c.); vgl. Am. Il, 4, 152: „mârkavo 
bhriigaràjah syât.“ 

dhàmâr gava : die Visva-Ausgaben haben : . 

devadâlyâm api." 

sravâ: Vi$va 9 (ed. Benares 1911 u. SatkoS.): 
„stavâkhyâ . . .“ [?]. 

dhravà : Viév. 8 (ed. Benares 1911, $atko$. u. Borooah) 
liest „ 0 éâlaparpyor." 
v à /Java: zur Etym. vgl. Ksïr. Il, 8, 47. 
âhava: die ViSva-Ausgaben geben: „ühavah sangare 
ydge vgl. jedoch Hem. An. III, 687: „ûhava(t samare 
y ai fie." . , 


515 Kom.: „pelavarfi 


S. 100/ p j ava ; vgl. IV, 28. 

»» 27. pela va : vgl. Hem. Un. 
nibsâram." 

P ail ava: die Viâva-Ausgaben haben: ,j>allavah syût 
kisalaye vilapc vistare ..." — Die Bedeuiung çtfga gibt 
auch Hem. An. III. 698. Das Zita! aus dem Marikhako^a 
befindet sich ebenso bei Mahendra zu Hem. An. III, 698. 

lava: die ViSva-Ausgaben geben: leèc vindie 

aber SatkoS.: „. . vilâsc . vgl. Hem. An. II. 523- 
524: Javal i . . . vilâsc . . .“ 

é e v a : Bedeutungen ebenso Hem. Un. 506 Kom. 
sa eiv a: vgl. III. 44. 
g à a d l V a : vgl. I. 13; IV. 20. 

tâtfdav a : zur Etym. vgl. Ksïr. I. 6, 10. — vgl. IV, 20. 
n - 2S - Lies in der Strophe II. 28: slviravlcehivl] 

avih kavih pavtr grivâ kâravl sujavl gavl || 
kcéava: zur Etym. vgl. Ksïr. I, I, 18 u. Il, 6, 45. 
p r as ava : vgl. III. 49. 

kliva: lies adharsfye statt adhârsthyc: Hem. Dhp. 
I, 768 (ed. Kirste) liest .fldhâr$tyc“ , vgl. jedoch Notes 


hierzu. 

S. 110 .àivl: vgl. III. 10. 
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chivi: die Bedeutungen sind dieselben wie Hem. Un. 
706 Kom. 

kavi : die Wurzel Dhp. 1, 767 giht Kirste aïs auf -b aus- 
Iautend; vgl. II, 34 Kom. 

pavi: vgl. Hem. Un. 606 Kom.: „pavir vâyitr vajram 
pavitram ca.“ 

karavï: vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 690: ,-dîpyo 
’iamodâ 

S u $ a v i : vgl. I, 101 ; III, 40. 

gavt : s. Vaii. p. 68, 8?: ,4rnginî saitrabheyï gau(i“ 

II, 29. ata v i : Bildung u. Bedeutung wie Hem. Un. 706 Kom. 
kotavi: Etym. u. Erklârnng wie Kçïr. II, 6, 17. 

S. Ul. la fvfi: die VUva- Ausgaben: „. . . phale vâdyc"; 
$a|ko$.: „phalc ’vadye.“ 

khatvü : Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 505 
Kom. 

s\»o ; vgl. Mahendra zu Hem. An. I, 14: „asyali svah I 
pra — — tl südhtih | pumsi | } Fiât au yathâ . . . | âtmani 
yathü ... | ntic tri$tt yathâ . . . | dhonc pumkiïvab | . . • 
Gautfas ta svo jFiütâv âtmani klïva ity âha | svarüpe 
'pl.“ vgl. Hem. Un. 514 Kom. — s. IV, 36. 
aéva : Etym. wie K$Ir. II, 8, 44. — vgl. III, 14. 
sattva: vgl. III, 45; IV, 35. 
iirdhva : vgl I, 57. 

kipva: die Wurzel kin kommt vor Hem. Un. 511 (s: 
Kirste, 1. c.). 

S. >12 1 prâdhva: zur Bedeutung prâdhva = bandhana vgl. 
H, 30. Mahendra zu Hem. An. II, 520. 
püréva : vgl. III, 15; IV, 24. 

ulvo: vgl. Am. II. 6, 33: „garbhô&ayo iarüyuh S yOd 
ulvarft ca katalo ’striyâm " masc. u. neutr. Ûeschl. wlc 
Hem. Ling. V, 31. 
d vandva : s. I, 61. 

nat va : im Zitat ans Kàtya lies „vlmîatit“ statt 
..viiarii" (B vimfarit, L viéarh), vgl. P.ln. V, 2, 46: s. imten 
Kslr. — s. Am. II, I, 18: „nalvah kislucatubSatom" . . 
dazu Kçlr.: ..Kâtyas tu nalvarh tviniéa] hastaiatam 
âtia n , (Ed. Trivandrum 1915: „viifiSam t> nnd ntt? 
âha") . . . ,.kt$kar hast as tc$ârh catuhSatl nalvam W 
Mûld.“ — masc. u. neutr. nach Hem. Ling. V, 32. 
ava: s. Hem. Un. 511 Kom. 
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e v a : vgl. II, 6 u. Anmerk. 

.. “ ll 3 lvarap: das von Maheâvara erwâhnte Suffix -varap 
’ • in einem grammatischen System nachzuweisen, îst nicht 
gelungen. Jnânavimala zitiert wohl bei seiner Erklârung 
das Sütra Kâtantra IV, 4, 47; jedoch lautet das dort aus 
IV, 4, 46 fortgeltende Suffix „vara“, nicht „varap“. (Der 
Anubandha p wâre in Kât. IV, 4, 47 überfiiissig, Naçh 
Kât. IV, J, 30 [Pan. VI, 1, 7Jj bewirkt ei den Aniritt 
eines t an einen auf Kürze auslaatenden Dhâtu; in Kât. 
IV, 4, 47 erscheint aber kein solcher Dhâtu.) 
kvarap: den von Jnânavimala gegebenen Wortlaut 
zeigt Sütra IV, 4, 48 des Kâtantra (vgl. Hem. V, 2, 77; 
Pâij. III, 2, 163). 

SV K : s. Viâv. 15: „k{msvi( praSne vitarke ca"; Vtév. 
17: „uta praSne vitarke syâd utàpyarthavikalpayo(l ,, ; 
ViSv. 75: „àho . . . pariprainavi cârayoh“. (âhnlich Hem. 
An. VII, 7; VII, 22; VII, 52). 

kvibddl . . Es ist nicht zu unterscheiden, ob 
Jnânavimala im folgenden die Suffixe nach Hemacandra 
oder nach dem System eines andern zitiert; da er bei 
kvarap und varap nicht auf Hemacandra Bezug nimmt, 
sondern sich an das Kâtantra anzulehnen schelnt, sel bei 
den verschiedencn erwâhnten Suffixen in erster Linie auf 
das Kâtantra hingewiesen. 

kvip: z. B. KSt. IV, I. 19 (Hem. V. J, 148). vin: z. B. 
Kât. IV, 3, 59 (Hem. V, 1. 146). van: z. B. Kât. IV, 1, 

70 (Hem. V, 1, 147). vie : z. B. Kât. IV, 3. 66 (Hem. 

V, 1, 147). kvanip: z. B. Kat IV, 3, 66 (Hem. V, 

1, 147). 

s - 114/ Jn dieser letzten Strophe des Osthyadantaujthyavakâra- 
n » 34- bheda des MaheSvara und in rhrer Erklârung durch 
Jnânavimalagapi drflckt sich zusammenfassend die Un- 


sicherheit aus, die ùber diesem ganzen zweiten Teii Iiegt. 
Das gegebene Beispiel kavl wird II, 28 als auf halb- 
vokaüschen v-Laut auslautend gegeben; dort wird die 
Wurzel Dhp. 1. 767 kavrd genannt, hier (wie auch in 
Kirste's Ausgabe) kabrd- — bail und vali, hier scharf ge- 
trennt je nach der Bedeutung, erscheinen II, 2 zusam- 
menbehandelt. Vgl. auch Anmerk. zu S. 76. 
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S. 116/VersmaG: Vasantatilafcâ. 

W> 2. éyâiuâka: s. I, 16. 

sâka : zur Etym. vgl. Kçlr. II, 4, 136 u. II, 9, 34. Zur 
Geschlechtsangabe vgl. Hem. Ling. V, 10; Kom. hierzu 
ed. Vijayagr. 2): ,£âkarh mülakâdi 
suka: s. I, 128 u. Anmerk. 

S. 117. s .• Etym. wie K$ïr. I, 2, 12. — vgl. IV, 8. 

siika : vgl. Mahendra zu Hem. An. II, 20 : ,&ingiï 
navodbhinnapallavakosi ■“ — vgl. IV, 2. 

Êàliika: Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 59 Kom. — 
masc. Geschlecht überliefert Ms T der Unadivivrti des 
Hemacandra (hg. von Kirste), s. Notes zu Un. 59. 
sarïku : vgl. Hem. An. II, 17. 
âukra : vgl. IV, 35. 

Ê au (tir a: Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 418 Kom. 
— vgl. I, 32 u. Anmerk. 

Éà fa : vgl. IV, 41. 

èakata: Etym. wie K$ïr. II, 8, 53. — vgl. Hem. Un. 
142 Kom.; ,Jaka(am anah“ — vgl. IV, 38. 

Êipiviçta: vgl. Ksir. III, 3, 34: „£ipié carma viçfarii 
doçavyaptam asyeti." 

éàkhota: Bedeutung ist ebenso gegeben Hem. Un. 
160 Kom. 

S. 118 .èâtaka: Bedeutungsangabe und Geschlecht wie Hem. 
Ling. V. 10 xl Kom. (ed. Vijayagr. 2). 

III, 3. VersmaO: Vasantatilakâ. 

SU a : vgl. Mahendra zu Hem. An. II, 199: „himaiihmayor 

vdcyallngak | himaêabdcnâtra saityagunayuktam éïlalam 

sarvam api vastn ucyaie !... usnavirodhini gune 

giinamatrc klivc ... ! Uuviseçe ’pi.“ — Mankha kennt 

die Bedeutung „riuviée$a“ nicht. 

èütana: vgl. Hem. Dhp. 1, 967 Kom. 

êumba: s. Il, 11 u. Anmerk. 

éamba: s. II, 11 u. Anmerk.; IV, 2. 

éambûka : vgl. I. 8. 

èambara : s. II, 7 u. Anmerk.; IV, 7. 

siinâr a : vgl. IV, 5 s. v. sunüra. 

S. 119.Ü va : s. II, 27. 

èilindhra: vgl Hem. Un. 396 Kom. : ,/d indhaipi 
diptaa \ asya ca tâlavyâdisilaé câdifr.“ — Viév. (ed- 
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Benares 1911) 207 — 208: , Jilïndhrarh . . . karakatrP j 
silindhrafr kathito dhîrais tanga minaprabheday oh J 
mrdâ gandüpadi proktâ silïndhrï . . SatkoS.: 
éilindhrarh . . . kavakatrî 0 | Silindhrali . . . tanga'mina 0 | 
gandüpadi proktâ silïndhrï . . Borooah: , éilindhrarh 
... gatfdüpadimrdi . . .“ vgi. j’edoch Hem. An. III, 605 ff. 
— Durch das von JiïânavimaJa gcgebene Zitat atis dem 
Visvakosa wird eine von Zachariae, Epilegomcna zu der 
Ausgabe des Anekârthasamgraha (Sitz.-Ber. d. Wiener 
Akad. phil.-hist Kl. Bd. 129, 1893) S. 4, geste! lie Frage 
gelôst, ob nâmlich gandüpadîmrd in Hem.’s An. III, 606 
aïs eine Bedeutung zu fassen ist, oder ob gandüpadi + 
mpd getrennt werden muC, also zwei Bedeutungen sich 
ergeben. Das Zitat entscheidet für die Jetzte Auffassung, 
nâmlich daB es sicli um zwei Bedeutungen handelt, wie 
Zachariae I. c. auch vermutet. 

éubha: s. I, 128 u. Anmerk.; IV, 27; 35. — Vi$v. (ed. 
Benares 1911) 17: „. . . yoge Subhc k$cme.“ 
éarabha: vgi. Hem. Un. 329 Kom.: Sarabhah 
évdpadaviSe$a(i.“ 

èambhu : Etym. wie Kslr. I, 1. 30. — Die Vi$va-Aus- 
gaben : „Sambhur brahmârhator ($atko$. e to) hare“ ; Hem. 
An. U, 307: , .Sambhur brahmârhatoh Sivc“; die Richtig- 
keit des obigen Zitats ist schr zwcifelhaft. 

Svabhra : vgi. Ksîr. I, 7, 2: , Jvabhir bhütl 
Ibhrântarh J Svabhram." 

Sarad : vgi. I. 46. 

S aku nt i : vgi. Hem. Un. 666 Kom.: ..iakuntih pak$l , u 
• 4 - VersmaB: Vasantatilakâ. 

S- HO.éâdbala: s. Il, 8 u. Anmerk. 

delà: vgi. Hem. Un. 820 Kom.: Jcluh Hcsmâtakah ." 

S ü l a : vgi. IV, 2. 

éabala: Hem. Un. 470 (ed. Kfrste) liest „va statt 
,yba“, ebenso „Savalah“ ! vgi. jedoch Noies hierzu. 

Sa mata: Bcdeutungsangabc ebenso in Hem. Un. 470 
Kom. 

Sr g âla : vgi. I, 25 n. III, 24. ... 

Scphâlikâ: vgi. Kslr. II. 4. 71: Jeratc Scphâ atayo 
’syüm Scphâlikâ. " 

Slthila ; Bedeufung « ( e Hem. Va. 414 Kom. 
Sriithala; vgi. IV, 39. 
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II, 24 u. 26). Es müBte heiBen: ,Jükhâ vedavibhâsc ca 
pâdapângc ’ntikc ’pi ca." 

êikhâ : ViSva 5 (ed. Benares 1911 ti. $atko$.): . . 

lâiigalyüS câpl . . [?), — vgL Malicndra zu Hem. An. 

Il, 27: ,4lphâ kandafi 
S. 125 -èikhara: vgl. IV, 4. 

' àckhara : Angabe der Bedeutuns ebenso Hem. Un. 
400 Kom. — vgl. IV, 4. 

Sankha : vgl. IV, 2. 

éampâ: vgl. Kçlr. I, 2. 9: ,4am pibati éampâ" 
Saphara: vgl. Kçir. I, 9, 18 s. v. èapharî: „iaphàn 
rôti Sîghragalvâc chapharï u. Hem. Un. 401 Kom.: 
,4apHarab k$udramatsyah." 

Sep h a: vgl. I. 79; IV, 2. 

SapUa: Angabe der Bedeutung ebenso Hem. Un. 316 
Kom. - vgl. IV. 2. 

Slkhanda : vgl. IV, 19. 

S rrtRâra : vgl. IV, 9. 

Srfiga: vgl. IV, 17. 

Saba: vgl. II, 10; IV, 3. 

éarûri: vgl. K$Ir. II. 5. 2G: ,4rnonty cnSm Sarôrib" 
— fem. Gcschlecht lelirt Hem. Ltrtg. II. 27. 

Sâri: vgl. UJjv. IV, 127: ,4ûrls lu PâSake puritsl J 
paripâycttn Sôrln hnntUi éârlküirttlfr" (Aulrccht: ,4<lrlkâ 
Vfttib") — Hem. Ling. II, 27 lelirt fem. Gcschlecht. 

. Sûro: s. I. 12S; vgl. IV. 41. 

£ a r (îva: s. U. 25; vgl. IV, 3. 

Sabora: s. Il, 8. 

S. 126 -S van : Bcdcntungsangabc ebenso Hem. Un. 902 Kom. 
Slrü: dcntalcn s-Laut geben z. B. Hem. Dhp. 5. 2 
Kom.: Hem. Un. 3SS Kom. 

• s - VcrsmaB: Upaiâtl. 

Sa rira: vgl. IV, 4. 
tobhâiïlana : ebenso I. 1 04. 

S r ù v a n a : s. II. 23. 

S a nais: \gl K$tr. III. 4. 18: .Janair y, 1(1 piplllb i“* 
ebenso auch JMafte<vara zu Am. Ilï. 4, 17. 
i/cfu ■ masc. u. netitr. Gcschlecht lehrt Hem. LW& 
V. .Vw 

£ I d h n : Hem. Lift g. V, 36 Kibl sldhu. — vgl. IV, 33. 



Ûuddhânta: Etym. wie K$ir. III, 3, 66; vgl. auch 
K$ir. II, 2, 12. — Die Vtéva-Ausgaben: „. . . antahpurc 
râjno ..." 

s - ™-Sânta: ViSva 34 (ed. Bcnares 1911 u. SatkoS.): 

atibhakta °“ (I) statt „atimukta 
étti: vgl. Visva 49 (ed. Ben. 1911): ,Mtih kr$nc Sitir 
bhürjc Hem. An. II, 198: „iitir bhûrjc site ’slte." 
éürpa: die Angabe der Bedeutung ebenso Hem. Un. 
298 Kom. — vgl. III, 44 s. v. sürpa; IV, 3. 

III 9 & a uttda: Etym. ebenso bei Kjïr. III, I, 23. 

* ■ iaptha: Bedeutungsangabe ebenso Hem. Uo. 165 
Kom. 

ia ( ha : die ViSva-Ausgaben haben : „iatho dhuttüra- 

dhürttayob", jedoch Hem. An. II, 107: dhattürakc ...“ 

ivitra: Hem. Un. 388 Kom. bat dieselbc Bedeutungs- 
angabe. 

érotra: Bedeutungsangabe ebenso Hem. Uo. 451 Kom. 
iakvarl: Mabendra zu Hem. An. III, 602 fflgt nur 
hinzu „gavy api u ; er gibt keine Quelle an, wie 
JnSnavimala dies tut. 
iarbarl: s. II, 7. 

éakti: Etym. wie K$Ir. III. 3, 66 u. II, 8. 1W. 
s - l28 éukta : die Bedeutung iukta = pùta macht Schwierig- 
keiten. Die Bedeutung püta „rcin“ für iukta kSnnte 
richtig sein. Hem. An. II, 199 jedoch hat an Sicile von 
Püta „pütibhûta", und Mahcndra kommenlicrt dies mit 
„durgandha“ (vgl. Zachariae, Bcitrâge S. 84), also „stln- 
kend“ ; diese Bedeutung iukta = pûtibhüta — durgandha 
gibt auch das PW. Die Bedeutungsangabe iukta ~ püta 
haben auch andere Ko5a, z. B. MedinI u. TrikSodaScsa. 
iaç kull : Bedeutungsangabe wie Hem. Uo. 4S7 Kom. 
In * ,0 - ilvt: s. Il, 28. 

êatru: die Angabe der Bedeutung ebenso Hem. Uo. 
809 Kom. 

itiu: das Wort ist III. 22 nochmals crwShnt und steht 
dort an der richtigen StcIIe, n5mlich unter den Wortcn 
mit zwei palatalen s-Lauten. Zu kraiayati s. \ârtt. 1. 2. 
zu Pào. VI. 4, 155 und MaftâbhSsya zu VI. 4, 161; vgl. 
Hem. Sabd. VII. 4. 39. Vgl. III. 22. 
iloka: vgl. Hem. Dhp. 1. 613 Kom. 



êîla: vgl. ÎV, 10. 

éaila: Etym. wie K$ïr. II, 3, I. — vgl. Mahendra zu 
Hem. An. II, 503: „gap<}c 'pi 1 taira purhklîvali" ; vgl. 
hierzu Hem. Uns:. V, 29 (ed. Franke) Übers.: Jatla 
(gapdab)", (ed. Vijayagr. 2) Kom.: „ga(lab“; vgl. IV, 
9 Kom. — Zur Bedeutungsangabe von fârfcçya&rffafcd 
vgl. Am. II, 9, 101; „dürvikâkvâthodbhavarh tuttha- 
rasanjanam" (bei MaheSvara: tuttham rasànjanam) 
u. K$Ir. hierzu: „dâruharidrôkvâthottharii tuttham ca tail 
rasànianarh ca tattharasânjanam. “ Ausführlich berichtet 
über die Bedeutung und den Bedeutungswandel des Worfes 
rasdtljana, dessen Synonym tàrkçyaéallaka ist, Garbe, die 
indischen Mfneralicn, Leipzig 1882, S. 57 Anmerk. 1. — 
vgl. auch Hem. Abh. 1053. 
écvdla: s. I, 109 u. Anmerk.; IV, 11. 

Salya: vgl. IV, 2. 

S. 121 . éa la : vgl. IV, 13. 

êambala : s. Il, 8 u. Anmerk. 

Salvala: vgl. I, 109 u. Anmerk. 

111, 5. VersmaB: Vasantatilakâ. 

êâla: vgl. III, 20; IV, 10. 

SülmûJi: masc. u. lem. Geschlecht lehrt Hem. Lifts* 
IV, 10. 

Su kl a : vgl. IV, 14. 

Salka: Etym. u. Bedeutung wie Hem. Un. 21 Kom. 
Sulka : vgl. IV, 2. 

illpo: vgl. Hem. Un. 300 Kom.: „$ifaya/cft 
Sctcr vd SilâdcSaS ca | éllpam vUfiânam." 

Salai a: drcifaches Geschlecht iehrt Hem. Ling. VII, L 
S. 122. gala kâ : Bedcutungsangabe cbenso Hem. Un. 34 Kom. 
éropt: vgl. Hem. Liftg. IV, 10 u. Kom. (ed. Vijay.). 
Sravapa: masc. u. neutr. wlc in Hem. Lh'is. V, 15. 
Sonfl-' ViSva 10 (ed. Bcnares 1911 u. SatkoS.): • 
Sonah kokanadacchadc“ ; ViSva (cd. Borooah): ». • • 
èopali knkanadâkrtau" ; jedocli Hem. An. Il, 15-1: ttSapf* 
nade raktavaruc Syonûkc ’gnaa kayântarc." 
è ci n a : ViSva 4 (ed. Bcnares 1911): „éanl mâsacctu- 
Stayc basane karapatre ca": ViSva (ed. SatkoS.) wie ed. 
Bcnares nur: ... . . mâ$acatu$tayc . . ; ViSva (cd. 

Borooali): „Sâpo mûsacatu$tayc ka$anc karapatre ca- 
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érepi: Hem. Lingr. IV, 10 lehrt masc. u. fem. Qeschlecht. 
èr ut a : vgl. Mahendra zu Hem. An. II, 201: „Gkarpane 
klive 

sünya: vgl. Kçîr. III, 1, 56: »iune hitam sünyam 
éunyam ca.“ MaheSvara zu Am. III, 1, 56: „éûnyam 
âmyarn ity api.“ 

éar apya : Bedeutungsangabe ebenso Hem. Uo. 379 
Kom. 

6 * VersmaB: Vasantatilakâ. 

s - 123 - éaci : die Bedeutungsangabe: „éacïndrànï éatâvari “ 
kônnte aus ViSva 8 oder Hem. An. II, 59 stammen; beide 
jedoch geben an dieser Stelle die Bedeutung im Locativ: 
Vi$va: „sacïndrânyâm satâvaran u ; Hem. An. „éacindrânï- 
éat&varyob 

éaya: Etym. wie K$Ir. II, 6, 81. 
éarman: vgl. K$Ir. I, 3, 25: „irwli klcêam éarma. 
êotha : Etym. wie Kçîr. Il, 6. 52. — Vaij. p. 183, 122 
lautet bei Oppert: „éopho * slri êvayathuê êothab. 
êapatha: s. Mahendra zu Hem. An. III, 314: „kâra{i 
kriyâ \ ükroêo gàlidànam | sutàdibhib êapanam 


sutâdiéarïrasparèab" 

êapçla : vgl. Hem. Un. 168 Kom. 

Sapçt ha : s. I, 23 u. Anmerk. 

éreyas : die ViSva-Ausgaben geben: Jrcyas lu /nflrt- 
gale dharmc êreyün éaste tu vâcyavat. M 

S. W &ikya: vgl. Kçîr. II, 10, 30: Jaknoli vodhum -éikyam. 
— Bedeutungsangabe wie Hem. Uo. 364 Kom. 

Sdtya : vgl. Ksit. 1. 1. 15: '» Utw WJ • • ■ 

Sako ’bhtiano ’ sycli . ■■■ sa smtm An Sakyas.m- 

sfavYsthâ: das in Ms L hinzustrfûgte Citât iindet 
sich Kçîr. I, 2, 23. 

•H, 7. VersmaB: Vasantatilakâ. . 

éTkhd - der hier z.t.erte Vers ist falsch. Es werden die 
Bedeutungen des Wortes mukha gegeben, mcht die von 
SE Der dem J»a-navima.a oder sdner -Que e unter- 
gelaufene Irrtum ist daraus zu erklaren, daB die beiden 
Wo "alla und «B» 1™ *«”*££*& ^ 

An.) sehr nnhe w« im nder s eta d„ Ab ** e,ber niso 
in die falsche Zeile geraten ist. s. visv. •* 
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étilva: vgl. IV, 2S. ’ — ■ 

êülina : vgl. Kçlr. III, 1, 26: „éàlâm prave${um arhati 
éâlinati." Die Bedeutungsangabe ist wie in der 
Laghuvrtti zu Hem. Sabd. VI, 4, 185. 
n * slaksna: Hem. Un- 186 Kom. zeigt dieselbe Bedeu- 
tungsangabe. 

S. Î29.sakya : vgl. Hem. Un. 357 Kom.: ,Jakyam asâram .“ 
durait a: In Hem-’s Dhp. 4, 130 (ed. Kirste) ist die 
Bedeutung „hiri\se“ nicht angegeben, vgl. jedoch Pân.’s 
Dhp. 4, 49. — Etym. wie K$ïr. II, 4, 157 s. v. sürapa. 
Zut Bedeutungsangabe vgl. Am. II, 4, 157: „aréoghnab 
sürapab" 

s c v a dhi : Etym. wie Kçîr. I, 1, 71. — vgl. Hem. 
Lirïg. I, 3 Kom. (ed. Vijayagr. 2): „sevadblb nidbib | 
tatpràbhedal t.“ 


S. 130/ VersmaG: Vasantatilakâ. 

NI, 12 . uéira: Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 419 Kom. — 
vgl. IV, 4. 

kâémir aka : vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 530 s. v. 

kâêmira: „pu$karamülatankau aa?aûhabhedau.“ 

kimêuka : vgl. I, 128 u. Anmerk. 

kiéora: vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 531: „yünl 

tarune vâcyalingab" 

kimsâru : Etym. wie K$îr. II, 9, 21. 

kaseru: vgl. IV, 33 u. Anmerk. 

kauêika : Etym. wie Kçîr. III, 3, 10. 

S. 131. jalàéay a : vgl. Kçïr. I, 9, 25: „ialam àêayo hrdayam 
asya jalaêayab 

asoka: die Visva-Ausgaben haben: „mâne'‘ statt 
„mânu°“ ; Benares 1911 u. Satkos.: „pâdape“ statt 
„pârade“. Was ist mâmdrama? vgl. Mahendra zu Hem- 
An. III, I. 

kr s ânu : Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 794 Kom. 
kâêyapa : die ViSva-Ausgaben haben: »... munau 
mûnab!wde .“[ ?]; vgl. jedoch Hem. An. III, 434. 
yaèas: die Angabe der Bedeutung ebenso Hem. Un- 
958 Kom. 

aéman: Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 911 Kom- 
— masc. Geschlecht lehrt Hem. Ling. I, 17. 
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Pis a c a : Hein. Un. 116 zeigt dieselbe Angabe der Be- 
deutung. 

raêml : fem. Gescblecht wie Hem. Lirig. Il, 8. 

III, 13. VersmaB: VamSastha. 

vesanta: Hem. Un. 219 Kom. gibt die Bedeutung an 
durch „palvàlam u ; IV, 3 Kom. jcdoch kennt auch 
,,palvalab“. vgl. IV, 3. 
b il es a y a : Etym. wie Kçîr. I, 7, 8. — 

S. 132 -niêïtha: vgl. Kçïr. I, 3, 6: „niyatam êeratc ’smin 
bhütâni niéïthaff.“ 

âêaya: vgl. Kçïr. III, 2, 20: „â scrate ’smin bhâvà ity 
' âéayafr.“ — Die ViSva-Ausgabcn geben: . . syàd 

obhiprüye mânasüdhârayor api 11 ; jedoch Hem. An. III, 
472: „panasa. u — 


upaêalya: vgl. K$lr. Il, 2, 20: „antc cihnârtham 
éàlyaprak$epâd upaéalyam." — Die von Ms L hinzuge- 
fiigte Bedeutung upaialyà = dantyo$adhi îst bisher nicht 
bekannt; das gegebene Zitat erinnert an Dbanvantarlnl- 
ghantu p. 53: „danti élghrâ nikumbhû syàd upadtrd 
makùlakah I talhodumbaraparpi ca viéatyâ ca gupapriyâ", 
jedoch wird hier viialyâ nicht tipaéalyâ erwShnt. 

S. 133 luéanas : Hem. Un. 9S5 Kom. bildet den Nom. sg. 1 
m» 14. „uéanàs“; s. jedoch Hem. Sabd. I, 4, 84, Pan. VII, 1, 94. 

wodurch die Bildung „aSanü“ als Nom sg. gelehrt wird. 
— Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 1. c. 
laêuna : vgl. IV, 30. 


vcéman: Etym. wie Ksir. H, 2, 4. 
ka Smala: Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 50- Kom. 
viéva : s. II, 21. 
aSva : s. II. 29. 

ni. 15. vaèya : vgl. Kçïr. III. 1. 25: „vaSarh gatah - vaSyah. 
avaéyâya: vgl. I. 7. 
vlélkha : s. II, 18. 

vtSàkhâ: ViSva II (Borooah u. SalkoO: .rtlUhas 
total, skmdc vléàkhdrksc kalillake [Banarcs 1911: 
„târakc“ ,1. Jchuke": .vlSikhanm a vKJ- 
ttotsr" J. Hem. An. 111. H» -'*“»» si ™ tc 
vISâkM bhc katillakr" Mahendra an Hem. An. III. 105. 
„katiUakab punarnavati." 
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âêis: vgl. Kçlr. III, 3, 229: „âsâsanam ùiïfr ( àêamsati 
hinasfl ca.“ — vgl. I, 45. 
vièada: s. Il, 12. 

S. 134. pà rêva : s. II, 30. 

i sv ara: vgl. K$îr. I, 1, 30: „içte-isvarah [ tàcchUye . 
u. III, 1, 10: „t$(c tacchïla ïsvarah.‘‘ 
as a ni: ma$c. u. fem. Geschlecht lehrt Hem. Ling. 
IV, 11. 


Hl, 16. VersmaB: Vasantatilaka. 

ïéa : Etym. vie Ksîr. I, 1. 30. 

kuéa: Hem. Dhp. 4, 60 (ed. Kirste) : „kuiac è!c$ane:‘ 
— vgl.K$!r. 11,4,166: „kan écic kitêal", tmd III. 3, 217: 
„kau éetc kuèyati ca kuiam .“ — vgl. IV, 1 : 35. 

S. 135 . Uc êa : vgl. K$îr. II, 6, 95: „kc êctc kcêali." — vgl. IV, 1- 
vlkâêa: s. Artmerk. zu 1, 1 1 s. v. hürlta, hürita. — vlkâéa 
z. B. Am. 111, 3. 216; dazu bcmerkt MaheSvara (Hl, 3. 
214): „vikâéa ity api." 
küéa: die Bedeutung „trua" aucli IV, 1. 
âkàéa : Etym. vie K$ir. I, 2, 2. — vgl. IV, 1. 
kl Sa : vgl. Ksîr. II. 5, 3: ,,clkctl iânâti kiSafi. 
klmèabdam l$tc va." 

kapléa: vgl, Kçlr. 1, 4, 16: „kapcr markalasycva 
varpo ’sty asya kapléah." — Mahendra zu Hem. An. III, 
712: ,.mùdhavl vùsantl snrü kâlâ | ... mâdhavyàm 
kapièity anyc .“ — kaplSl z. B. Vi<va 16: „müdhavyâm 
kaplèl mata." 

anléa: vgl. Kçîr. I. I, 65: ..avldyamânü nlêâtrüniSam. 
sa hl vlratlsthânam." 

pci l : zu den Bcdcutungen „mapdab!\cda“ un<f 
,^upakvaka(ilka“ vgl. Mahendra zu Hem. An. II, 539: 
„mandabhcdo mastn \ supakx-â kanikd yatra supakvûnna- 
vlécsah pprtkàkhyah ." 

dri: vgl. Mahendra zu Mcm. An. I. 15: ,,paiyatl 

darianam dréyatc p nayâ va drk I kvlp .** 

sadrSa : vgl. K$ir. H. 10. 37: ..samârta Iva drdyalr." 

S lîüfclndlfl; YiUa 21 (cd. Benares 1911 u. ÇatkoO: 
w . . Unâéab karkaic . .**(!). Vgl. Mahendra zu fient 



An. III, 712: „rak?ase ’ pi J k$uàrab krpano lubâhab' 
krtaghno vâ | yad üha \ îubdhah kînâéah syât kînâio ' 
py ucyate krtaghnaS câsnüti vâmamàmsam sa kïnâêo 
yamaê caiva kinâéas tadâhanah kçudra iti ca / ... 
upâméughâti pararahasyabhedï ..." ; und Hem. Un. 534 
Kom.: Jubdkah kînâéah syât kïnâso ’py ucyate krtaghnaS 
ca I yo ’snàty âmarfi mârnsarit sa ca kinâéo yamaé 
caiva 1 1 1 “ ; nur die Lesart der Uuâdiganavivrti ergibt ein 
einwandfreies Metrum, nâmlich eine Âryà; vgl. auch 
Notes zu Uo. L c. 

dié : Etym. wie Kçîr. I, 2, 2. * 

daéan : Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 901 Kom. 
veéa ; s. II, 20 und Anmerk.; vgl. I, 24; IV, 1. 
ni ' 17 ' VersraaS: Vasantatilaka. 

lomaéa: Vi$va 18—19 (ed. Ben. 1911): „mcpdake“, 
ed. Borooah: „medhrake“, [Satkos.: „marhdake“l st. 
y „mendhake“ ; die Viéva-Ausgaben haben: „markat?“ st. 
karka(i°. 

s - 137 -praveéa, pariveêa: zu der unverstândhchen An- 
gabe padàrthânàm madhyasya vigâhanam sei die Ver- 
mutung ausgesprochen, es kônnte sic!: bei dem ersten 
Wort um ein verderbtes paràrthânâm handeln; praveéa 
etwa „das Sichmischen in die Angelegenlieiten anderer“. • 
Vgl. KathSsaritsagara 60, 35: svecchayàtipravcéo yo na 
dharmah sevakasya yah ; s. PW. Nachtr. z. Bd. V. Die 
Schwierigkeit des Genitivs madhyasya zu vigâhanam 
bleibt beste tien. 

dàéa; zur Etym. wird von Jnanavimala Hem. Dhp. 4,5 
angewandt; Hem. Un. 527 Kom. gebraucht Dhp. 3, 9. — 
vgl. K$ïr. /, 9, 15- „dyatl daéati dâénotl vâ matsyân 
dâSab." — vgl. III, 21. 
par êu : vgl I, 39. 

paêu: die YVarzel spaé kommt Hem. Uo. 731 vor (s. 
Kirste I. c.) 

p a r a é u : s. I, 39 u. Anmerk. 

parité u : Viêva 12 (ed. Benares 1911): .êa$yôrtha au . 

Die Viâva-Stelle wohl am bestcn so zu lescn: „pârhéur 
dhûlau ca éasyârthc cirasamcitagomayc." 

— Dcntzten s-lactt gibt Maheévara zu Am. JJ, 8, 93; 
„pàmsub pumsi." 


20 
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nistrirhêa : vgî. Kçîr. 11, 8, 90: „ni$krântas trimsato 
’ngulibhyo nistrimsab" 
viv a éa : s. II, 20. 

S. 138. varhéa : vgl. Il, 21. 

III, 18. k ni Isa: vgl. Kçîr. I, 1, 47: „kuU'nafi parvatân Syatl 
pakçacchcdcna tanükoroti kuliêam. — Viéva 16 (ed. 
Benares 1911): „. . . matsyacapde . . Satkoi.: 

„matsyacamâe.“ — vgl. IV, 1. 
râsi: masc. Qeschlecht wird Hem. Lifig. I, 15 gelehrf. 
varâsi : vgl. Kçîr. U, 6, 116: »vrpaty angam varâsil}-" 
— Am. II, 6, 116: „varâéifi sthülasâtakah" ; Hem. Liiig. 
I, 15 Kom, (ed. Vijayagr. 2): „varâéih sthü!asâ(ah.“ 
va {lié a: die Wurzel va4 kommt vor in den Un. 
Hem.'s 329, 515, 535 (s. Kirste J. c.). — Bedeutungsan- 
gabe wie Hem. Un. 535 Kom. — vgl. IV, 42. 
bhr&a : die Angabe der Bedeutung ebenso Hem. Un. 
528 Kom. 

purodâêa : Etym. wie Hem. Dhp. 1, 922 Kom. 
améa: Bedeutungsaogabe ebenso Hem. Un. 527 Kom. 
S. I39i spa i fl: die Wurzel spaS kommt Hem. Un. 731 vor. 
III, 19. vâSd: das dem Amara zugeschriebene Zitat Ist bei die- 
sem nicht zu finden; vgl Am. II, 4. 104; „vrso ’tarüçab 
. . . vâsako . . .** 

niéâ : vgl. Hem. Dhp. 1, 494 Kom. 

âdarsa : Lies: ,,'smin âdarèab “. vgl. Kçîr. 11, 6, 140: 

„üdréyate rüpam asmin âdaréab. “ _ • 

u r v a s f : Etym. wie Kçîr. I. I, 52. — Die dem Vyâdi 

zugeschriebenen Verse finden sich auch in den Scholien 

zu Hem. Abh. 183: „. . . . samutpannà prabhâvati I • • • 

hardi savyam uriim bhiitvü . . 

tlnié a: Bedeutungsaogabe wie Hem. Un. 537 Kom. 

S. 140. j £ à: vgl. Hem. An. Il, 531: „içâ haladanrjakc." 


III, 20. VersmaB: Upajâti. 

Süra: zum Zusatz in L s. Vasavadattâ ed. Hall pg. 143: 
°Sürc.°. Das ganze Zilat findet sich Tikâsarvasva zu Am- 
I, 3. 27. 

Sakrt: Hem. Un. 891 Kom,: „Sakrt ptir!$am.“ 

Sir a : Hem. Un. 3S8 Kom. : >.Siro ’iagarab •“ 
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S. 141/ v e iyà : vgl. Tîkasarvasva zu Am. II, 6, 19; „veso 
2I - naipathyam J tena sobhata iti veêyâ“; BhânuJIdlkçita zu 
Am. I. c.: „vesena nepathyena sobhatc i l karmaveéâd 
yat' (P àg. V, 1, 100) H veêe veSyâvâte bhavâ vâ [ 
‘digâdibhyo yat’ (Pau. IV, 3, 54) ; u. K$ïr. zu Am. 1. c.: 
„vese veÊyâvâfe bhavâ veÊyâ.” Cerebrales 5 kennt auch 
Bhânuiïdiksita 1. c.: „veéyâ iti f mûrdhanyamadhyapâtho 
’pi“; u. Maheiv. zu Am. 1. c. 
âàé a: vgl. III, 17. 


, ' 22 - êithéapâ : zu Bildung und Bedeutung vgl. Hem. Un. 
306. 

éâêvata: vgl. Ksir. III, 1, 73: ,,Éasvad bhavah 
ààêvataf. 1 .“ 

évaér ü: vgl. K$ïr. Il, 6, 31: „patyur mâtâ patnyüh 
évaérüh \ patnyâ mâtâ patyub êvaérüb" — zu dipratyaye 
s. Hem. Sabd. II, 4, 54 u. II, 4, 59. ........ . 

• s - 142 .& v a éura : vgl. Ksir. II, 6. 31: „éu puntam krtvaênute 

. êvaéurab .“ , . „ „ 

êiéu: vgl. III, 10. — Bedeutungsangabe wie Hem. un. 

' ™maS?ù: vgl. Hem. Uo. 810 Kom.: ..SmaSrur 
Ksir. 8. .80: „la,a!a,ana* 
êmaêânam.“ , n .. 

ku s eS a y a: Etym. wie Ksir. 1 9, 40. 
i. 23- S ùka&imbl: Elym. ebenso bel Ksir. II. 4, 87. — vgl. 
Am II 4 87- .sûkaéimbib kapikacchuè ca .... D as 
Zltat ais dem Kola des Indu lindet slch a„d| bel Ksir. 
I. c . R;],. ( e d. Oka) liest /ditenltr statt lâAgall, avyanga 

Ædd ïl^a Mn der Bedeutung ..dMtulam ausadham“ ist 
Mtf M dte übliche Form: vil. Dhanv. P. 119: ..kâsisam 
SL) astsom"; Hem. Un.570 Kom.: ..telsom 4M Mm 
ausadham.- - s. IV. ' s. v- 
S. us.gtiaàlva : Etym. wie Ksir. u. 9. 
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III, 24. éamba: Maheévara zu Am. I, 2, 50: „êambaft sambah ( 
. . . tâlavyô api dantyâê ca sambasükarapâriisava ity 
Oçmavivckah." — Aus welchem der EkâkgarakoSa das 
Zitat stammt, ist nicht festzustellen; dem einzigen zu- 
gànglichen, dem des Puruçottama (Bomb. AbhidhSna- 
samgraha I, No. 4 u. DvâdasakoSasamgraha), ist es nicht 
entnommen. Man vgl. âhniiche Bedeutungsangaben s. v. 
sam : ViSv. 49; Hem. An. VII, 16. — vgl. II, 11; III» 3; 
IV, 2. 

éambaîa : Bedeutungsangabe wie Hem. Uij. 499 Kom. 
— sambcîa und sambaia bildet Uiiv. I, 108; Medinï 135: 
„êambalo ’strï sambalavat külapâtheyamatsarc “ (dies 
zitiertMaheév. zu Am. III, 5, 34); vgl. auch BhSmjjïdikçita 
zu Am. I. c. — s. Il, 8; III, 4; IV, 14. 
èükar a, su k ara : s. I, 25. 

S. 144. /-ai an a , rasanâ: Etym. des Wortes rasanâ wie 
K$ït. II, 6, 91. — Maheivara zu Am. II, 6, 91: „tàlavyâ 
api dantyâê ceii âdaa jihvôyûm rasanâ tathcty uktch 
rasarjûiflbdo dantyatàlavyamadhyab“ weist ofîenbar auf 
dlesen Vers MaheSvara’s im Sabdablieda hin. 

$ r g d I a , s r 2 û l a : s. I, 25 u. Anmerk. Vgl. III, 4. 
kalaéa: s. I, 26 u. Anmerk. Vgl. IV. 37. 


III, 25. VersmaO: Upajati (Indra varhSâ + VamSastlia; s. Weber, 
Ind. Stud. VIII, S. 372). 

sandùlikô: ViSva 126 (Benares 1911 u. SatkoOs 
„khatJdülï u , Borooah: ,jan(làli“; s. Anmerk. s. v. 
Süntjava. 

S. 145. ju(i(/irvfl .• cin nicht hdufiges Wort, das in den ver* 
schiedensten Pormcn überlicferi ist: Medinï 53: „s<i(lavo 
günarasayob" ; TrikândaSesa III, 3. 978 (cd. Abhi- 
dhânasamgraha 1, No. 2): „$â<Javas tu rase gâne. tl Bas 
PW gibt khândava aïs richtige Form; der Wechscl zwl- 
schcn ç und kh beruht au! der Aussprache des S. vgl. 
Wackernagc), Altfndische Grammatik. Bd. I, § 118, S. 136 
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bhû Sapa : vgl IV. 31. 
ü$apà: s. 1, 10 und Anmerk. 



T o $ à (j a : vgl. Mabendra zu Hem. An. III, 211 : „ru$yati , 
ro$anab [sic] kalyânaparyâpâdaya iti sâdhufi daB die 
Lesart ro$âpa richtig ist und nicht roçana (so die Cal- 
cuttaer Ausgabe des Hem. u. die Visva-Ausgaben), weist 
Zachariae, Beitrâge S. 80, nach. 
viçâeia; vgl. II, 17; IV, 39. 

b h ï $ a p a : die Visva - Ausgaben haben : „bhîçapo 
dàrune rudre u ; Hem. An. III, 208 gibt „argâtc“, das von 
Mahendra mit apamârga kommentiert wird. Die von den 
Hss. (B L) gegebene Bedeutung „gâdhe“ erscheint Hem. 
An. Cale. Ausg. und in der Medini. 

P ü $ a n (! a : MaheSv. zu Am. II, 7, 45 gibt „pâkhapda“ 
(über den Wechsel $: kh s. s. v. çandava). 
k ii $ manda: vgl. IV, 19. 

müçlka : Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 43 Kom. — 
vgl. IV, 16. 

S. 146. dub$ama : vgl. K$ïr. III, 4, 15: „du$(âfi samâ vatsarâ 
atra.“ 

Hi, 26 VersmaB : zwei Hàlften einer Upajâti (Indravajrâ + 
Upendravajrâ, Indra vam$5 + VamSastha vgl. Weber, 
Ind. Stud. VIII, S. 372). 
puçpa: s. IV, 3. 

abhiçeka : das Zitat agnir milayali . . . scheint ver- 
derbt zu sein, der Anklang an RV I, 1,1 führt auf fol- 
gende ganz unsichere Vermutung: „agnim ïla ityâdibhir 


mantrair 

au ç ad h a: vgl. IV, 31. 
y o $ / 1 : s. I, 46 und Anmerk. 

içat : das Beispiel Jsatpându “ kann dem AmarakoSa 


I, 4, 13 entnommen sein. 

drsad: fem. Geschlecht iehrt Hem. Ling. Il, 33. 
turâsâh: Etym. wie K$ir. I, I. 44. 
vis u vat : Etym. wie Ksir. I, 3, 14. Vaij. p. 291, 62 
(ed. Oppert) Iautet: „paritan mahimâ karma parva ca 


loma dob ". ., 

niçedha : vgl. Hem. Dhp. 1, 320 Kom. 

S. 147. k a $ à y a : vgl. IV, 31. 

hrsiba: vgl. Hem. Un. 48 Kom. 

irj va- vgl. Ksir. 1.6, 24: „yat Katyah viçayaprar- 

thanâbhidhyâ I bharyadd, paradürianâsahme ndbâ- 
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kçântir irgyô. ayant tu parotkarsàsahanam mâtsaryam 
trsyâm manyate ya ir$yub paravitteçv Uivat." 
variait a: Mahâbhâsya (ed. Kielhom) Vol. I, 3, 20: 
»vr$abho vanaoât* — vgl. Il, 18. 

III, 27. varçman: s. Il, 18. 

bhiçma : Etym. ebenso Kçir. I, 6, 20; vgl. Hem. Uq. 
344 Kom. 

iiçman: vgl. I, 79. — masc. Geschlecht Hem. Lîng- 
1, 17. 

S, 148 gogpada: lies mit B L: „goçpadapram vrsfo statt 
„go$padapravrsfo u . S. Pau, 111, 4, 32; dazu K5§ik5: 
„gospadapüram vrsfo devait \ gospadaprarii vrsfo devabi 
vgl. Mahâbhaçya zum Sütra. 

duskha: vgl. Kçïr. I, 8, 3 und Hem. Uu. 87 Kom.: 
„dus(âni khâny as min dabkham." 
v àr dhnsika : zu vrdhusl bei Jnânavimala vgl. Pâo* 
IV, 4, 30 Vârtt 3: „vrddher vrdhu$ibliâvab II 3 JJ vrddhcr 
vrdhusibliàvo vaktavyab I vàrdhusikab. u 
111.28/ dûslkâ: vgl. Hem. Uo. 46 Kom.: „d usante vaikrtye 
S. 149. pyantab I dûslkâ nctramalo . . ." 

bltâsya: vgl. Hem. Dhp. 1, 832 Kom. 
c sa pâ : ViSva 77: „e$apl vrauamârgàmtsürlnyàn'i ca 
ttildbhldl", ebenso Medinï 37; auch sonst in dlesen 
Bcdcutungcn: „c$ani u ; s. PW. 
par i sad , p a r sad : s. h 49. 

ftiSàra: vgl. Ksîr. I, 2, 19: „tusyanty anena tusdrah.“ 
— vgl. IV. 4. 

fiçaro: s. I, 10 und Anmerk. 

marsap a : das zlticrte Sütra Hemacandras Ist faisch- 
lich angen-andt: denn es lelirt ausdrücklicli: es n*iru 
-ana angefflgt, wertn „ sm , dub. l$at“ vorangehen; dlcse 
Bedingung ist nlcht crffllIL 
S ISO? v à s l o 5 p a 1 i : Etym. vie Kslr. I. 1, 43. 

Ut. 29. d l visa d : Etym. ebenso Kslr. 1. 1. S. 

dus p Ida : Es fchlt fn beiden Handscbriften'dic Bedeu- 
tungsangabc. offensichtlicb cine Lücke der Handschrif- 
ten; vgl. s. v. bahlskrta. 

6 a ti t S fc r t a : dis Wort ist nlcht kommcntlert; vgl. 
s. v. du$plda. 

kisku: da wohl anzunchmen ist, daQ der Kommcnta- 
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lor ein Zitat aus dem ViSvakoSa oder ans Hem. An. ge- 
ben wiJI, ist eine Koniektur nôtig; demi befden ist der ' 
Ausdruck „napumsakam" fremd. Die Viiva-Ausgaben: 
„ki$kur vitastoa haste ca“ Hem. An. II, 6: „kiskuh 
vrckosihe haste ca vitas/au kutsite ’pi ca.“ 
mastlçka : masc. u. neutr. Geschlecht lehrt Hem. 
Ling. V, 11. 
pu $ tara: vgj. IV, 9. 

içira: Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 416 Kom. 
ni, 30. turuska : s. Hem. Un. 26 Kom. 

ma$ka; vgl, Malien dra 2 U Hem. An. Il, 13: „mâmsale 
vâcyalingaft — vgl. IV, 9. 

S. 151 -vi$ kambha : die beiden Wurzein stambh u. skambh 
kommen vor Hem. Sabd. III, 4, 78. Vgl. Hem. Dhp. l, 780 
Kom. 

ni$ka : Etym. wie K$ir. III, 3, 13. — vgl. IV, 9. 

puçkala: vgl. Hem. Dhp. 9, 57 u. 4, 32. 

ba$ kayipl : Etym. wie Ksïr. II, 9, 71; vgl. Am. II, 

9, 71: „cirasutà baskayini." 
losta: vgl. IV, 34. 
plus ta: vgl. Hem. Dhp. 4, 68 Kom. 
vis tara: s. II, 14; IV, 9. 


S. 152 J y usa: s. I, 83 u. Anmerk. vgl. IV, 31. 

111,31. piyüsa: die Warzel piy kommt vor Hem. Un. 560; 

Ms. V.: „plyi pane", s. Notes. — Etym. wie K$ïr. I, 1, 
48; II, 9, 54. 

g actif Q sa: die Viéva-Ausgaben haben „ga(i<jü$o 
mukhapürttaa syât karihastângulâv api \ prasrtonmitc" ; 
der oben gegebene Worflaut stimmt mit Medinï 35 über- 
ein; nur ° pûrttlbha ° statt °pûrtebha°, so Ed. Calcutta 
1807 und Borooah. Vielleiclit kônnte man das Zitat trotz- 
dem dem ViêvakoÉa zuschreiben, und zwar aus folgen- 
den Gründen: die Medinï wirdvon Jnanavimala nie zi- 
tiert; der Text des ViSva steht noch durebaus nicht fest, 
nachgewîesen ist aber (Zachanae S. 36), daB ViSva und 
Medinï groBe ÂhnÜchkeit haben. 
iü$a: vgl. I, 83 u. Anmerk.; und oben s. v. yû$a. 
v â t ar ü s a :' vgl. Mahendra zu Hem. An. IV, 323: 
„utkoco lancâ .“ 
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varûsa: s. Hem. Uo. 560 Kom. 

khalüça: Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 560 

Kom. 

NI» 32 - hanü$a : Angabe der Bedeutung wie Hem. Un. 560 
Kom. 

fcflimoça; s. Uo. 562 Kom. 

S. 153. p fl 5 a ; vgl. Hem. Un. 542 Kom. 

abhyüsa: vgl. Hem. Uo. 561 Kom. — s. I, 95 und 
Anmerk. 

manïçâ: vgl. K$ïr. I, 4, 1: „mamiie manï$â, manasa 
cva — î$â vü“; Am. I, 4, 1 : „buddhir mani$à,“ 
snuçâ : Bedeutungsangabe ebenso Hem. Uo. 5 42 Kom. 
ativlçü : das ebenso auch bei Kçïr. Il, 4, 100'anonym 
gegebcne Zitat stammt aus dem Dhanvantarinighaotu 
p. 8. 

III, 33. rauhisa : die Viâva-Ausgaben haben robisa, jedoch 
Hem. An. III. 736 u. Hem. Uo. 548 rauhisa. 
mahisa: Etym. wie K$Ir. II. 5. 4. 
à misa : die Vi§va-Au$gaben haben °kocayor statt 
°karsayor; Viéva 24 (ed. Ben. 1911) auBerdem 
“pflpôdiviçayc statt 0 rOpâdiv{çayc; BorooaV. »°vi$aye$u 
ca“. — vgl. IV, 31. 
ma ris a • vgl. I, 35. 

S- ; vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 725: 

„lak$anântararh dc!iolak$ana\ifc$afi.“ — masc. u. neutr. 
Geschlecht lehrt Hem. Ling. V, 33. 
knlmüsa : s. I. 100 u. Anmerk 
mû s o : vgl. IV. 31. 

me s a : die ViSva - Ausgabcn haben „urape u statt 
,.urabbrc u : vgl. jedoch Hem. Un. 540 Kom.: ,.mcs a b 
urabhrah. u 

misa: VIS va (ed. Bcnares 1911): „nlsa.< ca sparSane 
vyâie' 1 , SatkoS. u. Borooah: „ml$ai ca sparêanc vyü}c"‘> 
vgl. jedoch Hem. An. II. 555: ,>ml$adi vyâje spardhanc 
vgl. auch Hem. Dhp. 6, 106: spardhâyâm.“ 

mrsâ: vgl. Kçîr. III. 4. 16 s. v. mr$a: „mr$odyam. u 
Hl. 34. fc il ht ça : Hem. Uo. 551 Kom. „kil\iso“. Hem- An. IN. 

726 ..kllbisa". VKva 15 (ed. Ben. 1911 u. SatkoO: 
n kiivi$c vrlinc rogc . . cd. Bor.: ,JdM$arfi vrttnc 
rose . . 
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ü$ a : vgl. Hem. Dhp. 1, 504 Kom. 
t à vi$a: die VVurzel iav kommt vor Hem. Un. 550 
(s. Kirste, L c.). — vgl. s. v. (avisa, 
t avisa: vgl. Hem. Un. 550 Kom.: „tâvi?as (avisas ca 
svargah | iâvisam taviçam ca balarh teias ca“ 

S. 155. y i s a: veI. II, 18. 

(avis î: zar Etym. s. s. v. (avisa. — vgl. Hem. Un. 550 
Kom.: ntàvisi tavi$i ca vâtyâ dcvakanyâ ca'‘ 
trapusî : Hem. Un. 578 wird ausdriicklich das Suffix 
-usa gelehrt; es heiBt im Kom. Jrapnsam karkafikâ | 
vidhânasâmarthyabalât salvâbhâvah." 
tu sa: vgl. Ksir. II, 9, 22: Jusyaty ancnâgnis tasah .“ 
— Das Zitat zeigt eine gewisse Ahnlichkeit mit ViSva 3 
und Hem. An. II, 549, kann aber, da der Ausdruck purhsi 
diesen beiden fremd ist, nicbt damit identifizîert werden. 
(vis: s. I, 40. 


Hl. 35. abhil â$a : vgl. Hem. Dhp. I, 927 Kom. 
b h as a : vgl. Hem. Dhp. 1, 521 Kom. 
abhresa: vgl. Ksïr. II, 8, 24: „ yathocitâd rûpâd 
bhango (var. lecL bhraméo) ’dhahpâto bhresab u. 
MaheSvara zu Am. II, 8,^23: ..yathocitât svarüpdd 
bhramêab patanam bhrc§ah “ 

par u sa: das Zitat aus Mankba gibt auch Mahendra zu 
Hem. An. III. 732. , „ tT 

avyathisa: Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 552 

jçu ; Jnanavimala bildet das Wort i$a mit Hem. Dhp. 
4, 25; Hem. jedoch Un. 7 29 Kom. mit Dhp. 6, 105. - 
Bedeutungsangabe stimmt überein mit Hem Un. I. c. - 
, Dreifaches Geschlecht lehrt Hem. Lmg. VII, 6. 

maniüsà: die Wurzel manj kommt vor Hem. Un. 397, 
418, 4S7, 4S8, 560 (s. Kirste, 1. c.). 

S- 156.n/ £ a $o : die Richtigkeit der zweiten Halfte des Sloka, 
die weder im ViévakoSa noch bel Hemacandra erschemt 
ist zweifelhaft; vgl. Hem. An. III, 731 zweite Halfte des 
Sloka. 

dosa: vgl. I, 40; 59. 
k o$a : s. I, 23; IV, 1. 

kr Si-' Bedeutungsangabe ebenso Hem Un. 609 Kom. 
— fem. Geschlecht lehrt Hem. Lmg. II. 26. 
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III, 36. n ç â : vgl. I, 14. 

a p u ça : dieselbe Bedeutungsangabe auch Hem. Uo. 559 
Kom. 

vr$a : vgl. Il, 18. 

v y o $ a: Etym. wie K$ïr. II, 9, 111. 

V e ç a : Bedeutungsangabe ebenso bei Kçïr. Il, 6, 99. 
— vgl. I, 24. 

jhaça : Jnânavimala oder seine Quelle gibt ein falsches 
Zitat; denn die erste HSlfte des Sloka gibt die Bedeu- 
tungen des Wortes u$a; es heiBt Viéva 12: „uçah kâmini 
guggulau." 
r ?i : vgl. I, 97. 
har ça : vgl. I, 49. 

S. 157. varça: vgl. IV, 31. 

bar ça : zu krçali vgl. Hem. Dhp. 6, 5. vgl. I, 50; IV. 31. 
ambari ça : vgl I, 72; IV, 25. 

III. 37. kart ça: vgl. IV, 32. 

p au ça : vgl. Mahendra zu Hem. An. Il, 554 : „maha 
vtsavab." 

S. 158. i ça : vgl. Hem. Dhp. 6, 105 Kom.: „nâmyupântycll ke 
iça û&vayuiab .“ 

palamkaça : vgl. Kçlr. II, 4, 99: „palam màthsarix 
kaçaii palamkaça " — Viéva 34 (ed. Benares 1911 und 
SatkoS.) : „. . . gokçurakarâsnàguggalukiméuke tvatfirl 0 
(Satkoé. Juriidira 0 "). 


IH, 38. éïrça: vgL K$ïr. II; 6, 95 s. v. élras : „iiryatc jarasü 
éirafi." 

élri ça : Hem. Un. 554 Kom.: „£iriço vrkçah.“ 
éuçlra: vgl. K$îr. I, 6, 4 s. v. suçira: „suçlS cltldram 
vfdyatc ’sya suç/ram, ^uslram itl Prâcyâh." — VUva 
129 (ed. Benares 1911 u. SatkoS.) : „suçiram . . . suçiro 
. . . suçiro ..." 

S. 159.$ Jcso ; vgl. Hem. Dhp. 4, 67 Kom. 

$1 oçman: Bcâerrtungsansabe ebenso Hem. Mt- 5U 
Kom. 

écmuçl : vgl. K$îr. I, 4. 1 : ,4e te £cb — mohaS taiï 
muçpûtl écmuçl, éamcb kvasâv clvùbbyüsalopc àlb vâ‘ 
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visera : vgl. Hem. Dhp. 7, 20 Kom. — Das Zitat , in 
Note 47 se$o ’nante stammt aus Hem. An. II, 560— 561. 
si$y a : das cerebraie $ tritt ein nach Hem. Sabd. Il, 
3, 15. 

Sailû $ a : vgl. Hem. Un. 561 Kom.: „éaler ai câtah \ 
êailü$o nafab." 

sauçkala: vgl. K$îr. III. 1, 19: „sa$kali màriisopala- 
k$apam, tâm alti éau$kalah.“ 


S. 1 60/ s a r p i ç k a l p a : sarpiçpâéa wird erwâhnt f n der 
III, 39. Laghuvftti zu Hem. Sabd. II, 3, 8. 

III. 40. sarçapa: Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 313 

• Kom. 


S. 161. v’/- ç a d a rit S a k a : Etym. ebenso bei Ksïr. Il, 5, 6. 


I, 41. VersmaG: VasantatilakS. 

sadyas: K$ïr. III, 4, 10 erwâhnt dasselbe Beispiel: 
„sadyah . . 

sudhâ : zur Etymologie vgl. Kslr. III, 3, 102. Die Be- 
deutung des Wortes gonge$tikâ gibt Mahendra zu Hem. 
An. II, 252 : „vrk$abhedah“ Die ViSva-Ausgabcn haben: 
„gànge$tikü.“ — vgl. auch Hem. An. I. c.: Jepo makko- 
lâdih." . . 

s alita : vgl. Hem. Un. 412 Kom.: „sarlram lalam | 
latve | saillant .“ , , , „ .. 

' sundara: die Wurzel sund kommt vor Hem. Un. 
397 (s. Kirste, L c.). 

sinduvâra: das Zitat ist identisch mit AmarakoSa 

stndû'ra : vtrl. Mahendra zu Hem An III, 612-613: 
„ raktacelikâ vasIraviSesak karoitadcSamsIdim I 

S. 1 62. F °ikat ïî^dic' Wurzel sik erwâhnt Hem. Un. 208; sie 
hat nach Kirste L c. Hs. V. die Bedeutunt: „gatl. - 
Die ViSva-AuSEaben: ..sikatâ 
MWMyôm) syut . . . Sarkarayam m hrtda. 
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s du: die Erklarang der Worte „samvara“ and 
,jiadîsamhrama“ gibt ebenso Mahendra zu Hem. An. II, 
206—207. 

sût a: die Visva-Ausgaben geben: „k$atriyâd brûb- 
mapîje * pi vgl. iedoch Hem. An. Il, 205—206: ». . . 
brühmauyârh kçairtyâi jâte . . " 
satura: mit Palatal im Anlaut z. B. Hera. Un. 428 
Kom.: „Sala gatau j êülûro dardurab" ; Am. I, 9, 24; 
MaheSv. zu Am. I. c. 

sur a: vgl. Hem. Un. 388 Kom-: „süra âdityo rasmis 
ca.“ — vgl. I, 26. 
saraka : vgl. IV, 3. 

souri; Etym. wie K$»r. I, 2, 27. — vgl. Am. I, 2, 27: 

„sauriianatécarau . . .“ 

süri: Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 693 Kom. 
s omar a: vgl. IV, 8. 

S. 163. so mira; vgl. IV, 4. 
s Ira: vgl. IV, 4. 

III, 42. VersmaB: VasantatHakà. 

sauvlra : lies: „éroto’fijane“ statt „£rolonjane.“ — 
ViSva 188 (ed. Benares 1911): „badare stotrâniane" ; 
Satkol: . chadare stotomjanc vgl. IV. 7. ^ 

saga r a : vgl. Ksîr. I, 9, 1: „sagaraib khâtab sâgarab “• 
diese Etymologie beruht auf der Sage der Durchwühlung 
des Ozeans durch die Sôhne des Sagara (vgl. Glasenapp, 
Hiaduismus S. 94). 

sarit : Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un 887 Kom. 
sârameya: Etym. ebenso bei Kçïr. II, 10, 22. 
samidh: vgl. Ksîr. Il, 4, 13: „homârthe samidhyate 
’nayâ samiï" 

sakala: Etym. wie Ksîr. III, 1, 66. 
sauvidallo : vgl. Ksîr. Il, 8, 8 : „snvidantaril vivâftarit 
jànantam îànti suvidallâ üdhâb slriyab, taira bfiavâb 
sauvidaUâb- u — Angabe der Bedeutung ebenso Hem. 
Uo- 464 Kom. 

sv ad a: vgl. Hem. Dhp. 1, 729 Kom. 

sadâ : Etym. wie Ksîr. III, 4, 23. 

sa p ad i : das Beispiel „sapadi pradahaii . . “ ÊTibt 

ebenso Ksïr- HI, 4, 2 h. III, 4, 10. 
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• ^ sadas: Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 952 Kom. — 
fem. u. neutr. Geschlecht Iehrt Hem. Lirig. VI, 6. 
saravda : Angabe der Bedeutung ebenso Hem. Un. 
173 Kom. — vgl IV, 19. 

sï van a: Jnânavimala gibt ein vollkommen falsches 
Zitat; s. v. sïvana nennt er die Bedeutungen des Wor- 
' tes secana Visva 40; er begeht dabei einen doppelten 
Fehler: er will die Bedeutungen von sïvana geben, nimmt 
aber fâlschlich .die Bedeutungen des Wortes sevana und 
gérât dabei in die falsche Zeile, sodaB das oben er- 
wàhnte Résultat entsteht. Wohl ist sïvana = sevana, 
aber nur in der Bedeutung „das Nâhen.“ 
sattra: das Zitat aus dem Maiikhakosa gibt auch 
Mahendra zu Hem. An. II, 454. 
sütr a : vgl. IV, 28. 

HIp 43. VersmaB: Vasantatilakâ. 

sv à min: Etym. wie K$ïr. III, I, 10. 

S- 165. S q m tdhenï : Etym. ebenso bei K$ïr. II, 7, 22. 

s o ma: die Vtéva-Ausgaben geben somaîatâ statt 
êyâmalatd . — Zu den Bedeutungen pitrdcva, divyausadhl, 
syâmalata vgl. Mahendra zu Hem. An. II, 333—334. 
samüha : Etym. wie K$!r. II. 5, 40. 
samudra: Etymologie und Bedeutungsangabe ebenso 
Hem. Un. 388 Kom. 

sdmi: vgl. Hem. Un. 687 Kom.: „sâmy ardhavâcy 
avyayam." 

si mania: vgl. K$ir. III, 5, 19: „simanta(i keêasïmno 
’ nia fi." 

sïman , siman, sima, sima: die Bedeutung 
âghâta gibt auch Hem. Un. 915 Kom. Die andern Bedeu- 
tungen ebenso Hem. Un. 343 Kom. — Hem. Ling. II, 

18 u. II, 33 Iehrt fem. Geschlecht. 
s û ma: Hem. Un. 340 Kom. gibt dieselbcn Bedeutungen. 
samüna: vgl. Hem. Ling. V, 20 Kom. (ed. Vijayagr.): 
„samâmh samânarh lulyad éarïrastho vâyuviicsaé ca" 
u. Hem. An. III, 42 2: ..samâno dehamârute varan- 

bhitsatsama!kc$u. “ 

S ,66 . s u h m fl •• Hem. Un. 340 Kom. dieselbe Bedeutungs- 
angabe. 
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sükçma: Vi$v. 19 (ed. Ben. 1911) hat kaitave statt 
ketake. 

samütfha : der Himveis auf die Vallabhatîkâ auch bei 
Mahendra zu Hem. An. III, 180. Vallabha zu Mâgha 
Stéup. I, 4 erklârt samütfha mit pakva — êodhtta. 
sarata: Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 142 
Kom. — vgl. IV, 3. 

son «.* Hem. Dhp. 1, 329—330 (ed. Kirste): ,.vana $ana 
bhakiati .“ — vgl. K§!r. II, 3, 5: „sanoti dadâtl sukharfi 
sânab.“ Die Viéva-Ausgaben haben: „vütyâyâm" statt 
„vacâyâm.“ 

44- VersmaB: Vasantatilaka. 

sphâla : vgL Hem. Dhp. 6, 84—85 Kom. u. 6, 147 Kom- 
s rai : Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 635 Kom. 
sârathi: Angabe der Bedeutung bei Hem. Un. 670 
Kom. ebenso. 

S. 1^7. s a kt ht : Obwohl Hem. Ling. III, 24 neutrales Ge- 
schlecht gelebrt wird, bildet Hem. Un. 669 Kom. „sakthir 
ûnib" 

s a h üc ara : das Zitat stimmt tiberein mit Dhanv. p.63. 
— vgl. I, 17. 

samâia : Bedeutung und Beispiel gibt ebenso Ksïr* 
II, 5, 43. 

s ami p a : vgl. Ksïr. III, 1, 67 : „sambhütâ âpo ' trety 
upacârât samipam. u 

sv air a : vgl. Kçîr. III, 3, 193: „svenerte svasya — IW 
vô svairaft," 
saciva : vgl. Il, 27. 

sücana: Hem. Dhp. 10, 286 (ed. Kirste): „sucafl 
palSünye vgl. jedoch Notes. — Die ErklSrung der Be- 
deutungen gandhana, vyadhana u. dfé ebenso bei Mahen- 
dra zu Hem. An. III, 428. 

sâci : als Adverb gibt es Am. III, 4, 7. — Das Beispiel 
gibt auch Kçîr. III, 4, 7 mit der wohl besseren Form 
„namayanti“ statt „ramayantï.“ 

S. 168 . sadman : Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 911 Kom. 
s y ad a : die Gegenbeispiele tailasyanda u. g hrtasyanda 
finden wir auch in der Kâsikâ zu Pan. VI, 4, 28. In der 
Kâsika sind als Beispiele gegeben gosyada u. aévasyada ; 
ebenso auch Hem. Dhp. 1, 956 Kom.; gosyada auch in der 
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Laghuvrtti zu Hem. Sabd. IV, 2, 53. — Das von 
Jnânavimala erwâhnte gosyanda fallt in der Bedeutung 
, gosravapa „Kuhurin“ natiirlich unter die Gegenbeispiele. 

s ü p a ; • masc. Qeschlecht lehrt Hem. Liiig. I, 11. 
sur p a : Hem. Un. 298 Kom. schreibt die Bedeutung 
„Schlange“ und „Fisch“ dem mit dentalem s-Laut an- 
lautenden sürpa zu; dagegen die Bedeutung ( ,Korb zum 
Schwingen des Getreides" dem mit Palatal anlautenden 
êûrpa; ebenso III, 8 u. IV, 3. Nach MaheSvara zu Am. 
II, 9, 26 sind in der Bedeutung „Korb . . .“ beide Formen 
môglich: Sürpam sûrpam U y dantyàdir api.“ 
i, 45. VersmaB: Indravairâ. 

sàya: s. I, 23 u. Anmerk. 

senâ : Etym. wie Ksir. II, 8, 79 ; Bedeutungsangabe 
ebenso Hem. Un. 262 Kom. 

slndhu : nach dem Kommentar zu IV, 33 stammt das 
hier anonym gegebene Zitat von Gauda. — s. IV, 33. 

S. 169 . s r uc : Etym. wie Hem. Dhp. I, 15 Kom.; die Bedeu- 
tungsangabe ebenso Hem. Un. 871 Kom. 
sevaka : s. Il, 23. 

seva: vgl. Ksir. I, 6, 7 s. v. kakubha: „darufàdhab 
êabdagàmbhïryârtham dârumayam bhàodam yad 
bhastrayàcchâdyate" ; vgl. auch die Scholien zu Hem. 
Abh. 291. 

sattva: s. II, 29. 

sukha : Etym. wie Ksir. I, 3, 25. 

S. 170/ VersmaB: Upa]5ti. 

,n * 46. sâdhana: vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 425—126; 
„siddhau ni$pattau | . I nivfttau ni$edhc. 

saireyaka: vgl. Ksir. II. 4, 75; „sf re bhavâ 
s aireyakâkhyâ ibipli " 
sa} j a : vgl. Hem. Dhp. I. 138 Kom. 
sar pis : Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 989 Kom. 
süvara: vgl. Ksir. II, 4. 33 s. v. gâlava: „gâlaya(i 
srâvayaiy ok$i gâlavab “ Als Synonym des Wortes 
rodhra (lodhra) wird sâvara von Am. II. 4, 33 mit pa- 
latalem Anlaut gegeben. 
sûnrto: Etym. wie Kçir. I. 5, 19. 

S. 171 -sa rv a : vgl. Hem. Un- 505 Kom.; „srm gatau | sarvab.. 
s r kv l : s. I, 76. 
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III, 47. 


sairandhri : vgl. K$îr. Il, 6, 18: „iilparh prasâ- 
ühanâdl tcna yâ paraveémâny upajïvati, svavaÉâ 
svâyaUâ, ekâyattâ na bhavatity arthab Das Zîtal aus 
Kâtya gibt auch Kçïr. 1. c. und Mahendra zu Hem. An. 
III, 614. 

sinïvâlî : vgl. Ksîr. I, 3, 9: „sinl sitâ bâlâ kalâsyâm." 
sârafiga : vgl. K$ïr. II, 5, 17: „sarati sârangah, saha 
ûrangati va", u. III, 3, 23 „saratl sâram gacchati 
sahâraiigcpa va vartaic sûrangab-' — Die von Ms L 
hinzugefügte Art der Bildung findet sich ebenso bei Ujjv. 
I, 121, dessen Lesart „ühub | pramânarh ta cintyam" 
die richtige ist. 

svapna: die Erklârung des Wortes suptajmna steht 
ebenso bei Mahendra zu Hem. An. II, 284; vgl. aucb 
Visva 13. 

S. 172. sâmpr ata : als Adverb z. B. Am. III, 4, 24; Hem. 
Abb. 1530; Hem. An. VII, 57. 
snàyu: fem. Geschlecht lehrt Hem. Ling. II. 33. 
s ne h a: das Zitat aus dem Mankhakoéa auch bei Ma- 
hendra zu Hem. An. II, 591. 

snuhi : Etym. und Zitat ebenso bei K$ïr. II, 4, 106. 
saraghâ: vgl. K$îr. II, 5, 27. — Bedeutungsangabe 
wie Hem. Un. 111 Kom. 


S. 173 Ivâsara : vgl. I, 28; II, 5; IV, 4. 

III, 48. as ara : vgl. IV, 4. 

kâsâra: vgl. Ksîr. I, 9, 28: „kam âsaraty atra 
kâsâram." — vgl. IV, 4. 

kesara: „ki“ wird Hem. Un. 439 Kom. als adâdi und 
hinter Hem. Dhp. 3, 14 im Nachtrag zu Hemacandra's 
adâdi envâhnt. Hem. Un. 140 Kom. und 435 Kom. er- 
scheint kt als sautra. S. Kirste, Epilegomena z. m- Ausg. 
v. Hem. Un. S. 24 (Sitzungsber. Ak. Wien, Phil.-hist. 
Kl. Bd. 132; 1895). — vgl. IV, 4. 
vesavâra: vgl. Ksîr. II, 9, 35 s. v. veçavâra: „vc$arii 
vyâptim vraite ve$avârab | kâsamardakasurasâdir yenâ 
mâmsâny upaskriyante ’sàv upaskarah.‘ t — vgl. IV, 8. 
masüra : s. I, 8. 
kasuma: vgl. I, 63; IV, 28. 
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asana: die ViSva-Ausgaben haben „°nivartane statt 
vivartane " imd „iivakadrume“ statt „ bïiakadrume “ : — 
masc. and neutr. GescWecht nach Hem. Ling. V, 19 ■— 
vgl. I, 64. 

!H , S q 1141 af> a s a d a : nach Ksïr. kennt Am. Il, 10, 16 „aj>a$ada“-, 
' ' nac ^ Maheév. jedoch „apasada"; er bemerkt hierzu: 

• „opaÉada iti Bharatamûîâyâm. “ 

prasava: vgl. II, 28. 

âsya: vgl. Hem. Va. 364 Kom. — Alahendra zu Hem. 

, • An. II, 337 : „mukhântar mukhamadhye." 

pr a sa b ha: Etym. u. Erkîàrung ebenso bei Ksïr. JJ, 
8, 110. • — neutr. Oeschlecht lehrt Hem. Ling. III, 20. 
râsabha : Bedeutungsangabe in Hem.’s Kom. zu Un- - 
329 ebenso. 

HI > klsalaya : s. I, 86; vgl. IV, 3. 
kusüla : s. I, 101. 

S. 175 . bkas ma n : die Wurzel bhas kommt aïs sautra vor 
Hem. Un. 894 u. 911. Dagegen wird sie hinter Hem. 
Dhp. 3, 14 îm Nachtrag zu Hemacandra’s adâdi auf- 
geführt u. Hem. Un. 45 aïs bhasirh iuhotyâdau erwâhnt. 

S. Kirste, Epilegomena z. m. Ausg. von Hem. Un. S. 24 
(Sltzungsber. Ak. Wien, PM-hîst. KJ. Bd. 132; 1895). — 
vgl. Hem. Un. 911 Kom.: „bhasitarh tad iti bhasma." 

III, 51. amâvasyâ ; vgl. Ksïr. I, 3, 8: „amâ saha vasato 
’syârh candrârkau": ebenso auch Mahesvara zu Am. I, 

4, 8. — vgL Am. I», 3, 251. „amâ saha . .“ ; Am. I. 3, 8: 
„amdvâsyâ tv amâvasyâ." 

pratisara : vgl. Mahcndra zu Hem. An. IV, 266: 
„niyojye pre$ye vâcyalingab I ârakçe gaialalafamar- 
mapi.“ — vgl. IV, 8; 39. 

prasdra: vgl. Ksïr. Il, 8, 97: „ prasâras ta sainydd 
bahis trtiajalàdyartham prasarotjam iti Kaufilyah", es 
folgt auch bei Ksïr. das a us Mâgha’s SiSup. IJ, 64 stam- 
mende Beispiel. 
a vas ara: vgl. IV, 8. 
v a s a n t a : s. II, 13. 
masâra : vgl. IV, 8. 

rasa ni an a: vgl. Dfianv. P. 126: „rasânjanarA 
târksyaiailarh rasaiâtam rasodbhavam \ rasagarbham." 
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S. 176Jvasudhâ: Etym. wie K$îr. II, 1, 3. 

III, 52. a s r a ; vgl. IV, 4. 

vyasana : s. II, 21 u. Anmerk. 
vâsra : s. II, 5; vgl. I, 28. 

us r a : vgl. Hem. Dhp. 1, 999 Kom.; Hem. Un. 388 Kom. 
visrambha: s. II, 20- 
vàsita: s. II, 20, 


VersmaB: Vasantatilakâ. 

ni. fe d i l â s a : vgl. Kçlr. I, 1, 70: „kelayor jalabhâmyor 
âste, ke ( jale ) lasanam asya và kelâsah / Oka: kàilâsah, 
Borooab 1887: kelâsah ] sphatikas tasyâyam sphâfiko 
’drifr (kailâsah)" 

lâlasa: masc. und fem. Geschlecht lehrt Hem. Ling. 
IV, 9. 

kilàsa: Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 575 Kom. 
karpâsa : Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 583 
Kom. — s. IV, 1. 

krkalâsa : Etym. wie K§ïr. II, 5, 13. 
nâsû: vgl. I, 91 ; 125 s. v. nâsikâ. 
amsa: Etym. wie Kçlr. II, 6, 78. — s. IV, 1. 
mâihsa : vgl. Ksïr. II, 6, 63; „manyate mâthsam, màrh 
sa bhak$ayitâmutreti nairuktâh“ ; Oka’s Ausg. des 
Kçlr. gibt auch das zweite Zitat, schreibt es aber nicht 
dem Manu zu, sondern ebenfalls den „nairuklâff.' 1 (O ka 
beide Male: „mâmsabhaksayitâ.“ ) — vgl. Am. II, 6, 63: 
„mârhsarh palalam.“ — s. IV, 1. 
masi : masc. und fem. Geschlecht lehrt Hem. Ling. 
IV, 11. 

kï k a sa : vgl, IV, 1. 
k a dise : vgl. IV, 1. 

S. 178. bhrakumsa : Etym. wie Kçïr. I, 6, 11. . 

pana sa: vgl. Hem. Un. 573 Kom.: „pliana galau I 
nas ca \ phanasah panasab.“ 

a sa : Bedeutungsangabe wie Hem. Un. 716 Kom. — 
masc. Geschlecht lehrt Hem. Ling. 1, 5. 
v a s u : s. II, 21 und Anmerk. 
niryâsa : vgl. IV, 2. 

III, 54. p rasa : vgl. I, 99. 
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s. 

lu, 55, 


S 

ni’ sa 


Vitamsa vgl. II, 21; IV, 1. 
malimasa : s. I, 100. 

visa: vgl. I, 85; IV, 1. — Zu „visyate preryate vâ 
visam “ vgl. Hem. Dhp. 4, 76. 

m -camasa : vgl. Hem. Dhp. I, 380 Kom. — Hem. Up. 
S69 Kom.: „camasab somapâtrarii mantrapütam pi$(am 
ca | camasï mudgâdibhlf (ta Ikflâ, “ 
cikkasa: vgl. Hem. Dhp. 10, 9 s. v. cakkajj vyathane: 
„cikkcti Kauêikab \ cikkasam cikkaaam." masc. und 
neutr. Geschlecht lehrt Hem. Lirig. V, 33. 
avabhüsa : es fehlt die Bedeutungsangabe. ' 
sàrasa : die Viiva - Ausgaben haben : „sârasah 
pak$ibhcdc syât sârasam sarasiruhe.“ — vgl. III, 58; 
IV, 4. 

au rasa: Manu (ed. JoIIy): IX, 166: „sve k?elre.“ 
vâyasa: vgl. Mabendra zu Hem. An. III, 749: 
,,érivüsavâcipûyasaêabdasya vâ japâditvâd vatvam.“ ~ 
vgl. II, 21. 

• vûbasa: vgl. Hem. Un. 571 Kom.: „vûhaso ’nadvâb 
éakaiam ajagaro vahanaiïvas ca | vahaso ’nadvâb 
éakatam ca" — vgl. II, 21 und Anmerk. 

P attisa: vgl. Hem. Un. 579 Kom.: „pat(isa 
âyudhaviSesah" ; palatates s gibt z. B. Am. III, 5, 21. — 
vgl. auch Maheévara zu Am. 1. c.: „pa((isa itl 
dantyasântya iil Mukutab ■ ' 

i$vâsa: vgl. Kslr. II. 8. 84: „isavo ’syante ‘nena 
hvdsab 

mâsa : vgl. IV, 29. 

a si : Bedeutungsangabe ebenso Hem. Un. 607 Kom. — 
masc. Geschlecht lehrt Hem. Ling. I, 3. 

80 -misi: die VHva-Ausgaben haben: gaiapuçpâja- 

modayoh“; vgl. jedoch Hem. Ail II, 572— 573. 


VersmaB: Upajâti. . , 

mrtsnâ • die Viiva-Ausgaben geben mptsayam statt 
mrttikdyâm. aoch Hem. An. II, 274: ..mttsm mrtsâ ..." 
(ViSv 23 (ed. Ben. 191»: ~ vartkayam . . ). 
a rts aras ■ s. I. IM nnd Anmerk. 
ma tsar a: Bedentungsannabe ebenso Hem. Un. 439 
Kom. 
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v a (f i ê a : nach Hem. Lins. VI, 6 s. v. baiïiêd f em. 
neutr.; Kom.: „matsyabandhanam | baçtfëity api kvacil"; 
Kom. bei Franke: „&aÿisïty apïiy AmaratïkS “ Sâk. 
16, Harça 51, Var. 49 envàhnen nur neutr. — S. III, IS; 
IV, 42. 

S. 186. a ms a : Hem. Uns. V, 34. — vgl. III, 53. 

vïtamsa : Hem. Lirig. V, 34/ — vgl. II, 21 ; III, 54. 
k a msa: vgl. Hem. Ling. V, I. — vgl. III, 53. 
rasa : Hem. Ling. V, 33.* 
môîiisa: vgl. Hem. Ling. V, 34. — vgl. III, 53. 
visa: Hem. Ling. III, 23; Sâk. 14; Harça 64; Var. 54 
lehren neutr. Geschlccht, aile s. v. bisa. — vgl. I, 85; 
III, 54. 

IV, 2. VersmaB: Vasantatilakà. 

niryüsa : Hem. Lirig. V, 34.* 

rusa: vgl. Hem. An. II, 575—576: „râsa(i kritfâsn 
godiihârii 6/i«çds'rnfcIrafafcc“; die Erklârungen bei Ma* 
tiendra zu Hem. An. t. c. ebenso wie obeti. 
camasa : s. Hem. Ling. V, 34. — * vgl. III, 54. 
lit t basa: Hem. Ling. V, 33* (hg. Franke): „itthusa . 
ed. Vijayagr. 2: „ikkasa.' < Sâk. 65 licst Itkasa; dazu 
Franke: „Ob itkasa richtige Lesung. ist zwcifelhafh 
Hem. bat Itthusa, was aber auch ithkasa oder ikthasa 
gelesen werden kann. und citiert dafür Sâkat.“ 
c i k k a s a : Hem. Ling. V. 33.* 

6 a ri k h a: Hem. Liiig. V, 11.* — vgl. III, 7. . 
s u kit a: Hem. Ling. UI, 3* lehrt neutr. Geschlccht: 
ebenso Sâk. 17; Harça 45; Var. 43. — vgl. III, 45. 
sain d hava : Hem. Ling. V, 4.* — vgl. II, 25. 
samsama: s. Hem. Ling. V, 23. 
saudfta : s. Hem. Liiig. V, 18. 

émaSüna : nach Sàk. 9; Harça 60; Var. 54 nur neutf* 

— vgl. III, 22. 

do y a no : Hem- Llriz. V, 21.* 

aéana: Hem. Lirig. V, 19.* — vgl. III, 13. 

éûka : Hem. Lirig. V. IL* — vgl. III. 2.. 

& a l y a : Hem. Lirig. V, 24.* — vgl. III, 4 . 

SU la : Hem. Lirig. V. 28; Kom. gibt nur die Bedcutung 
.. àyttdha — vgl. 111. 4. 

Suit a: Hem. Lirig. V, II:* Kom.: „°dcyarri strlvk 
vûhapcTizrûhyath dhânyam ca. u — vgl. III, 5. 
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s. 

IV, 3. 


S. 


IV, 4. 


W-éapha ; Hem. Ling. V, 22* — vgl. III, 7. 
se p ha : vgl. I, 79; III, 7. 
samba : zu sreyo'nviie vgl. subhànvite (Visva 4). 
VersmaB: Vasantatilakâ. 

snàna: das Wort ist in Harça’s Lirigânusâsana nicht 
erwâhnt. 

kisalaya: Hem. Ling. III, 20 lehrt neutr. Geschlecht; 
ebenso Sâk. II; Harsa 64; Var. 47. — vgl. I, 86; III, 50. 
3 a k a t a : nach Sâk. Ling. 52 masc. und neutr. Vgl. 
Hem. U®. 142, Kom.: „éaka(am anafi.“ 
vasanta: Hem. Ling. V, 17.* — vgl. II, 13; III, 51. 
s e $a : s. Hem. Ling. V, 33; Kom.: „upayuktetarat." — 
Vgl. auch Vtéva 6, Hem. An. II, 560/1. 
éakala: Hem. Lirig. V, 29* — vgl. III, 20. 
saraka: vgl. Hem. Liiig. V, 11. — vgl. III, 41. 
puccha: Hem. Liiig. V, 12.* — vgl. IV, 26. 
pu$pa: nach Hem. Liiig. III, 19; Sâk. 10; Har$a 63 
nur neutr. — vgl. III, 26. 

safa: nach Hem. Ling. IV, 7* masc. u. fem. — s. IV, 40. 
s ara fa : vgl. III, 43. 

èürpa: s. Hem. Lirig. V, 21. — vgl. III, 8. 

ST P â ta: nach Hem. Liiig. IV, 7* masc. und fem. (-f). 
êafiku : das anonyme Zitat auch Hem. Liiig. IV, I 
Kom. Nach Hem. I. c. ist êanka masc. u. fem.; Mahendra 
zu Hem. An. II, 17: „sarhkhyâyâm caturdaêânkc 
strïpurhsah | yathâ \ Êaiikurh saritâm patim tatas tv 
antyam \ £e$e$u pnmsi 1“ Sâk. 25, Harça 28. Var. 26 
lehren masc. Oeschlecht. — vgl. III, 2. 
samkâra : vgl. III, 46. u 

s a m k rama: Hem. Liiig. V, 22: „samkrâmasamkrama . 
ss -6arâva: Hem. Ling. V, 32.* — vgl. II, 25; III, 7. 
éaba: s. Hem. Lirig. V, 32; Kom.: „mrtaéarïram." — 
vgl. II, 10; III, 7. 

sàla : Hem. Lirig. V, 29.* — vgl. III, 5; 20. 

VersmaB : Vasantatilakâ. 


à sâr a : vgl. III, 48. 

vâsara : Hem. Lirig. V, 27. — vgl. III, 48. 
samïra: vgl. III. 41. 
éarira: Hem. Lirig. V, 27. — vgl. 1 ill, 8. 
sir a: Hem. Lirig. V, 27.* vgl. III, 41. 
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III, 57. 


* sya: Hem. Un. 3S3 Kom. gibt die Bedeutung 
ebenso. 

utsava: Etym. wie Kçïr. I, 6, 39. 

7, s n a J K$Ir. III, l, 65: „kftyate vyâpyate ’nena 
^ em ‘ Ho. 294 Kom. gebraucht zur Bildung 
des Wortes krtsna die Wurzel Hem. Dhp. 6, II. 

• Bedeutungsangabe wie Hem. Uo. 567 Kom. 
su . vgl. die Bedeutungen des vorangehenden Wor- 
tes „utsa‘. 

' S °ülu tSeka '' in beiden Mss. -fehlt die Bedeutungs- 
angabe. 


1U ' VersmaB: Vasantatilaka. 
samsara : s. IV, 4. 
sârasa: s. III, 55; IV. 4. 

asvn S VEl -Jî e . m - Ho. 18 Kom.: „srplm gai an I 
vürvasya ca sarlbhâve I 


63: 


„sasti svapltlvd 


asya dvltve gunübhâvc 
sarlsrpa uragajâtlb." 
sdsnâ: v E [. Kslr. Il, p, 

viMprisamâvatm . . . ijSïi . 

den an °nym gegebenen Synonyme" 

, b ’ e v m :, Ab l' 815: sùrasvalo rauC]tatl “ . 

tl Z h! F’ W - 37 <ba,h ° s >' ~ Wl. Scbo- 

yâyau “ m K ' C ’ : ” 5aras va tirucyaiabd(iu vil va par- 

î"?* 1 ’ . die Scholicn zu Hem. Abli. 1094 briflgcn 
WQ »,1 k as . ^ Itat aus dem KoSa des Vâcaspati, aber 
" kà5ÛraS ta1ya(b> Sar0Sl Sar0Sl iU 

aS'h bê/üsl” H. a' S*‘ de ' Keeebene f ElymoloïiM 
«X "• * 29: Bedenlnngnnnobe 

sïiïl a ra?™;:ïït kc ''' ,e,,rl Hcm - LMi: - ® 

sa ha s: vgl. I, 47. 

Erklaruns: de<; Wortes samarthanâ eben- 
so bei Maliendra 2 « Hem. An. III, 752. 
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Kom. 

• , 84 / sa s yak a : die ViSva-Ausgaben haben: . khaçtgc 

nârikclasya . vgl. jedoch Hem. An. Ifl, 97. 
sûdhvasa: Etym. ebenso bei Kçîr. I, 6, 21. 
soriikasuka: Bedentungsangabe wie Hem. Ua. 52 
Kom. 

sârasana : die Visva - Ausgaben geben ». . . 
nekhalâyâm urastre . 


Ein hînzugefügler * bedeutei, daB die Bedeutungsangabe 
. des Jnânavimala der Angabe in Hemacandra's Kommen- 
tar entspricht. Hemacandra’s LinganuSâsana und der da- 
zugehôrige Kommentar werden. falls nichts weiter ange- 
seben ist, nach der SrïjainayaSovijayagranthamalà 2 
• TR e^hienenen Ausgabe zitiert. 
l85/ Versmafl: Vasantatilakâ. 

àkàSa: Hem. Ling. V, 33* - vgl. III, 16. 
kàéa: Hem. Ling. V, 33.* — vgl. III, 16. 
kuliéa: Hem. Lirtg. V, 32.* 

oûkuéa : Hem. Ling. V, 33.* „ . 

taSa: s. Hem. UH- V. 33 s. v. *05»; K °”V 
■■Wmatarn." - vgl. I. 23; III. 35. - **«/«• na “ 
■Hem. Lite. IV, 1 masa fem- Kom.; 

'‘tarait I bhâadâgârc la pummamsatah'am . . . J- 
Kçïr. III, 3, 222: „yonyâm pât ravisse pi . 
mütrakoçah netrako$ati.“ . ?2 

tria: nach Hem. Ling. I. 2 masc.; Mch Salât. -. 
Varar. 4 nur aïs masc. — vgl. III, 16. 
kàsisa: nach Hem. Ling. III. 23 neutr. . gen 
*1*0 s.; nach Hem. Ling. NI. 3 s,n<1 “ 

iOr ..Knochen" neutr.; tltasa nentr. aoch Ha'S» • 

vsl - ™- 5 3. IV ,5 

tus a: Hem. Ling. V, I. - - vgl- In - 16, V ’ 
kaaiêa: Hem. Lmg. V, 33.*^ 
upavâsa: Hem. Lnlg. V, 34.* „ 

korpâsa: Hem. Lmg. V, 34. — ■ v? • ’ v vesa- 

veêa: vgl. Hem. Ling. V, f r K ° , f ’ 20 ; III. 16. 
ntâlavyopântyo ’ py ayam“ — vgl. > 
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rv, s. 
s. 


IV, 6. 


uêîra: Hem. Ling. V, 26.* — .vgl. III, 12. 
êekhara: Hem. Ling. V, 27* — vgl. III, 7. 
éara: Hem. Ling. V, 26* — vgl. I, 128. 1 
èikhara: vgl. Hem. Ling. V, 24; Kom.: „éaüavr- 
kçagram pulakab pakvadâdimabiiàbhamânlkyam ca“; 
vgl. hierzu Visv. KM— 105; Hem. An. III, 604. — vgl. 
III, 7. 

tu 9 ara: Hem. Ling. V, 26* — vgl. III, 28.' 
samsara: Hem. Ling. V, 25.* — vgl. III, 58. 
sârasa: vgl. III, 55; 58. 

asra: zu asra als neutr. vgl. Sâk. 6, Harsa 37, Vâr. 11. 
— vgl. III, 52. 

küsâra: Hem. Ling. V, 27* — vgl. III. 48. 
kcsara: s. Hem. Ling. V, 27; Kom.: „kin}alkab sa(â 
ca.“ — vgl. III, 48. 

kukundura : nach Hem. Ling. III, 21* nur neutr. 
k and ara: masc. und neutr. nach Sâk. 60. — s. IV, 39. 
VersmaB: VasantatilakS. 

'M- ko tara : s. Hem. Ling. V, 26; Kom.: „chldram 
ni$kuha£ ca.“ — Amara II, 4, 13 lautet in dcm Ksïra* 
svâmin und MaheSvara vorliegenden Text: „ni$kuhab 
kotararh vâ nâ. 


ksïra: Hem. Ling. V, 26.* 

yagarndbara : Hem. Ling. V, 27.* 

andhakâra: Hem. Ling. V, 26 ;• Kom.: ,. arthaprâ - 

dhânyàn nUapankadinakesarâv api " 

vihûra : Hem. Ling. V, 27.* 

sunâra: vgl. III, 3 s. v. èunâra. 

vâr a: Hem. Ling. V, 27.* — vgl. II, 12. 

kübara: Hem. Ling. V, 25* — vgl. I, 11. 

ni $ad vara : vgl. I. 56. 

g a h v a r a : Hem. Ling. V, 26* 

Vcrsmafl: Vasantattlakâ. 
kedâra : Hem. Ling. V. 26.* 

i?/ a \ r U lV statt M$tam“. — s. Hem- 

2;, V ' J6; K° m -: "kâstham || dârvaniah'àd o* 

mahâdarvâdayo pi pumkllbâb II sarve ’py etc cUùrthâh? 
„ Li "- V. 2;* vgl. auch Kom.; Mahcndra zfl 

" - An - U ’ 4ie> - vgl. Kslr. III. 3, 185: .Jsadorlhc 
MOiam dcSyam padarii và.“ Das oben angefflhrte Del- 
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spiel gibt auch Kçlr. 1. c.; er schreibt es dem Râj’aSekhara 
zu. dara wird aïs trilinga nîcht envâhnt; Jnânavimala 
hat Hemaeandra im Auge gehabt, vgl. Hem. Ling. V, 2 
und VII, S. 

S. 190 -f omar a: Hem. Ling. V, 27* 

câmara: nach Hem. Ling. III, 22;* Sâk. 14; Har$a 47 

neutr. — vgl. I, 17. 

hin lira: Hem. Ling. V, 25* 

lira: s. Hem. Ling. V, 27; Kom.: „ajàjikah \ jirako 

’pl ca.“ 

vara: $. Hem. Ling. V, 26; Kom.: „êrc$thah devatâdes 
ca | manâgi$tc tv avyayam | anye ta klibam." kaSmiraja 
auch Hem. An. IV, 52. - vgl. II, 12. 
p a fl} ara: vgl. Hem. Ling. V, 26. 
ma üiira: Hem. Ling. V, 27* 
pâr a : Hem. Ling. V, 24.* 

vdri : nach Hem. Lirtg. II, 7 in der Bed. „Topf und 
„pJatz fiir Elefanten" fem.; ebenso nach Harça 9 in der 


letzteren Bedentung. 

prâvâ r a : vgl. II, 23. 

ver a : Hem. Ling. V, 25.* — vgl. II, 12. 

vâgara: vgl. II, 12. 

> 7 * VersmaB: VasantatilakS. 

s au vira: v«l. II, 42; vzl. Hem. Lmz. III, 4. 
daradara: Hem. Linz. V. 27* - vil. IV; 35. 
s ' 191-sambara: vzl. II. 7; III. 3. 

âdambara: Hem. Lins. V. 26. - vzl. 17 7. 
ambara: nach Sâk. 12. Ha,sa 48, Var. 29 neutr. - 


Ifpu’ra: s. Hem. Lins. V, 27; Kom.; „gani!rah“ (I) 
karpapüra: s. Hem. Uns. V, 25 Kom.: „avalamah . 
nilotpalam ca.“ # 

karpüra: Hem. Ling. V, 27. 

VersmaB: Vasantafilakâ. .. 

dhàra: vgl. VISva 89, Hem. An II 4 21 . 

pralisara: s. [V. 39. - vzl. III. SI. 

sjkara^mdtt Harsa 19. Va,. 37 masc. In Sabam- 
svâmin’s Kom. au Ha, sa dieselbe Bedeutunzsanzabe »,e 
oben. — vgl. III, 2. 
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s c r a : nach Hem. Ling. III, 7 u. a. neutr. 
kântâra: s. Hem. Ling. V, 27, Kom.: „mahârapyam. u 
tara : s. IV, 42. 

S. 192 . timira : Hem. Ling. 'V, 26.* masc. und neutr. nach 

Sâk. 60. 

antara: Hem. Ling. V, 25; Kom.: , t madhyarii cJddrani 
vinârthaÊ ca avadhih avakâéab viserai ca.“ 
tira : nach. Hem. Ling. III, 21*, Sâk. 12, Harça 47, 
Var. 67 nur neutr. 

s a ma r a : Hem. Ling. V, 26.* — vgl. III, 41. 
aj ira: Bedeutungsangaben nach Hem. An. III, 512. — 
nach Hem. Ling. III, 21 u. a. nur neutr.; vgl. Hem. Ling. 
I. c. Kom.: „prâfigane vâte viçayc dardure tanau.“ 
vcsovâra : vgl. III, 48. 

IV, 9. VersmaB: Vasantatilakâ. 

aùgâra: Hem. Ling. V, 26;* Kom. liest agnl 0 statt 
vahnP. 

vl$tara : Hem. Ling. V, 2; Kom.: „âsanatii 

Oarftirmusfté ca." — nach Hem. Ling. 1, 3 sind Synonyme 

für „Baum" masc. — vgl. II, 14; III, 30. 

sindara : vgl. III, 41. 

puçkara : vgl. III, 29. 

itlçka: Hem. Ling. V, 9* — vgl. III, 30. 

S. 193. mu 5 ka : Hem. Ling. V, 10; Kom.: „vf$anali.“ — vgl. 
III, 30. 

érfigàra : Hem. Ling. V. 25.* — vgl. III, 7. 
hâra: vgl. IV, 40. 

tathara: s. Hem. Ling. V, 26; Kom.: „udaram u . — 
vgl, I, 36. 

tid ara: nach Hem. Ling. III, 21 neutr.; Kom: 
uitdararii iatUaravyâdhlyuddhânl \ jofharc trlUiigo 'yam 
Ul Dudit hisà gar ab u : das Zitat aus Buddhisagara auch 
in tien Scholien zti Hem. Abh. 604. 

4 a i I a : s. Hem. Ling. V, 29; Kom.: „gadah (1); France 

(Obcrs.): ..éalla (gandah)" Mahcndra zu Ifcm. An. II. 

503: ..gande * pl } taira pumkllvah" . — vgl. 111. 4. 

kl là la : als Bczcichnung des Wasscrs ht es nach Ment. 

Ling. 111. 2 neutr. vgl. auch ViSv. 109. 

klla: nach Hem. Ling. IV, 8 masc. u. fcm.; Kom.: 

„kaphapyûiU. u 
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k aval a: Hein. Ling. V, 29.* 
kalâpa: nach Hem. Ling. I, 11 masc.; Kom.: 
„kalâpab samhatau barhc kâncyâm bhü$analünayoh.“ 
kola : zn dem Zitat vgl. Hem. An. II, 470 (Visv. 23). 
k VersmaB: Vasantatilakâ. 

étla: Hem. Ling. V, 29.* — vgl. III, 4. 
p ravala: s. Hem. Ling. V, 29; Kom.: „navakisalayam 
vidmmaé ca.“ 

valaya: Hem. Ling. V, 24* 

a p al a: Hem. Ling. V, 29.* 

mülaka: Hem. Ling. V, 9.* 

kaûkâla : Hem. Ling. V, 30.*^ 

mafigala: Hem. Ling. V, 29.* 

halâhala: Hem. Ling. V. 30. s v. halahala - Das 

Beispiel ebenso bei Mabendra zu Hem. An. IV, 301. 

vgl. I, 15. 

cakr avüla : nach Har$a 55 neutr. 
kolahalo: Hem. Lins. V, 30'; Kom.: Mlatalai , 

■ nach Harça 55 nur neutr. 
h al a: Hem. Ling. V, 30. 
k a ta h al a: nach Harsa 53 nnd Var. 73 neutr. 
kâlakûta: Hem. Lite V, 13. 

I KUli; s. Hem. Lins. V. 29: Kom.: .vrHmlItV*- - 
vs! "1,5:20. vïI Ksir 5 , 38; 

- Nach Sa. 30. Harsa 25. 
Var. 48 masc. , 

“ônaa H rHem fc Ufc V, 21: Kom, _ ,»alimm 
rtMliroW kltalinam (khalmas) ca kayiyam. 

1. VersmaB: Vasantatilakâ. ^ 

luis: Hem. Uns. V. a r aàsaliyamànam.“ 

'î' ï. Lte V. Kom.: 

orCr«°<lMn>"l wH" «*' - ra ' ! ' 

s. IV, 37. . 

polo-la: Hem LmS- V 28. 

Îlû 4 - Hem"uns.Tl3:' Sâtat 30; Harsa 25 Renne» 
nur mask. Geschlecht. 
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êevôla: Hem. Ling. V, 7. — .vgl. I, 109; III, 4, 
g o la ; lies kunatyâiii statt kunadyàrh. — s. Vtéva 46; 
Hem. An. II, 473—474; vgl. auch Hem. Liiig. I, 13 Kom.; 
VI, 6 Kom.; hier wird der von Jüànavimala dem Gauda 
2 ugescliriebene Vers anonym angeiûhrt. — vgl. IV, 35. 
blindai a: s. Hem. Liiig. V, 29; Kom.: .kartia- 
bharapam." — vgl. IV, 35. 
mandata : s. IV, 37. 

lângüla : Hem. Liiig. V, 31.* — vgl. I, 117. 
ka vola : nach Hem. Ling. I, 2 nur mask.; ebenso 
Harça 21. 

kapâla: s. Hem. Ling. V, 28; Kom.: „iiro’stht I 
ghatàdisakate vraie bttk$àbhâjanc ca striklibab .“ 
vgl. Hem. Liiig. VI, 2. 

S. 195. v Sla ; Hem. Ling. V, 1; Kom.: „hrïbere kcée ca vâcye 
vâlaéàbdak | vâlafi vâlam hrïberam kcsas ca I 
karivâtadhih pratipadapâfhât piimsi." — vgl. Il, 20. 
’iambdla: s. Hem. Liiig. V, 30; Kom.: „kardamab“ 
— Als neutr. z. B. Viéva 109, Hem. An. III, 644. — vgl, 

II, 8. 

jâla : fem. neutr. nach Hem. Liiig. VI, 6. 
patata : nach Hem. Ling. VI, 2 fem. neutr. in der Be- 
deutung caya. — Mankha 819: „samübc patalam na 
nâ“. — Vgl. IV, 44. 

alaka : Hem. Ling. V, 9* — vgl. IV, 35. 

in h gala: s. Hem. Liiig. V, 6; Kom.: „mâmsam \ 

jangalo niriale desc trilingafi piéite ’striyâm , 

12- vidala : Bedeutungsangabe ebenso Ksïr. III, 5, 32. _ 

k an data : nach Hem. Ling. VII, 6 dreigescblechtig. — 
Zur Bedeutungsangabe vgl. Visv. 76 — 77 und Hem. An. 

III, 624. — vgl. I, 84; IV, 37. 
b hâta: Hem. Ling. V, 28.* 
kamala : vgl. Hem. Lirig. V, 29 Kom. 
n a lin a : Hem. Liiig. V, 20.* 

tala: s. Hem. Liiig. V, 28; Kom.: „adhab svàbMvaê 
ca 1 prsthe ta . . Frankes Übersetzung Jautet: 
„adhah. wohl: die unter einem Gegenstand ausgebreitete 
Flâche, svabhâvah u. s. w.“ — Nach Hem. Ling. III, 1 
als auf -la endend neutr.; ebenso Sâkat. 19. — vgl. 1, 18. 
v âlaka : s. Hem. Liiig. V. 9, Kom.: „p aTihâryam 
ariguliyakarh ca.'‘ 
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tilaka :: Hem. Lins;. V, 9/ * 
t ail a :■ Hem. Lirig. V, 28* 
s. lse-p al val a : Hem. Lins. V, 28* 

P h al a : s. Hem. Lirig. V, 30 ; Kom. : „prayojanam 
puÿpâdibhavam ca.“ 

IV, 13. pulaka: Hem. Ling. V, 8.* — Nach Hem. Lirig. I, 1 
sind die auf -ka auslautenden Worte mnsk.; s. auch 
Sâkat. 23. 

phalaka: Hem. Ling. V, 9*; Kom.: „tadanlatvât 
Sâliphalako ’pi astâpadab ." . 
pulina: Hem. Lmg. V, 20/ 

■ t ali ma: Hem. Lmg. III, 20 Kom. kennt es in diesen 
Bedeutungen als neutr. 

n al a : vgl. Hem. Lirig. V, 29 Kom.: „antahéa$lras 
trnavi£e$ah | nal garulhc . . . asya bhedab" — vgl. 
IV, 29 s. v. nada. 
malay a : Hem. Lirig. V, 24/ 

pralaya: zur Bedeutung des ungeldufigen Wortes 
• sâttvikabhâva vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 486: 
„na$tacc$tatve sâttvikabhâve" , also „Ohnmacht.“ 
lo ha: vgl. Hem. Ling. V, 34; Kom.: „ayab aguru c fl". 
lohita: Hem. Lirig. V. 16*; Kom.: „giwavrttts tv 


■ àSrayalingab-“ 

mus al a: lies: „ayo , gra u statt ..ayogra. — s. Hem. 
Lirig. V, 29; Kom.: „k$odanopakaranam \ arlhapru- 
dhànyâd ayo’grab-" — vgl. I, 24. 
êala: ViSv. 8 (ed. Benares 1911 u. SatkoS.): „bhrdgc 
* gane" , Borooah's Vi$va-Text: „bhrngigapc . 

s - Wjcoç ü la: Hem. Lirig. V, 28*; Sakat. 62. 

'• 14. éambala: Hem. Ling. V, 29*. # - vgl. II, 8; III. 4; 24. 
kim } al k a : Hem. Ling. V. 8. 
valka: Hem. Lirig. V, 8. c _. ,, 

valkala : Hem. Lirig. V. 30/ vgl Sakat. 61 
kulaka: Hem. Ling. III. 1| nur neutr. - vgl. I. 69. 
kûlaka : Hem. Ling. V. 7. 

' ’ 5 ' V. 12: Kom, „reo 'rdham 

arfharcalt tadhacam) I 

asyâpavâdM." A»sneto™ pqaUnto mil V ante . 
..anlharcah. ardtoram: paralmso dirai dm Ui slrltui- 
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pavâdafi.“) — Vgl. Sakat. 4S, Harça 79. — vgl. Pâp. 
II, 4, 31 (V, 4, 74). 

kürca: Hem. Ling. V, 12.* — vgl. Sakat. 51. 

kavaca: Hem. Ling. V, 12. 

nikunia : Hem. Ling. V, 12.* 

k uni a : Hem. Ling. V, 12; im Kom. fehlt die Angabe 

garta. 

puni a : nach Hem. Ling. 1, 8; Sakat. 25; Harça 26; 
Var. 55 mask. 

dhvaia: Hem. Ling. V, 13; Kom.: „patakâdib ,t ■ — * 
vgl. Sakat. 51. 

ab i a : Hem. Ling. V, 1*; das Zitat wird Im Kom. cben- 

so gegeben, jedoch ohne Quellenangabe. 

ambu} a : Hem. Ling. V, 12.* 

türy a : Hem. Ling. V, 23.* 

bhüria : Hem. Ling. V, 12.* 

S. 193. k a nd a : Hem. Ling. V, 18; Kom.: „payodharab 
sasyamülam ca.“ 

âspada: Hem. Ling. III, 19 nur als neutr. bekaont; 
ebenso Sakat. 16, Harça 45, Var. 38. 
nivât a : Hem. Ling. V, 16.* 

viiâna: Hem. Ling. V. 19.* — Vgl. Am. III, 3 L 113; 
„vliônarh /r/çu tucchakc mande"; die Bedeutung ,4ûnya 
bringt nicht Amara, sondera Kçlr. zu Amara 1. c. — 
vgl. II. 13. 

vît a : das Zitat aus Mankha gibt ebenso Mahcndra 
zu Hem. An. II, 194; Mankha 279 (ed. Zachariae) îautet: 
„vigatacchannayos tri$u“; Kom.: „channc âccUâditc". 
upavlta: Hem. Liiig. V, 17.* — Die Bedcutungen 
„proddhrtc daksipe harc“ gibt Am. II, 7, 50 für upavlta 
neutr. 

n avant ta : Harça 62, Sakat. 16, Var. 30 crw3hncn 
nur neutr. OeschlcchL 

suvarpa : Hem. Liiig. V, 15; Kom- gibt nur die De* 
deutung hema. — vgl. SSkat. 53. 
cûrna: Hem. Liiig. V, 15.* 

IV, HS. VersmaQ: Vasantatilakâ. 

bhûva: Hem. Ling. V, 32; Kom.: t ,svabhâvSdlU. u 
aparâhna: Hem. Ltng. V. 15.* — vgl. Sakat. 53. 

P alita: Hem. Ling. V. 17.* — Nach Hem. Liiig. 
sind ouf - ta endende Worte neutr. 
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' Vf ata : Hem. Lin?. V, 17.* 
pi$ta: Hem. Lins. V, 13.* — vgl. Sâkat. 52. 
mes a: Hem. Ling. V, 33; Kom.: „meptfhram“. — 
vg!. III, 33. 

müsika: Hem. Ling. V, 10*; vgl. auch Sâkat. 51. — 
vgl. III, 25. 

kukkufa: Hem. Ling. V, 13.* 

S. 199. vit a : Hem. Ling. V. 13; Kom.: .Mirïgah govi£c$aé 
ca“, (1) — vgl. H, I. 

vifapa : Hem. Ling. V, 22; der Kom. erwâhnt nur die 

erste Bedentung. 

kut a : Hem. Lirig. V, 13.* 

va ira: Hem. Ling. V, 27; Kom.: ..aéaiiib ratnarh ca. 


d hanus : Hem. Liiig. V, 36.* 

caraka: Hem. Ling. V, IL* 

mccaka: Hem. Ling. V, 10.* 

cakra: Hem. Ling. V. 26*; vgl. auch Hem. An. II. 

405—106; Viéva 49—50. 

piuda: Hem. Ling. V. 7; Kom.: Janab. 

» ,7 * VersmaB: Upajâtl. , . . 

vidait g a : m. n. nach Sâkat. 51; dreigeschlechtig nach 
Hem. Ling. VII, 3. M . H 

kü liiig a: vgl. Hem. Ling. I, 7 Kom. — Nach Hem. 
Lin?. Il 1 sind Bezeichnungen für ..Schhnggewdchse 
fem. — dantâvala 0 statt dantâbala 0 in Anlehnung an 
Pân. V. 2, 113; VI. 3, 118. 

Srnea: Hera. Ling. V, 12; Kom.; JMmm ■ - vgl. 

'nidaeha : Hem Ling. V. 12*; vgl. Sâkat .51. 
v ar cas ka : Hem. Ling. V, S*; vgl. anch Sakat. 50. 
Harça 81. » 

S L."g Vl ï*; vgl. Sakat. 61. 
chatra- Nach Hera. Liiig. VII, 5* dreigeschlechtig; 

”Tn"T; Si L» vN,* - Vgl. 58. 

Hem. Ling. V. 24; Kom.; ..svarad, . 

S. 200/ VersmaB : upajâti. , 

• * Tdyîna a : ‘iSTlîî'v.W Kom: „ M< fos<n«W. 



b h a g a : Hem- Ling. V, 12.* 

abda: Hem. Ling. V, 2* 

mâna : Hem. Ling. V, 20.* 

ud yoga : Hem. Ling. V, 12*. 

paras a : znr Lesart giriprabhcde vgl. auch MaheSv. 

zu Am. II, 4, 17 s. v. paràga. — zu vikhyâfüv - vgl. 

Hem. An. III, 115 und Mahendra hierzu. 

püga: Hem. Ling. I, 7* nur mask.; im Kom. jedoch: 

„ayam klibo ’piti kaécit 

vâtâyana : Hem. Ling. V, 20* 

airüvat a : Hem. Ling. V, 16; Kom.: „surcndradanti“ . 

h as ta: Hem. Ling. V, 16.* — mask. fem. nach Hem. 

Ling. IV, 3. 

p u s t o : Hem. Ling. V, 17.* 
mu sla; s. IV, 39. 

atyaya: die Bedeutungen sind ebenso gegebcn Hem. 
An. III, 468; vgl. auch Am. III, 3, 150. 
mastaka: Hem. Ling. V, 10*; Kom. (Vijay. 2) liest 
îSlschlicb „Upddau tu kûnto 'yam ..." ; Franke wie obcn. 
mustaka: Hem. Ling. V, 10.* 

S. 201fVersmaB: UpaiSti. 

IV » 19- ko s t ha : Mit „anya“ kônnte ViSv. 5 gemeint sein; vgl. 
Hem. An, II. 103. 

prakoçtha : vgl. Hem. An. III. 165; ViSv. 15. 
kamatha: lies: tâpasabhülanarh statt tûpasa- 
bhafanarfi. — Hem. Ling. V, 14; Kom.: „asuravlic$ab 
bhüjanam ca | kürmc tu dcldnümatvût purixstvam c\'Q. 
kustha; Hem. Ling. V, 13.* — vgl Kçlr. III, 5,<34: 
„ku%tham tvagrogah dravyam ca" 
étkhaoda: Hem. Ling. I, 9 nur mask.; Kom. gibt 
nur die erste Bcdeutung. 
k o il a ad a : Hem. Ling. V, 14.* 
plca ad a : wie s. v. élkhanda. 

küsmàoda: Hem. Lirig. I. 9 nur mask.; Kom. kennt 

nur die beiden Ictzten Bedeutungen. 

fc d r a n <f o : Hem. An. !H, 168: „kâraado madhukoSc 

’sau kûraadave dalùdhakc" : dazu Mahendra: „madtiU’ 

koio madkumandakafi | kârapdavadalâdhakau pakslnau. 

karaada: Hem. Ling. I. 9* nur mask. 

k n n d a : nach Hem. Ltàg. VII. 4* m. I. n. 
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IV, 20. 
S. 


IV. 21. 

S. 


varan (fa: Hem. Lirig. !. 9 Kom. gibt für die dritte 
Bedeutung mask. Geschlecht. — vgl. Hem. An. III, 175. 
varunda : Hem. Lirig. V, 14.* Nach Mahendra za 
Hem. An. III, 176 ist tinter „gawstharâia“ ,ein best. 
Baum‘ zu verstehen; vgl. Zachariae, Beitrâge S. 21. 
vgl. II, 3. 


VersmaB: Upaiâti. 

202 -anda, kâoda, taraoda, muuda: Hem. Lmg. 

g'ào'riva: Hem. Lirig. V, 31*; Kom.: Jhanüb 
°dhanüè ca“. — vgl. I. 13; II, 27. 
monda; Hem. Ling. V, 14; Kom ebenso nur statt 
dravadravyâpâm „dravaddravyàpâm und statt upary 
accho „uparistho“. , _ 

E ü tld iv a : Hem. Une. V, 31.* - vgl. I, 13. 

prakün<ja: Hem. Lirig. V, 14.* 

daoda: Hem. Line. V, 14; Kom. ebenso, nu, fehlt 

caturthopâya. 

çanda; Hem. Lirig. V, 14. 
tândava: Hem. Lirig. V, 31; Kom.. 
nrtyam". — vgl. II, 27. 
maodapa : Hem. Ling. V, 
mancaka : Hem. Lirig. V, 10. 

V. 9; Kom.; 

karaAkai ca". — vgl. IV, 40- 

m Hem. ‘une. V. IL Kom.: ftaym sirnr 

IZo Ùmtam ca". - Die zi, i" 1 t “ au d s e ™ e *™ r K„Sa' 
geschriebenen Worte stammen mcht aus 
sondern aus Kslr.’s Kom. zu III. 3, 18. 
kaotaka: Hem. Lmg. . • Bei Harça 62 neutr. 

s. .= n„ d »<*, wi 

Abhangigkeit von Harça.) 
modaka: Hem. Ling. V, 10- 

taûka: ' y, 10* Die Erklârungen gibt 

vttanka: Hem. - 15 hier ° n i rgan ùlam 

ebenso auch Kçir. z« Am * 
statt °nirgatam. 
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kirltaka : Hem. Ling. V, 13* s. v. kirlfa. 
st abaka : Hem. Line. V, 8* 
patika : Hem. Ling. V, 9.* 

karïraka: Hem. Ling. V, 27* s. v. karïra, Kom. gibt 
die erste und dritte Bedeutung. Am. III, 3, 174 kennt 
nur karira In diesen Bedeutungen. 

IV, 22. Versmafl: Drutavilambita. 
kçuraka : vgl. ï, 37. 

kata: zur Bedeutung „vyavasthüs(hâpana" : Mahendra 
zu Hem. An. II, 80 crklârt die Bedeutung „kriyàkârab“ 
mit „vyavasthâpanam“ (nicht vyavasthâsthâpanam). — 
vgl. IV, 38. 

krakaca : Hem. Ling. V, 12.* — s. Am. II, 10, 35: 
Oka: krakacah karapattram syâd; andere Ausgabea: 
„krakaco ’strï karapatram 
S. 204. chada : Hem. Ling. V. 18.* 

fc a k u à a : Lies 011, 3, 92) sta» «1, 3, 92). — Hem. Lins. 
V, 18.* — Am. III, 3, 92 lautet in dem Kçlr. und Mahe*- 
vara vorliegenden Text: „prâdhSnyc . . — kukudo : 

s. Hem. Ling. V, 18. 

do ha do: Hem. Ling. V, 18; Kom.: „éraddhàdau I 
hrdayasya (1) tu . . 
guda, arüuda: Hem. Ling. V, 18.* 
kumuda : Hem. Ling. V, 18* — vgl. I, 46. (< 

banda : Hem. Ling. V, 18; Kom.; murabhldos tu ... 
IV, 23. VersmaB: Drutavilambita. 

kuttima ; Hem. Ling. V, 23* 

daivata : Hem. Ling. V, 16.* 

rai ata: Hem. Ling. V, 17.* 

dalva : Hem. Ling. V, 32.* — vgl. II, 25. 

dîna: Hem. Ling. V, 20.* 

avafa: zu den Bedeutungen vgl. Hem. An. III, 142; 
ViSv. 30. — Bei ihnen und auch bei Harça (15) nur 
mask. 

k a r p a t a : Hem. Ling. V, 13* 
kupapa : Hem. Ling. V, 21.* 
kaneuka : Hem. Ling. V, 11. 

S. 205. cü cuka : Hem. Ling. V, 8.* — vgl. Am. Il, 6, 77: 
„cücukam ta kucàgram syôt.“ 

IV, 24. Versmaû: Upajâti. 
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plnâka Lies: dkanus statt dhanu (B dhanu). — 
Hem- Ling.‘V, 10; Kom.: „rudrad!ianub.“ 
ptpyâka: Hem. Ling. V, il. 
kü(a : Hem. Liiig. V, 13.* 
kir i ta: Hem. Ling. V, 13* 

a$fâpada: Hem. Ling. V, 18 ; Kom. : „savarpam 
dyütaphalakam ca.“ 

Pâtaka: Hem. Lfrig. V, 9* 

par sv a: Hem. Ling. V, 31; Kom.: „kak$âdhah 
êariradeéab — vgl. U, 30; III, 15. 
metfhra: Hem. Ling. V, 25. 
bhrâçfra, râ$tr a : Hem. Ling. V, 26* 
nakha, mukha: Hem. Ling. V, 12; Kom.: 
„nakhamukhe prasiddhe". 

IV, 25. VersmaB: VasantatilakS. 

valmlka: Hem. Ling. V, 8; Kom.: „. . . 
mrtsamcayab' 1 , — vgl. I, 62; II, 19. 

S. 206. varpaka : Hem. Ling. V, 10; Kom.: „vilepanam“. — 
vgl. II, 17. 

nafa: Hem. Ling. V, 13.* Auch bel ÔSkat. 52 mask. 
und neutr. 

argalu : s. IV, 39; 42. 
bimba: Hem. Ling. V, 22* — vgl. II, 12. 
vapra: Hem, Ling. V, 27; Kom.: „ksetram rodhaS 
ca ". — vgl. II, 12. 

kauplna: Vi$v. (ed. Ben. 1911) 99, auch Satkol und 
Borooah: guhyacirapradeSayoft statt guhyacïvarade- 
éayoh ; vgl. jedoch auch Hem. An. III, 361. 

Vttsna, nidhana. dhana: Hem. Ling. V, 20* 
dyüta: Hem. Ling. V, 17.* 

ambarlça : Hem. Liiig. V, 33.* vgl. I, 72; III, 37. 
c a $ aka : Hem. Ling. V, 9* vgl. III, 28. 
âyadha : Hem. Lmg. V, 19*; auch bei Sakat. 55 m.n. 
gütha , yütha: Hem. Ling. V, 17* 
p rot ha, tlrtha: Hem. Ling. V, 18.* 
candana : Hem. Ling. V, 19.* 


VersmaB: Vasantaiilaka. 

pragriva: Hem. Liiig. V, 32; Kom. kennt ; 
erste Bedeutung. 
g o maya: Hem. Ling. V, 24. 



S. 207 -kavàta: s. IV, 37; nach Sâkat. 51 m. n. — vgl. I, 
21; S0. 

pat a : nach Hem. Ling. VII, 4 m. !. n. 
pat o la : nach Hem. Ling. IV, 7 m. f. 
prânta : vgl. Hem. Ling. V, 16 Kom. s. v. anta. 
a y u ta : Hem. Ling. V, 17.* 
prayuta: Hem. Ling. V, 16.* 

bhüta: Hem. Ling.. V, *1; Kom.: „prctah | anyatra 
tu prlhivyâdau pràiiini c'a klïbah 
êata: Hem. Ling. V, 16.* 

satâhva: der zitierte Nighantu ïst offensichtlich der 
des Ditanvantari; dort lieiüt es p. 69: „satapu$pâ mïsir 
gho$â pïlikâ mâdhavï siphâ | aticchatrü iv avâkpa$pt 
êatâhvà kàravl smptâ." 

sncha, g rit a: Hem. Ling. V, 34.* — Zu sneha vgl. 
auch IIL 47. 

ma hlm an : Hem. Ling. V, 36* 
lie ma : Hem. Ling. V, 22.* — Zu „nantasya tu“: nach 
Hem. Ling. III, 1 sind auf -man endende Worte unter 
bestimmten Bedingungen neutr. 

hima: Hem. Ling. V, 22*; auch Sâkat. 58 kennt mask. 

und neutr. Geschlecbt. 

puccha: s. IV, 3. 

kaccha : Hem. Ling. V, 12*. 

ka pat a : Hem. Lifig. V, 13*. 

pat ah a : Hem. Ling. V, 35*. 

arma: Hem. Ling. V, 22; Kom.: „cakçürogafr.“ 

d h arma: Hem. Ling. V, 5: «dharmah svàbhâve" 

Kom.: „svabhâve svarüpc vâcye dharmasabdah 

piimnapHmsafcafc | dharmah dharmam svabhâvah { 

anyatra tu punyopâye klibatvam uktam“; Hem. Ling. 

III, 7: ndharmarh dânâdike“, Kom.: „dànâdike 

punyasyopâye dharmah klibah | tâni dharmâni 

prathamâny üsan \ punyc tu mântatvât purhstvam (Hem. 

Ling. 1, I) | svàbhâve tu pumnapamsàkah 11 — vgl. ViSva 

17; Hem. An. II, 319. — vgl. I, 78. 

> 27. VersmaB: Vasantatilakà. 

S. 203. k akub ha : Hem. Ling. V. 22; Kom.: ,.vinaprase~ 
dhah“ (!), Franke: „vinâpravcsah. “ — Auf -bha auslau- 
tende Worte sind Hem. Ling. I. 1 aïs mask. gelehrt. 


340 



} a mb ha : Hem. Ling. V, 22*. 

kutap a : Hem. Lin g. V, 21: Kom.: ,,châi;aromakrt(i- 

kambalab ..." 

nipa : Hem. Ling. V, 22*. 

dvipa : Hem. Ling. V. 22; Kom.: „madhyc}alam 
(s. Pâo. Il, 1. 18) dcSab" u ~ vgl. K$ir. I. 9, 8: 
ndvldhâgatâ âpo 'ira dvïpam.“ 

u lapa: VBvi a 14 (ed. Bcnares 1911 u. Satkos): 

gulminyâm ulapah sniflah". Burooab wic oheii: 

mask. ulapa auch bei Hem. An. III. 432: „u!a P as lu 
BulminUroabhedayoh". 

I avaria: Gcschlechtsangabe im W idcrsprncli zu Hem. 
LiAg. III. 4 und III. 17. 

k anka 00 : Hem. Line. V. 15: Kom. Bibt mir die erste 
Bedcutung. 

mad h y a : Hem. Ling. V. 7. 
kçcma : Hem. Ling. V, 23*. 

uiyama: Hem. Line. V, 23 . - Sntat. SS mbt 
„l liyüma", vsl. icdoch den Amzoe ont Yaksa'anonns 
Kom. (he. von Frankc) S. 77 «. An ™ ,k ’ , 
b ha van a odana : Hem. LlAc. V. 20 ■ 

Il “on a : nach Hem. Urne. Ml. 2 iW Bcztichnimecn 
für „Wasser“ neulr. 

'■ 28. VersmaB: Vasantatllaka. 

s air a: Hem. Line. V. 25*. - veL III. 4- 
S. 200. vast ra : Hem. Ulie. V. «’• . 

nr/rn. povl/eo.nn'eo' J • ; ‘ , s , 

varjhro: Hem. Line. V. «. - mask. and fem. z. B. 
bei Hem. Lirte. IV. 8. 

slAdnae Hem. LMe. J. 2» > |st _ n|f ,, llMtt „ rkt: 

ÜSSiïïte “4! .pamd^e/i-voeem- 

lindet sleh auch Am. IL *• •' K(m 

tosama: H-m _ „„, r ac . h fj^. 

strlralasy art ca . ■ ™ 

^ y 36* ma de. end peatr. ao;h 

loman: Hem. Une »• J*' 

Sîlat. SS. 



ksauma: Lies mit Rücksicht auf Hem, Lins. V, 23 
Kom. wie die Hss. °dharamrtham. — Hem, Lins. V, 23; 
Kom.: „attàlakah abhyantarc prükâradhârapârtham 
khomâkhyaé ca" ; vgl. Kçîr. II, 2, 12: „. . . k$aama& ( 
prâkâraâhâranârlho ’bhyantarah k$omâkhya ity cke“ ; 

(Ed. Trivandrum: ksomafi | , . . ’bhyantarc 

bamâkhya . 

iaiomâna: Hem, Ling. V, 20*. — Das Zitat aus 
Yâjnavalkya ebenso bei K$Ir. III, 5, 34. 
v i mün a : Hem. Ling. V, 20*. — vgl. II, 13. 

S- 210 .gui ma: Hem. Lirig. V, 23; Kom.: „vi(apah prakâpdam 
ca“ 

IV, 29. tadâga: vgl. Hem. Lingr. V, S Kom. s. v. tatfâka: 

Jatfâkah tadâkath sarah I tafâkab tatâkam tad cva.“ 
ni g ad a: Hem. Liiig. V. 14*. 
nid a : vgl. IV, 42. 
nada : Hem. Ling. V, 14*. 

k $v édita : Hem. Liiig. V, 16*; vgl. Kom. ed. Franke! 
mâsa: Hem. Lirig. V, 34*; auch Sâkat. 65 mask. u. 
neutr. — vgl. III, 55. 

màsaka : vgl. Hem. Ling. V, 33 s. v. mâsa; Kom. 
gibt nur die crste Bedeutung. Der Kom. zu Har$a 81 ie- 
doch gibt fOr mâ$aka, mask. u. neutr., die zweite Bedeu- 
tung: „müsaka: panca krsaatâh ." — vgl. auch Am. II. 
9, 85 tmd Kslr. hlerzu. 
p ad ma : Hem. Ling. V, 1*. 
b a r h l s : Hem. Ling. V, î. 

g c h a : Hem. Ling. V. 34*. Auch Har$a 81 mask. und 
neutr. 

IV, 30. laSuna : Hem. Ling. V, 21*. — Mit dem zitierfen 
Nighantu kSnntc der des Dhanvantari cemeint sein, vgl. 
p. 147 s. v. rasona . _ vgl. III, 14. 

S. ïM.anl ha : Hem. Liiig. V. 9*. Auch bel Sâkat. 49 mask. 
und neutr. 

y a a v a n a : Hem. Ling. V, 19* ; mask. und neutr. nnch 
Sskat. 56. 

kavlya: Hem. Lfrîg. V. 24; Kom.: „khatinam" — 
s. 1. 83. 

ardha: das Wort Ist an dieser Stelle falsch, es steht 
rtchtiz nochmals IV. 35; vgl. Hem. Lifig. I. 11 Kom. ur.d 
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•III, 7. Kom. — s. auch Mahâbhâsya zu Pâo. II, 2, 2: 
„samapravibhâge napumsakalingo ’vayavavâci pullitï- 
gah.“ 

.31. a miça: Hem. Ling. V, 33; Kom.: „ütkocah i mâmsam 
bhogyavastu ca“ mask. und neutr. auch Sakat. 64, 
Har§a 80. — vgl. III. 33. 

muçala: Hem. Ling. V, 29 hat muêala; Sâkat. 61 und 

Harsa 81 haben masala. — vgl. I, 24. 

mâsa: s.lV.29 s. v. mâ$aka. — vgl. III, 33. 

yi i sa. versa: Hem. Ling. V, 33. - zu yü$a vgl. I, 

83; III, 31. zu var$a vgl. III, 36. 

dit $ an a, bhûçatia: Hem. Ling. V, 15 . — zu 

bhüçapa vgl. III, 25. 

karsa: Hem. Ling. V, 33'. - vgl. I 50; III. 36 
kaadya: Htm. Ling. V. 24; Kom.: .rauMrff 
’ngaroge ca “ . — vgl. III, 26. . . 

ausadha: Hem. Ling. V. 19V Auch Sakat. 55 mask. 
und neutr. — vgl. III, 26. 

'.32. VersmaB: Upaiâti. 

S. 212. h a r 1 5 a : Hem. Ling. V. 33'. - vgl. III. 37. 

kdrsdpitio: vgl. Hem. Ling. V. 15 Kom. J. v. 

Lies .Varna" stalt „kama“. - Hem. 

L '?*. * > 4 em Ko ^ v v - **. « 

:r„ri£ï£ 

vgl. II. 1. , v 

•Æuif'v.W-*. Oesch.echt als nul 

"l de " d ^? z «aTstammt ausHem. Ahh. 252; 5. auch 
v ir .r fl; ni Oaoaratnamahodadhi Kom. au 306 
£’ M» und Anmerk. dazu; val *• ~ Zur S “ he 

vg,. Winternitz. Oeseh. d. in . 
bhâna: Hem. Ling. v. **• 

* 1 0 O • * « * .* : ”'”• ,V. r ™sk. und fem. - 

iâtifl-' nach Hem. Ling. i*. 

vgl. III. 5. 
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t or art a : Hem. Lin g. V, 16; Kom. -bahirdvâri statt 
bahirûvâram. 

IV, 33, VersmaB: Upajâti. 

|ï v d t u : Hem. Ling. V, 35; der Kom. gibt nur die erste 
der angefûhrten Bedeutungen. 

kustumburu : Hem. Ling. V, 35 (ed. Franke: 
„kustumbaru u ). 

vâstu : Hem. Ling. V, 36; Kom, gibt nur die erste 
Bedeutung. 

S. 2\3.kambu : Hem. Ling. V, 36; im Kom. nur die erste _ 
Bedeutung. Nach Hem. Ling. I, 1 sind au! -u endende 
Worte mask. — vgl. II, 11. 

êîdhu: Hem. Ling. V, 36*; ed. Vijay. und Franke 
„sîdhu", ebenso Sâkat. 49. Har$a 80: Hs.: êîdhu, 
Franke: stdhu. — vgL III, 8. 

madhu: Hem. Ling. V, 7; mask. neutr. auch Sâkat- 
49. — Nach Hem. Ling. I, 1 mask. 
sindhu: nach Hem. Ling. IV, 12 mask. und lent.; 
Kom.: Bedeutung „FluÛ“ und „Meer/‘ — vgl. III, 45. 
s à nu: Hem. Ling. V, 35*. — vgl. 111, 43. 
kamaodalu, là nu: Hem. Lirig. V, 35*. 
palfindu, M fi g u : Hem. Ling. V. 36*. 
st ha ou: Hem. Ling. V, 35*. 

a ou : Hem. Ling. V, 35; Kom.: „paramâpuh 
sük$maparimânaviêe$ah.“ Harça 81 Kom. gibt fur die Be- 
deutung $,dhânyafâtt“ mask. und neutr. Geschlecht. 
tltau: Hem. Ling. V, 36. Bei Har$a wird das Wort 
nicht erwâhnt. 

j ont u : Hem. Ling. V, 35*. 

IV, 34. caraoa: zu den angegebenen Bedeutungen vgl, ViSva 
32 — 33; Hem. An. III. 193—194. — Das Zitat ist Iden- 
tisch mit Am, II, 6, 71. 

/ o $ f a : Hem. Lirig. V, 13*. — vgl. III, 30. 
prastha: Hem. Ling. V, 18; Kom.: „münam 1 
tanmitam vastumâtram ca.“ 

feu l y a: Hem. Ling. V, 24; im Kom. nur die erste Be- 
deutung. 

S- 214 .pal lava : Hem. Ling. V, 32; Kom.: „klêalayam I 
paltavûntatvât sapallavo (sapullavam) vâsah-“ — vgl. 

II. 27. 
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IV, 35. 


S. 


Versmafl : VasantatHaka. 

kâma: Hem. Ling: III, 7: ,Mmam anumatau und 
Kom.: „anu}üâyârh kâmarh klibam \ ayam avy ayant 
apy asti." — Avyayîbhâvas sind nach Hem. Ling. III, 9 
neutr. — Nach Hem. Line. I. 1 sind auf -ma auslantende 
Worte mask. . ... « 

kiikùla: Hem. Line. V. 2: ..hukülas Usapavakc . 
Kom.: „tii$<lgnau vâcye kukülah puthnapumsakan ^ I 
anyafra tu lântatvân napumsaham | kukûlam êankuman 
gartah" — Auf -la endende Worte sind nach Hem. 
Liftg. in, 1 neutr. — Das dem Amara zugeschriebene 
ZItat ist in dieser Form nicht bei ihm zu hnden, vgL 
jedoch Am. III, 3. 20-1: „kukülam ... na tu tmanale. 
b al a: Hem. Ling. V, 29: Kom.: gartah \ . | 

sainyasthaulyarüpesu tu klïbah. — Auch bei Sâkat. 6 

ui L »! •_ neutr. Hem 
Line. VI, 6. - vel. IV, 11. „ 

21 S-aura: vgl. Hem. Une. IJ 7‘: Sara™ 

(ebenso Slkat. Tch IL ' lW 

fiî.ï'Æ»»» -*“■* ' 

Erklàrung von s&ra macht Schwierigkeit. vg . , 

îl 1 ) A* ’ .'^em Ling I. 4; vgl. auch Kom. 
mitra. Hem - L r Kom.: „dhruva ûtau 

dhruva: vg . .H * ’ jedoch: „dhruvarh nitye 

sive sankau ityadi. SaSvata ? Jeuu ~‘ ’ ... 
niêcite ca.“ - neutr. Geschlecht nach Hem. Ling. III, 5, 

Tn/aTmasTnach Hem. Ling . . L j 5 ^ 

Hem. An. II, 532. - vgl. I». 16. IV, 1- 
durodara: vgl. IV, - ^ 2 

lï.V.7 Hem lS «i Kom,' Jmàam I MU U 
pumsi." 

ad har a : vgl. IV, 5. 

m7/o“'wan.m S 3 têht“”maIo” nicht' noter den mhWvliï 
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raijué ca." — m. n. lehrt Hem. Line. V. 3. — vgl, H, 4, 
tôt a : Hem. Ling. VII, 3*. 
mat ha: Hem. Ling. VII, 4 \ 

IV, 39. Versmafl: Vasantatilakâ. 

vallüra: Hem. Ling. VII, 5*; Kom.: „ü$arc nak$atrû 
vâhanc ca klïbam." — vgl. II, 15. 
k and ara: Hem. Ling. VII, 5; Kom.: „kandan 
kandarû ca dan | ankuêc tu pumsi." — Atif ~ra auslau- 
tende Worte sind nach Hem. Ling. I, 1 mask. — vgl. 
I, 74; IV, 4. 

v içâua : Hem. Ling. VII, 4*; Kom.: „visânâ visâpi 
vâ.“ vffOpr auch Hem. An. III, 217. — vgl. II, 17; 111,25. 
vitfanga : Hem. Ling. VII, 3. — Zum Zitat vgl. 
Dhanv. p. 71: ,Mdangam jantuhantri ca." Die Form 
vldangâ zeigt der Râjanighaotu p. 71 (hg. mit dem 
Dhanvantarlnighantu) : „vi(tangâ krmlliâ — vgl. H, 
20; IV, 17. 

nâla: Hem. Ling. VII, 6*; Kom.: „nâli nâlâ vâ.“ 

- irmbha: Hem. Ling. VII, 5*: 

k utha : Hem. Ling. VII, 5*. — Auf - tha endende Worte 
sind nach Hem. Ling. I, 1 mask. 
pratisara: Hem. Ling. VII, 5. — Harsa 89 Kom. 
kennt nach Frankes Angaben nur die Bedeutung „Amu- 
lettschnur". — vgl. III, 51; IV, 8. 

■ ar galû : Hem. Ling. VII, 6; im Kom. dasselbe ano- 
nyme Zitat. — vgl. IV, 25; 42. 

érfikhaîa: Hem. Lirig. VII, 6; im Kom. nur die 
erste der angegebenen Bedeutungen. Harça 89 Kom. er- 
wâhnt ^nach Franke érnkhala nur in der Bedeutung 
,,Kette“ als dreigeschlechtig. — vgl. III, 4. 
mus /a; Hem. Ling. VII, 5* (ed. Franke fâlschlich 
kundavise$ah statt kandaviseçah.) — Harsa erwâhnt 
das Wort nicht. — vgl. IV, 18. 
sphulinga: Hem. Ling. VII, 3*. 
nakhara: Hem. Ling. VII, 5*. 
maudira: Hem. Liiig. VI, 5 Kom.: „mandirâ 
manairam grham \ samudre tu pumsivam eva \ nagare 
tu klïbam II — Bezeichnungen fur „Meer“ sind nach 
Hem. Ling. I, l mask. — vgl. I. 20. 


348 



IV, 40. VersmaB: Vasantatilakâ. 

g a ntjüça : Hem. Ling. IV, 9*. — Das Zitat findet 
sich bei Amara in dieser Form nicht; vgl. iedoch Am. 
III, 5, 10: „gcw(lü$â . . und Kçir. hierzu: „ga(tdü$o 
‘pi“; siehe auch Kçir. III, 3, 227 : „gaudû$o dvayos ca 
• mukhapürane ( mükha°).“ Das Tikâsarvasva zu Am. 

III, 5, 10 ervvâhnt gant} û$a als neutr. — vgl. III, 31. 
varâtaka; vgl. II, 1 und Anmerk. 

S. 222. haro: Hem. Liiig. IV, 8*. 

sa fa: Hem. Ling. IV, 7*. — Die beiden Beispiele gibt 
auch Mahendra zu Hem. An. II, 98; das erste stammt 
aus Mâgha’s SiSup. I, 47 (zur Lesart sa(a° statt 
satà° s. Mâgha's SiSupâlavadha ùbertr. v. Hultzsch, 
krit. Anhang); das zweite aus dem Kumarasarhbhava 
VIII, 46. — vgl. IV, 3. . . . , J 

baraka : Bei Hem. Ling. VII, 1 dreigeschlechtig in der 
Bedeutung ,,Hagel“; sonst mask. neutr. Hem. Ling. 
V, 9*; in der Bedeutung ..Wasserkrug" auch bei Harça 
81 Kom. mask. neutr. - Zu abdopala vgl. ghanapala, 


vur^upaïu. . . . 

varafa, éunga, garta, bhuja: Hem. Ling. 
IV, 7*. 


râla: Hem. Lirig. IV, 8*. 

(kl la u. s. w.: Aile von Jnanavimala hinzugefugten wel- 
teren Worte finden sich im IV. Kapitel des Linganuéa- 


sana des Hemacandra. 

phata: das segebene Zitat stammt mcht aus eut. 
Tikâ sondera uns Am. I, 7, 9 selbst und lautet dort 
-tptottyim ta pharn dvayoh", s. unten sphata; « w rd 
dort also phrna. -à durcit sptmta erklart. - phata auch 

s p h 3 a ta: im Zitat aus Atrium wird phatta. -ô durch 
sphafâ erklârt, s. oben phata. 
g u tfa : fem. bei Am. II, 4, 106. 

S. 223. la ia: zu dem Zitat aus einer Amaratika vgl. 
Tîicâskrvasva zu Am. II. 9, 47: Jâiâh striyam Iti. 

d ai a : zum Verstândnis der vonJnanavmiaUgegeb^ 

nen Erklarung vgl. Hem. Ling. IV > „ ^15 zitiért • 

. und Kom. - Mahesvara zu Am. III, 2, 215 ““«î; 
„daéà vartâv avasthâyârh vastrdnte vmrdaia api 
(Viéva 13; die Ausgaben baben „vastramâe ). 
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— mask. und neutr, nach Hem. Ling. V, 29; Kom. kennt 
nur die erste und dritte Bedeutung. — Das Zitat aus 
Amara stebt III, 3, 198. 

kuwtfala: vgl IV, 11. 

S. 2l6.pup(f arïka ; neutr. Hem. Lirig. III, 5; mask. u. neuir. 
Hem. An. IV, 20—21; ViSva 220— 221. 
rk$a : mask; und neutr. Hem.*Ung. V, 5*. 
sattva: vgl. Hem. Lihg. V, 6 und Kom.; Hem. Lfàg- 
III, 22 und Kom. — vgl. II, 29; III, 45. 
pif h ara: dreigeschlechtig Hem. Liiig. VII, 5; vgl. 
auch Kom. — Das Zitat stammt aus Bhartfhari, s. In- 
dische Sprflche, 2. Aufl., 494. 
agra: vgl. Hem. An. II, 381 — 382; Vi§va 53. 
y u g a ; Hem. Liiig. V, 12* ; neutr. Hem. Lirig. III, 6. 

— vgl. Hem. An. II, 42. 

alaka: Hem. Ling. V, 9*. — fem. Hem. An. III, 4. 

— vgl. IV, 11. 

IV, 36. vriina: vgl. II, 18. 

S. 217. 5 va: mask. nach Hem. Ling. I, 14; mask. neutr. Hem. 
Ling. V, 4. — vgl. II, 29. 

Jiva : vgl. II, 25. 

(dâya u. s. w.: Allé von Jnànavimala hinzugefügten 
weiteren Beispiele Cnden sich bel Hemacandra im 5. Ka- 
pitel seines Ling3nu$âsana; die Bedeutungsangabe 
stimmt mît der Hemacandra’s fast übereln.) 


S, 218. 

IV, 37. VersmaO: Vasantatilakâ. 

bhallâtaka : Hem. Ling. VH, 3. 
knvala : Hem. Liiig. VII, 5*. — vgl.' I. 72. 
âm alaka : Hem. Ling. VII, 3. 
mruâla : Hem. Ling. VII. 5*. 

Pâtra: Hem. Ling. VII, 5; vgl. auch Kom. — DaB 
Worte, die auf -ra in Verbindung mit Konsonanten 
cnden. neutr. sind, lehrt Hem. Ling. III, 1. — vgl. I. 81. 
prapâla: Hem. Liiig. VII, 6*. — vgl. Am. I, 9, 35: 
..d'jayeiv pranêU" wÆ Kÿrt. Vfitizûï „fonyt> sMwa- 
putfisafcayor dftaft." Harja 88 erwShnt es aïs fem. und 
neutr. 

kalaSa: Hem. Lirig. VII, 6*. — vgl. I, 26: lU, 24. 
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âtfhaka: Hem. Ling. VII, 3; Kom.: „mânavl$e$ak u . 
— fem. Qeschlecht bei Hem. Lirig. II, 29. 
ma(t<fala: Hem. Ling. VII, 5 ; Kom. : „deiab samühas 
ca bimbam caturasratâ ca“ — vgl. IV, 11. 
vâfa: Hem. Ling. VII, 4; vgl. auch Kom. — Die Be- 
deutung ikkafl,= o$adhivise$ah kennt Mahendra zu Hem. 
An. Il, 96. 

S. 219 -bavât a: s. Hem. Ling. VII, 4 s. v. kapâfa. — vgl. 
I, 21; 80; IV, 26; 38 s. v. kapâfa. 

Du ta: Hem. Ling. VII, 4. — Dreigeschlechtig auch 
Har$a 89. — Auf - ta endende Worte sind nach Hem. 
Ling. I, 1 mask. 

dâtfima: Hem. Ling. VII, 5; Kom.: „uccilinga- 
tarub . s. Schmidt, Nachtr. z. Sanskrit-Wôrterbuch 
s. v. ucciliftga. — Nach Hem. Ling. I, I sind auf -ma 
auslautende Worte mask. — Zu dem anonym gegebenen 
Zitat vgl. Kçîr. II. 4. 65 (K$ir. Üest °$â(Sâ)davab und 
svâdvamblo [gedr. °mblau], Ausg. Trivandrum: sâra- 
kuffimab phala$âtjavab und svâdvanvîo) und Dhanv. 
P. 81: „dâdimo dâdimisârah kuftimah pbalaSâdavah" ; 
ebenso auch Ràjanighantu P. 82. (Dhanv. var. lect. 
°kâudavab. °khândavah.) — $ân<}ava auch III, 25. 
k and al a: Hem. Ling. VII. 6; vgl. auch Kom. — vgl. 
I, 84; IV, 12. 

blbbïtaka, b ar It ak a : Hem. Lirig. VII, 3*. 

P an r u $ a : s. Am. II, 6, 87 und K$ïr. hierzu (die 
Amara-Texte lesen °mâne.) 

IV ’ 3S - kapâta: Hem. Lins. VU. 4*. - vil. I. 21; 80; viL 
s. v. kavâta. . _ , , , 

Sa ka( a. pe (a : Hem. Ling. VII, 4 . Zu Sakafa 
vgl. III, 2; IV, 3. 
ka fà h a : Hem. Ling. VII, 6*. 

pl t a ka : Hem. Lîiig. VII, 3; Kom..- „pilakà. — Nach 
• K$ïr. lautet Am. II, 6, 53: ,.pWas frisa ; so auch 
Loiseleur Deslongchamps (Bombay 18S2: „pi(akab 
striyâm.") — vgl. I. 89. 

kaf a: Hem. Ling. VII. 4*. Die Bedeutung ist vermut- 
lich „Matte“, so auch Frankes Übersetzung. — vgl. 

*. IV, 22. 

s - va (a : Hem. Ling. VII, 4: Kom.. .,nyagrodbafarub 
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culuka : Harça kennt das Wort nicht. • 

h u çlukka : Mabendra zu Hem, An. III, 101 : „muktahikkâ 

hutfukkâb") 

rabhasa: Hem. Ling. IV, • 9*. — Das Zitat aus 
Mâgba's SiSup. XV, 20 gibt auch Rem. Ling. 1. c. Kom-; 
es handelt sich um die dem Vallabbadeva vorliegende 
Rezension; Huitzsch XV, 33. 

S. 22 4 / vetasa : Hem. Ling. IV, 9*. 

IV, 41. vrscika: Hem. Ling. IV, 6*. 

éâra: Hem. Ling. IV, 8; Kom.: „âyànayinab varâfas 
ceti Har$ab“ — Harça 86 Kom. kennt die Bedeutungen 
„vnrûjflfefl" und „karbura.“ — vgl. I, 128; III, 7. 
êaphara : Hem. Ling. IV, 8*. — vgl. III 7. 
sallaka: Hem. Ling. IV, 6*. 
g ha ta : Hem. Lirig. IV, 7*. 

éâfa: Hem. Ling. IV, 7; Kom. gibt nur die erste Be- 
deutung. — vgl. III, 2. 
kit a : Hem. Ling. IV, 7*. 

kif a: Hem. Ling. IV, 7; Kom.: „vamSâdipuUallk&“ ; 
ed. Franke jedocb wie oben; die Bedeutung dieses Wor- 
tes ist unbekannt. 

tü o a : nach Hem. Lidg. VII, 4* dreigeschlechtig. 

( vûriparjja u. s. w,: die von Jnânavimala hinzuge- 
fiigten Worte finden sich aile im 4. Kap. des 
LingànusSsaiia des Hemacandra.) 


S. 225/ v ad Ha : Hem. Ling. VI, 6; Kom.: „ma1syabatidhanam\ 
42. baçliÉïty api kaicit batfiiî kennt z. B. Bhânujidîksita 
zu Am. I, 10, 16, vgl. auch MaheSvara zu Am. Le." 
vgl. ïll 18; IV, 1. 

târaka: nach Hem. Ling. VII, 3 Kom. dreigeschlech- 
tig in der ersten Bedeutung: „bham‘\ — Der Ausdruck 
klïve tu ist unverstândlich. 

tara: nach Hem. Ling. IV, 3 m. und f. — Worte, die auf 
-ra auslauten, sind nach Hem. Ling. I, i mask. Hem. 
Ling. III, 4 wird für das, was schmilzt ( dravat ), neutr. 
Geschlecht gelehrt. — vgl. IV, 8. 
kroda: Hem- Ling. VI, 1*. 

ni d a : Hem. Ling. VII, 4* lehrt dreifaches Geschlecht. 
— vgl. IV, 29. 
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pâtala: Hem. Ling. VI, 2*. — Bezeichnungen für 
. „Getreide“ sind nach Hem. Lin?. I, 3 mask., ebenso Be- 
zeichnungen für das „Objekt eines Sinnesorgans." 
lakça: Hem. Ling. VI, I*. — Die zitierte Àryà findet 
sich auch bei K$ïr. III, 5, 24. — Aïs neutr. wird Iak$a 
. ausdrücklich Hem. Ling. III, 8 erwâhnt. In der Bedeu- 
tung „Verstellung“ ist es nach Hem. Ling. V, 35 Kom. 
m. n. 

v a tiijy a : Hem. Ling. VI, 5*. — vgL II, 4. 

ma sûr a: Hem. Ling. VI, 5*. 

rasana: Hem. Ling. VI, 4*. 

vié va : Hem. Ling. VI, I. — vgl. II, 21; III, 14. 

argala: $. IV, 25; 39. 

S. 226j vgl. Hem. Ling. III, 12: „senààâlâsurâcchâyâniêâ vâ“ 
,v * 43 - und Kom.: „senâdyantas tatpuru$o vâ klïbah “. vgl. Pan. 

II, 4, 25. — Die Beispiele mit Ausnahme von êvaérôsura, 
•à ebenso im Kom. zu Hem. Ling. III, 12, wâhrend die 
Gegenbeispiele dort nicht gegeben sind. 

IV, 44. nagara : Hem. Ling. VI, 5*. 

sthâla, sthala: Hem. Ling. VI, 6*; Kom.: „sthaly 
akrtrimâ cet krtrima tu sthalâ." vgl. auch K$Ir. II, 1, 5. 
paf al a : vgl. Hem. Ling. VI, 2* und Kom.; dreifacbes 
Geschlecht lehrt Hem. Ling. VII, 6. — vgl. IV, 11. 
pur a: nach Hem. Ling. VII, 5 dreigeschlechtig; neutr. 
in den Bedeutungen éarlra und grha {^saimàfigayob") 
nach Hem. Ling. III, 5. 

s - 227. i un d 2: VersmaB : Vasantatilakâ. Vgl. die Strophen 
10—12 und die ScbluBstrophen des ViSvakoSa. 


. Ourupattâvalî. 

S. 229. 

Strophe I. VersmaB: Sârdülavikrïdita. 

Über die Gurupattâvali berichtet Peterson (s. oben S. 235) 
p 6 5i _ Weber, Handschriftenverzeichnis Bd. II Nr. 1708, 
g'ibt êin falschcs Jahr der christhchen Ara, wenn er sagt: 
I0S0 der Vikrama-Ara = AD 1034: Peterson gibt richtig: 
1024 n Chr — Von der Sekte der K bar a tara be- 
richtet ‘u. a. Glasenapp. Jainismus S. 351 fg.; Schubring, 
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Str. 2. 


Str. 3. 


Str. 4 


Str. 5. 


Lehre der Jainas § 31. § 34. Eine Liste der Priester 
dieser Sekte gibt Klatt, IA XI, 1882 p. 248 fg. — Auf - 
Grund von Inschriften gibt eine weitere Liste Guérinot, 
Répertoire d’Epigraphie Jaina, p. 62—64. — 
Jlneêvora: Klatt p. 248a Nr. 40: „1080 der 

Vikrama-Àra.“ Nach Giasenapp S. 351 wurde’ Jinesvara 
1022 n. Chr. Meister der Sekte und erhielt den Ehrentitel 
Kharatara; 1023 besiegte er den Führer einer andren 
Sekte, der Caityavâsins, Sürâcârya im Redekampf. 
Guérinot erwâhnt den Jinesvara als den dritten der 
Oberpriester; vgl. auch Schubring, § 31; § 34. 

VersmaO: Slrdülavikrïdita. 

Abhayadeva: vgl. Eînleitung Str. 3 u. Anmerk. 
Abhayadeva verdankt seinen Ruhm der Abfassung der 
Kommentare zu den neun Angas (vgl. Giasenapp, S. 107; 
Winternitz Bd. II, S. 318); den Kommentar zum 6. Aiiga 
verfaBte er im Jahre 1064 n. Chr. (s. Winternitz). Die 
Sage von der Offenbarung des Pârévanâtha berichtet 
Giasenapp S. 392 (lies dort „Kuh“ statt „Krâhe“), 
Winternitz II, S. 342. (Dort verwiesen auf Peterson, 
a third report, 1887, p. 25 fg.; appendix 1, p. 246 fg.). — 
Guérinot nennt ihn als fünften der Sektenvorsteher und 
bezeichnet ihn aïs «Abhayadeva, le commentateur." 
VersmaB: Âryâ. 

J inav allabha : Klatt Nr. 43 gibt an, daB Jina- 
vallabha im Jahre 1167 der Vikrama-Âra zum Suri ge- 
wejht wurde. Winternitz erwâhnt S. 342 Anmerk. 1) 
ein von ihm verfaBtes Loblied auf PârSvanâtha. 
Jinavallabha wird von Guérinot als 6. der Oberpriester 
genannt; vgl. auch Schubring, § 31. 

VersmaB: Upajâti aus Vamsastha und Indra varh$a; 
s. Weber, Ind. Stud- VIII, 372 f. Halayudha zu Pirigala 
VI, 18 (1874) pg. 170. 

J inadatt a : Klatt Nr. 44: „geb. 1132 gest. 1211 der 
Vikrama-Âra.“ Guérinot erwâhnt ihn aïs 7. der Süri- 
— Giasenapp berichtet S. 352 von einer Überlieferung, 
die einen Jmadatta zum Gründer des Kharataragaccha 
im Jahre 1147 n. Chr. macht; ebenso Schubring, § 34. 
VersmaB : Âryâ. 

J inamaQtkya : Klatt Nr. 60: „geb. 1549 gest. 1612 
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. der Vikrama-Âra." Guérinot kennt ihn als 23. der Ober- 

* ' priester. 

Str. 6—11. Str. 6 — 8 VersmaB: Sârdülavikrldita (in Strophe 7 ist das 
pr in kâvyapramukhe nicht Position bildend; s. Weber, 
Ind. Stud. VIII, 224 tg.); 9. Upajâti (der 3. Pâda hat eine 
* Silbe zu viel); 10. Àryâ; 11. Sârdûlavikrîdita. 
Jlnacandra : Klatt Nr. 61: „geb. 1595 gest. 1670 
der Vikrama-Âra." Nach Guérinot ist er der 24. der 

* - „ Süri. — Jinacandra nahm am Hofe Akbars (1556 — 1605 

n. Chr.) eine hervorragende Stelle ein. (s. Glasenapp, 
S. 67; Guérinot p. 21). Nach emem Gerücht soll Akbar, 
der den Jainas sehr gtinstig gesinnt war — er stiftete 
ihnen eine Bibhothek und schenkte ihnen den Berg 
Satrunjaya (Glasenapp S. 66, Guérinot p. 21), — von 
Jinacandra dazu bewogen, zum Jainaglauben ubergetre- 
' ten sein (Klatt p. 250a, Glasenapp S. 66, Guérinot 
p. 246); Schubnng, § 28 weist dies Gerücht zurück. 
AuBerdem maclit mich Dr. Caskel darauf aufmerksam, 
daB die Überlieferung des Isiâm mit der des Jainismus 
nicht übereinstimmt. Nach der Encyklopadie des Islam 
Bd. I, S. 241 weiB die Überlieferung des Islam nichts 
davon, daB Akbar den Jainas besonders günstig gesinnt 
. gewesen oder gar zum Jainaglauben ûbergetreten sei. 
Bekannt ist nur, daB Akbar. der sich vom orthodoxen 
Islam abgewandt hatte und Anhânger einer der Sekten 
geworden war, im allgemeinen groBes Interesse für au- 
dere Religionen besaB. so insbesondere für den Gîau- 
ben der Parsen und fur die romiscbe Kirche. Jinacandra 
erhielt von Akbar den Beinamen Yugapradhâna. 
(Guérinot p. 246). 


Str. 12. 


230/ 


VersmaB: Sârdûlavikridita. 

Jinasimha: Klatt Nr. 62: ,,1615-lOT der Vlkrama- 
s _ 1559—1618 n. Chr." Nach Guérinot (p. 63) war 
er der 25 der Priester, der aal einer Insclirilt des 
T-ihres 1619 n Chr. erwibnt mrd. Glasenapp setzt ihn 
in d,e Ze t i 1621 (S. «»)■ Jmasnhha war am Unie 
tR . , , ,:r7 n . Chr.) sehr aneesehen, sodaG 

Jaha “‘ rS a" m dm Ehrenhtel Ymrapradhâna erhielt 
(Qla V s°enapp I Guérinot p. 2*). - Dieser Jinasimha 


sa 
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war bei Abfassung der TikS des Jiiânavitnala (1598 n. 
Cbr.) 39 Jahre ait. 

Str. 13. VersmaQ: Sardulavikridita. 

Jinarâ ja : Weber S. 267 Anm. 9 identifiziert den hier 
erwâhnten Jînarâia mit dem von Klatt unter Nr. 63 
gegebenen, der nach Klatt von 1647 bis 1699 der Vikrama- 
Ara (= 1591 — 1643 n. Chr.) Iebte, und den Guérinot als 
26. der Suri bezeichnet. Das ist unmôglich. Dieser 
Jînarâia, geb. 1591 n. Chr., war bei Abfassung der Tîkâ 
das Jnânavimala (1598 n. Chr.) erst 7 Jahre ait. Dem- 
nach kann auch nicht, was Weber tut (S. 264, Anm. 2), 
dieser Jinarâja dem Jinarâja des Kolophons der Tik5 
gleichgesetzt werden (irî-Jinarâja'Sürisisya-Jayasâgara- 
mahopùdhyâyasarhtânc“ ). Mit dem Jinarâja in Str. 13 
und im Kolophon wird Jinarâja 1. gemeint sein, von 
dem Klatt unter Nr. 55 sagt, dafi er 1432 der Vikrama- 
Ara (= 1376 n. Chr.) die Würde des Suri erhielt; vgl. 
Nr. 18 der Priesterliste bei Guérinot. — Mit Jinarâja 
Str. 13 greift Jnânavimala wieder in friihere Zeiten zu- 
rück. — Der in Str. 13 und im Kolophon als Schiiler des 
Jinarâja auftretende Jayasâgara kann der nach Guérinot 
p. 279 inschriftlicb 1472 der Vikrama-Âra (= 1416 n. 
Chr.) erwâhnte Jaina-Gelehrte dieses Namens sein. 

S. 23 U Jayasâgara: s. o. unter Jinarâja. — Der inschrift- 
lich 1416 n. Chr. erv/âhnte Jayasâgara gehôrt nicht als 
Priester, sondern aïs Gelehrter der Sekte an. 

Str. 14 — 17. VersmaB: Sârdülavikrïdita. 

Der Name Bhaktilâbha begegnet auch in einer Hand- 
schrift des Uttamacaritrakathânaka; nàch Hertel (Bei- 
trâge zur Literaturwissenschaft und Geistesgeschichfe 
Indiens, Festgabe Jacobi, 1926. S, 137 fg.) sind die 
beiden wohl identisch. 

Câritrasara : Weber S. 268 Anmerk. 1) identifiziert 
Câritrasâra mit dem S. 199 f. genannten Câiitrasîmha. 
Hertel 1. c. bestreitet die Richtigkeit dieser Annahme; 
recht dürfte er haben, wenn er Câritrasâra mit dem 
in einer Handschrift des Uttamacaritrakathânaka ge- 
nannten Câritrasâgara gleichsetzt. 

Str. 19. VersmaS: Àryâ: Jnânavimala, ein Schiiler des 
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Bbânumeru, wird bei Klatt Nr. 61 unter den Schülern 
des Jinacandra genannt 

S. 232/ V allabha ; der Schüler Jnânavimala's schrieb 1611 
Str. 20. n> Chr. eine Tîkâ zu Hemacandra's Abhidhânacintâmapï; 

vgl. Bendall, Catalogue p. 167a; Zachariae, Wôrter- 
bücher S. 32. 

Str. 2lu.22. VersmaB: Upendravajrâ. 

Str. 23. VersmaB: Àryâ. 

Str. 24. VersmaB: Àryâ. 

Vikramanagara: das heutige Bikaneer westl. 

Delhi. 

Râ jaslmha : nach Mabel Duff, the Chronology of 
India, 1899, p. 277, regierte in Bikaneer von 1573 — 1611 
n. Chr. ein Râyasimha, der wohl mit RSjasimha iden- 
tifiziert werden kann. 

Sfr. 25. VersmaB: Àryâ. 

caturânanavadana — indriya — rasa — 
v a sud h â — sommité var$e: „im Jahre, das gemessen 
wird dnrch vasudhâ (1), rasa (6), indriya (5), 
caturânanavadana (4)“, aiso 1654 nach der Ara des 
Vikrama, d. h. 1598 n. Chr. 

Str. 26. VersmaB: Upajâti. 

Str. 27. VersmaB: Àryâ. 

Str 28. VersmaB: Àryâ. — Die Lesart von B „prasâdalah 
pathatâm iha éemu$yai“ enthâlt einen metrischen 
Fehler. Die Halbstrophe darf nicht mit einem Amphi- 
brachys beginnen; s. Weber, Ind. Stud. VIII, 291. Die 
Lesart von LP „pa(hatâm iha prasâdâc chemusyai “ 
bietet eine sinnstôrende Wortstellung. 

J inakuéala : vgi. Einieit. Vers 3 und Anmerk. Mit 
Klatts und Guérinot's Datierung fallt die von Peterson 
p. 66 geauBerte Vermutung, daB Jinakusala Jnanavimaia’s 
Lehrer gewesen sein kônnte; vgl. auch Weber, S. 268 
Arun. 9. 
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arhSa III, 18. 
ariiSu III, 17. 
athSuka III, 12. 
arasa III, 53; IV, L 
aihhas I, 120. 
akça IV, 35. 
aksara IV, 5. 
agasti I, 5. 
agastya I, 6. 
agâra I, 5. 
agra IV, 35. 
ankura I. 6; IV, 8. 
ankuSa IV, 1. 
ankura I, 6. 
angana I, 105. 
angâra IV, 9. 
angula IV, 11. 
accha I, 115. 
acchabhalla I, 115. 
ajakâva 1,118. 
ajagava 1, 118. 
ajagâva I, 118. 
ajasra III, 52. 
ajira IV, 8. 
anjanâ 1,92. 
aüjanï 1, 92. 
atarfi$a 1,7. 
atavl 11,29. 
aot 1, 64. 
aou IV. 33. 
ac<Ja IV, 20. 
acdtra 1, 64. 
atlvisâ 111,32. 
atyaya IV, 18. 
atharvan 11.24. 
adhara IV, 5; 35. 


adhyavasâya 111,52. 
adhvan 11,24. 
anaduhi 1, 111. 
anadvâhi 1,111. 
anâhata 1, 12. 
aniSa III, 16. 
anika IV, 30. 
amittaraa 1, 12. 
anudagra 1, 12. 
anudâra 1, 12. 
anuvàsana 1,82. 
anuSaya III, 13. 
anusanga III, 27. 
anekaSas III, 15. 
anedamüka 1, 103. 
antara IV, 8. 
antariksa 1,6. 
aatariksa 1,6. 
andhakâra IV, 5. 
anvâsana 1, 82. 
apagâ 1,5. 
apatrapâ 1, 121. 
apabhramêa III, 18. 
aparâhna IV, 16. 
apavaraka 11,23. 
apasthura 1, 67. 
apasthura 1,67. 
apasada 111,49. 
apahnava 11,26. 
apâcl 1, 52. 
apîSall 1, 65. 
apïnasa 1,82. 
apusa III, 36. 
apogapda 1,69. 
apsaras 1,114; 111,56. 
abela 11,8. 
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abla IV, 15. 

abda IV, 18. 

abhilâsa 111,35. 

abhisanga 111,27. 

abhisava 1!, 25. 

abhiseka 111.26. 

abhïrtsu 111 , 57 . 

abhyüsa 1.95; 111,32. 

abhyosa 1,95. 

abhresa 111,35. 

ama 1,5. 

amati 1,77. 

atnatsa 1,6. 

amâlya 1,82. 

amâvasyd 111,51. 

amilataka 1,86. 

ambara 11,7; IV, 7. 

ambarlsa 1,72; 111,37; IV, 25. 

ambâ 11,11. 

ambu 11,10; IV, 16. 

ambuja IV, 15. 

ambla 11,8. 

amI5ta 1,86. 

ayuta IV, 26. ' 

arara 1,80. 

ararl 1,80. 

arâti 1,5. 

arista 1,130. 

aruskara IV, 9, 

arüsa 111,31. 

argala IV, 25; 39; 42. 

arli 1,55. 

ardha IV, 30; 35. 

ardharca IV, 15. 

arbuda IV, 22. 

arma IV, 26. 

arvan 11,24. 

alaka IV, 11; 35. 

alambu$a 111,37. 

alasa 111.54. 

alâbu 1,93. 

a!5bü 1,93; II, II. 

alindaka 1,122. 

alüta 1,69. 


-av- (o In antevokal. 

n, 32. 

a va 11,30. 
avacOIaka IV, 14. 
avala IV, 23. 
avabhSsa HI,E5. 
avaéya 1,7. 
avaSyâya 1.7; 111,15. 
avasara 111,51; IV, 8. 
avasàna IV, 28. 
avasâya 111,50. 
avaria 1. 33. 
avl 11,28. 
avyattiisa 111,35. 
avyaya IV, 17. 
aSana III. 13; IV. 2. 
aéani III, 15. 
aîoka III. 12. 
aéman III, 12. 
aéra 111,21. 
aéva IL 29; III, 14. 
aévattha III, 13. 
aévamukha 1, 130. 
a$t3pada IV, 24. 
asana 1,64. 
asl IM, 55. 
aslknikâ 1,94. 
aslknl 1,94. 
asu 111,53. 
asura 1, 130; III, 48. 
asra 111,52; IV, 4. 
astâsha 1,119. 
asthàza 1, 119. 
asthâgha 1, 119. 
aiuuodlka 1,63. 

Skasmika 111,50. 
âkSéa III, 16; IV, 1. 
âgâra 1, 5. 
gjagava 1,118. 

Siarüsa 1,7. 

Sdambara 11,7; IV, 7. 
Sdhaka IV, 37. 

1, 64. 


S tell tins) 


357 



sodlra 1.64. 

as r a va 111,49. 


SdarSa III. 19. 

Ihata I, 12. 


adïnava 11,26. 

âhava II 26 . 


âdrânga 1,60. 

âhâva 11,25. 


âaaka IV, 30. 

âliitundika 1,63. 


apagâ 1,5. 

âhosvid H, 31. 


âptëali 1,65. 

Shfcâ 11,9. 


âbela 11,8. 



ama 1,5. 

ikthasa IV, 2. 


âmauda 1,64. 

ijjala 1,76. 


âmatï 1,77. 

indhana IV, 29. 


âmarsa 1,6. 

iriga 1,97. 


âmalaka IV 37. 

Jva 11,30. 


âmâtya I, 8?. 

Isa 111,37. 


amiksa 1,96. 

iSira 111,29. 


âmisa 111,33} IV, 31. 

i$îkâ 1,68. 


3miksS 1,96. 

Isu III, 35. 


Snibarisa 1.72. 

içta 111,30. 


âmrâtaka 1,86. 

iSvSsa 111,55- 


âyu 1,23. 



âyudha IV, 25. 

ïritja 1,97. 


âyus 1,23. 

Irblni 11,7; vg!. 

1.54. 

âragavadha 1,37. 

irma 1,80. 


âragvadha I, 37. 

irman 1,80. 


Siâtl 1,5. 

irvâra 1.54; vgl. 

II. 7. 

âü 1,123. 

irsyâ 111,26. 


âlin 1,123. 

lia III. 16. 


-âv- (an in antevokal. Stellung) 

Ifiâ 111,19. 


II, 32; 33. 

fsvara III, 15. 


âvulta II, 23. 

isvarà, -I 1,38. 


âSaya III, 13. 

Isat 111.26. 


a&â 111, 19, 

ïsikâ 111,25. 


aSis I. 45; m, 15. 

içîkâ 1,68. 


âSï I, 45. 



â$u III, 17. 

uiicha 1, 43. 


âSuSuksapi 1, 98. 

unchaSila 1,43. 


âéraya III, 13. 

unduka 1, 122. 


âSvina III, 13. 

nndflka 1, 1 22 . 


âsâijha III, 27. 

ulasvid II, 31. 


àsana I, 64; III, 48. 

ulkantha IV. 40. 


âsandî III, 49. 

ntkoca IV. 16. 


âsâra III. 48; IV. 4 . 

uKamsa 1(1,54. 


âsthàna IV. 44. 

ultama 1,12. 


âspada IV. 15. 

uttarakosalâ 1,59. 


âsya 111,49. 

utpala IV, 11. 
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utsa II!, 57. 
ntsava 111,56. 
ufsârapa 111,56. 
utsâha 111,56. 
utsu 111,57. 
utsuka 111,57. 
utsrsta 111,57. 
udagra 1,12. 
udara IV, 9. 

udâra 1 , 12 . 

uddhava 11,27. 
uddhâna 1,56. 
uddhmâna 1,56. 
udyama IV, 27. 
udyâna IV, 18. 
vdyoga IV, 18. 
udvega IV, 36. 
ud-hSna I, 56. 
unmcsa 111,33. 
upajâpa IV, 27. 
upadamSa IV, 1. 
upala IV, 10. 
upavâsa IV, 1. 
upavlta IV, 15. 
upaSalya 111,13. 
upârtiéu 111,17. 

urapa 1,111. 
urikrta 1,13. 
univuka 1,45. 
uruvüka 1,45. 
urbarâ 11,7. 
tirb! II, 9a. 
urvaSI III, 19. 
ulapa IV, 27. 
tilüta 1.69. 
ulûpin 1,119. 
uîmufca IV, 29. 
ulva 11,30. 
uîvana 11,23. 

-uv- (xvurzclhafles u und ü '° r 
vokalischen Endungen) II, 33. 
uv- (die Lautfolge uv- bei Ver- 
ben, die dem Sariiprasâraoa 
untcr^-orlen sind) N.3J. 
uianaj 111,14. 


uSîra III, 12; IV.4. 
usara 1,10. 
u$â 1,14; 111,36. 
uspl$a NI, 33. 
usra 111,52. 

ürapa 1,111. 
ûrikrfa I 13. 
ürpanâbha 1,93. 
ürpanâbhi 1,93. 
urdhva I, 57; II, 29. 
usa 111,34. 
üsaoa 1. 10; III, 25. 
üsara 1, 10: III, 28. 
ü$â !,I1 

ü$man 1,79; 111,27. 
ü$m5 1 , 79 . 

rksa IV, 35. 
rbhuksa 1,129. 
rSya 1,70. 
r$l 1,97; 111,36. 
rsti 1,29. 

edamûka 1, 103. 
eduka 1 , 109 . 
edûka 1 , 109 . 
edha 1 , 41 . 
edhas 1 , 41 . 
eva 11,6; 3a 
e$ac3 NI. 23. 

alrSvnla IV, 18. 
alsamas NI. 27. 

odana IV. 27. 
osana 1, 10. 


aurasa III. 55. 
ausadha III, 26: IV. 31. 

kartisa 111.53: IV, 1. 
kakuda IV. 22- 
kakobha IV. 27. 

]oDka(a IV, 24. 
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kankapa TV, 27. 
kankâîa IV. 10. 
kaccfca IV.26. 
kancuka IV, 23. 
kata IV, 22; 38. 
kafaka IV, 21. 
katâtina 1.29. 
katâha IV.3S. ' 
katphala 1, 121. 
kadaneara IV, 5. 
kanâllna I, 29. 
k2o!Sa IV, I. 
kaqtaka IV, 21. 
kapva II, 29. 
kadamba II, 10. 
kadali 1,84. 
kanda IV. 15. 
kandara IV, 4; 39. 
kandarS, -I 1.74. 
kandala I.S4: IV. 12; 37. 
kanduka IV. 21. 
karhdhara IV. 5. 
kanyakubja 1,59. 
Kanyâkubja !.£9. 
kapata IV.26. 
kapSta 1,21; 60: IV. 38. 
kap3!a IV, IL 
kapna 1.21. 
kapiSa III. 16. 
kapola IV. II. 
kaphapi 1,62. 
kapkoul 1, 62. 
kabandh» W.2S. 
kair.atha IV. 19- 
Kamapdj’u IV. 33. 
kamana 1. 107. 
kanula IV. 12. 
kamfcaîa 11.8. 
kairii II. II. 
katnbu 11.11: IV. 33. 
kara 1,75. 
karaka IV. 21 ; «. 
karanka IV, 21. 
kara)a 1.3 t. 
karaûja I.3L 


karatn 1.94. 
karanda IV, 19. 
kaiapâla 1,22. 
karamba 1.96; 11,10. 
karambha 1, 96. 
karavâla 1, 22. 
karl 1,75. 
karija 1,50. 
kariraka IV, 21. 
kariça 111.37; IV. 32. 
karctu 1.72:94. 
karkareta 1,72. 
karkaia 111,16. 
karo apura IV. 7. 
karpata IV, 23. 
karpara TV, 7. 
karpâsa III, 53; IV, 1. 
karpüra IV, 7. 
karbara II, 7. 
karbura 11,7. 
karmlra 1,32. 
karéa 111.19. 

karsa 1.50; 111,36; IV. 31. 

karsO 111,36. 

kala IV, 11. 

kalajna 1.52. 

kabmbl II. 10. 

kalala IV. 10. 

kalaia 1.26; 111,24: IV, 37. 
kalasa 1,26: 111,24. 
ka!2pa IV, 9. 
ka.’usa III, 34. 
talma>a VI. 32, 
kalmSja III. 33. 
kavaca IV. 15. 
kavala IV. 9. 

lavîta 1.21; 60; IV, 26; 37. 

ka\l II. 2S. 

kasfkS US. 

katiya 1, FS: IV. 30. 

ka\ ’.'.i 1, 21. 

kaU III. 19. 

kiieru III. 12: IV. 23. 

luiTJrl 1.63. 

kaiiraU 111. 14- 
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basa in, 35. 
basâya III. 26; IV, 31. 
kâkacika 1,70. 
kâkaqi 1,35. 
kSkàcika 1,70. 
kâklol 1,35. 
kâqcja IV. 20. 
kâdamba TI, 10. 
kântâra IV, 8. 
kâphala 1,121. 
kâma IV, 35. 
iamana f, IdT. 
kSra IV, 8. 
kâraoda IV, 19. 
kïravl 11,28. 
kârtasvara 1, 125. 
k5r$5pana IV, 32. 
kSIakOta IV. 10. 
kâlinza IV. 17. 
kStiya 1,67. 
kâliya 1,67. 
k54a III, 16; IV, I. 
kSSI III, 19. 
kâSJSa 111,23. 
kSSmarl 1,83. 
kSSmlraka III, 12. 
kSSyapa 111,12. 
kSsâra 111,43; IV, 4. 
kSsIsa IV, 1. 
kirtiSâru III, 12. 
kimiuka 1,128; 111. » 
klittsuka I, 128. 
klrfnvld 11.31. 
kikldiva 1.93. 
kikldlvl 1,93. 
klthjalka IV, 14. 
kl U IV, 41. 

kittaia IV, 10. 

k.oa IV. 32. 
kîpva 11,29. 
klrhnara 1, 130. 
klra 1, 117. 
kM t, il?. 
klrlta IV, 24. 
klxltaka IV, 21. 


klnnlra 1.32. 
kilâsa 111,53. 
küblja III. 34. 
kîSora III, 12. 
kisku 111,29. 
kisala 1.86. 

kisalaya 1.86; III, 50; IV, 3. 
kikasa 111,53; IV. 1. 
kïta IV, 41. 
kinâSa III, 16. 
klla IV. 9. 

Mska IV, 23. 
kilâla IV. 9. 
kISa III. 16. 
kukundura IV, 4. 
kuküla IV, 35. 

kukkuti IV, 16- 
kukkura I. 72. 
kunkaoa I. * 6 - 
kaca 1,68. 


kunja IV, 15. 
kuta IV, 16. 
kulvmba 11. 10. 
kuttnu IV. 23. 
kutha, -1 1. 74. 
laithlflJara IV. 6. 
kutjapa IV, 23. 
kutjl 1, 69. 
kuoda IV. 19. 
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kulapa IV. 27. 
kutüha'a IV, 10. 
lratsS 111.56. 


kulha IV. 39. 
kudila 1.34. 


kudJSla 1,34. 
krnta IV. 16. 
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i 1,11. 

IV. 35 


kum3rl 1. 73. 
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fcuranca l, U5. 

ktSa Ut. 16; tV.I. 

kiirangama t, 115. 

keiava II, 28. 

kuraoda 1. 127. 

kcsara 111,48; IV, 4. 

korabalqi 1.122. 

kaikayl 1.70. 

kurkura T, 72. 

kaitafrhâ, -I 1,74. 

kulaka J ,69; IV, 14. 

kaitava U, 26. 

kuîiSa 111, 18; IV, 1. 

kairava 11,26. 

kuImSsi 1. 100:111,33. 

kailâsa 111,53. 

kulmSsa 1, KO. 

konkana I, 16. 

ktiya IV, 34. 

kotara IV, 5. 

kuva 1.72. 

kojavl H.29. 

kuvaîa I, 72; IV, 37. 

kotlra IV, 5. 

knvSta 1,80. 

kotlia 1,99; 129. 

kuvela 1,72. 

ko Usa 1,129. 

kuSa III. 16; IV, 1; 35. 

kooa IV, 32. 

kuSejaya 111.22. 

kodaoda IV’, 19. 

kujtha IV, 19. 

koraka IV, 21. 

kuslda I, 101. 

kola IV. 9. 

kusïdaka IV. 22. 

kol2hala IV, 10. 

ktistima 1, 63; 111,43: IV, 2$. 

koSa 1,23; IV, 1. 

kasOla MOI; IH.50. 

kosa 1,23; 111,35. 

kustumburu IV, 33. 

koîtha IV, 19. 

kükïda 1.107. 

kosalî 1,59. 

kûca 1. 68. 

kauplna IV. 25. 

kO ta IV. 24. 

kauSika III. 12. 

küçl 1.(9. 

kauxtubba IV, Z7. 

kOpa IV. 27. 

krakaca IV. 22. 

kObara I.H: IV. 5. 

kraimika IV, 23. 

küranda I. izi. 

krlml 1,23. 

kürca IV. 15. 

kroda IV, 42. 

kGrpara IV, 7. 

kroSa III. 17. 

kOrpau 1. 100. 

kliva 11.23. 

kotaka 1,(9; IV. 14. 
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kûjm2oda III, 25; IV. 19. 

-k\arap 11,31. 
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Vitsna 111,57. 
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knrJ I.2S. 
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kjiva 11.23. 

krnki l. 97. 

bâti I.M. 

knl 111.35. 
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Inara IV. 40. 

ksaraka 1.103. 
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Venin IV. 5. 
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khatvà 11,29. 
kfjarda IV, 20. 
khaodila 1,61. 
khairi 1,65. 
kharba 11,9. 
khala IV, 10. 
khalïna IV, 10. 
khalüsa 111,31. 
khalhka 1,61. 
khâni 1, 65. 
khura 1,58. 
khuralikâ 1, 43. 
khuralï 1,43. 
khullaka 1,103. 
kho<Ja 1, 124. 
kbora 1,124. 
kholaka IV, 14. 


gütha IV, 25. 
güvâka 1,68. 
grha IV, 26. 
geha IV, 29. 
gairika 1, 90; IV, 30. 
godumba II, 11. 
goda I, SS., 
godàvaii 1,88. 
gonasa 1, 66. 
gonâsa 1, 66. 
gomaya IV, 26. 
gola IV, 11; 35. 
govinda II, 23. 
gospada 111,27. 
grânia IV, 30. 
grlvâ II, 28. 
graiva 1, 124. 
graiveyaka 1,124. 
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gavesita 111,25. 
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gâQdiva I, 13; IV, 20. 
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gî$pâ£a 111,40- 
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gulma IV, 28. 

guvâka 1,68. 


ghata W, 41. 
ghasmara 111,50. 
ghasra 111,52. 
ghâsa IV, 30. 
ghûghaka I, 116. 
ghosa III, 37. 
ghosapa 111,26. 
ghrSga IV, 32. 
cakra IV, 16. 
cakravâla IV, 10. 
caücu, -fl 1, 18. 
ca(u 1, 18. 
canda IV, 19. 
capdâla 1, 15. 
candana IV, 25. 
candrabhâgâ, -I 1,65. 
camara 1, 17. 
camasa NI, 54; IV,2. 
camu, -û I. 18. 
caraka IV, 16. 
carana IV, 34. 
canfa 1. 27. 
carlira 1,27. 
caluka 1, 31. 
casaka NI 28; IV, 25. 
casâla IV, 14. 
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C5tu I,1S. 
câgfôla 1, 15. 
câmara 1, 17; IV, 6. 
cârbl H, 9a. 
câlana, -i 1,95. 
cikitsâ 111,56. 
cikura I, H. 
cikkasa III, 54; IV, 2. 
citra 1,110. 
dtrala 1,110. 
cintâ 1, 110. 
cintiyâ 1,110. 
clpîta I.lll. 
ciputa 1,111. 
cimbâ 11,10. 
cihura 1, 14. 
cumba 11,10. 
culuka 1.31. 
culukf 1, 119. 
culupsn 1,119, 
cücuka IV. 23. 
cürna IV,' 15. 
cüça 111,32. 
cela 1. 18. 
ceteka IV, 23. 
caila I, 18. 
cora 1.18. 
cola IV, 14. 
caura 1,18. 

chalra IV, 17. 
chada IV, 22. 
chanda 1, 52. 
chayilla 1,19. 

-chSyâ IV. 43. 
chivi 11,28. 
cheka 1,19. 
chekâla 1, 19. 
chekila 1, 19. 

iangala IV, II. 
iatà 1,75. 
jatàyu 1,23. 
jatâyus 1,23. 
iati 1.75, 
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Jathara 1,36; IV, 9, 
jatukâ 1. 8. 

Jatükâ 1,8. *' 

janayitrl 1,62. 
janitri 1,62. 
jarttu IV. 33, 
japâ 1,22. 

jambâla 11,8; IV, 11, 
jambïra I, 87. ' 
Jambuka 1,8. 
jambû II. 11. 
jambüka 1,8. 
jambha IV, 27. 
jaratha 1,36. 
ialaja IV. 15. 

JaiSyuka 1, 116. 
Jalâvukâ 1,90. 
jalâiaya 111,12. 

Jalüka 1,116. 

Jalükâ 1,90. 
jaloka 1.116. 
ialauka. -â 1,48; 116. 
jalaukas 1,48. 
java 11,25. 

Java 1,22. 
iâeara IV, 40. 
jâta 1,53. 
jâru IV, 33. 
jâmi 1, 113. 
jâmbava 1. 27. 
jambïra 1,87. 
jàmbuvat 1,27. 
iala IV, 11. 
iieî$S 111,32. 
jlhbâ II. 9. 

Jira IV, 6. 
jîva II, 25: IV, 36. 
jlvajïva 1.95. 
jïvafijlva 1, 95. 
jïvana IV, 27. 
jïvâtu IV, 33. 
iurpa, -i 1,87. 
jû$a 111,31. 

Jrmbha IV, 39. 

Jyestba 1,32; 127. 



jyaistha 1,32. 
jyotisa 1,9.’ _ . 
jyautisa 1,9. 
ivâla IV, 40. 

ihara, -3 1,81. ' 
ihalari 1,41. 
jhallari 1,41. 
jha$a 111,36. 

tanka IV, 21. 

dayana 1,32. 
dahaia 1,16. 
dahala 1,16. 
dâh&Ia 1,16. 
diodira 1,39. 
dimba II, 10. 

tamSa 111,17. 
tarhsa IV. 1. 
tata IV, 38. 
fadSga IV, 29. 
tattva 11,29. 
tatha, -3 1, 112. 
tanu, -us 1,25. 
tanünapât 1, 104. 
tantuvâya 1, 54; II, 23. 
tantravâya 1,54. 
fancfrâ, -î, -f /, 115. 
lapa, -as 1,47. 
tamas 1,48; 118- 
tamasa 1,48. 
tamâ 1,77. 
tamala IV, 11. 
tamisra 111,52. 
tami 1,77. 
tarauda IV, 20. 
tari, -I 1,124. 
tarisa 111,37. 
tarun» 1,42. 
tarsa lit, 36. 
tala 1. 18; IV, 12. 
talima IV, 13. 


talunl 1,42. 
tavtéa 1.24. 
tavi$a I, 24; III, 34. 
tavi$î 1,44; 111,34. 
tata IV, 38. 
tâdamba II, 11- 
taodava 11,27; IV, 20. 
fâdr^a III. 16. 
tâpiccha 1,39. 
lâpmcha 1,39; IV, 26. 
lâmarasa 111,54. 
tâmaliptâ 1,60. 
tara IV. 8: 42. 
târaka IV, 42. 
tâla 1,18; IV, 11. 
tâvisa 111,34. 
tâviîl 1,44. 
titaü IV, 33. 
titlira. -i 1,87. 
timSa III, 19. 
timira IV, 8 
tirita IV, 24. 
tilaka IV, 12. 
tira IV, 8. 
lirtha IV, 25. 
tubara X, 11- 
tumbï II, 10. 
turâsâh III. 26. 
turuska III, 30. 
tusa III, 34. 
ii’jâra 111,28; IV, 4. 
tüoa IV, 41. 
tfloâ, -î I. H0- 
tûolra 1 , 110. 
tübara I, II. 
türa IV. 8. 
jürya IV, 15. 
tüla IV, II. 
troatâ 1,28. 

(rphalâ 1, 28. 
trsà 111,34. 
taila IV, 12. 
tomara IV, 6. 
toyada IV, 22. 
toraua IV, 32. 
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(osa III, 34 . 
trapusa 1,39. 
trapusx 111,3-1. 
trâpusa 1,39. 
triQ3tâ 1,28. 
triphsla 1,28. 
triSikha III, 15. 
tvac 1,117. 
tvaca 1, 117. 
tvis 1,40; ni, 34. 
tvi$i 1,40. 

darirêa III, 17, 
darfisfrâ 1,92. 
daka 1,33. 
daga 1,33. 
daoda IV, 20. 
dandva 1, 61. 
dara IV, 6. 
darbl II, 9a. 
daréa 111,19. 
dava 11,25. 
daSan 111,16. 
daéana III, 14. 
dasyu III, 49. 
dSdima IV, 37. 
dàdhà I, 92 . 
damallptâ ], 60. 
dâru IV, 6. 
dârbi II, 9a. 
dàva 11,25. 
dâ£a III, 17; III, 21. 
dâéârha 1,99. 
diodira 1,39. 
ditsu 111,56. 
dîna IV, 23. 
div 1,49. 
diva 1,49; 11,25. 
divasa III, 55. 
divisad 111,29. 
diâ 111,16. 
dista IV, 35. 
dïpaka IV, 23. 
durodara IV, 7; IV, 35. 
dùskaia UI, 29. 


duskba 111,27. 
duspïda 111,29. 
dubsama 111,25. 
dubsedha III, 26. 
düti, -i 1,94. 
dürbâ 11,9. 
düsaija IV, 31. 
dùçlkâ III, 28. 
drkâija 1,34. 
drkkaoa 1,34. 
drS UI, 16. 
drçad 111,26. 
devaki 1,9; 11,23. 
deSa 111,16. 
daitya 1, 150. 
daiva 11,25; IV, 23. 
daivakï 1,9. 
daivala IV, 23. 
dosa III, 35. 
dosa 1,40; 59. 
dos 1,40. 
dohada IV, 22. 
dyüta IV, 25. 
dramida 1, 121. 
drava 11,25; IV, 15. 
dravida 1, 121. 
drânga 1,60. 
dreka 1,34. 
drekkâoa 1,34. 
drona IV, 32. 
dvandva 1,61; 11,30. 
dvisat 111,27. 
dvïpa IV, 27. 
dvesa III, 35. 

dliana IV, 25. 
dhanu 1,25. 
ûhanus 1,25; IV, 16. 
dhanyâka 1, 21. 
dhanvan II, 24. 
dharayitrï 1,44. 
dharîtrl 1,44. 
dharrna 1,78; IV, 26. 
dharman 1,78. 
dhava 11,25. 
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dhavitra 1,97. 
dhânyâka 1,21. 
dhSmârgava 11,26. 
dhâra IV, 8. 
dhisapa 111,28. 
dhuvltra 1,97. 
dhû$pâ$a 111,40. 
dhruva IV, 35. 
dhruvâ II, 26. 
dhvartisa 111,53. 
dhvaja IV, 15. 

nakia 1,91. 
nakha IV, 24. 
nakhara IV, 39. 
nagara IV, 44. 
nata IV. 25. 
nada IV. 29. 
nadbala 11,8. 
nanandà 1,14. 
nanSndâ 1,14. 
nandana IV, 36. 
nandi 1,61. 
nandin 1,61. 
nabha 1,47. 
nabhas 1,47. 
narSyana 1,26. 
nala IV, 13. 
nalada IV, 23. 
tialina IV, 12. 
nalva 11,30. 
navanïta IV, 15. 
nastî 1, 125. 
nSgara IV, 6. 
nSsaradca 1,85. 
nïtaka IV, 21. 
nîranga 1, 85. 
n3r3yaoa 1. 26. 
nîla IV. 39. 
nSIikera, *1 I, 127- 
nSIlkera, -I 1. 127. 
n5s5 111,53. 
sJSsM KSiJ; 125 
nlkasa 111.35; IV, 31. 
DikSra IV. a 


nlkunia IV, 15. 
nigada IV, 29. 
mcikl 1, 112. 
mculaka 1,94. 
mcola 1, 94. 
nitamba II, 10. 
nidâgha IV, 17. 
nidhana IV, 25. 
nidhSna IV, 25. 
nipa IV, 27. 
nimisa 1,36. 
uim es2 J, 36. 


nimba II, 10. 
nlrjhara 1,81. 
nirbharlsana 111.57. 
niryâsa 111.54; IV, 2. 


nivâta IV. 15. 
mvSsa III. 53. 
nivela 111, 17. 
nil5 111. W 
•niSi IV, 43. 
m$Snta III, 13. 
niilta III. H. 
niSilha III, 13. 
ntsadvara 1,56: > v - 5 - 
nl$5da 1M.27. 
ni$3di 1,75. 
ni$5din 1.75. 
niscka 111.25. 
niscdha 111.26. 

„i«Vn III. 30; IV. 9. 


mskala 111.30. 
nlskuta 111.29. 


nispî'a H.25. 


nijpesa W.37- 
nistriiti<a III. IV- 
mbîama 1H. 23- 
nida IV, 29: 42. 
oi.'afigu 1.38. 
nllînDJ 1.38. 
nûpur» IV. 7 - 
netra IV. 28. 
naiciki 1,112. 
n>3*4 W.£> 
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Pista IV, 16. 
pïnasa 1,82. 
pïyüsa 111,31. 

Pïlaka 1,87. 
puragava 11,26. 
puccha IV, 3; 26. 
punja IV, 15. 
puta IV, 37. 
pucujarika IV, 3S. 

' pura IV, 44. 
ptirâna IV, 32. 
purïsa 111,37. 
pururavas 1,126. 
purQravas 1,126. 
purodâSa 111,18. 
pulaka IV, 13. 
pulina IV, 13. 
pulinda 1,75. 
pulindra 1,75. 
puskara 111,29; IV. 9. 
puskala 111,30. 
puspa III, 26; IV. 3. 
pusta IV, 18. 
püea IV, 18. 
püru$a III, 31. 
pürba 11,9. 
pB$a 111,32. 
prthvi 11,29. 

Prsata 111,28. 
prsti 1,38. 

PTHha J,38- 
peta IV, 38. 
petaka 1,89. 
petâ 1,89. 
peyü$a 111,31. 
pelava 11,27. 
peSala 111,13. 
peSÎ III, 16. 
poganda 1,69. 
pautava 11,25. 
paura IV, 7. 
pauru$a IV, 37. 
pauja 111,37. 
prakâpda IV, 20. 
prakSra IV, 8. 


prakaia 111,16. ’ ’’ 

prakostha IV, 19. ^ 

pragriva IV, 26. 

pranâla IV, 37. 

pratiéyâya I, 7. 

pratiâyâva 1,7. 

prati$ka£a III, 19. 

pratisara III, 51; IV, 8: 39. 

pradipa IV, 27. 

pradeSa 1, 66. 

prapunâta 1,80. 

prapunnata 1, 80. 

prarriadavana 1, 42. 

pramadâvana 1,42. 

pramosa NI, 33. 

prayâsa III, 53. 

prayuta IV, 26. 

pralamba II, 10. 

pralaya IV, 13. 

pravara 11,23. 

pravâfa IV, 10. 

praveS3 111,17. 

praéna III, 14. 

prasabha III, 49. 

prasara 111,48- 

prasava 11,28; III, 49. 

prasâra 111,51. 

prasâraoî 1,91. 

prasûca 111,49. 

prastha IV, 34. 

prâaahita 1, 90. 

prSdeSa 1, 66. 

prSdhva 11,30. 

prânta IV, 26. 

pràpunnâtaka 1, 80. 

prâya 1, 52. 

pràvàra II, 23; IV, 6. 

prâvfs 1.46. 

prâvrsâ 1, 46. 

prâia 1.99. 

prâsa 1,99; III. 54. 

prâsani III, 50- 

prâsâda III, 49. 

pnyaka IV, 22. 

pnySIa 1,29. 



pni$a 111,36. 
prêta 1,31. 
pre$ya III, 28. 
protha IV, 23. 
plava 11,27; IV, 28. 
pliba 1,35. 
plîhan 1,35. 
plu$a 111,36, 
plusta 111,30. 

phatâ 1,103. 
phala 1,91; IV, 12. 
phalaka 1,91; IV, 13. 
phalguna 1,66. 
phâia IV, 13. 
phâlguna 1,66. 
phelâ, -î 1,35. 

baka 1,37; 11,3. 
bakerukâ II, 3. 
badarl II. 1. 
b3dhira 11,1. 
bandba 11,1. 
bandhu II, 1. 
baodhnra 1,13; 11,4. 
bandhflra 1,13; 11,1. 
babbni 11,2. 
barbatl 11,3. 
barba râ 1, 114. 
barbarï 1,114; 11,7. 
barba I. 51. 
barhis IV, 29. 
bala 11,2; IV, 35. 
balaja 11,2. 
balâkà 11,3. 
balâhaka 11,2. 
bali II. 2. 
baskayioi 111,30. 
bastiîka III, 30. 
babiskrta III, 29. 
bahula 11,2. 
bârbatîra 11,3. 
bâliSa III, IS. 
bàhâ 1,40. 
bâbu 1,40; 11,2. 
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bàhulaka 11,2. 
bibbïtaka IV, 37. * 
bimba IV, 25. 
b'Ia Cvila) 11,2. 
bileiaya 111,13. 
bibhatsâ 111,57. 
buka 1,37. 
bukka 1,124. 
bukkan 1.78; 124; 11,3. 
bukkasa III, 55. 
bukkâ 1,124. 
budhna 1, 116. 
bubhutsu III, 56. 
bu$a 1,24. 
busa 1,24. 
bodha 11,1. 
bcla 11,2. 
bradhna 1,116. 
brâbmanï H, 5. 

bhaga IV, 18. 
bhaginî 1,41. 
bbagni I, 41. 
bhaodirl I, 123. 
bhandîri 1,123. 
bhambharâ I, 117. 
bhambharâli 1, 117. 
bhalla 1.81; 115. 
bhaüâtaka IV, 37. 
bhalli 1,81. 
bhalltika 1,7. 
bballüka 1,7. 
bha$a 111.35. 
bhasman 111,50. 
bhâpa IV, 32. 
bhâflda IV, 20. 
bhârgava 11,26. 
bhàla IV. 12. 
bhâlâiika IV. 17. 
bhâva IV, 16. 
bhâsya 111,28. 
bhas 1,108. 
bbidi 1,74. 
bhisapa 111,25. 
bhï$ina 111,27. 



bhuja 1,40; IV. 40. 
bhujâ 1, 4). 
bbuvana IV, 77. 
bhüta IV, 26. 
bhûjja JV, 15. 
bhûsaua 111,25; IV, 31. 
bbrSa 111, 18. 
bhedi 1, 74. 

bhaijajya 111 , 26 . 
bhrakuthsa 111,53. 
blirSstra IV, 24. 

makaranda 1,63. 
makuta 1,30. 
makutika 1,31. 
makura 1,30. 
makula 1,30. 
makha IV, 28. 
magbavan 11,24. 
mangala IV, 10. 
majian 1,79. 
raaiia 1,79. 
mancaka IV, 20. 
mafijara IV, 6. 
manjlra IV, 6. 
mafijü$a 111,35. 
matha TV, 38. 
manda 1,64; IV, 20. 
mandapa IV, 20. 
mandata IV, 11; 37. 
matanga 1, 67. 
matsara 111,56. 
matsya 111,56. 
math 1,73; 125. 
matha 1,73. 
mathana 1, 37. 
mathurâ 1,88. 
madana 1,37. 
mad5ra IV, 7. 
madhu IV, 33. 
madhurâ 1, 88. 
madhya IV, 27. 
madhyama IV, tt. 
manl$S 111,32. 
mantha 1,73. 


manthara IV, 9. 
manthâka 1, 125. 
mandana 


UMliUll» I, 

maraka IV, 21. 
marauda 1,63. 
marlca 1, 110. 
marlca 1,110. 
marut 1,126. 
tnarusa 1,35. 
maria III, 19. 
marjaoa III. 28. 
roala IV, 35. 
malaya IV, 13. 
malina IV, 12. 
mallmasa 1,100: III, 54. 
maSa III, 17- 
masâra III, 51: IV, 8. 
masl 111,53. 
masura 1,8. 

masüra 1,8; III, 48;IV,42. 

masma III. 50. 
nrarteka IV, 18. 
mastlska 111,29. 
maha 1, 47. 
mahas 1.47. 
mahinasa 1. 100. 
mahimau IV. 26. 
mahilâ 1, 19. 
mabi$a III, 33. 
mabelâ 1, 19. 
mahehka 1,19. 
mârtisa 111,53; IV, 1. 
matanga 1,67. 
mîtulmga 1,84. 
mâtulunga 1,84. 
mSua IV, 18- 
mârisa 1,35; 111,33. 
mânita 1, 126. 
mârusa I, 35. 
mârkava 11,26. 
xnSrsa 1,50. 
fflâja 111,33; IV, 31. 
mîsaka IV, 29. 
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mâsa 111,55; IV, 29. 

yuvan 11.24. 

mSsuri 111,51. 

yütha IV, 25. 

mîlra IV, 35. 

yüpa IV, 27. 

misa 111,33. 

SUsa I, 83; III, 31; IV. 31. 

mtsi 111,55. 

rosit 1,46; 111,26. 

mihira 1,30. 

J'OSitâ ],46. 

mukuta 1,30. 

yautaka 1,21; 96. 

mukutlka 1,31. 

yautuka 1,96. 

nrnkura 1,30- 

yauvana IV, 30. 

mukula 1.30. 


mukha IV. 24. 

rariihas 1, 120. 

munda IV. 20. 

raja 1,48. 

musala 1,24; IV, 31. 

rajata IV, 23. 

muska 111,30; IV. 9. 

rajas 1,48. 

musala 1.24; IV. 13. 

rapa IV, 32. 

musta IV, 18; 39. 

randhra IV, 28. 

mustaka IV, 18. 

rabhasa IV. 40. 

muhira 1,30. 

ravi H. 28. 

muliürta IV, 18. 

raSanâ 111,24. 

mülaka IV. 10. 

raSmi III. 12. 

mOsika IH. 25; IV. 16. 

rasa IV. I. 

mnjaia IV, 37. 

rasaru IV. 42, 

mrtsnà 111,56. 

rasaitâ 111,24. 

mrdanga IV. 17. 

rasSnjana 111,51. 

mr$3 III, 33. 

râjfva II. 25. 

mccaka IV, 16. 

râla IV, 40. 

medhra IV, 24. 

râlaka IV, 23. 

mcsa 111,33; IV. 16. 

râSi III. 18. 

mehalS 1. 19. 

rSstra IV, 24. 

modak^lV.21. 

r3sa IV, 2. 


râsablu 111,49, 

yatl 1.76. 

rliya 1,70. 

yatln 1,76. 

rhl 1,97. 

yabliana 1.83. 

rista 1. 130. 

yamala 1,61. 

risii 1.29. 

yavasa 1.53. 

rucaka 1. 45. 

ya\5nl 1.57. 

rela 1.41. 

Vaias III, 12. 

fêtas 1. 41. 

y S tu 1.83. 

repha* 1, 106. 

ySmi I.H3. 

roka IV. 22. 

yamala 1.61. 

robmha 11. 9 a. 

11,25. 

roja III. 34. 

yuca IV. 35. 

rorâoa 111.25. 

yutartuîtuta IV. 5. 

tohtta IV. 36. 

yutaka 1.21. 

rohitaka 1.67. 
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rohltaka 1,67. 
raurava 11,26. 
rauhisa 111,33. 

lakja IV, 42. 
tak$aoa 1.27. 
laksmatja 1,27. 
lak$ml 1,45. 
laghvf 11,29. 
laàgüh 1,117, 
la{vS 11,29. 
hmbâ 11,11. 
lalâma 1,120. 
lalâman !, 120. 
lava II, 27. 

Iavaoa IV, 27. 
laSuna 111,14; IV, 30. 
lSngala IV, 11. 
lange la 1,117; IV. 11. 

ISSchanx 71', 30. 
làlasa 111,53. 
lâsa III, 53. 
lâsya III. 49. 
lipsu 111,57. 
tumbl II, 10. 
lulâya 1,126. 
leêa 111,17. 
loman IV. 28. 
lomaSa III. 17. 
losta 111,30; IV. 34. 
loha IV, 13. 
lohita IV. 13. 
vamSa 11,21; III, 17. 
vakula II, 3. 
vaktra IV, 17. 
vakra 1,91. 
vaftka 1,91; 11,2. 
vanga 11,20. 
vaeà 11,5. 

vajra 1,43; 73; H, 19; IV, 16. 

vairâ 1,73. 

vancaka II, 16. 

vafljula 11,3. 

vata 11,4; IV, 38. 

vataka 11,4. 


vaijiia 111,18; IV, 1; 42. 
vanijya IV, 42. 
vaoijyS 11,4. 
vaotbâla II, 19. 
vaotfaka II, 3. 

-vat 11,32. 
vataihsa IV, 1. 
valsa 11,21. 
valsara 111,56. 
vadanya 1, 15. 
vadànya 1, 15; II, 6. 
vadha II, !• 
vadhü 1,92; 11,16. 
vadhûkâ 1, 92. 
vana II, 2. 
vanSyiila 1,68. 
vanitâ II. 4. 
vanipaka 1.22. 
vanfvaka 1. 22. 

vsnàâ JJ, 1- 

vandâru U. 1. 
vandi II, 1. 
vandhüka II, 16. 
vapâ II, 17. 
vapus 11,17. 
vapra II, 12; IV, 25. 
vamana II. 13. 
vayas 11,17- 
vara 11,12; IV, 6. 
varata IV, 40. 
varatS 1,73; 11,3. 
varatl 1,73. 
varaoa H, 1- 
varaoda IV, 19. 
varaedaka II. 3. 
varatrâ II. 4. 

-\arap 11,31. 
varâAga IV, 17- 
varâtaka H, 1 : 'V. 40. 
varan as I 1,60. 
varëSi III, 18. 
varâha 11,3. 
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varüja ni, 31. 
vareijya !!, 12 . 
varkara II, 12 . 
vargaoS 11 , 20 . 
varcas II, 16 . 
varcaska IV, 17. 
varjana 11 , 18 . 
vanjaka 11 , 17 ; IV, 25 . 
vartani II. 13 . 
vartarüka II, 6. 
varti 11 , 13 . 
vartaka IV, 40 . 
variman 11,12. 
vardhanl 11,4. 
vardhra IV, 28 - 
varsa III, 36 ; IV, 31 . 
varjana II, 18 ; 111 , 26 . 
varj5 1 , 49 . 
varjman II, 18 ; 111 , 27 . 
varha 11 , 15 . 
vaihSs 11 , 15 . 
valaya IV, 10 . 
vall 11 , 19 . 
vallka IV, 17 . 
vatka IV, 14. 
vaikala IV. 14 . 

valmika 1,62; 11,19; IV, 25. 

vallabha 11,15. 

vallarl 11,15. 

vallava 11,27. 

valu II. 15. 

vallüra 11,15; IV, 39. 

va 4a III. 17. 

vaS5 111,21. 

va S ira II. 12. 

vaSya 111,15. 

vasatl 11,21. 

vasana 111,52. 

vasanla II. 13; III. 51; IV. 3. 

vasita 11,5. 

vasu 11,21; III, 53. 

vasnka II. 4. 

vasodka III, 52. 

vas ta n.2- 

vastra IV. 28. 


vasna IV, 25. 
vasnasa 1,61. 
vahala 11,2. 
vahfta I, 76. 
vahitra 1, 76; II, 16. 
vahis II, 15. 
va 11,6. 

vâgara II. 12; IV, 6. 
vâgurà 11,5. 
vâcika IM6. 
vaja 11,18. 
va Ja IV, 37. 
vâdava 11,26. 
vâijha 11,3. 
v3oa ,11,17; IV. 32. 
vâtjlnl II, 5- 
vànï 11,5. 
vata 1.74; 11,13. 
vStarüja 111,31. 
vaiasaha 1,113. 
vâtâyana IV, 18. 
vâtâsaha 1. 113. 
vit» 1,74. 
vltika 1,29; 11.13. 
vâtiga 1,29. 
vâlula 1,70. 
vàtüia 1,70, 
v31sygyana III, 56. 
v3dlta H, 6. 
vidya 11,6; IV, 27. 
v3na 1,33; 11.13. 
vSnara II. 5. 
v5n5yuja 1,68. 
vSnlra 11,5. 
vSpf II, 17. 
v5ma 1. 44: 11,13. 
vâmadçva I, 44. 
vSmana II, 13. 
vSmila II, 19. 
vSyasa U, 21; 111,55. 
v3ra H,12; IV, 5. 
sSranga IV. 17. 
vSraoa IV, 34. 
v5rav3oa rV.32. 
varSoasl 1,60. 
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v5ri 11,4; IV, 6. 
sïnnjtja 11,3 ÎV, 19. 
vàrüdha H, 3. 
vârttâ 11,14. 
vàrftSka 1.83. 
vàrttâka 1,85. 
vîrdara ÏÏ.I2; IV. 7. 
vardhu$ika ' III, 27. 
vâla 11,20; IV. 11. 
vSlaka 11,2; IV, 12. 
v3It 1,62. 
vaiiki 1,40. 
vâ!in 1,62. 
v3!uka 11,2. 
vâlukâ ï. 40. 
vSlunkikS 11,3. 
vâlcya 11,3. 
vâlmlka 1.62. 
vSIhika 1, 13; H, 19. 
vSlhîka F. 13. 
vSS5 III. 19. 
vSSita III, 13. 
vâsa III. 54. 
vâsanâ 11,5. 

visita 1,28: II, 5; ni, 48; IV, 4. 

v3sâ III. 54. 

vâsi 11,21. 

vâslta 11,20: III. 52. 

vüsità II. 5. 

vâsin 111,50. 

v5su 1,44. 

vâsudcva I, 44. 

vâstu IV, 33. 

vâstuka 1,9. 

vâsfüka 1, 9. 

vâstospati III, 29. 

vâsra 1,28; 11,5:111.52 

vâha II, 18. 

vàhana 11 , 2 . 

vâhasa II. 21: 111,55. 

vâhint 11,4. 

vimSati III, 13. 

vi 11,6. 

vi- 11,32. 

vifcica II, 16. 


vikata 11,14. 

vikasvata llî, 50. 

vlkââa III, 16. 

vikka 1,71. 

vikrama II, 12. 

vikhu I, 77. 

vikhra 1.77. 

vicra 1,77. 

vigraha II, 15. 

vicakila 11,20. 

vicchittl H, 14. 

vi la 11,1; IV, 16. 

vitaiika IV, 21. 

vitapa 11,1; IV, 16. 

vidanga II. 20; IV, 17; 39. 

vidamba II, 10. 

vitaodâ II, 14. 

vitâna II, 13: IV, 15. 

vitunna 1, 114. 

vitrnnaka II, 14. 

vitta II. 13; IV, 15. 

vidala IV, 12. 

vidarl 11,22. 

videha II, 15. 

vidyâ II, 12. 

vidruma II, 12. 

vidvat II, 1. 

vidhâ II, 16. 

vidhîtsita 111,56. 

vidhitsu 111,56. 

vidhu II, 16. 

vm5£a III. 16. 

vmdu II, 12. 

vipanl H, 17- 

vipn:? III, 31. 

vibhSva II, 25. 

vimarSa III, 18. 

vimàna II, 13; IV, 28. 

vünba II, 12 

virancana 1, 71. 

vinnca, -i 1, 71. 

viJa slehe bila. 

vjlâsa III. 53. 

vilepana II, 13. 

vîlva 11,30. 
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vivant II, 72. 
vivaSa II, 20; III. 17. 
viveka 11,17. 

^iianktU III. 13. 
viiada 1.57; II, 12; m. 15. 
vtéâkhâ 111,15. 
vüârada II, 19. 
vîSâla 111,13. 
vtëtkha 11,18; 111,15. 
viSesa 111,38. 
viSrâma III, 15- 
viélesa II, 21. 
vtëva II, 21; III, 14; IV, 42. 
vîSvapsan 1,78- 
vîSvapsâ 1,78. 
viSvastâ 1,102; 11,21. 
visa 11,18; III, 34. 
visama IV, 31. 
visaya 11,18. 

vis3oa 11,17; 111,25; IV. 39. 
visSda 111,26. 
visuvat 111,26. 
viskambha 111,30, 
vistara II, 14; 111,30; IV, 9. 
vlstl 11,14. 

visa 1,85; 111,54; IV, 1. 
visapdaka 1.85. 
visrambha II, 20; 111,52. 
vihaga 11,6. 
vihâyas 11,15. 
vibàra IV, 5. 
vici II, 16. 
vîja II, 18. 

■vïuâ II, 17. 
vîia IV, 15. 

vïtarnsa 11,21; 111,51; IV, 1. 

vïthi 11,2. 

vipsita III, 57. 

vira II. 5; IV, 5. 

vïraija II, 17. 

virudii 11,22. 

virya, -â 1,20. 

vîvadha II, 16. 

vniih30a 11,1. 

vrka 11,16. 


vrkkS 1,78. 
vrjina 11,18; IV, 36. 
vrttânta 11,14. 
vrttî Ii,i3. 
vrddha II, 1. 
vrnta 11,4; IV, 16. 
vrntâka 1,85. 
vrnda IVr 22. 
vrndâraka II, 1. 
vfScika IV, 41. 
vrsa II. 18; 111,36. 
v;sadamÊika 111,40. 
vrçala IV, 16. 
vrhat 11,2. 
vekata U, 14. 
vega 11,20. 
veoi 11,17. 
venu II, 17. 
vetana II, 13. 
vetasa IV. 41. 
vedanâ 11,13. 
vedi 11,4. 
vcdha II. I. 
vedhas II, 16. 
vema 1, 107. 
veman 1,107. 
vera 11,12; IV. 6. 
velâ 11,2. 
vellifa 11,15. 

veéa 1.24; 11.20; 111,16; IV, I. 

vesanta 111,13; IV, 3. 

veSi 11,20. 

veéman III, 14. 

veSyâ 111,21. 

ve$a 1,24; 111,36. 

vestana 11,14. 

vesavâra III. 48; IV, 8. 

vehat 11,2. 

vaiiayantï II, 19. 

vatdüryamant 1,55. 

vaiyâtya 1,107. 

valra II, 1. 1 

vaiSâkha II, 18. 

vaiSya II, 20. 

vyajana II, 19. 
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vyafijana II, 19. 
vyalika 11,2. 
vyasana II, 21; IM, 52. 
vyâjbra 11,12. 
vyâta 11,19. 
vyâsa 111,55. 
vyâsarijra 111,49. 
nvsti H, i4. 
vyflha 11,18. 
vyosa 111,36. 
vraja II, 1. 
vraija H.l; IV, 32. 
vrata IV, 16. 
vrltja 1,121; IV. 40. 
vrlijâ I, 121. 

éaka III. 2. 

Sakata 111,2; IV, 3; IV. 33. 
Sakala 111,20; IV, 3. 

Sakuni 111,3. 

Sakunti 111,3. 

Sakrt 111,20. 
éakti III, 9. 

Sakya III, 11. 

Sakra 111,2. 

Sakvarl III, 9. 

Samkara III, 2. 

Sankâ III, 5. 

Sanku III, 2; IV, 3. 

Sankha 111,7; IV, 2. 

Saci III, 6. 
satita IM, 2. 

Satf 111,2. 

Satha III, 9. 

Sapa 111,5. 

Saotba III-9. 

Sapda 111, 6. 

Sarjdha 1,23; 111,6. 

Sata IV, 26. 

Sataparbâ II, 9a. 

Satamâna IV, 28. 

Safari! sa 1, 33. 

Satârus 1, 38. 

Satâhva IV. 26. 

Satra 111,10. 


Sanals 111,8. 
êapatha III. 6. 
éapha III. 7; IV, 2. 

Saphara III. 7; IV, 41. 
éaba 11,10; III, 7; , IV, 3. 
Sahara H, 8; M,7. 

Sabala H*, 4. 

Sam a IM, 20. 

Samana IM. 6. 

Samala IM, 4. 

SamI MI, 6. 

ÏÏÎ K, '".Si ,V - 2 - 

"■'vu 

Sabala ".Si "Mi 2" ,V '‘ 4 - 

Sambuka 1,8. 

Sambüka 1,8; MI, 3. 

Sambhu MI, 3. 

ta, 

iayana iv,z. 

Sara 1,128; IV, 4. 

Saraaya MI, 5. 

Sarad 1.46; Ml, 3. 

SaradS 1-46. 
éarabha Ml, 3. 

Sarâri Ml, 7. 

SS Z "U. "U 

sr,».'s;v, 

Sara l'U 
îarkara MI, 9. 

SaTbari H. 7; MI. 9. 

Sarman IM, 6. 

Sarva MI, 20. 

SarvaJâ, -I *.98. 

Sala III. 4; IV. 13- 
Salabba MI, 5. 

Salala Ml. 5. 

Salâkâ Ml, 5. 

Sa 15 ta IM. z - 
Sali Ml,5. 

Salka 111,5. 

Saimali 1.92. 

Salya Ml. 4; IV, 2. 
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Saiin 111,22. 
iaSvat 111,22. 

5a5kulï III, 9. 

$a$pa 111,38. 

Sâka III, 2. 

SâkinI III, 10. 
éâkya III, 6. 

Sâkvara IV, 7. 

Sakhâ III, 7. 

Sakhofa 111,2. 

55fa III, 2; IV, <1. 

Sâfaka 111,2. 

Sâca 111,5 IV, 32. 

Sâodilya lit, g. 

fiâta III, 3. 

SStana III, 3. 

Sdtrava IV, 28. 

S5da 111,8. 

S5dbala 11,8; III, 4; ygL 1.55. 
$5dvala I.S5; vgl. 11,8; III. 4. 
Santa 111,8. 
éapa 111,7. 

S3ra 1,128; 111,7; IV. 41. 
S3rabha 111,3. 

san 111,7. 
sariva 11,25. 
sardüla 111,4. 

«aia ni, 5; 20; IV. 10. 

saia 111,4. 

-saia iv, 43. 
saiara 111,8. 
saiaiu 111,5. 
sailna 111,10. 
saiu III, 4. 

SSIDka III, 2. 
saimaii ni. 5. 

SÜImall 1,92. 

SSJvala 111,6. 

«3 va 111,7. 

SiSvata in. 2» 

Snbîapa HI.22. 

Niera 10,6. 

S kî3 III. il. 

Aîkhaoda III. 7; IV, 19 
illhara NI. 7; IV. 4. 
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Sikh5 111,7. 

Sigru 111,8. 
éifijâ III, H. 

Sita NI, 3. 

Siti NI, S. 

Sithila HI,4. 

Sïpîviçta NI, 2. 

Siphâ 111,7. 

SImbâ II, II. 

S iras, Sirâ III. 7. 
éirlça 111,33, 

Sila 1,43. 

Siia 1,75; IN. 4. 
Silindhra NI, 3. 

Sill 1,75. 

Sillmukha III, 10. 
Slloncha I, 43. 

Silpa 111,5. 

Siva 11,27; 111,3. 
Sivala 111,4. 

Sivi 11,28; NI, 10. 
SiSira NI, 22. 

SiSu NI, 10; 22. 

Siina 111,22. 

Si$ta 111,2. 

Sfsya NI, 3S. 

Sikara «1.2; IV. s. 
SIghra NI. h. 

SIta NI, 3. 

SItaSiva NI, 23. 

Sïdhu IN, g; IV. 33. 

SIra IN.20. 

Slrna NI, g. 

Sfrsa NI, 38. 

411a IN, 4; IV, 10. 

Suka 1,128; NI, 2. 

Snkta, -I NI, 9. 

Sukra NI, 2; IV, 35. 

Sukla NI. 5; IV, 14. 
Sanga. .5 I. 120; IV, 40. 
îucl NI. 6. 
imitM NI, 9. 

Ssddh3nta NI. g. 
irniaka III. g. 

ScnJra NI, 3. 



SunELsIra 1,26. 

Sabha 1,123; 111,3; IV, 27; 
éubhra 111,3. 
îumba 111,3. 

Sumb5 II» il. 

Sumbba 111,3. 
iurjnsâ J, I». 

Sulka III, 5; IV, 2. 
iulva III, 10; IV, 28. 

Susira 111,33. 
dûka 111,2; IV, 2. 

Sûkara 1,25; 111,24. 

£üka iimbi 111,23. 

£üdra H 1,8. 

Süfia 1,129. 
fiünya III, 5. 

Süra h 26; III, 20. 

iürapa 111,11. 

Sürpa IH,8; IV, 3. 

Süla III, 4; IV, 2. 
ireaia 1,25; III, 4; 24. 
Sfdkhala NI, 4; IV, 39. 

Srtxa 1». 7; IV, n. 

SrAgâtafca IV, 24. 

SnSfcâra III, 7; IV, S». 

«ckhai-a IH,7; IV. 4. 

Scpa 1,79. 
éepas NI.3. 

Sepha 1,79; H 1,7; IV, 2. 
Sephas 1,79. 

Sephâli&S 1/1,4. 

Semusl 111,38. 
fera 777, 6. 

Selu IN, 4. 

*eva 1,79; N, 27. 

Sevadbi NI, 11. 

Seiala 1, 109. 

Sevâla 1,109: NI, 4; IV, IJ 
«eja IV, 3. 

éaibàla H, 8 ; vgl. I, 109 
éalla NI 4; IV, 9. 

Sailüsa NI, 38. 

Saivala 1,104; 111,4. 

SaivSIa 1,109; vgl. H, 8. 

Soka NI. 2. 


iocis 111,6. 

35. &3oa NI, 5. 

ScrçiMa 111,5. 
éotha NI. g. 
iodhana IN, ç, 
iobbânjana 1, 104; NI, 8 . 
Sosava NI, 38. 

Saudira 111,2. 
éauoda IN, 8; IV, 79. 
Sauodira 1,32. 
iauodhya 1,32. 

Sauri NI, 20. 
éauskala 111,33. 

Smaîàna NI, 22; IV, 2. 
JmaSru NI, 22. 

Syamala 1, 18, 

Syâmaka 1,16. 

Syamala 1, 18. 
iySmS NI, 11. 

Syâmâka 1, 16; NI, 2. 
Syâva NI. 10. 

Syena NI, 8. 

Syonâka NI, 11. 

SraddhS IN, U. 

Srama NI, 6. 
îraitiaoa NI, 5. 

Sravava NI, 5. 

Sravisthâ NI, 5. 
êtSvS I», Jl. 

Srinta M. 10. 

irSvapa 1, 57; N 23; NI, 8. 
îriparua IN, 6. 
iruia NI, 5. 

SrutI IN. 21. 

Srepi NI, 5. 

Sreyas NI, 6. 

Srestba NI, 9. 

Srotii NI, 5. 

Srotra Ni, 9. 

Slaksfla NI, II. 

Slatha NI, 6. 

Slâghâ NI, II. 

Slipada NT, 8 
Slesa NI, 38. 

SIesman 111,38. 
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sarvalS, -I 1,98. 
sarjapa I,S0; U 1,40. 
saille 111 , 41 . 

salJaka IV, 41. 
savana 111,42, 
sa vit; 111,46- 
savya 111,44. 
sasya H1,S8. 
sasyaka 111,59. 
saha 1,47, 
sahacara 1, 17. 
sahadeva 1(1,45. 
sahas 1,47; 111*58. 
sahasra 111,58; IV, 17. 
sabScara 1, 17; III, 44. 
sahya 111,47. 
s5k$m 111,46. 
sâeara 111,42. 
s5ci. -I 1,112; 111,44. 
sâti 111,45. 
sSdhana 111,46. 
»5dhvasa NI. 59. 
sânu 111,43; IV, 33. 
sântva 11,29. 
sândra 1H, 41. 
sânjaja IH, 43. 
sâmastya 111,58. 
sâmi 111.43. 
sâmidheni 111,43. 
sârtipratam M, 47. 
sârnbuka 1, 116. 
sâya 1,23; W,45. 
sâyska 111, 45. 
sâra 1.128; 1H.41I IV. 8 
sâranza 111,47. 
sârathi UI.44. 
sârameya H 1,42. 
sârasa Hl, 55; 58: IV, 4. 
sârasana 111,59. 
sârasvata ”1, 58. 
sârtha III, 44. 
sala IV. 3. 
salûra U1,41. 
sâvara 111,46. 
sâsnâ Hl, 58. 


; 35. 


sâhasa 111,58. 
simbSoaka IV, 18. 
sikatâ 111,41. 
siktha III, 44. 
sita Hl, 4L 
sidhma, -an 1,78. 
sina IV, 3. 

Sinïvâiï Hl, 47. 
sinduvîra Hl, 4L 
sïndüra III, 41; IV, g. 
simftu Hl, 45; IV, 33. 
sima IH,43. 
simika IV, 2. 

Sira IV, 4. 
silhaka 111,42. 
sihuuda 1,125. 
sitkâra IV, 8. 
sima, -an Hl, 43. 
simanta H 1,43. 
sfra Hl. 41; IV, 4. 
slvana IH.42. 
slsaka IH, 58. 
sihuoda 1,125. 
suka 1,128. 
sukha IH. 45; IV, 2. 
sunzâ 1,129. 
suta nr,42. 
sutrâman 1, 10. 
su dhS HI.41. 
sunâra IV, 5. 
sunasïra 1,26. 
sundara IH, 4L 
subha 1, 128. 
suma 1, 63. 
sumanas 1, 114. 

-surâ IV, 43. 

suruneâ 1, 129. 

suvarna IV, 15. 

susamâ Hl, 39. 

susavl 1,101; H 28; I». 40. 

snsima 111,40. 

susuptaka HT, 39. 

susüti Hl 39. 

susena Hl, 40. 

cnhma IH. 43- 
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sükara 1,25; III, 24. 
süksma III, 43. 
sücana III, 44. 
süci III, 44. 
sûta III, 4i, 
sütra 111,42; IV, 28. 
sûtrâman 1,10. 
süda III, 42. 
sünS 1,129. 

Sflou 111,43. 
sunrta 111,46. 
süpa III, 44. 
süma 111,43. 
sBra 1,26; 111,41. 
sErl IH,41. 
sQrpa III, 41 
sOrml, -1 1, 108. 

sürya-HI.41 
srkvapi 1.76. 
srkvan 1,76. 
srkvi 1,76; III, 46, 
srKâla 1,25; 111,24. 
srnl m,44. 
srpâta IV, 3, 
seka 111,45. 
setu 111,41. 
sen5 111,45. 

-senS IV, 43. 
sepas 1,79. 
seva 111,45. 
sevaka II, 23; III, 45. 
saindhava 11,25; IV, 2. 
salrandhrl 111,47. 
saireyaka 111,46. 
sopSna 1, 102. 
soma 111,43. 
sand3mani 1, 36. 
saadSmlnl 1, 36. 

saodamnl 1,36. 

saudha IV, 2. 
saurabha 111,47. 
sauri 111,41. 
sanvldalla III, 42. 
sauvlra III, 42; IV, 7. 
stani UI. 43. 


stabaka IV,21. 
stamba H, II. 
stambha IV, 27. 
sthala IV, 44. 
sthâpu IV, 33, 
sthâna IV, 28. 
sthâla IV, 44. 
snasâ 1,61. 
snâna IV, 3, > 

snâyu 111,47, 
snn$â UI, 32, 
snuhl UI, 47. 
sneba HI,47; IV, 26. 
sparila 1,50. 
sparfia 1,50; III, 19. 
spaSa III, 10. 
sphatika 1, 17. 
sphara 111,45. 
sphStlka 1,17. 
sphSla 111,44. 
spbulinza IV, 39, 
smara 111,41. 
smlla UI, 45, 
smera III, 41. 
syada 111,44. 
syandana III, 46. 
syBfa 1, 95. 
syQna 1,95. 
syona 1,95. 
sraihsaka 111,58. 
sraj 111,45. 
srastara 1,27. 
smc III, 45. 
snxva 11,26. 
sv a 11,29; IV, 36. 
svapna 111,47, 
svara 111,41. 
svani IH, 42. 
svasr UI, 58. 
sv2da 111,42. 
sv5m!n III, 43, 
svcda 111,42. 
svalra 111,41 

haifasa 111,53. 
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hanuraat 1,10. 
hanûmat 1,10. 
banû$a 111,3?. 
hayana 1,32. 
haricandana IV, 25. 
haridrava IV, 28. 
harlça 1,49. 
haritaka IV, 37. 
bar$a 1,49; III, 36. 
hala IV, 10. 
halâhala 1.15; IV, 10. 
hasta IV, 18. 
hâra IV, 9; 40. 
hâraka IV, 22. 
hSrita 1, 11. 
hSrita 1, 11. 
hSlahala 1,15. 
b2 JShaJa 1, 15. 


hâva U, 25; IV, 30. 
basa HI,53. 
hâbâ, faâhâs K 105. 
biâgu IV, 33. 
hingula, -u I, 20. 
bijjala I, 76. 
hmjira IV, 6. 
hima IV, 26. 
hiribera 1,14. 
hîra IV, 40. 
hlraka IV, 22. 
hrsîka III, 26. 
berna IV, 26. 
hcramba II, 10. 
he?â Ul, 32. 
hribera 1, 14. 
hre$â 111,32. 
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Amaratïkà S. 46. 219. 221. 222*. 223. 224. 

Aruoa S. 186. 187*— 193*. 194. 196*— 198*. 199. 200*. 201. 202. 

203*— 205*. 207*. 208*. 209. 210*. 212*. 213. 214. 216. 217. 
218*. 219* 221*. 223*— 225*. 

Indu S. 142. 

Indra, Indra vyàkaratja S. 2. 8. 

EkâksarakoSa S. 143. 

Kavikalpadruma S. 6. 71*. 90. 117. 183. 

Kàtya S. 66. 112. 171. 

Kâtyâyana S. 2. 

Kàlâpaka S 2. 

Kâüdâsa S. 3. 

Kumara siehe Kâlàpaka. 

Kausika S. 179. 

Kçirasvâmin S. 11. 25. 45. 63. 124, Anmerk. 30. 

Gupta S. 71. 

Gauda S. 16. 37. 46*. 55. 58. 64. 81. 94. 103. 111. 168. 178- 
185*. 188*. 189. 190*. 191*. 192. 193*— 199*. 200. 201*— 
203*. 204. 205*. 206*. 207. 208*— 210*. 211. 212*. 213*. 
214 215*— 217*. 218. 219*. 220— 222. 223*. 224. 225*. 
Gaudaêesa S. 188. 193. 195. 196. 199. 203. 20S. 211. 212. 222. 
Cândrâb S. 222. 

Dasamaskandha S. 18. 

Durga S. 77. 98. 185. 186*— 189*. 190. 191*. 193*. 194. 195*— 201*. 

203. 204*— 207*. 209*— 213*. 215. 217. 218. 219*. 220. 221. 
222*. 223. 224*. 226. 
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Vopalita S. 54, Anmerk. 9. 1S5. 206. 

Vyâtfi S, 1. 10. 139. 157. 

Sâkatâyana S. 2. 166. 1S6. 193. 196. 208. 212. 222. 

SSévata S. 1. 33. 195. 215. 225. 

SuSruta S. 213. 

Smrti S. 209. 

Harça S. 3. 186. 187. 189. 190*. 191—193. 197. 19S*. 203. 204. 207. 

210. 213*. 216. 217. 218*. 220. 221*. 223*. 224*. 
Harsavrtti S. 213. 

Hugra (= Hucga) S. 127. 170. 

Hemacandra S. 2. 33. 50. 76. 
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III. Index der in den Petersburger Worterbüchern samt 
Nachtrâgen nicht vorkommenden Worte 
und Wortbedeutungen. 

(Neue Worte sind durch * gekennzeichnet) 


ankuraka = ankura (auch Viéva 10 zu pralatnba) 90 

“acaluka = âyonîka „ein best Baum“ 129 

anàhatk = Shata „angesch!agen, multipliziert, unwahr" 9 

*anudagra = udagra „hoch“ 9 

anudSra = udâra „tüchtig, erhaben, edel“ , 9 

*apa$thüra = apaçthura „entgegengesetzt“ 40 

•aptéali m. = âpiSali „muner bhede, munivi$e$e“ 39 

*apu$a m, = agni, — saroga „krank“ (ebenso Hem. Uç. 

559 Kom.) 156 

*abdopala m. ..Hagel" (auch Hem. Luig. VII, .1) 222 

’abhîrtsu „zu vermehren wûnschend" 182 

amati = âmati „Tod" (vgl. Mahendra zu Hem. An. III, 2 32: 

amaty amatib | kâle yame pumsi . . . ||) 45 

*amana n. „Krankheit“ u S 

*amlâta m. n. = âmrâtaka ..Spondias mangifera 5g 

’alüta m. = ulüta „ein best. Baum“ ' 41 

avacûlaka m. n. „ein von einem Banner herabhângender 


Bflschel" 

avyathlsa m. = ksetrajna, = agni (auch Hem. 'Un 553 
Kom.) u 

aSIeça m- f. (â) „eine Schlangengottheil ‘ 

'asarala = vakra = vanka 
asiknikâ = asiknî; s. dort 

asiknl = yü gaur lagliv api garbham dadati (vgl Ksïr. IJ, 

9, 70: asiknî balagarbhiulti Bhagurib) 
asitâ = asiknl; s. dort 
asurâ = vâsl „Messer" (Hem. An. III, 513) 

Sga n. „Baumgruppe“ 


197 

155 

223 

53 

55 

55 

55 

173 

5 


2V 
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•âdrâîiga m. = draiiga „$tadt“ 36 

âpa 1. „Ozean“, 2. ..Wasserstrômung" (zu 2. vgl. K$ir. 

I. 9, 30) 5 

*3bcla m. ..zerkauter Betcl“ (âvela auch Hem. Dhp, 6, 94 

Kom. und Hem. Llng. I, 13 s. Kom.) 87 

*5nuti = amati „Tod“ 45 

*âmbarîsa m. n. „Bratpfanne" 43 

"aragavadha m. ..Cassia Fistula" 24 

*5raoda m. „Ricinus commuais" 39 

‘âràdliika m. — magha ..Huldigung" (?) 105 

ahbâ = kaotba (ebenso Hem. Un. 514 Kom. s. v. âhvâ) 88 
‘îktbasa m. n. = vastuvi$e$a 186 

uoduka n. = sthattflla 68 

uodûka n. = sthaodila 68 

*utsu m. „1. ftleer; 2. Wasser; 3. Wasserbebâlter" 1SI 

upadaméa m. il = me^hra (vgl. Hem. An. IV. 311 u. Kom.) 186 
•upâlindaka ..Terrasse vor der Hauslür" (auch K$îr. II. 2, 12) 6S 
*uçara m. n. „salziger Boden" 8 

ü?a m. ..Scbnee, himam M 154 

ü$3 f. „Nacht“ 10 

ojana n. ..Pfefferkorn" S 

katapra. ra. (?) s. Schmidt. Nachtr. z. Sanskrit-Wôrterbuch. 199 
katam Adv. = bhrSam ..überaus, sehr" 19 

•katâtïna m. = kanâtïna „ein im Getreide lebendes kleines 

Tier" 19 

kanâtïna m. dasselbe 19 

kapâlasariidhi = kenâra 189 

*kariça m. n. „ein best. Gewicht, karça, = 16 mâsâ“ 31 

*karkacika m. = kâkâcika = kâkacika „eïn best Baum" 41 
karpara m. n. = kalaha 191 

karbara in. = vi$kira (?), = ahjali (ebenso (Hem. Un. 

441 Kom. s. Corrections) 86 

*karéa m. „das Magersein" 139 

’kalajna m. „KûnstIer“ 32 

kaseru n. „eme Zwiebelart", kandabhede (ebenso Hem. An. 

III, 527—523; vgl. Hem. Un- 851 Kom.: kaserüb 
kandaviSeço . . ||) 130 

*kasmîraja „Sa!ran“ (auch Viéva 7 bei vara, Ausgaben: 

kâsmïraje; Hem. An. IV, 52) 93 (s. CoTrigenda),19Q 

ka§a m. = samsara 156 
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•kâJcacika m. „ein best. Baum" *41 

*kâkâcika m. „eiti best. Baum“ 41 

kârao^a m. n. „1. Scbwert; 2. süSes Gebück *; 3. efn besf. Vo- 

gel“; (vgl. Hem. An. III, 168 u. Kom.) 201 

*kimsuka m. = kimsuka 7/ 

kita m. f. (l) = vamsâdipattalikà (ebenso Hern. Liiig. IV, 

7 Kom.) 224 

kirïta m. n. „Gold“ 205 

*kir?(aka m n. „Diadem“ 203 

*kunkana m. „ei ne best Gegend" (vgl. Hem. Uo ■ 190 Kom.) U 
kuca m. „EIefant‘‘ 40 

kutapa m. n. „Ziegenhaar“ 20S 

küfa m. n. „Sfadttor“ 205 

’küraoda m. „Anschwellung der Hoden“ 70 

krtasvara (m.) „eine Mine " (vgl. K$ir. II. 9, 95) 69 

krmi m. „eine Krankheit" 19 

*kotîsa m. ,.Egge“ 72 

krlmi m, „elne Krankheit" 19 

kÿuraka m. n. „Scheermesser“ 203 

*k$urapraka n. ..Scheermesser" 35 

*kyuru m. = gok$ura 24 

*kçuruka m. = gokçura 2-1 

' ksveljta m. n. „ein GebriiJI des L6wen“. simhan5davj<eç3 
(vgl. Hem. Ling. V, 16 Kom. zu kjvcdita; vgl. 

Kom, ed. Franke. s. Schmidt Naclitr. z. Sanskrit- 
WOrterbuch) 210 

khandila m, — khalla: Schmidt, Nachtr. z. Sanskrit-Wôrter- 

buch: „kleiner Abschnitt, Kapitelchen" 37 

*khallika m. = khalla 37 

*khalü$a m, = mlecchajàti (ebenso Hem. Un. 560 Kom.) 152 
•khtiralikà f. ..Platz für Waffenübungcn" 27 

*gavî, gavï ..Kuh" MO 

•gândi = dhanusparvan (ebenso Hem. UtJ. 619 Kom., vgl. 

Kçïr. II. 8. 85) 10 

gàndharva m. ..indischcr Knckuck, gandbarva" 12 

•gîçpâSa n. = kutsitâ gib (vgl. Pâjj. V. 3. 47) 161 

•ghûghaka (?) = kapardaka 65 

’camu ..tteer" 13 

•carmâsana = m3Sûra. n. f. (â. i) 225 

'cândrabhïgî „Scftatten“ (auch AIabe£v. zo Am. I, lu, 34) 39 
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90 


•cimba = yavâgüjâti (ebenso Hem. Un. 325 Kom.) 

■ cuotana „das Auflesen von Àhren u. s. u'.“; s. Schmidt, 
Nachtr. z. SanskritAVorterbuch 
culukî, 1. kuodikâbheda, 2. kulântara, 3. iisumâraka (s. 

Hem- Ail III, 39; vgl. Visva ISO); zu culukî =* 
siiumarl s. Schmidt, Nachtr. z. Sanskrit-Worter- 
buch 

“culupin m. = sisumâraka „Dclphinu$ gangeticus“ 

•cflça m. = rasa, = pana 
*chayilla — vtdagdba ..gewandt, klug“ 

*chivi = phalgudravya „ein wertloser Gegenstand" (eben- 
so Hem. Un. 706 Kom.) 

•jaghanaküpa m. = kukundura (auch Hem. Ling. III, 21 Kom.) 
•jalâvu ..BlutegeF' 

•jalâvukâ „Bluteger 
jyeçtha m. = sura (= deva) 

jhalarî, ihallarï ,.ein Stflck Tuch, das von einem Schirm ber- 
abhângt" (auch Mahendra zu Hem. An. III, 551 — 
552; vgl. Vaij. p. 247, 18) 

•tamia m. „Diadem“ 

’tamsa m. n. 1. = iekhara, 2. „Ohrenscbmuck“ 

•tatha adjekt (?) „wahr, wirklich" 

•taviia m. n. ..Himmel" 

•tâta m. f. (I). n. = *tâtaka 

•tâdamba m. I, = tàcjaphala „Fnicht der Weinpalme" ; 

tâda = tâla s. Schmidt, Nacbtr. z. Sanskrit-Wôr- 
terbuch; 2. = bhârgava 
trapuça n. ..Silber, rùpya" 

•tveçaoa (?) n. = tviç (auch Mahendra zu Hem. An. 1, 16) 
•daga n. = daka „Wasser“ 

•dandva n. = dvandva 


28 


66 

66 

153 

13 

110 

ISS 

52 

52 

70 


27 

138 

186 

63 

16 

220 


91 

25 

26 
22 
37 


dalàdhaka „ein best Vogel“ (auch Mahendra zu Hem. An. 
III. 168) 

•devaphali = au$adhwiieça" 
dyüta ..Spieler" 

•dreka m. = dykâca 
•dharayitri „Erde“ 

*dliü$paia n. = kutsitâ dhüh (vgl. Pâo. V, 3. 47) 
•nâdiiangha — vâyasa „Kr5he“ ^ 

•nalikeri = vrkjaviiesa 
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*nâlîkera m. = vrJc$aviie$a e ÿ| 6 

*nalïkeri = vpksaviéeça 

*ni$âdi m. „Reiter, Wagenlenker" 45 

nisadin m. , .Wagenlenker" 45 

nib$ama = asamartha j4 S 

’patri m. 1. „PfeiJ‘\ 2 . „Voge}“ 37 

padâra m. n. = pàdapîtha „FuIîbank‘‘ 190 

’parlpana m. n. „eine Art Trommel, âdambara" 212 

*parnikà „Schutz\veftr «m einen Opferpfafz" (auch fCsir. 

11, 7, 18; vgl Mankha p. 64, 26 Kom.) 9; 

*parçad5 „Versamrnlung“ 31 

pavi m. 1) „Wind", 2. = pavitra (auch Hem. Un. 606 Kom.) 11Q 
p5tlra m. ..Giftbeschwôrer" (vgl. Zachariae, B^itr. S. 74; 

Hem. An. 111, 570 u. Kom.); s. Schmidt, Nachtr. 
z, Sanskrjt-Wôrlerbuch -190 

ifârpsrs nt <t „ettt best. Baam, trkfs" Qfeat. A a , ///, S69: 

parparo . . . jarâte; Kom. jaràto vrkçati) 191 

pâsatJda n. = vrata „Gefiibde“ 145 

pithara n. = pustaka (zu Hem- Aa III, 571: Pilhaj-am matbi 
mustake sagt Mahendra: mustakab katnjabhedab | 
pustake lepyakarmauïti Mankhab II) . 216 

pu(a m. = bhürj'Sdyavayava 219 

*pururava$ m. — purüravas 70 

*pulindra m. = pulinda „$abara M 44 

pü$a m. „ein GefâB zum Reinigen des Getreides, ein Korb 

a a." (auch Hem. Un. 542 Kom.) 153 

peSi „ein Stfick FJeisch" (auch Hem. Up. 603 Kom.) 5. vc43 102 
prakâuda m. n. = stamba „Büschel“ (auch Hem. Ljng. V, 14 
Kom.; s. Hem. Aa III, 172, Kom. stambc | ku$a- 
prakaadena mamârja bfiâodam; vgl. Medmf d 31: 
vitape J|) 202 

•pratiéyâva m. „Erkâltung, Katarrh", plnasa 4, g 

prayuta m. n. „Hunderttausend“ 207 

pravâla m. n. = stamba jçj 

•prapunnafa n. = prapunâja, edagaia «Cassia Tora" 47 

*pr3punnâta m. = prapunSta, ejagaja ..Cassla TorV* 47 

*prâpunnâtaka m. — prapunâta. edagaja „Cassia Tc»ra“ 47 

•prâsanî “ prâ/ana „GeiOel, Stachel" I75 

•pruça m. 1. = sneha, 2. .,das Anffl!len“, püraoa. 3. .,das Be- 

sprcngen“, secana, 4. „da$ Verbrennen", daha 157 
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’pliha m. „MiIzkrankheit“ plîharoga 23 

*plu$a m„ siehe oben s. v. pruça 157 

*phanasa m. = panasa (ebcnso Hem. Un. 573 Kom.) 178 

phâla m. n. = vastrâméa 196 

phelyate = tyajyate 23 

babhru = vtéâla „weU, breit" (vgl Hem. An. II, 431 und Kom.) 80 
barbara m. 1. = kâma, 2. — candana; n. s. Râjanïghantu 

p. 95, 3. = lubdhaka; (auch Hem. Un. 441 Kom.) 86 
barbarï i. „QaUin“ (auch Hem. Up. 441 Kom.), 2. = 
keéavinyàsa; m. s. Hem. An. III, 575: barbaras . . . 
keiacakrale, Kom. kesacakraîah keêavinyasab. 56 

baçkaya m. = cirakSla (ebenso Kçïr. II, 9, 71) 151 

*bastaIavaoa n. = *bastîçka n. 151 

*bastiçka n. = *bastalavana n. 151 

*bïbhatsana n. = blbhatsâ 181 

budhna m. 1. — prslbânta, 2. = rudra (auch .Hem. Un. 

261 Kom.) 65 

bradhna m. 1. = prçthânta, 2. =• brahman, 3. — svarga, 

4, = prajspati, 5. = budhna = müla; (auch Hem. 

Un. 268 Kom.) 65 

bhambharà ,,Fliege“ 65 

bhànija m. n. 1. — veçavâra, 2. — geha 202 

*bhûrnikarkàru m. f. (?) = kâlinga 199 

•bhedi — kulisa, vajra 44 

*makutika n. 1. „Perle“, 2. ..Handelsgegenstand" 20 

magha m. 1. — saukhya, „\Vohlbehagen. Lust" (auch Ksïr. 

I, 1, 41), 2. — ârâdhika „Huldigung“ (?) 1°5 

matsya m. — dhürta (auch Hem. Un. 3S3 Kom.) 181 

*matha m. „ButterstôBel“, math 43 

mathana m. I. — dhattüra, 2. = râdba, Name eines Baumes; 

s. Anm. zu madana 24 

“mathurâ = pisâcï (?) 52 

madara m. 1. = alasa. 2. „Trunkenbold“ (auch Hem. Un. 405 

Kom.) 190 

•nadhyamâ = dût. ma ..Vollmondstag, -nacht" 200 

mamhara m.. n. ,,e>n best. Kraut" ; ad}. — sücaka 192 

*manthâka m. ,.ButterstôBel“, math 69 

manthânaka «Butte rstôBel‘% math; & Schmidt, Nachtr. z. 

Sanskrit- Wôrterbuch 43, 69, 192 

marut m. „Berggipfel“ (auch Hem. Un* 889 Kom.) 70 
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marSa m. = sparéa „das Berühren" 

masüra n. f. (I, I) = carmâsana (auch Hem. Line. VI, 5; 


Up. 427 Kom.) 225 

•mahillakâ = sauvidallâ „Haremsaufseherin (Hem. An. III, 

614: sairandhrî . . . °mahaJIikayor; auch ViSva, 
Borooah ti. Ed. Benares 1911, 219: °mahallikayor, 
Safkos: “mahallakayor) 171 

mâruta m. s. oben s. v. marut 

*mâruça n. = mâriça „ein best. Qemüse‘‘ 23 

mihira „Wasser" 4 

“mukütika n. 1. „Per!è“, 2. „HandeIsgegenstand“ 20 

muhira m. 1. „Sonne“ (auch Hem. Ud. 416 Kom.), 2. „Fin- 

stemis" 4, 20 

mena = vi$nu 81 

•mehalâ „Frau“ 13 

yaju$p5$a n. „ein schlechtes Opfer“ (s. Kâ$. VIII, 3, 39; 

vgl. Pâ«j. V, 3, 47; s. PW. s. v. pSéa) 161 

*yalfiav5taka „Opferstâtte" 91 

*râçlha Name eines Baumes, madana; s. Anm. z u madana 24 
*vaodaka m. = vanda 1. = alpaéepha, 2. = ntécarmâgraSlSna 82 
•vanïvaka m. „Bettler“ 15 

•varaijasa „eine best Gegend" 36 

varâta m. f. (3) = $astravi$e$a (auch Hem. Lin g. IV, 3 

Kom.) 223 

varâna m. = vîrana „Andropogon muricatus" 36 

vanita m. = mesa „Schafbock“ (auch Hem. Uc. 153 Kom.) 42 
vanida m. wie varuta 42 

*varü$a m. = bhâjana (ebenso Hem. Uo. 560 Kom.) 152 

vareijya n. = dhâman „Haus, Wohnst3tte“ (auch Hem. Un- 

382 Kom.) 92 

*vabita n. = vahitra „Schifl“ 

vâgara m. ,,RoG des Sonnengottes" (vgl. Mahendra zu Hem. 

An. III, 593) 9-1 

vâtiga m. = vâtika, vâtavat 20 

•vâtila m. = vâtika 55 

vâra m. = dvàra (?) (vgl. ViSva 17 — 18) 94 

vâtanga tn. n. „Voge\“ (auch Hem. Un. 99 Kom.) ’ 199 

vârdara m. il 1. = vâc (s. Viâva 144, Hem. An. III, 594), 


2, = a gu ru, var. lect. agaru, AJoeholz (Hem. An. 
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•samutseka m. „da$ Überfluten, ObermaB" 182 

•samutsecana n. s. oben s. v. samutseka • 182 

saiat><Ja m. 1. „eine lnsektenaTt", 2. „SchiH, Rohr“, 3. = 
bhütasariighâta, 4. „Wind“, 5. „eine Menge Gras“, 
troasamavâya; (auch Hem. Un. 173 Kom.) 164 

*sarpi$ka!pa n. îçad aparisamaptarn sarpib (s. Kâs. VIII, 

3, 39 ; vgl. Pag. V. 3. 67) 160 

sarpiÿpasa n. «schlechte zerlassene Butter" (s. Kâ$. VIII. 

3, 39; vgl. Pau. V, 3, 47; s. P\V. s. v. pâ£a) 160, 161 
*sàttvikabbâva m. = naçtacestatva nach Hem. An. III, 486 

Kom. 196 

•sâdhanâ „die Bildung eines Wortes" . 76, 132, 155 

•sâmbuka n. = ghüghaka = kapardaka 65 

sârasvata n. = teias „Glanz, Schônheit“ 182 

simhSqaka m. n. 1. „Eisenrost“, 2. ..ûlasgefâB" (s. sïmhâoa 

Hem. An. III, 220) 200 

sina m. n. I. „Gewand“, 2. = bandha; (auch Hem. Un. 262 

Kom.) 187 

sima m. s. sîma . 165 

•simïka m. n. 1. „ein kleines Insekt, 2. „Wasser" (vgl. Hem. 

Un. 44 Kom.) * 187 

sima m. = grâmagocarabhûmib ksetramaryâdâ hayo vi$ayab 
keSabhüçanag ca [ hayàrtham vina pumstrilingo 
'yam j e$v evârtheçu simaâabdo ’pi | (Hem. Un. 
343Kom.: sïmo grâmagocarabhûmib kçetramaryâdâ 
hayaS ca [ simab sa eva . .[) 165 

*sungâ — éimgâ 72 

sudaminï = saudaminl „Blitz“ 23 

sûma m. 1. „Zeît“. 2. „Anschwellung“, 3. ..Sonne" (auch 

Hem. Un. 340 Kom.) 165 

sürpa m. I. „SchIange“, 2. „ein best. Fisch" (auch Hem. Un. 

298 Kom.), 3. „Korb zum Reinigen des Getreides" 168 
srni 1. = vajra. 2. = âditya, 3. = anila, 4. — agni; (auch 

Hem- Un. 635 Kom.) 166 

seva m. I. „Dâmpfer an der Laule". 2- «Behâlter fur 

Kleider u. s. w.“ ^ 169 

saireya m., saireyaka m. — sanatécara ,.der Planet Saturo" 170 
*ska n. l.= sukra, 2. — sarapa, 3. =s vrtta, 4. — vlditra, 

5. = gadana, 6. = sukha 74 
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sphâla m. 1. = âsphâlana, 2. sathcaya, 3. = calana 166 

*sramsaka n. = kramukaphala „BetelnuB“ 183 

haridrava m. ru I. „Baum“, 2. „Berg, Fels“. — m. „Name 

eines R$i. 209 

•hiribera n. = hrîbera „eine Art Andropogon“ 10 

huodikâ „Menge w (?) (vgl. Anmerk.) 1 


397 



Corrlgenda 

S. 32, Z. 11 lies hârdam statt hârddam. 

S. 32 Z. 5 v. u. lies liàrdam statt hârddam. 

S. 68 Z. 14 lies bahir dvârâgra 0 . 

S. 93 Z. 8 v. u. lies kairnïra/e statt kâ^mlraie, filge. Anmerk. S. 
S. 93 Z. 1 v- u. lies vârdarath statt vardararii. 

S. 94 Z. 14 und 16 lies nirnare und nirnaro statt nirnare und 
niroaro. 

109 Z.8 v. u. lies in Strophe I, 28: siviiavicchivi | 
avib kavib pavir grivâ kâravî suçavi gavi [| 

S. 112 Z. 9 v. u. lies virhSam statt visam. 

S. 139 Z. 9 v. a. lies ’smin statt 'sminn. 

S. 148 Z. 4 lies gospadapram vrsto statt goçpadapravrsto. 

S, 163 Z. 14 lies âroto’njane statt srotoûjane. 

S. 189 Z. 7 v. u. lies kâstham statt kâçtam. 

S. 194 Z. 13 v. u. lies kunatyâm statt kunadyârii. • 

S. 196 Z. 5 fg. v. u. lies ayo’gra statt aypgra. 

S. 201 Z. 10 lies °bbâianam statt °bhajanam. 

S. 204 Z. 4 lies {III, 3, 92) statt (II, 3, 92). 

S. 205 Z. 11 lies dhanus statt dhanu. 

S. 209 Z. 7 v. il lies °dharaoârtham statt °dharaoârthab- 
S. 212 Z. 6 lies varma statt karma. 

S. 237 Z. 11 v. u. lies Anubhütisvarüpa statt Anubbfiti. 

S. 269 Z. 13 v. u. lies hàhâs statt hahas. 

S. 273 Z. 22 f. lies °prako$thakâd . . . °akhyab (so Ed. Trivandrum 
1915; aber upâlindikâ 0 ). 

S. ‘274 Z. 7 v. u. f. lies „in der Ausgabé Trivandrum 1915 ‘ statt 
„im Tikâsarv." 

S. 275 Z. 23 lies kimsuka statt kimSukha und III. 12 statt III. 11. 
S. 293 Z. 8 v. u. lies éi vi° statt sivi°. 

S. 311 Z. 19 lies cirasütâ statt cirasutâ. ’ 

S. 318 Z. 14 lies sroi statt srpi. 

S. 363 tilge ghüghaka I, J *116. 

Lies stets yad yfâ statt yadvâ. 
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